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ÖZET

Doktora Tezi

Hâşimî’nin Mihr ü Vefâ Mesnevisi’nin Tenkitli Metni ve İncelemesi

Salih UÇAK

Fırat Üniversitesi

Sosyal Bilimler Enstitüsü

Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı

2015; Sayfa: X + 655

İslam medeniyetinin ortak kültür mirası içinde mimari, musiki ve edebiyata ait

ürünler, hemen her kesime hitap eder. Mimar, musikişinas ve şair; Osmanlı’nın günlük

hayatı içinde sanatı yoğurmuş estetisyenlerdir. Klasik edebiyat ürünleri, geleneğin bir

parçası olarak yazıldıkları dönemin ve önceki birikimlerin birer aynasıdır. Her bir ürün,

aynı zamanda onu ortaya koyan sanatçıdan izler taşır.

Mihr ü Vefâ, Hâşimî’nin ikili aşk kahramanları üzerine bina ettiği bir

mesnevidir. Kökeni Fars edebiyatıdır. Tema, aşktır. Evrensel bir konu olarak aşk,

mesnevide yeniden yorumlanır. Âşık, maşuk ve rakip üçlemesi mesneviyi romantik bir

hakikate taşır. Şahıs kadrosu, vak’a halkaları ve mekân unsurlarıyla oldukça hacimli bir

eser olan mesnevi, 6532 beyittir.

Eserde, tematik aksiyonu sağlayan ülkü değerlerle karşıt değerler kişiler

üzerinden sembolleştirilmiştir. Hemen her karakter bir değere karşılık gelmektedir.

Kurgusu sağlam olan eser, dönemin önemli mesnevilerinden biridir.

16. yüzyılda kaleme alınan eserin biri yurtiçinde diğeri yurtdışında olmak üzere

iki nüshası tespit edilmiştir. Çalışmada iki nüshanın karşılaştırmalı metni ve incelemesi

yapılmıştır. İnceleme kısmı, modern roman tekniğine uygun olarak yapılmıştır.

Anahtar Kelimeler: Hâşimî, Mesnevi, Mihr ü Vefâ, Aşk



III

ABSTRACT

Doctorate Thessis

Comparative Text and Analysis on Haşimi’s Mihr ü Vefâ Mathnawi

Salih UÇAK

University of Fırat

The Institute of Social Science

Turkish Language and Literature Science Section

2015, Pages: X + 655

The products that are related to architecture, music, and literature, which are in

the common cultural heritage of Islamic civilization, appeals to almost every sector.

Architect, musician and poet; those estheticians kneaded art in everyday life of

Ottoman. As part of the tradition, classic literature products are a reflection of the time

that they were written. Each product is marked by the artists who produced it.

Mihr u Vefâ is a mathnawi that is structured on dual love heroes by Hâşimî. Its

origin is Persian literature. Theme is love. As a universal subject love, is reinterpreted in

the mathnawi. Love, beloved, and rival trilogy takes mathnawi to a romantic fact. Quite

voluminous mathnawi total 6532 couplets.

Ideal values and opposite values are symbolized on individuals in this vestige.

Almost every character corresponds to a value.  This vestige, which has a strong fiction,

is one of the important mathnawis of the period. Two of this vestige, which was written

on 16th century, has been found as one of them is in country and one another is in

abroad.  In this research, Comparative study and analysis of the text of the two copies

are performed. Study section is made in accordance with the modern novel techniques.

Key Words: Hâşimî, Mathnawi, Mihr ü Vefâ, Love
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ÖN SÖZ

Her edebî eser, bağlı olduğu geleneğin bir parçasıdır ve organik olarak da o

döneme bağlıdır. Eser, öz ve biçim bakımından geleneğin kurallarına bağlı olsa da ifade

ve yorum bakımından yenidir. Sanatçının dehası ile dönem şartları esere nihai kimlik

kazandırır. Sanatçının bireysel tecrübesi, hayal ufku, kurgulama tekniği eserin genel

yapısını doğrudan etkiler. Bu bakımdan sanatçının içinde yaşadığı kültürel ortam,

geçmiş yaşantılar, estetik mesafe algısı, dönemin edebî anlayışları önem kazanır. Eserin

oluşumu bütün bu unsurlara bağlıdır.

Hâşimî, Mihr ü Vefâ mesnevisini gelenek içinde yine geleneğe uygun ancak

kendine özgü bir yorumla vücuda getirmiştir. Klasik edebiyatın ortak kültüründen

faydalanan sanatçı, bu kültürün estetik değerlerini eserine taşımıştır.

Bir eseri “okumak” demek, onu anlamak olduğuna göre yaptığımız çalışma da

klasik edebiyatımızın bir mesnevisi olan Mihr ü Vefâ’yı anlama çabası olarak

görülmelidir. Sanatçının eserde düğüm veya çözüm için oluşturduğu her ilmik,

kullandığı hemen her orijinal çağrışım, telmih ve tasvir üzerinde durulmaya

çalışılmıştır. Sanatçının eseri ele alış tarzı, şahsi ve sübjektif yaklaşımı çalışmamızın

farklı bölümlerinde gösterilmiştir.

Hâşimî, 16. yüzyılda yaşamış klasik sanatçılarımızdan biridir. Divanı ve

mesnevisi olan şairde Nevâî’nin etkisi oldukça fazladır. Klasik edebiyatın mazmun,

mefhum ve hayal dünyasını kullanan şairin en belirgin özelliklerinden biri, cinas ve

iktibasları bir üslup özelliği olarak kullanmasıdır.

Bu çalışmada Hâşimî’nin Mihr ü Vefâ mesnevisini çeşitli yönleriyle irdeledik.

Çalışmamız, tenkitli metin ve inceleme kısımlarından oluşmaktadır. Mesnevinin iki

nüshasını karşılaştırarak sağlam bir metin oluşturmaya gayret ettik. Hata ve kusurlardan

arındırılmış kâmil bir metne ulaşma hedefiyle nüshalar karşılaştırılmıştır. Metindeki

farklılıklar ve iktibaslar dipnotlarla metnin altında gösterilmiştir. Giriş bölümünde şairin

hayatı, sanatı ve eserleri üzerine derli toplu bilgiler verilmiştir. Mesnevinin kökeni ve

Türk edebiyatındaki diğer Mihr ü Vefâ mesnevileri kısaca tanıtılmıştır.
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Mesnevinin inceleme bölümü, roman tekniğine uygun bir bakış açısıyla ele

alınmıştır. Anlatılarda dikkate alınan metot, mesneviye uygulanmıştır. Vak’a, şahıs

kadrosu, mekân, zaman ve üslup unsurları bu bağlamda tahlil edilmiştir. Tahkiyeli

eserlerin ortak özelliklerine bağlı olarak mesnevi-romans ve roman konusunda verilen

bilgiler, incelemenin mukaddimesi sayılabilir. İncelemede vak’a bölümleri “B”, vak’a

halkaları “H” ile gösterilmiştir.

Eserin içeriğine bakıldığında hemen her dönemin temel konusu olan aşk, bu

mesnevinin de temasını teşkil etmektedir. Mihr ile Vefâ’nın efsanevi aşkı duygusal bir

akışla işlenmektedir. Zorlu engellere rağmen sonu vuslatla biten bir kıssadır. Hâşimî,

eseri kaleme alırken içerik kadar dil ve üsluba da dikkat eder. Mesnevi, süslü olmayan

ancak sanatsal yönü de ihmal edilmeyen bir eserdir.

Türk edebiyatında bilinen Mihr ü Vefâ mesnevileri arasında hacmi ve ifade

şekliyle dikkat çeken eserin tanıtılması ve bilinmesi, hak ettiği değeri kazanması

önemlidir. Aynı adı taşıyan diğer mesneviler daha çok masalsı özellikleriyle

bilinmektedir ve Hâşimî’nin eserine göre kısa ve özetlenmiş birer hikâye

görünümündedirler. Eser ile ilgili daha önce tek nüshası üzerinde bir transkripsiyon

çalışması mevcuttur.  Oluşturduğumuz tenkitli metin ve incelemenin edebiyat dünyasına

katkı sağlayacağını ümit ediyoruz.

Çalışmamızın gerek tenkitli metin bölümünde gerekse inceleme kısmında

gözden kaçan, fark edilmeyen hata ve kusurların olması muhtemeldir. Bu hata ve

kusurlara müsamaha ile bakılmasını ve bunların telafisini ümit ederiz.

Çalışmanın her aşamasında bana büyük bir sabırla yardımcı olan, yol gösteren,

rehberlik eden değerli hocam Prof. Dr. Ali Yıldırım’a teşekkürlerimi sunarım.

Çalışmanın tamamlanmasında katkısı olan değerli hocalarım Prof. Dr. Şener Demirel,

Prof. Dr. Ramazan Korkmaz ve Yard. Doç. Dr. Sevim Birici’ye şükranlarımı sunarım.

Elazığ, 2014 Salih UÇAK
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GİRİŞ

I. HÂŞİMÎ’NİN HAYATI, SANATI VE ESERLERİ

I.1. Hayatı

Hâşimî’nin doğum tarihi bilinmemektedir. Bursalı olduğu, Haşimoğulları

soyundan geldiği ve seyyid olduğu söylenmektedir. Müderrislik yaptığı, beyân, maanî

ve kelâm sahasında kendini yetiştirmiş hünerli söz ustası bir şair olduğu bilinmektedir.

Kaynakların verdiği bilgilere göre Bayramiye tarikatına mensup olan Hâşimî, I. Sultan

Ahmed’in veziri ve damadı olan Nasuh Paşa’ya yakın olmuş, ona gazel ve kasideler

sunmuştur. Bir dönem kadılık yaptığı da bilinmektedir.1

Hâşimî, önce Bursalı şairler arasında yer edinmiş daha sonra onların aracılığıyla

saray çevresine girmiştir. Tanınmasında “seyyid” olmasının rolü vardır. Osmanlı’da

seyyidlere özel bir önem verildiği bilinmektedir. Seyyidler için kurulan “Nekâbet”

müessesesi, onların korunup kollanması anlamında dikkat çekicidir. Divanında kadılık,

nasb ve tayinlerine düşürdüğü tarihlere bakılırsa saraya yakın olduğu anlaşılmaktadır

(Karaca, 1995: 8-11).

Hâşimî, Mihr u Vefâ mesnevisinin son bölümünde ve mesneviye başlamadan

önceki bölümde kendi hayatı hakkında bilgiler vermektedir. Bu bölüm, bir bakıma

otobiyografidir. Buradaki bilgilere göre Emir Sultan’la akrabadır. Amcazade olduğunu

beyan etmektedir:

Çü ‘ammuzÀde olduñ ol Emìre / Ki muótÀc olamaz ceyş ü vezire (6436)

1 Hâşimî hakkında bilgi veren kaynakların sınırlılığı kadar kaynakların verdiği bilgiler de sınırlıdır. Hayatı
ile ilgili bilgilerin derlendiği kaynaklardan bazıları şunlardır:  Tezkiretü’ş- Şu’ara, Kınalızade Hasan
Çelebi(Haz. İbrahim Kutluk), TTK, Ankara,1989; Şakayık-ı Nu’maniyye ve Zeyilleri, Şeyhi Mehmet
Efendi(Haz. Abdulkadir Özcan), İstanbul, 1989; Eslaf, Faik Reşat, İstanbul, 1311; Sicill-i Osmanî,
Mehmet Süreyya, İstanbul, 1308; Tezkire-i Rıza, Seyyid Rıza (Haz. Ahmed Cevdet), İstanbul 1316;
Divan-ı Hâşimî, Karaca, Erciyes Ünv. Sos. Bil. Enst. Basılmamış YL Tezi, Kayseri, 1995.



2

Şair, asıl isminin Cafer olduğunu ve mahlas olarak “Hâşimî” mahlasını seçtiğini

ve babasının Seyyid Hasan, dedesinin Nûrullah, atasının Seyyid Mustafâ olduğunu ve

peygamber soyundan geldiğini söylemektedir:

Ki maólaã HÀşimì ism‘oldı Ca‘fer / Peder Seyyid Óasandur ey bürÀzer (6438)

Óasan atası Nÿrullahdur bil / Aña sÀdÀt encüm ol mÀhdur bil (6439)

Anuñ atası Seyyid MuãtafÀdur /Resÿlüñ neslidür şÀh-ı cihÀndur (6440)

Hâşimî, soy silsilesini uzun uzun anlatarak Hz. Peygamber’e kadar

dayandırmaktadır. Atalarının kiminin Mekke, kiminin Kudüs kökenli olduğunu da yine

kendisi dile getirmektedir:

Kimi Mekkìdürür kimisi Úudsì / RiyÀzÀt ile olmış nefsi úudsì (6451)

Sanat, edebiyat ve ilimle meşgul olan Hâşimî; söze, ilme ve şiire önem

verilmediğini, toplum nezdinde liyakata önem verilmediğini, bilenle bilmeyenin ayırt

edilmediğini sitemle anlatmaktadır:

Velì gördüm zamÀnuñ óÀli sözden / äafÀ kesb itmeyüp dÿr itdi gözden (1118)

Ki yoú hergiz ekÀbir içre úadri /Alur nÀ-ehl olanlar cÀy-ı ãadrı (1119)

Sözün yoú úadri söz yoú úatlarında / Yüzi var söz hemÀn yoú úatlarında (1120)

Hâşimî, şeyhi İbni Kasım’ın hizmetine girdiğini, ondan fıkıh öğrendiğini ve

onun lütfuna mazhar olduğunu, yardımcılığını yaptığını, hatta sayesinde müderrislik

yaptığını anlatmaktadır:

Varup ol şeyò-i ‘Àlim òıõmetine /AhÀlì uàramışdur òıõmeti ne (1132)

Çü oldı ùÀlibeyne ‘ilm-i úÀsım / Olupdur iştihÀrı ibni ÚÀsım (1135)

MülÀzım virdi Àòir òıõmetinden / Müderris daòi oldum devletinden (1138)
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Doğum tarihi bilinmeyen Hâşimî’nin ölüm tarihi hakkında tezkirelerde farklı

tarihler mevcuttur. Rızâ Tezkiresi “bin yirmi iki” M.1613-1614 olarak verir. Kesbî

Çelebi, “Hâşimî geçti server-i şu‘âra” mısra ile tarih düşmüştür ki bu H.1036/1037, M.

1627 tarihine denk gelmektedir. Osmanlı Müellifleri’nde ve Mecelletü’n-Nisâb’da

H.1036/1037 M. 1627 tarihi referans olarak kullanılmıştır. Beliğ, Güldeste’sinde şairin

ölüm tarihini H.1011/1012, M. 1603 olarak tayin eder. Şairin kasidelerinde yaşlılıktan

şikâyet etmesi onun uzun bir ömür sürdüğünü de göstermektedir. Sicill-i Osmanî’de de

ölüm tarihi olarak H.1036/1037, M.1627 tarihi verilmiştir2 (Ece,1996: 3).

I.2. Sanatı

Hâşimî, 16. yüzyıl divan şiirinin dikkat çeken sanatçılarından biridir. Ondan

bahseden kaynakların üzerinde ittifakla durduğu hususlardan biri, şairin tarih düşürme

sanatındaki başarısıdır. Divanında 127 tarih manzumesinin yer alması bunu doğrular

niteliktedir. Yine divanında 700’den fazla tarih mısraı bulunmaktadır (Ece,1996: 4).

Tarih düşürme sanatı dışındaki başarısı, muammalarında gösterdiği ustalığıdır.

Şair, bu sahada oldukça başarılıdır. Bazen kendi muammalarını şerh etmiştir.

Tezkireciler “fenn-i muammada” büyük incelikler gösterdiğini naklederler. Divanında

Sultan Ahmed Camîi için yazdığı kasidenin bir beytinde başka şairlerin de tarih

düşürdüklerini ancak hiçbirinin kendisi kadar başarılı olmadığını, böyle güzel ve sanatlı

söyleyemediğini ifade etmektedir:

Bil ki almazlar óesÀba hiç birin bu var iken

SÀde ebyÀt ile çoú gerçi dilÀ hüsn-i edÀ (Dîvân 51/5)

Hâşimî’nin incelediğimiz Mihr ü Vefâ mesnevisinden yola çıkarak onun sanatı

ve edebî özellikleri hakkında daha nitelikli bilgilere ulaşabilmekteyiz. Onun söze önem

2 Kaynaklarda ölümü ile gilili verilen tarihlerde ciddi sorunlar bulunmaktadır. Mihr ü Vefâ mesnevisinin
bitiriliş tarihi ilesanatçının ölüm tarihi olarak kaynaklarda verilen bilgiler arasında tutarsızlıklar
mevcuttur. Kayıtlardaki tarihlerin bu tutarsızlığı o dönemde yaşamış olan başka bir sanatçıyla karışmış
olabilir.
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verdiğini, Türkçe deyimleri kullanmada ve iktibasları metne katmada başarılı olduğunu

görürüz. Geride bir san, bir nam bırakmak istediğini, günde ikiyüz beyit kaleme aldığını

şöyle anlatmaktadır:

Nice fÀżıl olup şi‘r ile meşhÿr / Úalupdur adları şi‘r ile meõkÿr (1151)

Ki bir günde iki yüz beyt der-óÀl / İdersin yoúdur aña úìyl ile úÀl (1154)

Klasik şiir geleneğimizde şairin gerek anlam, gerekse anlatımda estetik açıdan

farklı, değişik olan mazmunu bulup kullanması önemlidir (Mengi, 2010: 24). Hâşimî,

sanatsal ifadede kimsenin kullanmadığı mazmunları bulup kullanma ve bu konuda “el

değmemiş” olanları bulma noktasında fikrini şöyle beyan etmektedir:

Gerekdür kim ola bikr-i resîde / El urmamış remìde Àramìde (18)

Eserinin klasikleşip daima “taze” kalmasını, sürekli okunmasını bir temenni, bir

dua klişesiyle dile getiren Hâşimî, dil ve üslûp konusundaki hassasiyetini de belli

etmektedir:

Oúunduúça bülend-ÀvÀze ile / Dil ü cÀn maàzın andan tÀze eyle (27)

Hâşimî, söze, ifadeye önem verir. Sözün insana verilmiş bir armağan olduğunu

düşünür. Telmih yoluyla Yakub’un gözünü açanın aslında söz olduğunu söylemektedir.

Böylelikle söze kutsallık atfetmiş olur:

Ki insÀn  ‘Àlemine tuòfedür söz / Açarsan söz yüzinden aça kör göz (638)

Hâşimî, Nevâî’nin tesirinde kaldığını, ondan etkilendiğini, onun büyük bir üstad

olduğunu söyler. Ona göre Nevâî,  sözün sancaktarı, şiirin öncüsü, kelam meydanının

kahramanıdır:

ÒuãÿãÀ ehl-i naôm içre o server / Dime server di mìr-i heft-kişver (689)

Odur dÀniş-ver-i sulùÀn-ı ÀfÀú / Diken evvel süòÀn sözine sancaú (690)
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Hâşimî, Nevâî’yi şiir ülkesinin Mehdi’si olarak görmektedir. Nevâî’nin klasik

şiirde açtığı çığır, hamse sahibi oluşu ve şiire katkısı ile sadece Hâşimî’yi değil

kendisinden sonra gelen pek çok şairi etkilediği muhakkaktır. Ona göre şiir sahasının

“sâhib-kırân”ı Nevâî’dir. Has hayallerin öncüsü, üstadların üstadır:

Ki milk-i naôma Mehdì-i zamÀn ol / Daòi söz milkine ãÀóib-úırÀn ol (718)

Basit söyleyiş gibi görünen ancak estetik açıdan oldukça başarılı olduğunu

gördüğümüz beyitleri de vardır. Bunlar,  sehl-i mümteni olarak kabul edilebilir:

Úadìmdür senüñle ÀşinÀlıú / Gözün aydın ki óÀãıl rÿşenÀlıú (759)

VefÀ ŞÀh dir ki ey cümle ulular / Ulu olan uluları ulular (6002)

Hâşimî, eserinde sıkça âyet ve hadislere yer verir. Bu onun hem alana

hâkimiyetini hem de klasik şiirin kaynaklarına olan vukufiyetini ortaya koyması

bakımından önemlidir. Şair, iktibas yoluyla bunları ustalıkla kullanmaktadır:

CelÀliyet-åehÀb-ı encüm-i dìn / “Ce‘alnÀhÀ rücÿmen li’ş-şeyÀùìn” (239)

äarìó itdürmeyüp ìmÀ vü remzen / Diyüp “maófi” buyurdun “küntü kenzen”

(346)

Edebiyatta anlatılan ifadeyi güçlendirmek, taşı gediğine koymak, sözü kısa, öz

ve etkili söylemek için sanatçıların sıkça başvurduğu ifade unsurlardan biri de atasözü

ve deyim kullanımıdır. Hâşimî’nin mesnevide buna sıkça başvurduğunu görmekteyiz:

Çü ôulmet àÿli kim úaãd eyledi ìş / Gicenüñ dìvi saydırmaz güne diş (3284)

Olur mı örtile bir açıà ile / Güneş mestÿr olur mı balçıà ile (5611)

Ayaàı ölçisi k‘alındı şÀhuñ / Ùama atıldı bil başmaàı mÀhuñ (3546)

Meåeldür el benüm dÀmen senüñçün / Ne iderseñ åevÀb ola senünçüñ (3671)
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HevÀyı ‘aşú memlÿ iç ü ùaşuñ / Gözün üzre nedür dirler mi úaşuñ (3907)

İşin bilmez úamu ùÿl-ı emeldür / Bulut nÀdÀna yük olmaú meåeldür (4109)

VefÀ gördi güzel lìkin óayÀsuz / Meåeldür didi bal olmaz belÀsuz (4730)

Hâşimî, çağdaşı Bâkî gibi büyük sanatçılarla elbette karşılaştıralamaz. Ancak

şiirde üslûp kaygısıyla kullandığı “cinas”larda hakikaten hem ifade hem de anlam

bakımından oldukça başarılı olduğunu söylemek lazımdır. Türk edebiyatının en önemli

yönlerinden biri olan cinas kullanımı, onun şiirinde apayrı bir renk olarak karşımıza

çıkmaktadır. Mesnevide onlarca örneği bulunan bu beyitlerden birkaçı şunlardır:

Girü her úaãr içi olmış kemerler / Bunu yapmaz muúarrerdür kem erler (3479)

‘Araú-rìz oldıàın gördi gül-Àbı / Döküp saçdı güli birle gül Àbı (3555)

Çıúardı şeh úodı pìşinde dìnÀr / Saúın dime aña dìnÀre di nÀr (3706)

Didi vü irdi girü ãoóbetine / Bile tÀ meclisi ne ãoóbeti ne (4203)

Severseñ cÀriyeñ vir ‘amÀ destÿr /Beni òÀã eyleyüp vaãluma dest ur (4560)

Şair, mesnevide özellikle şahısları tanıtırken gözleme önem vermiş portre çizer

gibi çok başarılı tasvirler yapmıştır:

İki bÀzÿsı iki sìmden med / Úad-i bÀlÀsınuñ üstinde mümted (1498)

İki keffi ãan kef-i terÀzÿ / Gerekdir dest-bÿsa zÿr-ı bÀzÿ (1507)

Boyı şimşÀd u yÀrüñ serv-i ÀzÀd / CihÀnı bende yazmış kendü ÀzÀd (1528)

Hâşimî, harflerin sembolik değerleriyle kurgular yapan diğer klasik sanatçılar

gibi mesnevide bu kullanıma sıkça yer verir. Arap harflerinin sembolik ifadelerini, klişe

söylenişlerini kendi tarzında, kendi üslup özelliklerine göre kullanır. Özellikle teşbih

aracı olarak kullanmayı tercih eder. Mihr’in kaşlarını “nun” ve “ra” harflerine

benzeterek tasvir etmesi hem geleneğin hem de kendi ifade tarzının bir göstergesi olarak

karşımıza çıkmaktadır:
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äanasın iki nÿndur nÿr u nÀra / Yañaàı üzre düşmişdür kenÀra (1429)

VeyÀ ãan iki rÀdur nÀz gÿne / VeyÀòÿd iki nÿndandur nümÿne (1431)

Hâşimî, devrinde söze kıymet verilmediğini söyler ve söz ehli olmayanların işgal

ettiği makamın haksızlığına tepki gösterir. Hak etmediği halde desteği olanların geldiği

makam ile kimsesi olmadığı için bir yere gelemeyen gerçek söz sahiplerinin mağdur

olduğunu sitemkâr bir üslupla eleştirmektedir:

Ki yoú hergiz ekÀbir içre úadri / Alur nÀ-ehl olanlar cÀy-ı ãadrı (1119)

Kimüñ arúası var ise anuñ ãadr / Kimüñ maúdÿrı var ise anuñ úadr (1122)

Hâşimî, sözün-kelamın- insana verilmiş bir armağan olduğuna inanır. Hz.

İbrahim’in ateşe atılması olayına telmihte bulunurken ateşin selamete dönüşmesinde

“söz”ün tesirinden bahseder:

Ki insÀn ‘Àlemine tuòfedür söz / Açarsan söz yüzinden aça kör göz (638)

İder söz birle Óaú nÀrı gülistÀn / SelÀmet emri birle bÀà u bostÀn (652)

Sanatla uğraşmayı “iğne ile kuyu kazma”ya benzeten şair, derin manaların

ortaya çıkması için ciddi bir çalışmanın yapılması gerektiğini vurgular.

HemÀnÀ igne birle kÿh u úÀfı / Úazup nice ki açılsa şikÀfı (663)

I.3. Eserleri

Divan

Hâşimî’nin şiir sanatındaki maharetini gösteren divanının altı nüshası

bulunmaktadır. Bu nüsahalardan beşi İstanbul’da biri Erzurum’da bulunmaktadır.

İstanbul nüshalarından ikisi İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi’nde, T.3038 ve T.256

numaralarıyla diğerleri Süleymaniye’de 1025/13 ve Nuruosmaniye’de 4959 ve 4967
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numaralarıyla kayıtlıdır. Eser üzerinde iki yüksek lisans çalışması yapılmıştır (Bulan,

1993; Karaca, 1995).

Divanında 10 kaside, 3 terkib-i bend, 1 müseddes, 4 tesdis, 1 tahmis, 2

müstezad, 1 mesnevi, 3 rübai, 130 kıt’a, 320 matla beyiti, 42 muamma vardır.

Divanların İstanbul nüshalarında gazel bölümü bulunmamakla beraber incelenmeyen

Erzurum nüshasında gazellerin de olduğu tespit edilmiştir (Ece, 1996, 6).

Divanın ilk beyti:

Muhammed-i ‘Arabî pâdişâh-ı her dü serâ

Anınçün oldu bu dünyâ vü ‘âlem-i ukbâ

Son beyit:

Gurre-i mâh-ı muharrem sîneler çâk itmege

Nâ-gehân bir kanlu hançer eyledi peydâ yine

Mihr ü Vefâ

Mesnevi geleneğimiz içinde Yusuf u Züleyha veya Leyla vü Mecnun

mesnevileri, çok sıkça işlendikleri ve rağbet gördükleri için hem herkes tarafından

bilinen hem de çokça yazılan anlatılar olmuşlardır. İnceleme konumuz olan Hâşimî’nin

Mihr ü Vefâ mesnevisi diğer mesnevilere göre daha az bilinmektedir. Ancak mesnevi,

hacim itibariyle oldukça uzundur. Avusturya/Gotha ve Erzurum nüshalarının tenkitli

metni toplam 6532 beyittir. Mesnevi, aruzun “Mefā‘îlün/ Mefā‘îlün/ Fe‘ÿlün” kalıbıyla

yazılmıştır. İlk beyti her iki nüshada aynıdır:

Bi’smi’llÀói’r-raómani’r-raóìm

Ve’l-óamdü li’llÀhi zi’l cÿdi’l-kerìm

Mesnevinin son beyti Erzurum ve Avusturya nüshalarında farklıdır. Erzurum

nüshasında:
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Bi’óamdi’llÀh tamÀm oldı risÀle

Bu tÀrìò oldı úudretden óavÀle (6528)

Avusturya nüshasında ise;

áabìdür evvel Àòirì elemdür

‘Arab olsun veyÀ mülk-i ‘acemdür şeklindedir (6532).

Mesnevinin birkaç yerinde mahlasını söyleyen Hâşimî, eserin kendisine ait

olduğunu, şüpheye yer bırakmayacak şekilde defaaten ifade etmiştir:

Óamiyyet virmegile it himÀyet / áarìbüñ HÀşimìye úıl ‘inÀyet (39)

ŞifÀ-baòş eyle òaste HÀşimìye / Güneh bendiyle beste HÀşimìye (505)

Saúın ey HÀşimì uyma hevÀya / HevÀya meyl iden irmez ÒudÀya (2828)

Ki maólaã HÀşimì ism‘oldı Ca‘fer / Peder Seyyid Óasandur ey bürÀzer (6438)

Mihr ü Vefâ mesnevisi, dönemin dil özellikleri, edebî anlayışı, İslam

medeniyetinin tesir alanları bakımında dikkat çekicidir. Şair, özellikle âyet ve hadis

iktibaslarıyla divan şiirinin kaynaklarına inmiş, bunları başarılı bir şekilde mesneviye

taşımayı bilmiştir. Sanatsal dil ifadeleri içinde cinasa ayrı önem verilmiştir.

Mesnevi’nin bitiriliş tarihi H.948, M. 1541/1542’dir. Tarih düşülen beyit, aynı zamanda

Erzurum nüshasının son beytidir:

Bi’óamdi’llÀh tamÀm oldı risÀle

Bu tÀrìò oldı úudretden óavÀle (6528)

Eserin Erzurum nüshası üzerinde bir yüksek lisans çalışması bulunmaktadır

(Ece, 1996). Bu çalışmada Ece, tek nüsha üzerinde transkripsiyon çalışması yapmış ve

giriş bölümünde tahkiye bakımından eserle ilgili açıklamalarda bulunmuştur.
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II. MİHR Ü VEFÂ MESNEVİLERİ

II.1. Kökeni

Mihr ü Vefâ mesnevisi Türk edebiyatında en az söz edilen mesnevilerdendir.

Hakkında verilmiş olan bilgilerin bir kısmı yanlış diğer kısmı ise birbirinin tekrarı

mahiyetindedir.

Mihr ü Vefâ mesnevisinin ilk örnekleri İran Edebiyatı’nda görülmektedir.

"Sâlim" mahlasını kullanan Abdulfet Bey’in oğlu Muhammed Bey'in "Manzume-i Mihr

u Vefâ” isimli bir mesnevisi vardır.

IX. asır şairi Arşî-yi Dehlevî’nin ve kardeşi Mir Muhammed Mü’min-i Arş'ın

Mihr ü Vefâ manzumeleri vardır. Mir Muhammed'in Mihr ü Vefâ’sının bir nüshası Paris

Milli Kütüphane Supp. 1100 numarada kayıtlıdır. Blochet, bu Mihr ü Vefâ’yı

Tahmasb’a isnad eder. Mir Muhammed’in ve Tahmasb’ın her ikisinin de adında "Arşî"

kelimesinin bulunması Blochet’i yanıltmıştır. Arşî, "Mihr ü Vefâ”sını hezec bahrinde

yazmıştır. Nizamî’nin Hüsrev ü Şirin mesnevisine nazire olarak yazılmış bu mesnevi

2200 beyittir. Şair Mihr ü Vefâ konusunun ilk olarak kendisi tarafından yazıldığını iddia

etmektedir.

Devletşah, Tezkiresinde Reşîdî-i Semerkandî’nin Mihr ü Vefâ’sından dolayı "o

destanda hakikaten sözün hakkını vermiştir" deniliyor (Ece, 1996: 8).

Şu’ûrî Kâşânî’nin Farsça kaleme aldığı Mihr ü Vefâ mesnevisinin 1432 beyit

olduğu kayıtlarda mevcuttur.

II.2.Türk Edebiyatındaki Mihr ü Vefâ Mesnevileri

Hümâyunnâme, Tercüme-i Kabusnâme, İskendernâme gibi Türk edebiyatında

Mihr ü Vefâ kurgusunun da hikâye olarak işlenmiş muhtelif şekillerini tespit

etmekteyiz. Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesinde 2832 numaradaki "Hikâye-i Mihr

ile Vefâ" isimli eser "Râviyân-ı ahbâr u nâkilân-ı âsâr muhaddisân-ı rûzigâr öyle nakl-ı

rivayet..." şeklinde başlamaktadır. 36 yapraklı bu eser nesihle yazılmıştır ve üzerinde

hiç bir tarih yoktur. Aynı şekilde Ankara Milli Kütüphane Adnan Ötüken 1582 M Yz. A

1598/3’te kayıtlı "Mihr ile Vefâ isimli eserin başı yok ve 169b ile 203b yaprakları
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arasındadır. Bu da Mihr ü Vefâ 'nın halk hikâyesi şeklinde işlenmiş bir varyantıdır.

Eser, "Hazâ kitab-ı Mihr ile Vefâ okundukda dimağa gelir zevkile safâ âhiretde şefâat

eyliye ol Muhammed..." şeklinde başlıyor. Adnan Ötüken yazmaları T.816.21 2360'da

kayıtlı Mustafa Âlî'ye ait "Münşâdü'k-İnşâ olması ihtimali olan" eser içerisinde "Mihr ü

Vefâ kaydı sonradan konmuş 22 yaprak, 2 sütun, 19 satırdan ibaret siyakat hattı ile

yazılmış bir bölüm vardır (Ece,1996:8).

İstanbul Üniversitesi İslam Araştırmaları Kütüphanesinde yazarı bilinmeyen bir

"Mihr ü Vefâ" daha vardır. "Manzûme-i Kürdi Mihr ü Vefâ” ismiyle 4190 numarada

kayıtlı bu eserin dili Arapça ve mütercimi Kadir Fettâhi Kâdı'dır. 1966 Tebriz kayıtlı ve

taşbasması bir eserdir.

Şarkiyat Enstitüsü 1779 numarada "Mihr ü Vefâ isimli H. 1325 M. 1907/1908

Tebriz tarihli bir başka eser daha vardır ki bu da Kadir Fettâhi Kadı tarafından tercüme

edilmiştir. Dili Farsçadır.

Fuat Köprülü de H. 760 tarihinde yazılmış müellifi meçhul bir Mihr ü Vefâ

mesnevisinin özel kütüphanesinde bulunduğunu belirtir.

Çalışmanın bu kısmında nüshaları ele geçen Türkçe Mihr ü Vefâ’ları tespit

etmeye, tanımaya ve tanıtmaya çalıştık.

II.2.1.Ümmi İsa’nın Mihr ü Vefâ Mesnevisi

Ümmî İsa'ya ait 706 beyittik kısa bir Mihr û Vefâ mesnevisi vardır. Bu

mesnevinin birkaç nüshası tespit edilmiştir. Bir nüsha İzmir Milli Kütüphane 26/668

numarada, diğer iki nüsha Atatürk Üniversitesi Kütüphanesi Seyfettin Özege Kitaplığı

282 ve 283 numarada kayıtlıdır. Ayrıca Marbur Staatsbibliothek Ms. Or. Oct. 2682

numarada kayıtlı nüshası tespit edilenler arasındadır (Pala,1989:349). Seyfettin

Özege’deki iki nüshanın tertip düzeni birbirinden oldukça farklı ve anladığımız

kadarıyla müstensihi eseri orijinalinden oldukça uzaklaştırmış görünmektedir. 282

numarada kayıtlı olan nüshasının baş tarafı eksiktir.
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İlk beyit:

“İki kardaş bir araya geldiler

Birbirine Vefâ halin sordılar”

Son beyit:

“Her işde ol irgürsün hakka

Cümle fânîdür zîrâ oldur bekâ”

şeklindedir. Eserin son kısmında da beyit mısraların yanlış tertip edilmesi neticesinde

sonraki beytin mısraı önceki beytin yanına geldiğinde kafiyesiz görünen ve diğerinden

hayli farklı olan beyitlerle bitmektedir. 283 Numarada kayıtlı olan Mihr ü Vefâ ise nact-ı

şerifle başlar. Diğer nüshaya göre biraz daha düzenli görünmektedir. Eserin bazı

kısımlarının eksik olduğunu tespit etmekteyiz. Eserin ilk kısımları olan münacat, naat ve

sebeb-i telif gibi kısımları yoktur. Ele geçen yazma toplam 516 beyittir. Eser aruzun

fâilâtün fâilâtün fâilün kalıbıyla yazılmıştır. Ancak vezin oldukça sorunludur.

Eserin konusu Mihr ile Vefâ arasındaki aşktır. Eser, halk hikâyesi motifleriyle

yazılmıştır. Mihr ile Vefâ’nın aşkları için çektikleri çileler, Mihr’in dillere destan

güzelliği, Vefâ’nın aşka sadakati ile zorlu mücadelelerden sonra kavuşmaları konu

edinir.  Eserde sembolik herhangi bir yön bulunmamaktadır. Eser, Eski Anadolu

Türkçesinin özelliklerini taşımaktadır.

Ana karakterler Mihr ile Vefâ’dır. Bu iki karakterle beraber; padişâh, dâye, cadu,

bağbân, seyis gibi fon karakterler de vardır. Olay örgüsü basit bir sistematikle

kurulmuştur.  Ana olay etrafında şekillenen bir anlatı vardır.

II.2.2.Gelibolulu Mustafa Âlî’nin Mihr ü Vefâ Mesnevisi

Gelibolulu Mustafa Âlî, Künhü‘l-Ahbâr’ında Mihr ü Vefâ mesnevisine ait

olduğunu kaydettiği bazı beyitlere yer verir (İsen, 1979:175). Mesnevi H. 972, M.

1564/1565 tarihinde yazılmıştır ve nazmı iyi değildir.

Bâkî devrinin şairlerinden olan Gelibolulu Âlî'ye ait Mihr ü Vefâ mesnevisinin

herhangi bir nüshası henüz ele geçmemiştir. Eser yaklaşık 7000 beyittir (Aksoyak,2003:

45–71).
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Şairin dört divanından 100 gazeli seçerek hazırladığı Sadef-i Sad-Güher

mukaddimesine;

“Mihr u Mâh ile Tuhfetü’l-uşşâk

Evvelâ oldı şöhre-i âfâk

Anın ardınca nazm Mihr ü Vefâ

Burc-ı te’lîfe saldı nûr u ziyâ”

beyitleriyle başlar ve Kınalızâde’ye gönderdiği varakada "Mihr ü Vefâ nâm kitabımız

vardur ki yedi bin beyittir. Bu ebyât Mihr’i gören âşık dilinden ol kitabımızdadır:

Nüh  ‘âlem mihri sen ey nûr-ı mutlak

Ki dilün olmamış zerrâta mülhak

Perî dirdüm velî perrân degülsen

Melek dirdim velî pinhân degülsen

diyor. Şair Nasîhatü's-Selâtin'de de bu eserinden bahseder. Milli Kütüphane’de bulunan

ve Gelibolulu Mustafâ Âlî’ye ait olan eser oldukça eksiktir. İsmail Hakkı Aksoyak’ın

incelediği eserin 298 beyti ele geçebilmiştir.

Pek çok kaynakta atıf yapılmasına rağmen eserin tamamı ne yazık ki henüz

bulunamamıştır. Yaptığımız çalışmalarda Gelibolulu Mustafâ Âlî’ye ait Mihr ve Vefâ

mesnevisin Avusturya Dükalık Kütüphanesi Gotha Koleksiyonu Türkçe Yazmaları

pt.11/Seetzen: Kah.608 arşiv numarasıyla kayıtlı olduğu görülmesine rağmen

kütüphaneyle yaptığımız yazışmalarda bu eserin mevcut olmadığı bilgisi verilmiştir.

Milli Kütüphane’de yer alan eksik eserin ilk ve son beyitleri şöyledir:

İlk beyit:

“Ne ham-der-ham ne pîç-â pîç olurdı

Hilâl ü hâle vü tûmâr-ı muhkem”
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Son beyit:

“ Birini terk idem ol nev-cevânı

Velî ansuz ne mümkin zindegânî”

Eserin ilk kısmında miraç, medh-i çehâr-yâr, münacat, Şehzade Selim için övgü

ve sebeb-i telifin ilk kısımları vardır. Eser aruzun “mefâîlün mefâîlün feûlün” kalıbıyla

yazılmıştır (Aksoyak,2003: 45–71).

II.2.3 Mahmud’un Mihr ü Vefâ Mesnevisi

Mahmud adına İstanbul Yapı Kredi Sermet Çifter Araştırma Kütüphanesi’nde

145/32 demirbaş numarasıyla kayıtlı olan Mihr ü Vefâ, harekeli nesihle yazılmıştır. Eser

24 varaktır. İki sütun olarak yazılan mesnevinin satır sayısı 15’tir. Ancak yaptığımız

araştırma ve incelenme sonucu, bu eserin Ümmî İsâ’ya ait farklı bir nüsha olduğunu

tespit ettik. İçinde Ümmî İsâ adı açıkça geçen eser ve Seyfettin Özege’de kayıtlı olan

nüsha ile aynıdır. Eserin sonlarına doğru şair adını açıkça söylemektedir:

“Ümmi Îsâya nicedür bu kîl u kâl

Dile Hakdan kim bulasın irtisâl”

Yaptığımız karşılaştırmada Ümmi İsa’nın Seyfettin Özege Kitaplığı’nda kayıtlı

olan Mihr ü Vefâ mesnevisi 700 beyit olup diğer son kısımlarının tam olduğu tespit

edilmiştir. Eser aruzun “fâilâtün fâilâtün fâilün” kalıbıyla yazılmıştır. Eserin ilk ve son

beyitleri şöyledir:

Baş:

“İşit imdi aşk-sözinden bir haber

İdeyin bir dâsitân-ı mu’teber”
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Son:

“Uykundan uyanu geldi aşk ile

Salavâtun nûrını yüzde bile” şeklindedir. Milli Kütüphane, yazmalar.gov.tr. ve

Kültür Bakanlığı kayıtlarına “Mahmud” adıyla kayıtlı olan bu aslında Ümmi İsa’nın

Mihr ü Vefâ eserinin sadece farklı bir nüshası olduğunu düşünüyoruz.

II.2.4. Kaynaklarda Adı Geçen Diğer Mihr ü Vefâ Mesnevileri

Kaynaklarda bahsedilmesine rağmen şimdiye kadar yazma koleksiyonlarda veya

kütüphanelerde kayıtlı olmayan bazı Mihr ü Vefâ mesnevilerinden bahsedilmektedir.

Piriştineli Mustafa Eminî (Ö. 1569)’ye ait olan Mihr ü Vefâ mesnevisi henüz ele

geçmemiştir.

Edebiyat tarihlerinde şair Harimî’nin yaklaşık sekiz bin beyitlik Mihr ü Vefâ

mesnevisinden bahsedilmektedir. Ancak eser henüz bulunamamıştır. Yine Mustafa

Çelebi’ye ait olduğu söylenen Mihr u Vefâ mesnevisi de ele geçmemiştir (Şentürk,

Kartal,2005:320–321).

Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu’nda bulunan ve 06 Mil Yz 8394/4 arşiv

numarasıyla kayıtlı olan başka bir Mihr u Vefâ mesnevisi daha vardır. Diğer eserlerle

beraber aynı kayıtta bulunan mesnevi, yazmanın 80a/104b varakları arasında mevcut

olup nesihle yazılmıştır. Eserin satır sayısı 17’dir. Eserin kime ait olduğu

bilinmemektedir.

Mustafa bin Ahmedü’d-Defterî’ye ait olduğu söylenen ancak ele geçmemiş olan

bir Mihr ü Vefâ mesnevisi bulunduğu kaynaklarda zikredilmektedir.

II.2.5 Mensur Mihr ü Vefâ Mesnevileri

Milli Kütüphane yazmaları 06 Mil Yz A 1852 numarada kayıtlı olan Mihr ü

Vefâ mesnevisi, 240x165 iç 170x110 mm ebatları, 19 satır ve 45 varaktan oluşan ve

nesihle yazılmış bir eserdir. Kapakları ebru kaplı mukavva cilttir. H. 1240, M. 1824-

1825 tarihinde istinsah edilmiştir.  Ketebe kaydında eserin Çadırcı Mustafa Efendi

tarafından istinsah edildiği anlaşılmaktadır. Ancak eserin yazarı belli değildir.
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Topkapı Sarayı Müzesi Türkçe yazmalarında H.1162 numara ile kayıtlı olan

diğer bir Mihr ü Vefâ mesnevisi daha vardır. Mesnevi, 17 satır ve 36 varaktan ibaret

olup nesihle yazılmıştır. İnce aharlı kâğıt kullanılan eserin ebadı 225x160 mm’dir. Bir

aşk hikâyesi olan mesnevide tasavvufi hava hissedilse de beşeri aşkın hâkim olduğu

görülür (Kavruk,1998: 133).



BİRİNCİ BÖLÜM

1. MİHR Ü VEFÂ MESNEVİSİNİN İNCELENMESİ

1.1. Hâşimî’nin Mihr ü Vefâ Mesnevisi

1.1.1. Mesnevinin Nüshaları

1.1.1.1. Erzurum Seyfettin Özege Nüshası3

Atatürk Üniversitesi Kütüphanesi Seyfettin Özege Kitaplığı, Agâh Sırrı Levend

Yazmaları’nda 369 arşiv numarasıyla kayıtlıdır. Eser, 259 varak, 235x155 mm, 13 satır

ve 2 sütun olarak yazılmıştır. Harekeli, nesih yazıyla kaleme alınan eser, cetveller ve

bölüm başlıkları yaldızlı, sütun araları ve yazı çevreleri cetvellidir. Sarı Avrupa kâğıt

kullanılan mesnevide ilk ve son sayfaları filigranlıdır. Eser, kurt yeniğinden dolayı zarar

görmüştür. Ancak yazılar okunaklıdır. Kapağı, gömme şemseli, şirazeli, köşebendli,

vişne rengi mukavva kaplı deriden bir cilttir. Ketebe kaydı olmasına rağmen, eser tamir

gördüğünden net değildir. 1a sayfasında “Muhammed bin Mustafa” kaydı ile “Agâh

Sırrı Levend” kaşesi bulunmaktadır. 1a, 1b ve diğer bazı sayfalarda muhtelif mühürler

mevcuttur. 1b mihrabiyelidir. “Divan-ı Mihr ü Vefâ Telif-i Hâşimî” kaydı bu mihrabiye

içerisinde yaldızlı olarak yazılmıştır.

Eserin 222a ile 231b varakları farklı bir kalem ve yazı ile yazılmıştır. İmla ve

yazı karakterinin değişimi, müstensihin bu kısımda değişmiş olabileceğini

göstermektedir. 258a’da 6499. beyiin ikinci mısraı, Kanunî’nin tahta çıkışına tarih

düşürülmüş ve yaldızlı olarak yazılmıştır. 83b’de cetvelle belirlenen sütün boş

bırakılmıştır.

Eserin ilk beyti:

Bi’smi’l-lÀói’r-raómani’r-raóìm

Ve’l-hamdü li’llÀhi zi’l cÿdi’l-kerìm 1b /1

3 Mesnevinin karşılaştırmalı metninde “E” olarak belitilmiştir.
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Son beyti:

“Bu târîh oldı kudretden óavâle

Bihamdi’llâh tamâm oldı risâle” 259b /6511 şeklindedir.

Son beytin ikinci mısraı mesnevinin bitiş tarihine düşürülmüştür. Buna göre

H.948, M.1541/1542’ye denk gelmektedir. Kitabın istinsah tarihi ve müstensihi

bilinmemektedir.

1.1.1.2. Avusturya Gotha Nüshası4

Avusturya Gotha Koleksiyonu’nda Ms. Orient T215 numarayla kayıtlıdır. Eser

211 varak, 17 satır ve sütun hâlinde yazılmıştır. Harekeli ve nesih yazısı ile yazılan

eserin tamamı 6494 beyit ve kısa bir nesir parçasından oluşmaktadır. Başlık sayısı,

Erzurum nüshasına göre oldukça fazla ve daha uzundur. Sütun araları ve yazı çevreleri

çetvellidir. Kapağı mukavva deridir. Ketebe kaydı ile ilgili herhangi bir bilgi mevcut

değildir. Ancak eserin son kapak sayfasının iç yüzünde Latin alfabesiyle “Kahire 1805

No.608 U.J. Seetzen” kaydı bulunmaktadır. Mesnevinin istinsah tarihi ve müstensihi

hakkında herhangi bir kayıt bulunmaz.

Eserin ilk beyti:

Bi’smi’l-lÀói’r-raómani’r-raóìm

Ve’l-hamd üli’llÀhi zi’l cÿdi’l-kerìm 1b /1

Son beyti:

“áabìdür evvel Àòirì elemdür

‘Arab olsun veyÀ mülk-i ‘acemdür 211a/6494.

4 Mesnevinin karşılaştırmalı metninde “A” olarak belirtilmiştir.
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1.1.2. Nüsha Özellikleri

Mihr ü Vefâ mesnevisinin E nüshası ile A nüshası arasında dikkat çeken ilk fark

başlıklandırmadaki tercihtir. E nüshasında başlıklar kısa ve öz verilirken A nüshasında

her başlık detaylıdır. A nüshasında olup E nüshasında olmayan başlık sayısı doksan

iken, E nüshasında olup A nüshasında olmayan başlık sayısı sadece onaltıdır. Diğer

önemli bir özellik her iki nüshada ortak olmayan beyitlerin varlığıdır. Kafiye, imlâ ve

vezin açısından bakıldığında E nüshasının daha az hatalı olduğu görülmektedir. Metin

kurulurken vezin, anlam bağlatısı ve geleneksel söylem dikkate alınmıştır. Eksikleri ve

hataları yönünden iki nüshanın karşılaştırılmasında şu özelliklere ulaşılmakatadır:

Ne yire kim ruòından Pertev ü fer / Düşer boynı üstine cümle ãanemler (419)

Beyitte “pertev-i fer” kelimesi E nüshasında sadece “pertev” olarak verilmiştir.

Hem vezin hem de kafiye açısından A nüshası doğru olduğundan metinde buna benzer

hatalar düzeltilerek verilmiştir.

SemÀyı ‘arż  ider bu şeb çü ol şÀh / Diyüp gün yire girdi zerd olup Àh (512)

Yukarıdaki beyitte A nüshasında “şeb” kelimesi kullanılırken E nüshasında

karşılığı Türkçe olan “gice” kelimesi tercih edilmiştir. Buna bağlı olarak vezin gereği

“çü” kelimesi beyitten çıkarılmıştır.

Başlık sayısında olduğu gibi başlıklandırmada da farklılıklar gözükmektedir. A

nüshası daha teferruatlı iken E nüshası kısa kullanımları tercih etmiştir.

Başlıklandırmayı bir örnekle göstermek gerekirse dört halifenin anlatıldığı bölümde A

nüshasında kullanılan başlık: (16a) “Der äıfat-ı MenÀúıb-ı ÇÀr-YÀr-ı Güzìn

Ridvanu’llÀhi Te‘alÀ ‘Aleyhim Ecma‘ìn” iken E nüshasında (20a) “äıfat-ı Vaãf-ı YÀr-ı

Evvel”dir.

Terkiplerin her iki nüshada hem  “ي” / “y” hem de harekeyle gösterildiği tespit

edilebilir. Bu bağlamda imlâda henüz bir birlik sağlanmadığı anlaşılmaktadır.
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1.1.3. Mesnevinin Telif Sebebi

Hâşimî’nin mesneviye başlaması ilginç bir sebebe dayanır. Eserin içinde Nevâî

için kaleme aldığı bölümde, kendisinin üstadı, şeyhi olarak onu tanıtır.  Nevâî’den

esinlenerek eserini yazmaya başladığını dile getirir. Bu esinlenme daha çok halk

edebiyatı âşıklarında gördüğümüz rüyada “bade içme” geleneğini hatırlatmaktadır.

Divan şiirinde çok alışık olmadığımız bu durum Mihr u Vefâ mesnevisinin yazılma

serüvenin bir parçası olarak karşımıza çıkmaktadır. İlgili beyitlere baktığımızda

Nevaî’nin kendisine gazeli bırakıp mesnevi sahasına geçmeyi telkin ettiğini

görmekteyiz:

Bu óÀl ile geçerken rÿz u eyyÀm / Nevayì‘den irişdi bir ulu cÀm (6425)

Dime cÀm aña oldur baór-ı pür-mevc /İçen bilmez óaøìø ile nedür evc (6426)

Didi elfÀzı úo ir ma‘nevìye / áazel ùarzın bıraú ir mesnevìye (6427)

Egerçi cümle naôm içre hümÀmam / Velì ş‘ir içre bu şeyò ü imÀmam (728)

Hâşimî, geçmişe ait bir kıssanın geleceğe aktarılmasında rol alır. Ancak bunu

yaparken var olan diğer eserler arasında kendi eserinin farkını ortaya koymak istediğini

dile getirir:

İden bu levóa-ı ser-nÀme-i derd / Ferìd-i dehr iken itdi bunı ferd (1180)

Didi aòvÀli mÀøìden hikÀyet /Ki müstaúbelde õikr olup rivÀyet (1181)

Hâşimî, adının şiirle anılmasını ve bu sahada baki olmak istediğini daha önceki

devirlerde yaşayan faziletli ve marifetli şairleri örnek göstererek ifade eder. Geriye bir

ad bırakmak ve meşhur olmak her kalem erbabı gibi Hâşimî’nin de hayalidir:

Nice fÀżıl olup şi‘r ile meşhÿr / Úalupdur adları şi‘r ile meõkÿr (1151)

Bunuñ birle muãırr-ı ma‘rifet ol / Olmayup bulurlar menzilet bol (1152)
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Hâşimî, eserini yazarken günde iki yüz beyit yazdığını ve bununla halk içinde

meşhur olduğunu söyler. Bu onun övüncüdür. Çalışkan ve üretken bir şair olduğunu, bir

anlamda hamse sahibi üstadı Nevâî’nin yolunda gittiğini beyan etmiş olur:

Ki bir günde iki yüz beyt der-óÀl / İdersin yoúdur aña úìyl ile úÀl (1154)

Degüldür bu sözüñ yÀrÀna mestÿr / Ki olmışdur ehÀli içre meşhÿr (1155)

İnanmazsa eger ehl-i seúÀmet / “Bióamdi’llÀh” ki vardur istiúÀmet (1156)

1.1.4 Mesnevinin Vezni

Hâşimî, Mihr ü Vefâ mesnevisini aruzun kısa kalıplarından olan hezec bahrinin

“mefâîlün mefâîlün feûlün” kalıbıyla yazmıştır. Mesnevilerde çoğunlukla remel bahri

ile hezec bahri tercih edilmektedir. Hâşimî, eserinin tamamını bu vezinle yazmıştır.

Eserde vasl ve imalelere sıkça rastlanmaktadır. Ciddi bir aruz kusuru olarak kabul

edilen zihafa mesnevinin sadece bir beytinde görülmektedir. Arapça kökenli “bÀúì” ve

“sÀúì”  kelimlerinin son hecesi vezin gereği açık okunmalıdır:

Bu taòt u baòt saña bÀúì olsun

Bu bezme zühre mehveş sÀúì olsun (5353)

Mesnevinin 1507 ve 1351. beyitlerinde ilk mısralarda vezin kusuru

bulunmaktadır. Bu beyitler dışında ciddi bir vezin kusuruna rastlanmamaktadır.

İki keffi ãan keff-i terÀzÿ

Gerekdür dest-bÿsa zÿr-ı bÀzÿ (1507)

Bunı çün didi cem‘ itdi evbÀş

Nedìm ü muùrib ü ‘ayyÀş u úallÀş (1351)

Mesnevi, diğer klasik eserlerde olduğu gibi besmele ile başlamaktadır. Bu

yüzden ilk beyit vezne uymamaktadır:

Bi’smi’l-lÀói’r-raómani’r-raóìm

Ve’l-hamd üli’llÀhi zi’l cÿdi’l-kerìm
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1.1.5. Mesnevinin Beyit Sayısı

Mihr ü Vefâ mesnevisinin beyit sayısı iki nüshada farklılık arz etmektedir.

Tenkitli metne göre mesnevinin tamamı 6532 beyittir. Erzurum nüshası 6511 beyit iken

Avusturya Gotha nüshası 6494 beyit ve küçük mensur bir bölümden oluşmaktadır. Her

iki nüshada farklı beyitler mevcuttur.

1.1.6. Mesnevinin Bölümleri

Mihr ü Vefâ mesnevisi 44 beyitlik bir dibaceyle başlamaktadır. Akabinde

“İbtidÀ‘-ı Tevóìd-i KirdgÀr ve İhtidÀ‘-i Taúdìr-i PerverdigÀr ve Vaãf-ı NebÀtÀt u æÀbite

ve Vech-i ÎcÀd-ı MevcÿdÀt-ı Leyl ü Nehâr”(45-173) başlıklı bir tevhid gelmektedir.

Münacaat kısmı yaklaşık iki yüz beyittir.

Naat bölümü “Der äıfat-ı EvãÀf-ı Òilye-i KemÀlÀt u CemÀl-i lika‘-ı Seyyidü‘l

Mürselîn ve Hüve SulùÀni‘l Kevneyni‘ã-æakÀleyn” (378-481) başlığıyla verilmektedir.

Bu bölümde Hz. Peygamber’den bahsedilmekte, miraç ve kamer olayı üzerinde

özellikle durulmaktdır.

Dört halife övgüsü, “Der-äıfat-ı MenÀúıb-ı ÇÀr-YÀr-ı Güzìn Ridvanu’llÀhi

Te‘alÀ ‘Aleyhim Ecma‘ìn” (482-502) genel başlığı ile verilmektedir. Ancak her halife

için ayrı başlıklar kullanılmaktadır. Hz. Hasan ve Hüseyin’in övgüsü de bu bölümdedir.

Kerbela çölü övgüsünden sonra kısa bir dua bölümü bulunmaktadır(503-507).

Miraciye bölümü, “äıfat-ı EvsÀf-ı ‘Urÿcü‘l Nebiyyi‘l-‘Arabiyye Aleyhi’ã-ãalatü

Ve’s-selÀm”(508-632) başlığı altında anlatılmaktadır. Hz. Peygamber’in yolculuğu ve

Burak geniş bir perspektifle anlatılmaktadır.

Kelâm, Kemâlât ve İnsan’a dair söyleyeceklerini, “Der Vaãf-ı äıfat-ı EvãÀf-ı

KemÀlÀt-ı İnsÀn ve Ôuhÿr-ı TecelliyÀt-ı RaómÀn” (633-679) başlığıyla vermaktedir.

Üstadı, rehberi, şeyhi olarak tanıttığı Nevâî’yi “Der - äıfat-ı Medó-i EvãÀf-ı NevÀì

Raómetu’llÀhi ‘Aleyh”(689- 780) başlığı anlatmaktır. Nevâî’nin başarısı, bahsettiği

şairler, eserleri detaylı bir biçimde dile getirilmektedir.

Devrin padişahı Kanunî’yi “Der - äıfat-ı EvãÀf-ı PÀdişÀh-ı İslÀm ve‘l-Müslimìn

Halleda’llÀhu Memleket bil-‘İzzi ve‘n-Naãri ve‘l-Fetói‘l-Mübìn”(781-1060) başlığı
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altında anlatmaktadır. Özellikle Rodos, Engürüs ve deniz savaşlarını mest olmuş bir

dille anlattığına şahit olmaktayız. Ona ve oğullarına dua etmekte, talihlerinin açık

olmasını dilemektedir.

Tabiat tasvirinin yapıldığı ve yorumlandığı bölümü “Der äıfat-ı ŞitÀ vü SerdhÀy

ve KuvvethÀ-yı SermÀ-yı BisyÀrı”(1061-1118) başlığıyla vermektedir. Padişah ve

ailesine dua ettiği bölümden sonra asıl konuya yani Mihr ü Vefâ mesnevisine

başlamaktadır.

Mesnevi “Der-äıfat-ı ÓikÀyet-i Mihr-i Dil-ber Be-VefÀ ŞÀh ve Der-MiyÀn-ı Her

VÀkı‘ahÀ-yı VaóiyhÀ”(1180-6393) başlığı ile verilmektedir. Asıl hikâyenin anlatıldığı

bu bölüm toplam 5213 beyittir. Hikâyeden sonra “Hâtime-i kitâb” ve Nevâî’nin irşadı

bölümleri bulunmaktadır. Daha sonra kendi hayatını anlattığı bölüm gelmektedir. Bu

bölümlerde etkilendiği şair olan Nevâî ve Emir Sultan’a olan akrabalığını açıklar.

Kanuni’nin tahta çıkışı ve ona duadan sonra kitabı bitirir. “TÀrìò-i TamÀm-ı KitÀb-ı

Mihr ü VefÀ ÒÀn” başlığı altında tamamlanış beytini verir.

Bi’óamdi’llÀh tamÀm oldı risÀle / Bu tÀrìò oldı úudretden óavÀle (6528)

1.1.7. Mesnevinin Özeti

Taymûs, Yunan ülkesinin cesur ve adil hükümdarıdır. Ölüm döşeğindeyken

ekâbiri toplar ve vasiyetini açılar. Vasiyetinde üç oğluna birer küp bırakır. Küplerin

sırrını âkil vezir açıklar. Buna göre şahlık büyük oğul Safâ’ya devletin ticari işleri

Afâ’ya düşer. Küçük oğul Vefâ’nın payına altın ve mücevher dolu küp düşer.

Dostlarıyla kısa sürede küpteki altın ve mücevheri harcayan Vefâ, yalnız kalır.

Yarenleri onu terk eder, utandığı için ağabeylerine de gidemeyen Vefâ ülkeyi

terketmeye karar verir. Bu kararı uygulamaya geçirirken remil sanatında bir hayli usta

olan mahir bir Remmal’e fal baktırır. Remmal ona yol gösterir. Bu yol, kahramanın

bütün geleceğini etkileyecek olan olayların başlangıcıdır. Çünkü bu yol onu Mihr’e/aşka

götürecektir.
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Vefâ, Remmal’in sözüne uyarak yoluna devam eder. Sonra Mihr ile karşılaşır.

Mihr, ona babası Şah-ı Haver’in Tatarlarla yaptığı çetin savaştan sonra denize

açıldıklarını, denizde çıkan bir fırtınadan sonra adaya sığındıklarını, bu hengâmede

babasının kaybolduğunu, Hızır’ın kendisine yol gösterdiğini, Hızır’ın onları getirdiği

yerde Süleyman hazinelerinin olduğunu uzun uzun anlatır. Mihr,  Hızır’ın telkiniyle

kendisini beklediğini nakleder. Vefâ da, kendi hikâyesini Mihr’e nakleder ve vuslat

gerçekleşir. Neşeli ve mutlu günler başlar. Mihr’in dayesi onlara ava çıkmalarını salık

verir. Hazırlıklar yapılır ve iki sevgili ava çıkar. Karşılarına çıkan bir ahuyu dört gün

boyunca kovalarlar. Dördüncü günün sonunda Mihr ahuyu yaralar. Ahu yaralı olarak

kaçar. Mihr’in oku ahunun vücudunda kalmıştır. Onlardan habersiz ava çıkan Şah-ı

Mağrib aynı ahuya ok atar ve onu yakalar. Onu yakaladığında zaten yaralı olduğunu

görür. Ok işlemeli ve eşsiz denebilecek kadar güzeldir.  Oka hayran olan Şah, ok

üzerindeki kan izlerini okutur. Kan, “Mihr” okunacak şekilde oka yayılmıştır.  Şah-ı

Mağrib, görmediği Mihr’e tutulur.

Şah-ı Mağrib’in çektiği aşk acısı dayanılmaz hale gelince sahireden yardım talep

eder. Sahire, tebdil-i kıyafetle Mihr ile Vefâ’nın meclisine girmeyi başarırır. Bir gece

herkesi sarhoş ettikten sonra buradaki birçok kişiyi öldürür. Vefâ’nın boğazını keser,

Mihr’i yarı baygın halde Şah-ı Mağrib’in sarayına ulaştırır. Mihr, kendine geldiğinde

sarayda olduğunu görür. Ona Vefâ’nın öldüğü söylenir. Ancak gaybdan gelen bir ses

Vefâ’nın yaşadığını söyler. Bunun üzerine Mihr, Şah-ı Mağrib’den Vefâ’nın yasını

tutmak için bir yıl süre ister. Şah, bunu makul görür. Mihr, siyahlara bürünür ve matem

tutar. Böylece zaman kazanmış olur.

Bu sırada uzun zamandır kardeşlerinden haber alamayan ağabeyleri Vefâ’yı

aramaya çıkarlar. Onlara Remmal yol gösterir. Afâ ve yanındakiler Vefâ’yı

boğazlanmış olarak görürler. Afâ, şah damarının kesilmediğini ve kardeşinin hâlâ

yaşadığını görünce hemen tedavi başlar. Vefâ, iyileşip kendine geldiğinde yaşananların

farkına varır. Afâ’nın bütün ısrarlarına rağmen onunla dönmez. Mihr’e kavuşmak için

yeniden yollara düşer. Bu ilk ayrılıktır. Vefâ bir şehr’e gelir. Şehirde hancı Pîr’le tanışır.

Neden şehirde herkesin siyah giydiğini sorar. Herkesin Mihr’in yası için siyah giydiğini
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öğrenir ve işin sırrına vakıf olur.  Pîr ve saray bahçıvanı Abdülkadir’in yardımıyla

saraydaki Mihr ile haberleşir. Plan yapar ve bir gece Mihr’i saraydan alarak kaçarlar.

Sabaha kadar at koşturan iki sevgili ulu bir ağacın altında uyumak üzere mola verirler.

Oraya yakın olan bir Zengi kalesi vardır. Kale askerleri gezerken uykudaki Mihr ile

Vefâ’ya rastlarlar. Askerler Mihr’i tutsak edip Zengi reisine götürürler.

Zengi, Mihr’i görür görmez âşık olur. Ona kavuşmayı arzular. Mihr, ondan iki

günlük mühlet ister. Bu sırada Vefâ uyanmış ve başına gelenleri fark etmiştir. Öte

yandan Şah-ı Mağrib, Mihr’in olmadığını görünce çılgına dönmüş, sahireyi çağırtmış,

ancak sahire Mihr’i bulup getiremeyince Şah tarafından katledilmiştir. Vefâ, Zengi

kalesine satıcı kılığıyla girer. Mihr’le haberleşen Vefâ, bir gece yarısı Mihr’le kaleden

kaçarlar.

Sığındıkları şehirde bir kadın onları misafir eder. Şehrin sefih tüccarı Bezzaz

Mihr’in methini duyar ve ona sahip olmak ister. Zen (sahire) vasıtasıyla Mihr’i tuzağa

düşürür. Vefâ, tuzağı geç de olsa farkeder ve gece kaçma planı yapar. Mihr iki atla gece

sokakta bekleyecektir. O sıra uyuklayan Vefâ’nın atlarından birini çalan Düzd(hırsız)

atlanır ve yola çıkar. Mihr atlının Vefâ olduğunu düşünür ve diğer ata binerek takip

etmeye başlar. Sabahın ilk ışıklarına kadar süren bu takip nihayet sonlanır.

Durduklarında onun Vefâ olmadığını, Düzd olduğunu anlar ancak iş işten geçmiştir. O

sırada Mihr’in peçesi açılır. Mihr’in yüzünü gören Düzd ona âşık olur. Konumu gereği

talebi olmaz. Mihr de onu affeder ve her biri kendi yoluna gider.

Yaşananların bir kader olduğuna inanan Mihr, geri dönmez. Nasibinde Vefâ

varsa mutlaka gelip onu bulacağını düşünürek yeni bir yola çıkar. Şehr-i Mağrib denilen

bir yere gelir. Şehrin sultanı yeni ölmüştür. Ve geleneklerine göre şehrin kapısından ilk

giren kişi sultan olacaktır. Mihr, buraya sultan olur. Gerçeklerin ortaya çıkması için

Mihr şehrin girişine bir çeşme yaptırır. Çeşmeye kendi resmini astırır. Resmi görüp

bayılanların huzuruna çıkarılmasını emreder. Bütün bu yaşananlardan sonra Vefâ,

Mihr’e karşı mesafeli olması gerektiğini düşünür. Tereddütleri ve “acabaları” vardır.

Mihr’in yaptırdığı çeşmeye gelip onu gören ve bayılan Şah-ı Mağrib, Zengi, Bezzaz ve

Düzd huzura çıkarılır. Mihr, yüzünü gizler. Herkesin huzurunda bayılma nedenleri ve
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başlarında geçenlerin anlatılması istenir. Detaylarıyla yaşadıklarını anlatan âşıklar,

Mihr’i aklamış olurlar. İffetini koruduğunu anlayan Vefâ, Mihr’e kavuşur. Tahta Vefâ

geçer. Düğün hazırlıkları başlar. Mihr, âşıklarını bağışlayarak onlara çeşitli hediyeler

sunar. Düğüne Vefâ’nın kardeşleri ve diğer bütün ekâbir davet edilir. Şah-ı Mağrib

sağdıç olur. Düğünden sonra Hızır’ın göstediği Süleyman hazineleri taşınır. Vuslat

gerçekleşir.

1.2. Mesnevinin Anlatmaya Bağlı Bir Tür Olarak İncelenmesi

1.2.1. Mesnevi-Romans-Roman Üzerine

Mesnevi beyitleri kendi arasında kafiyeli olan bir nazım şeklidir. Nazım birimi

beyittir. Mesnevinin kolay kafiyelenişi, uzun aşk konularını, öğretici, dinî ve ahlâkî

konuları işlemeye müsait bir nazım şekli olmasını sağlamıştır. Mesnevilerde başta

kaside şeklinde tevhîd, münâcât, Hz. Peygamber ve halifeler için söylenmiş na’tler,

kitabın adına yazıldığı kişi adına övgüler bulunur. Sonra “sebeb-i nazm-ı kitâb” başlığı

altında eserin yazılış sebebi anlatılır. Mesnevide anlam birimleri belirli başlıklarla

birbirinden ayrılır (İpekten, 2004: 60).

Mesnevi, nazım biçiminin en önemli özelliği şaire, istediği konuyu işlerken

kendisini kısıtlama altında hissetmeden dilediği şekilde, zihninde ve hayal dünyasında

ne varsa ortaya koymasına imkân vermektedir (Saraç, 2007: 79-81).

Mesneviler, divan edebiyatı nazım kurallarına göre beyitler halinde yazılan bir

türdür. Olaylar masal kurgusuna yakın bir anlatıma sahiptir. İnsan ve dış dünya, masalsı

bir atmosfer içnde sunulur. Kişiler olağanüstü özellik ve davranışlara sahiptirler ve

genellikle simgesel değer taşırlar (Çetin, 2003: 63).

Diğer nazım şekillerinin yanı sıra mesnevilerin beyitteki kafiye bulma kolaylığı

açısından “herhangi bir tesir olmaksızın birçok edebiyatta kendiliğinden mevcut”

olduğu gibi Türk Edebiyatında da daha önceden de var olduğu “Divanu Lügâti’t-

Türk’teki bazı manzum parçaların bu kafiyede olması mesnevi kafiyesinin İslam’dan

önce de Türkler arasında mevcut olduğu”söylenebilir (Okuyucu, 2006: 175).



27

Her beytinin mısraları kendi aralarında kafiyeli, aruz bahirlerinin kısa

şekillerinden biri ile yazılmış bir nazım şekli (Ateş, 1997: 127) olan mesnevi hacimli

konuları işlemeye elverişlidir. Mesnevi, kelime olarak “Arapça s n y kökünden ‘ikişer

ikişer’ manasına gelen “masna” kelimesinin bir nispet şekli gibi göründüğüne göre kök

ve şekil bakımından Arapçadır; fakat Arap dilinde asla kullanılmış değildir” (Ateş,

1997: 127).

Ünver, mesnevileri yazılış amaçlarına göre 1.Okuyucuya bilgi vermek, onu

eğitmek amacı güden mesnevîler, 2. Okuyucunun kahramanlık duygusuna hitap eden,

konusunu menkıbelerden ya da tarihten alan mesneviler, 3.  Sanat yönü ön plânda olan,

okuyucunun edebî zevkine hitap eden, ana çizgisi aşk ve macera olan mesneviler, 4.

Şairlerin gördükleri, yaşadıkları olayları anlatan, toplum hayatından kesitler veren;

kişileri meslekleri, düğünleri, belli yöreleri tasvir eden mesneviler (Ünver, 1986:438-

447) olmak üzere dört gruba ayırıp her grup için bazı mesnevi isimleri tespit etmiştir.

Cem Dilçin mesnevi tasnifini; 1. Aşk konulu Mesneviler, 2. Dini ve Tasavvufi

Mesneviler, 3. Ahlaki ve Öğretici Mesneviler, 4. Savaş ve Kahramanlık konulu

Mesneviler, 5. Bir şehri ve güzellerini anlatan mesneviler, 6. Mizahi mesneviler olmak

üzere altı farklı mesnevi şeklinde yapmıştır (Dilçin, 1997:178–197).

Mesnevilerin tasniflendirilmesi yazılmış olan mesnevilerin varlığı iledir. Divan

edebiyatındaki mesneviler, şekil olarak İran edebiyatındaki mesnevilerle bir paralellik

arz etmektedir. Konu seçiminde de Divan şairleri önceleri İran Edebiyatında işlenmiş

konuları yeniden yazma şekliyle Türkçeye aktarmışlardır. Mesnevi türü hem şekil hem

de konu itibariyle işlene işlene artık Fars edebiyatı ile boy ölçüşebilecek seviyeye

gelmiştir (İçli, 2009: 40).

Mesnevi konuları, Klasik Türk edebiyatının kendini bulduğu XV. ve XVI.

yüzyıllardan sonra daha çok özgünleşerek gelişmiştir. Türk Edebiyatına has bir konu

olan “şehrengizler” Türklerin mesnevi nazım şekline kazandırmış olduğu “Mesnevide

Türk edebiyatına has bir mevzu”dur(Ateş, 1997: 132). Yine mesnevi nazım şeklinde

diğer edebiyatlarda sıkça kullanılmayan konuların Türk edebiyatında kullanıldığı
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görülmektedir. Bunların başında bilhassa mevlid ve dini mevzular gelmektedir” (Ateş,

1997: 132).

Mesnevi, anlatma esasına bağlı bir eserdir ve itibaridir. Bu nedenle “hakikat”

değişikliklere uğrar ve edebî eserin dünyasına girer. Bu yüzden eserdeki olay artık

itibaridir, yani hayali bir âleme aittir. Bu âlem içinde yer alan kişiler ve mekânlar da

itibaridir (Aktaş, 2000: 14).

Mesnevilerde temel olay, masallar ve halk öykülerinde olduğu gibi, iki cinsin

birbirine ilgi duymasına engel olmak isteyen gücün veya güçlerin mücadelesine dayanır.

Bu mücadelenin başlarında var olan denge, birinci ve ikinci dereceden kişiler aleyhine

bozulur. Bu kişiler bir müddet acı çekerler. Bu arada ayrı kollar halinde gelişen ve asıl

olayla ilgisizmiş gibi görülen öykücükler bir süre sonra asıl olaya bağlanır. Öykünün

sonuna doğru olaylar toparlanır; kişiler ise kurulan yeni dengede yerlerini alırlar

(Gündüz, 2009: 766).

Doğu edebiyatlarında mesnevi nazım türü hüküm sürerken Batı’da aynı

dönemde “romans”lar vardır. Epik özellikleriyle destanı ve kahramanlık mesnevilerini

hatırlatan romanslar, tek bir olay üzerine bina edilen anlatılardır.

Mesneviler; epik, tarihsel anlatı, risale, kişisel anlatı ve romans biçimlerinde

içeriklerine göre sınıflanan çeşitli anlatı türlerinde kullanılmıştır (Holbrook, 1998: 23).

Bu anlatı türlerinin özünde, bazı romanlarda olduğu gibi içsel yaşantı üzerine

yoğunlaşma hedeflenmese bile, problem olarak insan yer almaktadır.

Romans, hiçbir zaman yaşanmamış ve yaşanması muhtemel olmayan şeyleri

yüksek ve sanatkârane bir dille anlatır. Roman gerçekçidir, romans ise şairane ve

destansıdır (Waren, Wellek, 2005: 191).

Romanslarda yapı ayrılık-tehlike-birleşme olmak üzre üçe ayrılır. Konusu aşk

olan romanslarda sevgiliye bağlılık ve sonuna kadar sürdürülen sadakat en önemli

erdemdir. Bu eserlerde aşk en büyük erdem olarak kabul edilir (Moran, 2007: 28-30).

Bu bağlamda Mihr ü Vefâ mesenevisine baktığımızda hikâyedeki serüven

hemen hemen romansla aynı özellikleri taşır. Mihr ile Vefâ’nın ayrılıkları, yaşanan

tehlikeli kavuşma maceraları ile sonunda vuslata ermeleri romanslardaki yapı
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üçlemesiyle uyuşmaktadır. Vefâ’nın bütün tehlikeye rağmen canı pahasına aşkından

vazgeçmeyişi,  “aşkın erdem olarak en geçerli akçe” olduğunu ispatlamaktadır. Vefâ,

korkuya kapılmadan aşka giden yolda sonuna dek gidecek güce sahip bir kişiliktir.

Romanslar şiirsel ve epik karakterlidir. Yüce ve derin anlamlar içerir. Ruhun ve

toplumun derinliklerini romanslarda takip etme olaslığı vardır (Wellek, Waren, 2005:

191). Batılı sanatçılar, romana varıncaya kadar özellikle hayatın trajik boyutunu

önemsemiş, tiyatro ve romanslarda epik karakter yaratmada birbiriyle yarışmışlardır.

Batı mitolojisinden beslenen romansların dili ve üslubu bu bağlamda seçkindir.

Mesnevi-romans ve roman sürecine bakıldığında türler arası geçişkenliği

görmek mümkündür. Mesnevi ve romanslarda daha çok varolan karşısında bireyin

kader çizgisine yönelik anlatımlar mevcuttur. Bu anlatımlarda tanrısal öz, epik

karakterlerle gösterilmeye çalışılmıştır. Hâlbuki romanda, içerik daha çok bir baş

kaldırıdır. İnsanın doğaya ve yazgıya karşı kendini yeniden konumladığı bir türdür.

Lukacs’ın roman tanımı bu bağlamda ilginçtir. Lukacs; romanı, Tanrı’nın terk ettiği bir

dünyanın epiği olarak tanımlamaktadır (Lukacs, 2007: 94).

Mihr ü Vefâ mesnevisinde yazgı, yaratıcı ve onun hükmü, gücü daima

hissettirilmektedir. Kahramanların en zor zamanında yetişen Hızır, tanrısal olanın anlatı

içeriğiyle nasıl bir denge ile verildiğini de hatırlatmaktadır. İlk romanslarda özellikle

klasisizm etkisinde yazılan anlatılarda da benzer bir içerik görmek mümkündür. Din ve

erdem, mesnevi ve romanslarda öncelenen bir değer iken romanlarda bu sadece motiftir.

Romans (epik), kendi içinden tanımlanmış bir hayatın bütünselliğine biçim verir;

roman ise hayatın gizlenmiş bütünselliğini açığa çıkarıp inşa etmeye çalışır(Lukacs,

2007: 68). Romanın bir süreç olarak doğası, yalnızca içerik söz konusu olduğunda

tamamlanmışlığı dışlar. Roman bir biçim olarak, oluş ve varlık arasında inişli çıkışlı

ama yine de sağlam bir denge kurar; oluşun bir ideası olarak “hâl”e dönüşür (Lukacs,

2007: 80).

Romanslarda, var olan hayatın insan için ifade ettiği konum öne çıkarken

romanlarda hayata karışan insanın dramı öncelenir. Dolayısıyla romanslarda hayatla
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mücadele halinde olan birey varken romanda hayatı yaşamaya çalışan küçük insanın

trajedisi vardır.

Roman içselliğin serüvenini anlatır; romanın içeriği kendini bulmak için yola

çıkan, serüvenlerle kendini sınayıp kanıtlamak ve kendini kanıtlayarak özü bulmanın

ruhsal öyküsüdür (Lukacs,2007: 95). Roman, tamamen ferdi, esrar dolu bir dünyanın

imajıdır (Stevick, 1988: 28).

Stevic ve Lukacs’ın roman tanımları doğrultusunda Mihr ü Vefâ mesnevisine

baktığımızda kendi benliğini ve aşkı arayan Vefâ’nın serüvenini görürüz. Tanıdığı,

bulduğu ve ayrılmak zorunda kaldığı aşka kavuşmak için sürekli mücadele eden bir

aşığın hasreti sonlandırma çabası vardır.

Roman, modern zamanların anlatım türüdür. Bir tür olarak roman, destana

masala ve şiire borçludur. Epiğin gölgesinden sıyrılması kolay olmamıştır. Roman

türünün en önemli özelliği “kurmaca” olmasıdır. Romanın gayesi hayatı anlatmak değil,

hayatı yeniden yorumlamaktır (Tekin, 2001:7-9). Roman, gerçek dünyanın çeşitli

yönlerini ödünç alarak kendi anlatı dünyasını kurmaktır (Eco, 2009: 87).

Mesnevi, romans veya romanda entrik unsurun gerçek hayattan farklı

yorumlanması meselesinde hem edebî tecrübenin hem de anlatı türünün gösterdiği

gelişim sürecinin iyi takip edilmesi gerekir. Sanatçının başarısı, kurgulama gücü ile

edebî tecrübesine bağlıdır.

Roman, gerçek dünyanın kendisini değil, ona en yakın kopyasını verir. İnsanda

gerçeklik izlenimini uyandıran hayat kesitleri sunar. Roman, destan ve mesnevinin

ürettiği ideal tipler yerine daha çok günlük hayatta yaşayan,  olumlu olumsuz özelliklere

sahip güçlü ve zayıf yönleriyle bir bütün olan daha canlı, içimizden biri olan tiplere yer

verir. Yani ideal tipler yerine reel tipleri anlatır (Çetin, 2003: 81)

Tanımlar ve yaklaşımlar dikkate alındığında bir anlatı türü olarak mesnevi,

romans ve romanın ilk örneği, ilk prototipi olarak görülebilir. Hayatı anlamaya ve

anlatmaya yarayan anlatı türlerinde ortak payda kurmacadır. Sanatçının ödünçlediği

öykü, yaşanılan dünya ile idealize edilen dünyanın yeniden ve farklılaştırılarak

anlatılmasıdır. Vak’a unsurunun varlığı, mekânı, kişi ve zamanı zorunlu kılar. Bu
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bağlamda meseneviden romansa, romanstan romana geçiş daha çok anlatıcının mesafesi

ve bakış açısı ile alakalıdır. Elbette devir-eser- zihniyet meselesi göz önünde tutulması

gereken bir konudur. Ancak temelde anlatı sorunu olarak irdelediğimizde türlerin

geçişkenliği anlatıcının vak’aya hangi mesafeden baktığıyla alakalıdır. Analtıcının

donanımı, önceki örnekler, gelenek ve anlayış türün yapısını, içeriğini doğrudan

etkilemektedir.

Roman türünden önce hem Doğu’da hem Batı’da anlatı ihtiyacını karşılamak

üzere gerçekçi özellikler taşımayan, hayal, abartı ve tasarlama ürünü masal, fabl, destan,

halk hikâyesi gibi ürünler vardı. Dolayısyla roman birdenbire ortaya çıkmamıştır.

Denebilir ki roman bu geleneksel anlatı türlerinin daha değişik bir türevidir sadece

(Çetin, 2003: 17).

Romanlardaki kaotik yapıda anlatıcı kimliğini gizlediği ölçüde başarılı kabul

edilir. Romans ve mesnevilerde ise anlatıcı çoğunlukla taraftır. Bu yönüyle “tanrının

terketmediği bir dünya kurgusu” içinde anlatıyı estetize etmeye çalışır.

Romans ve mesnevilerdeki “epik” yapı, bu anlatıları masalın fantastik kurgusuna

da yaklaştırır. Mesnevi türünün bir adım ötesi masal olduğuna göre bu zincirin doğal

süreç içindeki gelişimi daha doğru okunabilir. Bu yönüyle bir anlatı olarak kabul

ettiğimiz mesnevi, roman tekniği açısından incelenebilir. Muhakkak ki farklı, birebir

uymayan tarafları olacaktır. Özellikle mesnevinin şiirsel kimliği ile romanın nesir

dilinin, üslup bakımından çok farklı olduğunu kabul etmek gerekir.

Geleneği modernize etme yerine, modern zamanın araçlarıyla geleneğe bakma

çabası daha makul olabilir. Bu yönüyle mesneviyi roman tekniğiyle incelemek, eser

inceleme metodları içinde kendine yer bulan pek çok çabadan biri olarak görülmektedir.

Olaya bağlı bir metin olarak mesnevi, roman unsurlarını barındırmakta ve bize roman

tekniğiyle mesneviyi incelemeye imkân tanımaktadır.
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1.2.2. Vak’a

Vak’a, herhangi bir alaka ile bir arada bulunan veya birbirleriyle ilgilenmek

mecburiyetinde kalan fertlerden en az ikisinin karşılıklı münasebetlerinin tezahürüdür

(Aktaş, 2003: 46). Karşılıklı ilişki, olayın akışındaki sebep sonuç ilişkisinden doğar. Bu

da bir sırayı gerektirir. “Olayların zaman sırasına göre düzenlenerek anlatılması, olay

arasındaki neden sonuç ilişkisidir” (Forster, 1982: 128).

Vak’anın oluşması, şahıs kadrosu, mekân ve zamanın varlığı ile mümkündür.

Söz konusu unsurlardan müteşekkil olan vak’a, bunlardan oluşan bir terkiptir. Şahıs

kadrosunun yaşam süreceği “mekân” ve olayın akışını devam ettiren “zaman” bu

terkibin ayrılmaz unsurlarıdır (İçli, 2009: 82).

Olay, iki unsur arasındaki ilişki veya etkileşimdir. Bu ilişki ve etkileşim, roman

kahramanının kendisiyle veya kendisi dışındaki varlıklar arasındadır. Durağan değil,

hareketlidir. Olay, olup biteni aktarmaktır. Klasik anlatılarda olay unsuru önceliklidir.

Bu eserlerde başat öge, olaydır. Diğer ögeler olay unsuruna yardımcı ve araç

konumdadır. Olaylar, oluş sırasına göre takdim edilir. Olayın sunuşu, ya sebeplerden

sonuca, ya da sonuçlardan sebebe şeklindedir (Çetin, 2003:233-234).

1.2.2.1. Mesnevinin Vak’a Çerçevesinde Birimlere Ayrılması

Vak’a, kendisini oluşturan küçük vak’a parçalarının birleşmesinden oluşur.

Vak’a parçaları bölüm etrafında birleşebileceği gibi, daha alt seviyede metin halkası ve

mana birlikleri çevresinde de bir araya gelebilir. Her vak’adaki bölüm, metin halkası ya

da mana birliği, yalnız başına ele alındığında daha küçük boyutlu birer vak’a özelliği

taşıyabilirler (İçli, 2009: 82).

Vak’a birimleri; kişiler, şeyler,  durumlar ve olgular arasındaki ilişki ağlarından

oluşur. İlişkiler ağı, ya olumlu bir biçimde seyreden olaylar biçiminde ya da

“çatışma”ya dayalı olarak gelişebilir. Anlatıda yer alan olayların düzenlenmesidir bir

bakıma. Olayı birimlere ayırmak, anlatıyı anlamlandırmak, bağlantılar kurmak için

gereklidir (Çetin, 2003: 234)
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Mihr ü Vefâ mesnevisi, belli bölümlere ayrılmıştır. Anlatıcının kendince yaptığı

başlıklandırma bu bağlamda önemlidir. Ancak olayı birimlere ve anlam halkalarına

ayırarak bakmak metnin bütünselliği açısından gereklidir. İncelememizde bölüm ve

halkalar tespit ederek vak’ayı anlamaya ve anlatmaya çalıştık.

Bölüm 1: Vefâ’ya Dair

B1 H1 (Vefâ’nın Kaderi/Aşk Yolculuğu)

 Yunan ülkesi padişahı

Mesnevinin başında, kahramanın/Vefâ’nın babası hakkında bilgi verilir. Onun

gücü, zenginliği ve adaleti gözler önüne serilir. Taymus, Hz. Ömer örneğinde olduğu

gibi kurt ile kuzunun beraber yaşadığı Yunan ülkenin padişahı olarak tanıtılır:

Var idi anda bir şÀh-ı cihÀn-baòş / Úamer-tÀc u melek-baòş u felek-raòş (1189)

Dime yoú milki çoú YÿnÀnı ãanma / Aña var óaddile pÀyÀnı ãanma (1190)

Úapusı òalúı üçyüzbiñ eridi Gören düşmÀnlaruñ úalbi eridi (1193)

Varidi on sekiz biñ úaddi şimşÀd / Birinüñ bendesi biñ serv-i azÀd (1194)

Şu resme eylerdi ‘adl u dÀdı / Ki ùolmışdı zamÀna ‘ıyş u şÀdı (1211)

ZamÀnında cihÀn emn u emÀndur / äanasın şìr u Àhÿ tev’emÀndur (1212)

Çün aãlan gibi taòtın eyledi yurt / Iraúdan baúar oldı úoyuna úurt (1214)

 Vefâ’nın kardeşleri ve Vefâ’nın tanıtılması

Taymus’un tanıtılmasından sonra oğulları Vefâ ve kardeşlerinin tanıtılmasına

geçilir. Ancak anlatıcı taraftır. Babasının tercihinin küçük oğul Vefâ olduğunu söyler.

Bu bir anlamda Vefâ’nın kaderini tayinle alakalıdır. İleride yaşanacakların küçük bir

ipucu niteliğini taşır:

Varidi cÀmi‘ olmış üç ‘ıyÀli / KemÀl ile cemÀl ile celÀli (1221)

Egerçi ol üçi key mu‘teberdür / NihÀyetde biri ãÀóib-hünerdür (1222)

Büyük şeh-zÀdenüñ adı äafÀdur / Daòi ortancanuñ ‘AfÀdur (1223)

VefÀ ŞÀh oldı gencinüñ adı / Atasınuñ hem olidi murÀdı (1224)
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 Vefâ’nın tanıtılması

Anlatıcı, doğrudan tanıtımlar yaparak kişi tasvirine başlamaktadır Kahramanın

kim ve nasıl olacağını, hangi özelliklere sahip olduğunu okuyucuya hissettirmektedir.

Birim Vefâ’nın portre tasviriyle başlamaktadır:

BeyÀø-ı cebhesi ser-nÀme-i óüsn / Ki yazmış úaşlarına òÀme-i hüsn

Úara çeşmini görmiş óüsn şÀhı / Úara yaslu saçlu saçı geymiş siyÀhı

áubÀra saçı òaùùı ki celìdür / Güneş gibi ‘ayÀn gün gicelidür

İki ruòsÀrı bir tÀze gülistÀn /Õeúan çÀhın yaratmış bülbül-i cÀn

İki çeşmi ãan iki Türk-i ser-mest / Verüp elden düşüp ayaàa bì-dest

İki ruòsÀrıdur iki ùabaú gül / Lebi nÿş olmaduú ãan bir úadeó mül

Elif-bìni úaşıdur nÿn el-Àn / Dişinüñ şìni beñlerle ‘aceb şÀn

Dehen açılmaduú bir dÀne àonca / MedÀr olmış yoà iken nÀz u àunca (1230-

1237)

Vefâ’nın detaylı anlatımına karşın kardeşleri ile ilgili bir ayrıntı verilmez. Vefâ,

geleneksel anlayışa uygun oarak “en güzel şekilde” yaratılmıştır. Kahramanın portresi,

anlatının ruhuna uygun olmalıdır. Zira anlatılan vak’anın özelliklerine uygun

çizilemeyen karakter veya tipler anlatıcının zaafı olarak görülmektedir.

 Vefâ’nın babasının hastalanması

Her birey iyi veya kötü talihi hesaba katar (Eliade,1994: 127). Taymus’un

hastalığı ve ölüm döşeğindeki vasiyeti, olayın ilk düğümünü oluşturur. Zira ülkenin

hangi şehzadeye bırakılacağı, kendisinden sonra kimin tahta çıkacağı ve en önemlisi

kahramanın yazgısı buna bağlıdır. Taymus, bir bakıma kader çizgisinde bir kırılma

yaratacak küçük bir oyun oynar. Bu oyun, şehzadelerin hayat serüvenini etkileyecek bir

düğüme sahiptir:

Meger bir ãubó kim bu dehr-i pür-úahr / Úadeódür diyü ãundı kÀse-i zehr

Nice DÀrÀları derden çıúardı / Nice serverleri serden çıúardı



35

‘Aceb bì-mihrdür bu çarò-ı şer-keş /Olur gÀh ÀbdÀr u şÀh-ı Àteş

ÚażÀdan nÀgehÀni şÀh-ı  ‘Àlem / Görür kim òaùırı pür-derd ü pür-àam

Hücÿm itmiş seúÀmet gevdesine / Ne gevde úalmış u ansuz ne sìne

Görür kim başınuñ artup ãudÀ‘ı / Diler cÀnı ide cisme vidÀ‘ı

Gelince gitme fikrin dilde Ànì /İdüp evlÀdını cem‘ itdi Ànì

Ölüm ceyşi aúın ãalmış eline / Aña zor ile idüp àaøb u kine (1255-1262)

 Padişah’ın ölümü ve vasiyetin aydınlığa kavuşması

Padişah ölüm döşeğindeyken ekâbir toplanır ve padişaha vasiyetinin ne

olduğunu, kimin tahta uygun olacağını sorarlar. Padişah, her şehzade için bir küp

bıraktığını ve vasiyetinin bu küplere göre yorumlanması gerektiğini belirtir:

Birin ta‘yìn idüñ şeh-zÀdelerden/ Başına başúa ol ÀzÀdelerden

Ne óÀãıl ãoñra olmaúdan òacÀlet / O mÀbeyne düşe nÀgeh ‘adÀvet

Didi sulùÀn ki itdüm ben anı fikr / Degül lÀzım ki her fikr olına õikr

RevÀn olduàı vaútin tende cÀnum / Olısar ÀşikÀre her nihÀnum

Úodum üç küp òazìnemde nihÀni / Görür siz öldügümden ãoñra ani

CesÀmetde biri àÀlib birine / Üçin taúsìm idüñ yirlü yirine

Büyük a‘lÀya vü ednÀ ãaàìre / Oluñ ‘adl üzre meyl itmeñ kebìre

Bilirsüz çünki “el-úasÀmmü fi‘n-nÀr” / İdüñ ‘Àrı ki “en-nÀru ve lÀ ‘Àr”

Ne sırrile size remz eyledüm ben / Mübeyyen olıcaú ola mu‘ayyen

Bunı didi vü aúdı úanlu yaşı / Ki la‘l oldı sarÀyuñ içi ùaşı (1271-1280)

Taymus, son nefesini vermeden önce küçük oğlu Vefâ’yı çağırtır ve ona bu

dünyada adaletle hükmetmesini, mala mülke meyilli olmaması gerektiğini söyler ve şu

nasihatta bulunur:

Olup ‘Àdil idesin ‘adl u dÀdı / CihÀnı ùoldursun ‘ıyş u şÀdì (1301)

CihÀnda olmaàil meyyÀl mÀla / Eger ìãÀl ide óadd-i kemÀle (1302)

Daòi genç olana úıyma cüvÀnsın / Çü pìr oldun øÀ‘if ü nÀ-tüvÀnsın (1305)
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Padişahın ölümünden sonra mahzene bırakılan küplerin yanına gidilir. Büyük,

orta ve küçük küplerde farklı malzemeler vardır. İşin sırrı burada gizlenmiştir. Büyük

küp temiz toprak, orta küp kemik, küçük küp altın ile doludur:

Ùurur ortada üç òum-ı mu‘aôôam / Velìkin birbirinden farúı var hem

O küp kim cümleden óacmi uludur / Derÿnı òÀk-ı pÀk ile ùoludur

Ol örtildi açıldı òumm-i vuãtÀ / İçi ‘azm ile memlÿ lìk ‘uzmÀ

Üçünci küp ãaàir illÀ ki maòzÿn / İçi memlÿ anuñ ser-cümle altun

Ayaú düz basmayup óayrÀn olurlar / Egüp baş cümle ser-gerdÀn olurlar

Bu sırruñ irmeyüp keyfiyyetine / Nedür tÀ kemm ü keyfiyyeti ne (1326-1331)

Küp, bir semboldür aslında. Fromm’a göre semboller kişiye veya belirli

toplumlara özgüdür. Rastlantısal semboller, çok dar bir çerçeveye seslenmektedirler ve

onu yalnızca sembollerin anlamını bilenler anlayabilir (Fromm, 1992: 31). Küp sembolü

bu bağlamda dar bir çerçeveye hitap etmektedir. Zira sadece vezirin açıklayabileceği bir

semboldür. Vasiyetin netleşmesi ve bu küplerin ne anlama geldiğini padişahın filozof

veziri tarafından açıklanır:

Vezìr eydür ki dinleñ hasb-i óÀli / Ki tÀ fehm idesiz bu kìl ü úÀli

Dimiş sırrile sulùÀn remzi ôÀhir / Ki ol remz oldı baña şimdi bÀhir

Ol ulu küp ki ùopraú ùolmışdı / Büyük şeh-zÀdeyiçün olmışdı

İkinci oàlıyiçün òumm-i vusùÀ / Ol ortada ol üçden ola i‘ùÀ

Ne kim var üstüòˇÀn ider işÀret / BehÀyim birle àılmÀna işÀret

Üçünci küp ki pürdür cümleten zer / Felekde her biri raòşende aòter

VefÀya anı lÀyıú gördi düstÿr / TamÀm idüp úamuya virdi destÿr

Üçin üç şÀha úısmet úıldı úÀøì / Naãìbine olur her biri rÀøì

Büyük şeh-zÀde çün yirde şehen-şÀh / Olup alçaú baş egdi çarò-ı gümrÀh

Getürmişdi şu deñlü ‘adl ile dÀd / Ki gitmişdi cihÀndan dÀd u feryÀd

Çün ol ortancısı şeh-zÀdelerden / Úulı  ‘Àlem özi ÀzÀdelerden
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Ùavar u òayl ile arturdı dÀrÀt / O şükre rÿz u şeb iderdi ùÀ‘Àt

Naôar eyle VefÀnuñ úısmetine / Filorì birle gör kim úısmeti ne

Budur derd ehl-i dünyÀ cismine cÀn / Olur kÀfir úatında dìn u ìmÀn

HemÀn-dem ‘ıyşiçün ãaldı bisÀùı / Úamu rindÀneyidi inbisÀùı (1334-1348)

 Vefâ’ya yolun görünmesi/kader yolculuğu

Vefâ, dostlarla gününü gün edip, işret meclislerde hazırı tüketince ortada kalır.

İyi günün dostları onu terketmiş ve yalnız bırakmışlardır. Kimsenin yüzüne bakacak

durumu kalmadığından ülkeyi terketmeye karar verir. İlk çıkıştan sonra kahraman bir

dizi imtihana tabi tutulacaktır:

Bunı çün didi cem‘ itdi evbÀş / Nedìm ü muùrib ü ‘ayyÀş u úallÀş

BinÀ itdi nice úaãr u revÀúı / CihÀnı ùutdı ùÀú u ùumùurÀúı

Eline alduàınca çengì çengi / Ki içmiş olsa cÀm-ı lÀle-rengi

İderdi ol úadar in‘Àm u iósÀn / Ki yüzbiñde birin şeró itmez insÀn

Gice gündüz iderdi ‘ıyş u ‘işret / Dün ü gün óÀliyidi õevú u soóbet

Çü bu óÀl üzre geçdi nice yıl şÀd / Avucda úaldı altun yirine bÀd

Telef oldı dükendi sìm ile zer / Bedenden zÀyil oldı úuvvet ü fer

Úanı pÀyı izine yüz sürenler / Úamusı iz ãapıtdılar ser-À-ser (1357-1358)

 Kader yolculuğunda Remmal’in rolü

Vefâ, hata yaptığına pişmandır ancak atasözündeki gerçek gün yüzüne çıkmış ve

“son pişmanlığın bir faydası” olmamıştır. Vefâ, iç muhabesini yapar ve kaderin bir

cilvesi olarak ülkeyi terketmenin bir gereklilik olduğuna karar verir.

Kahramanın yola çıkması, bireyselleşme sürecinin başlangıcı anlamına gelir.

Epik anlatılarda kahramanın olgunlaşması için ilk yapacağı şey, bulunduğu çevreden

ayarılmasıdır. Kahraman, çıktığı yolda ruhi olgunluğa kavuşmadan dönemez. Bir

bakıma “ayrılma-olgunlaşma-dönüş” döngüsünün ilk basamağı başlamaktadır. Bu

yolculuk, masallardaki “uzaklaşma” motifi ile de açıklanabilir.
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Yolculuk, içinde kavuşma iştiyakını taşıyan çetin bir süreçtir. Yol, belalarla ve

zahmetli engellerle doludur. Vuslat, kahramanın ödülüdür. Kahraman ödüle ulaşmak

için bazı zorlukları, keskin değişimleri tecrübe etmek zorundadır (Özkan, 2009: 1756).

Remmal, kahramanın içsel çağrısını yönlendiren, kahramanın erginleşme

sürecine olumlu katkılar sunan bir güçtür.

Vefâ, yola çıkar ve bilmediği bir şehrin kapısına gelir. Gezerken orada fal

bakmakta olan bir Remmal’a rastlar. Remmal, işinde oldukça başarılıdır. Yazgısını,

geleceğini görmek için ondan yardım diler. Remmal falına bakar ve şehir içine

girmemesini oradan geçerek karşısına çıkacak mağaraya gitmesini salık verir. Remmal,

kahramanın ayrılma sürecine bir yönlendirici olarak katılmaktadır. Burada masallardaki

“yasağı çiğneme” motifinin izleri vardır.

Bu aslında kahramının olgunlaşması için çıkılan yoldaki ilk eşik, ilk basamaktır.

Kahraman, kaderinin ona rehber ve yardımcı olan kişileştirmeleriyle birlikte

mecarasında aşırı güç bölgesinin girişindeki “eşik muhafızı”na gelinceye dek ilerlediği

noktadır (Campbell, 2010: 94). Remmal, ilk rehber, ilk yönlendiricidir:

PeşimÀn oldı ol demde işine / PeşimÀn olmaàuñ ol dem işi ne

Bulınmaz soñ peşimÀnlıkda aããı / Ki ‘aúl erbÀbı böyle didi naããı

Tefekkür itmese Àdem öniñde / Müfìd olmaz peşìmÀnlık soñında (1361-1363)

Didi ben ne’yleyem ÀvÀre düşdüm /Umarken çÀre-i bì-çÀre düşdüm

Ne yüz birle varam iòvÀnuma ben / Geçersem varayım biñ cÀn u serden

Baña lÀzım olan şimdi seferdür / Egerçi kim sefer ‘ayn-ı saúardur (1364-1366)

Gezerken gördi bir RemmÀl-i mÀhir / Gelüp cem‘ olmış aña òalú vÀfir

Nice maôlÿm olanlar dÀd bulmış / Nice biñ biñ gürisne zÀd bulmış (1374-1375)

VefÀ dir muùlÀúa bu ‘Àmı òÀã it / Muúayyed göñlimi àamdan òalÀã it

Baña bir reml idüp aóvÀlimi gör / Benüm müstaúbel ile óÀlümi gör (1389-1390)
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Bölüm 2: Mihr’e Dair

B2 H1(Mihr’in İmtihanı)

 Mihr’le ilk karşılaşma

Mihr, Hızır’ın telkiniyle Vefâ’yı beklemektedir. Vefâ, Mihr’i görür görmez âşık

olur. Bu ilk karşılaşmada Mihr’in güzelliği Vefâ’nın gözüyle verilir. Mihr, nitelikleri,

güzelliği ve özlemleriyle kahramana eş olmaya uygun biridir. Kadın, kahraman için

yaşam kaynağıdır. Kadın/aşk, kahramanı kendi hapishanesinden kurtaran yazgının

imgesidir:

Ne meh kim ÀfitÀb-ı çarò-ı a‘lÀ / Úatında õerre belki daòi ednÀ

Saçıdur başda ãan serdÀr-ı devrÀn / MuùarrÀ ùurresidür ‘anber-efşÀn

O şÀhuñ her úılı bir bende bendi / VeyÀòÿd ãanki mecnÿnlar kemendi

Kaçan kim úıl üstine düzine / CihÀn bir úıl úadar gelmez gözine (1410-1413)

 Mihr’in tanıtılması

Anlatılarda kahramanların genel özelliklerinin anlatıcı tarafından analtılması bir

üslup özelliğidir. Mihr, klasik edebiyattaki ideal maşuk olarak tanıtılır. Boyu, saçı,

yanağı, gözü, kaşı, kirpiği, sinesi, ayrı ayrı ve detaylı biçimde tasvir edilir. Bu tasvir,

hem mübalağalı hem de sanat değeri oldukça yüksek olan bir tasvirdir:

Cebìni levh-i Úÿr’Àn-ı mu‘aôôam / CemÀli devr-i şi‘riyle mükerrem

Getürmiş bürúa‘ını ol dil-efrÿz / Yüzi aúalnı açuúdur şeb u rÿz

Çekilmiş ãanki rÀh-ı keh-keşÀndur / KevÀkibanda bì-nÀm u nişÀndur

Ki zìrÀ cebhe-i bì-óÀldur bu / Yazılmış noúùasuz òoş óÀldur bu

Yüzinüñ mÀhı üzre alnı òurşìd / CemÀlin görse óayrÀn ola nÀhìd (1422-1426)

Mihr’in kaşları önce tak’a sonra teşbih yoluyla en çok kullanılan harf

sembolizmindeki gibi “ra” ya ve “nun”a benzetilmektedir:
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İki ebrÿ-yı miskin ãan iki ùÀú / Anun her biri bì-çift olmadı ùÀú

äanasın iki nÿndur nÿr u nÀra / Yañaàı üzre düşmişdür kenÀra

Eger kÀfir göre bu nÿr u nÀrı / Daòi añmaaya hergìz nÿr u nÀrı

VeyÀ ãan iki rÀdur nÀz gÿne / VeyÀòÿd iki nÿndandur nümÿne (1428-1431)

Mihr’in gözleri, kirpikleri ve yanakları ayrı bir güzellikte ve her biri bir mazmun

olarak karşımıza çıkmaktadır. Anlatıcı, aslında ilerideki vak’a halklarına da zemin

hazırlamaktadır. Böyle bir güzelliğe sahip olan maşukun âşık için başa bela olduğunu da

vurgulamak istemektedir:

Úara çeşmi ki pür-şÿr u şeàabdur / äanasın düzd-i ‘ayyarı ‘arabdur

Gözü ãan manôar oldı ùÀú úaşı / Gice gündüz şeb u rÿz oldı nÀşì (1433-1434)

äaf-ı müjgÀn kim iki ùarafdur / Dil ü cÀn ol sihÀmiçün hedefdür

VeyÀòÿd iki ãaf kÀfir sipehdür / Ki ìmÀn ile dìn andan tebehdür (1446-1447)

İki ‘Àrıø ãanasın kìş-i bahreyn / Düşüp bìni çü berzaò oldı mÀbeyn

Ya bìni úaş ile tìr u kemÀndur / ÒalÀã-ı cÀn u dil vehm ü gümÀndur (1455-1456)

İki ruòsÀrıdur Àb-ı leùÀfet / Bulur sükker lebi andan óalÀvet (1462)

Klasik şiirde sevgilinin güzellik unsurları anlatılırken ağız ve dudaklara özelde

bir ihtimam gösterilir. Ağız, sırları ifşa eden bir uzuv iken, dudaklar âşıklara hayat

bağışlayan ve telmih yoluyla Hz. İsa’nın can bağışlayan nefesine teşbih edilir.

Mesnevide anlatıcı Mihr’i tanıtırken de bu geleneğin dışına çıkmaz:

DehÀnı bir ùılısm-ı siór mÀnend / Velì siór-i óelÀldür ey ÒudÀvend

Ki olmış cÀn ile peyvend idüp bir / Kimüñ cÀnı ola ifşÀ ide sır (1469-1470)

Lebi ser-çeşme-i ervÀó-ı ‘uşşÀú / ÓayÀt andan bulur ‘uşşÀú-ı müştÀú

ÓayÀt Àbı olupdur anda cÿşÀn / Ùaùanlar şìreveş olur òurÿşÀn

Leb-i la‘li olur sırr-ı MesìhÀ / İder aàzı aña tÀ‘lìm-i ióyÀ (1482-1484)
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Sevgilinin el ve pazuları ayrı bir güzelliktedir. Onlar genellikle Hz. Musa’nın

“yed-i beyza”sına benzetilmektedir:

İki bÀzÿsı iki sìmden med / Úad-i bÀlÀsınuñ üstinde mümted (1498)

Yed-i beyøÀ olupdur ãan o sÀ‘id / Olup devrÀn o bÀzÿya müsÀ‘id

Ki òasm ilzÀmına olmaúda mÀhir / Olur i‘cÀz-ı MÿsÀ anda ôÀhir

İre ‘Àşıú eli çün dest-i yÀre / Gören teşbìh ider zerrìn-sivÀre (1501-1503)

Mihr’in sinesi, saf ve temiz bir beyazlıkla ifade edilir. Beli, “hiç”likle

vasfedilerek varlıkla yokluk arasında, neredeyse hiç yokmuş kadar ince olarak tasvir

edilmektedir:

Gören der sìnesin levh-i muãaffÀ / BeyÀøiyyetde ãan levn-i müneúúÀ

LeùÀfet içre gÿyÀ Àb-ı ãÀfi / Ki lems-i derd-i ‘aşúa ola şÀfì (1518-1519)

MiyÀnın hìçden itmiş Óaú ìcÀd / Yoà iken úudretinden itmiş ìrÀd (1524)

Sevgilinin boyu, serviye ve biraz da mübalağa ile tuba ağacına teşbih edilmiştir.

Öyleki “bâlâ”sı daima âşıklara “belâ”dır:

Boyı şimşÀdu yÀrüñ serv-i ÀzÀd / CihÀnı bende yazmış kendü ÀzÀd

VeyÀòÿd oldurur şimşÀd u bÀlÀ / Ki luùf-ı meddidür Tÿbìden a‘lÀ

Ne úÀmetdür ki bÀlÀsı belÀdur / Ya yire gökden inmiş ãan úażÀdur (1528-1530)

Bir güzellik abidesi olarak Mihr, âşık olunacak “ideal maşuk”tur. Vefâ da Mihr’i

görür görmez ona tutulur, aklı başından gider. Mihre aşkını ilan eder:

Çü gördi ‘aúlı maóv oldı VefÀnuñ / Yirüdür didi Mihr anda vefÀnuñ (1553)

Başın Mihr aldı zÀnÿya VefÀnuñ / Eyitdi yiridür mihr ü vefÀnuñ

Yüzini urdı yüzine didi òÀnum / Eyitdi çün leb-À-leb oldı cÀnum

Lebüm aàzunda zülfüm gerdenüñde / Cem‘ì yoà u varum hep yanuñda
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FidÀ olsun cemÀluñ cismine cÀn / ÓelÀl olsun içerse la‘lüñe úan

VefÀya irdi bir bÿy-ı revÀn-baòş / RevÀn-baòş olmaya mı ol ki cÀn baòş (1596-

1599)

 Mihr’in saray hayatı

Vefâ, Mihr’e açılıp aşkını ilan ettikten sonra onun kim olduğu, neslinin kime

dayandığını, bir anlamda “ins mi cin mi” olduğunu merak eder. Zira bir peri kadar güzel

olan Mihr’in sıradan olmadığı aşikârdır:

Ne şehsin kim dü  ‘Àlem saña bende / Benüm gibi hezÀrÀn ser-figende

Perìyiseñ niçün gözde ‘ayÀnsın / ‘AyÀn ãÿretde ma‘nìde nihÀnsın

Ne yirdensin kimüñ neslìdür asluñ / Ne nev‘edür bilinsün cins ü faãluñ (1608-

1610)

Mihr, Vefâ’ya kendini anlatmaya başlar. Babasının Şah-ı Haver olduğunu,

zengin ve asaletli bir padişah olduğunu anlatır. Mihr, babasının Tatarlarla yaptığı

savaştan sonra açıldıkları denizde kaybolduğunu, kendisi ve dayesinin Hızır’ın

yardımıyla kurtulduklarını anlatacaktır. Anlatıcı, olayın bu halkasında “geriye dönüş

tekniği” ile teferruata girip Şah-ı Haver’in Tatarlarla savaşını, denize açılmalarını ve

çıkan fırtınada kayboluşunu uzun uzun anlatacaktır:

ŞehÀ bil atamı sulùÀn-ı òÀver/ Bir idi ‘adliyile Àb u Àzer

Öñinde günde biñ biñ ùapÿcı / Nücÿm-ı ÀsumÀndan çoú úapucı

ZiyÀde mecmÿ‘ olmışdı òazìne / Sürÿr idi úamu úalb-i òazìne (1612-1614)

 Tatarlarla savaş ve Mihr’in babası Şah-ı Haver’in kaybolması

Tatarlarla savaş oldukça çetindir. Tatar ordusu oldukça kalabalıktır. Girdiği her

yeri yakıp yıkmaktadır. Şah-ı Haver, ordusuna birlik içinde düşmana karşı cesaretle
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savaşmalarını emreder.  Savaş meydanında karşılaşan iki ordunun görüntüsü, iki denizin

birbirine karışmasına teşbih edilmiştir:

Bil ey şeh geldi bì-óad ceyş-i TÀtÀr / Nücÿm u úum óisÀbindan da bisyÀr

Yürüyüp irdigi iúlìmi yıúdı / Ne yıúmaú od bıraàup cümle yaúdı (1619-1620)

Didi ey erlige şìr-i jeyÀnlar / Peleng-i ma‘reke bebr-i beyÀnlar

Bu dem  ‘Àlemde merd-i òÀã olan siz / Ki rezmüñ bezmine raúúÀã olan siz

Göñül bir olmaàa tedbìr idüñ siz / ‘Adÿya ted diyüp el bir idüñ siz (1660-1662)

Çü ùurdı şÀh cÿş u heybetiyle / Daòi ùÀú u ùurunb u ãavletiyle

Çü meydÀn yirine geldi şehen-şÀh / Didi gökden melek “naãrun mine‘llÀh”

Çalarlar ol dem ùabl u kÿsi / Bile yanımca hem ãurnÀ-yı Rÿsi

Yüzeyüz oldı çün kim iki deryÀ / äan oldı àarú heft iúlìm-i nüh yÀ (1685-1689)

 Mihr ve Daye’sinin Hızır’ın yardımıyla kurtulması

Savaş, sonrası Mihr ve beraberindekiler yedi gemiyle denize açılır. Denizde

fırtına çıkar ve her bir gemi bir yana savrulur. Gemilerin tamamı kullanılmaz hâldedir.

Çaresizce ne olacağını bekleyen Mihr’in yardımına Hızır yetişir. Roman ile romans ve

mesnevi arasındaki en önemli fark belki de bu olağanüstü epikliklerdir. Romanda olay

kendi akışı içinde ve daha yaşanabilir bir tablo ile anlatılırken mesnevi ve romanslarda

“ilahî güç” devreye girer. Mihr ü Vefâ mesnevisinde “Hızır, Remmal ve Sahire” bu

olağanüstü gücün temsilcileri olarak vak’a zincirinde yer alırlar. Bu kişiler, Jung’un

yaşlı bilge arketipini hatırlatmaktadır. Kahramanın ihtiyaç duyduğu zamanlarda ortaya

çıkan bu tipler, onlara nefes aldırmakta ve vak’a zincirine yeni bir boyut

getirmektedirler:

Ol ortalıúda artup cÿş-ı tÿfÀn / Birin her bir kenÀre itdi perrÀn

CüdÀ oldı yedi keştìsi Mihrüñ / Yedi seyyÀresi gibi sipihrüñ

Yedisin yir idüp úatun öñine / Bilinmez kim nedür ard u öñi ne (2192-2194)

Didiler bu yire cÀy-ı maòÀfet / MaòÀfet Àòirin fehm eyle Àfet
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HelÀk oldı nihÀyetsüz sefine / Sefìne birle bì-pÀyÀn defìne

ÒalÀã olmaú degül perriye ÀsÀn / Eger ‘ifrit ola olur her ÀsÀn (2225-2227)

Meger Óaúdan ire ‘‘avn u ‘inÀyet / Úıla hem evliyÀ luùf u óimÀyet

İşitdi Mihr o dem úıldı namÀzı / MüsÀvì gördi nÀz ile niyÀzı

Görür bir kimseden olmadı çÀre / Yüz urdı ol cenÀb-ı KirdgÀra

Didi ey çÀresüzler çÀresÀzı / Úamu me‘mÿr saña terk ü tÀzì (2228-2232)

Mihr, biçare kalıp dua edince kimsesizler kimsesi Allah ona Hızır’ı gönderir.

Hızır,  Mihr’e kendisinin Hak tarafından gönderildiğini ve Hakk’ın kendisine lütuf ve

ihsan bulunduğunu anlatır. Hızır, Hakk’ın adını anınca önlerinde yedi kapı açılır. İçine

girdikleri yer Süleyman’ın hazineleridir. Öyle bir yerdir ki burası(mağara) Hızır rehber

olmazsa içinden çıkılması imkânsızdır:

Mihir didi ki kimsin ey cihÀn-gìr / Ki nÿr-ı cebhen olmış ÀsumÀn-gìr

Benem Àdem adum Óıør oldı Mihr / Ki Óaú òalú itdi sen óÿri per-çihr

Saña Óaú itdi çoú çoú dürlü iósÀn / Aña hergiz bulınmaz óadd u pÀyÀn

Úamunuñ bend ile bÀàı ùılısmı / Ki miftÀh idi ol úufla Óaú ismi

Dilin çün depredi virdi açıldı / Açıldı  ‘Àleme raómet ãaçıldı

İçine girdi geçdi yidi úapu / Demürden dögmeyidi cümle yapu

Yedinciyi geçüp gördi bir eyvÀn / Velìkin vüs‘atı beş mìl-i meydÀn

Gümiş altun direkler bì-nihÀyet / Yoàidi keåretine óadd u àÀyet (2256-2260)

Eger Óıør olmasa reh-ber orada / Çıúılmaz fikr ile úalıp orada

Görürler keåreti mÀl ol úadar çoú / Ki aña hìç óadd u hìç ‘add yoú (2265-2266)

 Hızır’ın Mihr’e Vefâ’yı muştulaması

Hızır, hazinenin bir lütuf olduğunu söyledikten sonra ona asıl müjdenin Vefâ

olduğunu söyler. Hak Teâla’nın onun bahtını açık ettiğini ve kendisiyle mutlu olacağı

kişinin Yunan şahının oğlu Vefâ olduğunu ikrar eder:
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Úamunuñ gösterüp Óıør oldı reh-ber / FesÀni ögredüp oldı òaberver

Didi daòi bunı bil Óaú Te‘ÀlÀ / Úamudan baòtuñı itmişdür a‘lÀ

Velìkin çift idüp virdi VefÀya / Anuñla iresin õevú u ãafÀya

Ki YÿnÀn şÀhı oàlı şeh-zÀde / İde Óaú devlet ü ‘ömrin ziyÀde (2287-2290)

B2 H2 (Tanışma ve Aşk’ın Başlaması)

 Vefâ’nın kendini tanıtması

Mihr’in tanıtılması ve kendi başından geçenleri teferruatıyla anlatmasından

sonra kendisine müjdelenen Vefâ’dan kendini tanıtmasını, hâlinden haber vermesini

ister. Vefâ, başından geçenlerin dert ile elem olduğunu, babasının ölümünden ve

kardeşlerinden haber verir:

Taóammül itdi irsün tÀ VefÀ şÀh / VefÀsuz işi anuñ nÀle vü Àh

Şeh-i Mihr itdi çün aóvÀlini ‘arż / VefÀ dir úulluàıñdur cÀnuma farø

Dönüp Mihr eydür ey yÀr-ı VefÀdÀr/ Olalum óÀl u Àúıfdan òaberdÀr (2302-2304)

…

Benüm úıããam úamu derd u belÀdur / Başından ayaàa cevr ü cefÀdur

Velì çün emr-i mìr-i muóteremdür / Kulaà ur gör ne derd ile elemdür

Bil ey meh şÀhidi YÿnÀnda atam / Çü fevt oldı yir ü gök itdi mÀtem

Gidüp ol devha-i bÀà-ı óelÀli / Úodı yirinde üç ‘Àlì nihÀli

Müsinn olan bürÀzer oldı sulùÀn / Daòi ortancamuz düstÿr-ı devrÀn

Olara beylük oldı vü baña mÀl / Velì øabùında itdüm àÀyet ihmÀl

Sehel vaút içre gitdi mÀl ile genc / Baña úaldı hemÀn dem derd ile renc

ÓicÀbumdan úoyup dÀr u diyÀrı / Gidüp terk eyledüm hep kÀr bÀrı (2309-2316)

 Aşk ve eğlence ile geçen günler

İki âşık, biribirini tanımış aşk ve eğlence dolu günler başlamıştır. Vuslatla

beraber işret meclislerinde güne gün katmaktadırlar. Mesnevilerde anlatılan işret
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meclisleri, genellikle yeni bir tanışmaya veya olayın seyrini değiştirmeye yöneliktir.

Anlatıcının gayesi, entrikayı çok boyutlu bir forma ulaştırmaktır:

Olup óÀżır úamu serv-i sehìler / Güneş tal‘atlu mÀh-i òargehìler

Kamusı òÿb u Àfetdür zemÀna / Úamu úaddi úıyÀmetdür cihÀna

Kimi çengìdür anuñ kimi raúúÀs / ‘AvÀm añma úamusı hem-dem-i òÀã (2339-

2341)

Senüñ ‘aşúuñla nÿş itdim bu cÀmı / äafÀ vü õevú ile sür ãubó u şÀmı

Didi vü çekdi bir cÀm-ı revÀn-baòş / Ki ola bir cür‘ası ‘ÎsÀya cÀn-baòş

Bunı gördi VefÀ ùurdı úodı baş/Didüm ‘ömrüm saña olsun uzun yaş (2360-2362)

 Mihr ile Vefâ’nın ava çıkması

Mesnevilerde olay örgüsünün bir parçası olarak eğlence ortamları, meclisler

veya av merasimleri, bazen bütün olayların hazırlayıcısı bazen de olayların bir halkası

olarak kurgulanırlar. Bunlar daha sonra yeni hadiselere sebep olurlar (Öztürk, 2014:

247). Av, âşıkların hünerlerini gösterdikleri bir mekândır. Bu mekân, bir sınama ve

liyakat meydanıdır. Kahramanın zorlu yolunda aşılması gereken engellerden biri de

budur. Av merasimi, iki aşığın ayrılmalarına zemin hazırlayan bir imtihandır.

Aşk dolu günler sürerken Mihr’in dayesi âşıklara ava çıkmalarını salık verir. Av,

dönem itibariyle bir gelenektir. Vefâ, Mihr’in de ava çıkmayı arzulaması üzerine

hazırlıklar yapılır ve iki sevgili ava çıkarlar:

Nola ãayd u şikÀra eyleyüp ‘azm / TemÀşÀya úılasız niyyet ü cezm

TamÀmet vaútidür kim geşt ü naòçìr / İdüp tÀ bend idesiz bebr ile şìr

VefÀ dir emri derse óükm-i şÀhuñ / KevÀkib içre ‘Àlì-úadr-i mÀhuñ (2508-2510)

Ne kim emr eyleseñ fermÀn senüñdür / Ki zìrÀ bu ten içre cÀn senüñdür

VefÀ gördi ki úaù‘ olmaz tekellüf / Dir anı ãayd lÀzım bì-tevaúúuf

Çü vÀcib oldı gitmek ãaydgÀha / Tenebbüh farø óüccÀb u sipÀha

Bugünden ãaydgÀhı bend idüñ siz / Ki yarın úaydı ÀsÀn idelim biz

Seóergeh kim şikÀr-endÀz-ı òÀver/ Çü úaãd-ı ãaydiçün sürdi tekÀver (2513-2517)
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Mihr, bir ahuya denk gelir. Onu avlamak ister. Ancak ahu Mihr’i farkeder ve

kaçar. İki sevgili ahuyu takip etmeye başlarlar. Bu takip tam dört gün sürer. Dördüncü

günün sonunda Mihr ahuyu yaralar. Ancak ok öldürücü bir yere isabet etmeyince ahu

yaralı olarak kaçıp kurtulur:

Meger ãayd içre gördi Mihr-i meh-rÿ / áazÀl-i çarò mÀnendi bir Àhÿ

áazÀlüñ gördi çün ÀsÀyişini / Sükÿnet óÀletinden cünbişini (2554-2555)

Muóassal gözleyüp kim izlediler / Kim özler àayb-erenler gizlediler

Çü dördinci gün oldı úaúdı Mihr / Biñ oldı òışm u berúÀsÀ olup çihr

HemÀn-dem el urup tìz kemÀne / ŞarÀb-ı şevúiyle mest ü şebÀne

Atup çoú tìri urdı Àhÿya cüst / Ne cüst itmek ki düşdi tìrden süst

Ol oúdan çün yoàidi ölmek anda / ÚażÀ tìrine yir yoú ÀsumÀnda (2583-2487)

O zaòm tìrden miskìn àazÀle / Geçüp deşt u dere eyledi nÀle (2588)

 Mihr’in Hüznü

Av bitmiş, iki âşık dönüş için evin yolunu tutmuştur. Ancak Mihr,  ahuyu

avlayamadığı için üzgündür. Vefâ’nın bütün çabalarına rağmen ağzını bıçak açmaz.

Olan bitenin bir tesadüf olmadığına inanan Mihr, büsbütün mahzundur. Geyik avı, doğu

kültüründe daima efsanevi bir yapıya sahiptir. Âşıkların ayrılıklarına sebep olacak olan

bu av, bir anlamda bu fantastik kurguya uzak bir telmihtir. Eski Türk efsanelerinde de

yer alan bir totem/ongun olarak ceylan/geyik motifi, daha çok don/kılık değişimi

özelliği ile karşımıza çıkmaktadır. Abdal Musa anlatısında don değişimi özelliğiyle

kutsanan geyik, insanı peşinden sürükleyen, tuzaklara düşüren bir varlıktır. Filmlere de

konu olan “Ala Geyik” efsanesinde olduğu gibi onu avlayanın iflahı olmaz:

Bu yaña ol iki rÿó-ı muãavver / İki Àyìne tâbende maôhar

ŞikÀrı çün yitürdiler aradan / Úoyup ol fikri döndi oradan

VefÀ bülbül gibi çÿş eyleridi / Açıl gül diyü Mihre söyleridi

Úatı maózÿnidi göñli vü cÀnı / Yire çalmaú dilerdi ÀsumÀnı (2686-2688)

Öñinden kim ol Àhÿ-yı úaçırduú / HemÀna şÀdı muràını uçırduú (2721)
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Bölüm 3: Ayrılık/Rakiplerin Ortaya Çıkması

B3 H1(Şah-ı Mağrib ve Mihr)

Mihr ile Vefâ, avı tamamlamış ve hüzünlü bir hâl ile dönmüşlerdir. Bu sırada o

civarda bulunan Şah-ı Mağrib her şeyden habersiz meyilli olduğu av merasimlerinden

birini hazırlamış ve ava çıkmıştır. Vak’a zincirindeki bu tesadüf, âşıkların ayrılıklarına

ve uzunca sürecek olan bir çatışma-kaçma-kovalama serüvenine sebep olacaktır.

Kahramanın olgunlaşması için ayrılık ilk basamaktır. Âşıkların ayrı düşmesi, sınavların

ilkidir.

 Şah-ı Mağrib’in tanıtılması

Şah-ı Mağrib, bezmde Cemşid’e; rezmde Rüstem’e benzer. Avlanma merakı

olan Şah, her fırsat bulduğunda av merasimi düzenlemekte ve dostlarıyla ava

çıkmaktadır. Şah, entrik unsurun yeni bir halkasını teşkil edecek olan olayların

merkezindeki kişilerden biridir:

Meger ol milkde var idi bir şÀh / Ne şeh kim ceyş-i encüm içer ãan mÀh (2593)

Ne şeh kim bezme Cemdür rezme Rüstem / ‘Alemveş zìr-i desti òalú-ı  ‘Àlem

SaòÀvetden eger dem ursa ol şÀh / Öñinde òarmen-i ÒÀtem ola kÀh (2596-2597)

Úamu meyyÀlidi ãayd u şikÀra / Gice gündüz nihÀn u ÀşikÀre

ÚażÀdan nÀgeh ol şÀh-ı cihÀn-gìr / K‘elinde bebr u aãlan ãayd u naòçìr (2605-

2606)

 Şah-ı Mağrib’in av merasimi/yaralı ceylanı yakalaması

Şah-ı Mağrib avlanırken Mihr’in yaraladığı ahuya denk gelir. Ancak yaralı

olduğundan haberi yoktur. Ok atar ve ahuyu vurur. Ahunun yanına vardığında onun

önceden yaralandığını görür. Onu yaralayan ok hâlâ vücudundadır. Oku görür görmez

bir tuhaflık sezinleyen Şah, okun kime ait olduğunu merak eder. Okun üzerindeki kan

dağılıp okunabilecek bir hat, yazı hâlini almıştır. Yazı,  “Mihr” olarak okunur. Şah, ismi

duyar duymaz ah ile vah’a başlar.
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Ok, çerçevesi dar olan bir semboldür. Herkesin okuyup anlayacağı değil, ehlinin

okuyup anlayacağı bir semboldür. Sembol, muhatabı için anlamlıdır. Şah, “Mihr” ismini

duyar duymaz kendinden geçer. Bu olay, önceden belli olanla yüzleşmesi anlamına

gelmektedir:

Baúınca şÀh oúa ùalbıdı cÀnı / Görür var bir kemÀn-ebrÿ nişÀnı

RevÀn dir úandedür úanı göreyim / Tevaúúuf eylemeñ anı göreyim

Virüñ ùurmañ o şÀhin per-oúı yÀ / Çü dest-Àmÿzdur gelsün oúı yÀ

Eline virdiler çün gördi anı / Oú üzre úan görüp úaynadı úanı

Ne oú Mÿsìden irmiş ãan ‘aãÀdur / ‘Adÿ Fir‘avnına Óaúdan belÀdur (2618-2622)

…

Úaderden ãan úażÀ òaùùı yazılmış / ÚażÀdan anda ism-i Mihr yazılmış

Çü mihr ismi ùokundı sem‘-i şÀha / Yumup göz bağladı ol dem iş Àha (2625-

2626)

 Mihr’i görmeden ona âşık olması

Şah, Mihr’i görmeden ona âşık olur. Öyleki kendini paralayıp taht ve dergâhı

bırakmıştır. Devlet işlerinden el çekmiş, yanında bulunanları usandırmıştır. Aslında

Şah’ın bu hali anlaşılır bir durumdur. Zira aşkla tanışan “insanın kimliğiyle koşullanmış

tutkuları, kişinin varoluşsal gereksinimlerinin bir yanıtıdır. Masum ve insanidir”

(Fromm: 1993: 25). Ekâbir bir araya gelip çare ararlar. Aranan çare “Sahire”dir:

Úılup dilden muóabbet cÀnına kÀr / Ki oldı fikr-i sevdÀdan dil-efgÀr

Görür yÀrÀn helÀk olur şehin-şÀh / Úalur düşmenlere bu taòt u dergÀh

Dime óüsn ile anından uãanur / Lebi cevrinde cÀnından uãanur

Gelüp bir yire biñ tedbìr iderler / Başa iş varmaàa elbir iderler

İrişdi fikr-i ãÀlió aña Àòir / Ki ifsÀd ehli var bir zÀl-i sÀóir (2630-2634)
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 Şah-ı Mağrib’in Sahire’den yardım istemesi

Sahire, olağanüstü gücü sembolize etmektedir. İnsanı aşan durumlarda çare

olarak başvurulan bir güçtür. Kimliği itibariyle Remmal’a benzese de tematik güç

bakımından “kötülüğün” sembolüdür. Buradaki vak’a halkasında Şah, Sahire’den

derdine derman bulmasını talep etmektedir. Şah’ı dinleyip meramını anlayan Sahire,

sihrin gücü ile Mihr ile Vefâ hakkında bilgi verir. Mihr’in ay yüzlü bir periye

benzediğini Vefâ’nın da onun sevgilisi olduğunu anlatır:

Çü úıldı derd-i şÀhi cümle mefhÿm / Didi siórüm ide dermÀnı ma‘lÿm

CihÀn ı õerre õerre gezdi Ànì / Aradı cÿ-be-cÿ mülk-i cihÀnı

KenÀr itdi miyÀnda úaãd-ı şÀhı / İdüp ifrÀz-ı mihr pÀdişÀhı

Bilür ol dem cü maúãÿdını òÀnuñ / Bulur ãan cÀnını cümle cihÀnuñ

Didi şÀdì le gÿş it ey şehin-şÀh / Göz açup müjde vir baña ol ÀgÀh (2648-2652)

…

Ki duòter şÀh-ı òÀverdür adı Mihr / Ne mihr-i òÀveri Mihr-i perì-çihr

Yüzi Àyìnedür çün mÀh-ı tÀbÀn / Ki jeng olmış aña zülf-i perìşÀn

BeyÀø u sürò ‘Àrıødur cihÀn-tÀb / äafÀ virür ãanasın ãuda meh-tÀb (2653-2655)

Velì bir yÀrı var anuñ VefÀ ŞÀh / Yüzi raòşÀn anuñ ãan pertev-i mÀh

Ne meh teşbìh iden kim ÀftÀba / Yumaàu ayaàın gün ÀftÀba

Şeh-i Taymÿs oàlıdur VefÀ ŞÀh / Şeb ü rÿz iki úuldur mihr ile mÀh (2668-2670)

B3 H2 (Sahire’nin Sihri ve Ayrılık)

 Sahire’nin tebdil-i kıyafetle âşıklara misafir olması

Sahire, Şah’ın dileğini yerine getirmek için yaşlı kadın kılığında Mihr ile

Vefâ’ya misafir olur. Onun kim olduğunu ve niyetini bilmedikleri için içeri alırlar.

Sahire, kahramanı yanıltmak için hileye başvurmuş olur. Sahire, büyü ve efsunlarıyla

herkesi uyutur:

RevÀ mıdur benüm gibi àarìbe / MurÀdum mìvesinden bì-naãìbe

Yaúın olmış iken eylersiz urup dÿr / ØÀ‘ìfe gösterürsiz úuvvet ü zÿr
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Diyüp ol óadde girye itdi ol dÿn / äanasın resmidür şeyùÀn-ı mel‘ÿn

Teraóóum eyleyüp şeh virdi destÿr / Ne bilsün kim neler var anda mestÿr (2765-

2769)

Urup başı oturdı yire ol dÿn / Ayaàa bindi ol dem siór ü efsÿn

Żarÿrì àÀlib oldı cümleye nevm / HemÀn-dem gözlerine leyl olur yevm

ŞarÀb-ı siór úıldı bunları mest / Ki bilmez tende cÀnın nist yÀ hest

Görür cÀdÿ ki taóãìl oldı óÀãıl / MurÀdı vuãlatına oldı vÀãıl

Diler Àòir ki úatle ide ÀàÀz / VefÀ vü Mihrì evvel úıldı ifrÀz (2775-2779)

 Vefâ’yı öldürmeye azmetmesi

Sahire, herkesi büyüledikten sonra hançerini çıkarır ve Vefâ’yı boğazlar.

Böylece kurduğu tuzak işlemiş ve amacına ulaşmıştır. Kahramanın “benlikten arınması”

için sınanması gerekir (Campbell, 2010: 113). Ölüm, ölüme eşdeğer ayrılık ve aşk acısı

kahramanın olgunlaşması sürecinde gerekli bazı olgulardır:

Eline aldı ol dem òançer-i tìz  / Ki merrìò-i felek mÀnendi-i òÿn-rìz (2780)

VefÀnun başın almaàa o bed-nÀm / Baãar aúdam idüp àÀyetde iúdÀm

Úoyun gibi boàazladı VefÀyı / Úuòuz úurd añlasaydı gör cefÀyı (2795-2796)

 Mihr’i kaçırıp Şah-ı Mağrib’e götürmesi

Sahire, Vefâ’yı boğazladıktan sonra Mihr’i bağlar ve bir küp içine koyarak

Şah’a götürür. Bu, Mihr ile Vefâ için yeni olayların başlangıcıdır.

Ayrılık, kahramanın mitolojik yolculuğu için bir çağrıdır. Bu çağrıya uyan

kahraman, kendisini kuşatan mekândan bilinmeyen yazgıya doğru hareket eder. Vefâ

için yolculuk, bir bakıma kendini tamamlayacak diğer yarımını bulma metaforudur.

Mihr’in kaçırılması hem kendisi hem de Vefâ için böyle bir çağrıdır:

Gice irdi ‘acÿz-ı dehr-i seóóÀr / Çü Mihri bend idüp ôulmetde reftÀr

İdüp ãaldı òum-ı gerdÿna anı / Düşürdi dÀma şeh-bÀz-ı cihÀnı (2831-2832)
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Getürdi ùaşra gÿyÀ eyleyüp mihr / Òum-ı gerdÿn içinden bir melek-çihr (2837)

İrişdi müjde úıldı çünki şÀha / Dir ey şeh muòliã oldı çeyş-i Àha (2845)

B3 H3 (Şah-ı Mağrib’in Sarayı’nda Bir Esire: Mihr)

 Şah-ı Mağrib’in Kavuşma isteği ve Mihr’in matemi

Mihr, sihrin etkisi geçince kendine gelir. Etrafına bakınır ve işlerin ters gittiğini

anlar. Mihr bu hâli kamer devrindeki fitneye yorar:

Çün bend-i siór açıldı fehm idüp Mihr / Göz açup çevre baúdı ol melek-çihr

Gözi Mihrüñ çü nÿş-ı òˇaba úandı / Úamer devrinde ãan fitne uyandı (2875-

2876)

…

Çü uyòudan uyandı oldı nÀôır / Baãìret úuvvetiyle oldı bÀãır

Ne gördi gördi bir úaãr-ı müreffa‘ / ‘Uluvvi çarò-ı heftümden de erfa‘

KemÀl-i ziynet ile içi tezyìn / BilÀ teşbìh ãaón-ı cennet-Àyìn

Úurulmuş bir yaña bir taòt zerden / Anuñ üsti girü pür biñ güherden

O taòt üzre ùurur bir şÀhı vÀlÀ / ‘Uluvvın bil felekden daòi a‘lÀ

Úoyup başına tÀc gör cüvÀnı / Ki óükmi altına almış cihÀnı (2879-2884)

Daye, Şah’ın aşkını ve vuslat arzusunu Mihr’e iletir. Bunun havadan sudan bir

aşk olmadığını, gerçek bir aşk olduğunu söyler. Şah, bir bakıma Vefâ’nın

dolayımlayıcısıdır. Onun aşkına rakip olması, arzulanan nesne olarak Mihr’e âşık

olması ikili entrikanın dolambaçlı yollara ayrılmasına neden olur:

Düşe ùura bilüp şÀhuñ sözini / Düzüp úoşdı hemÀn DÀye özini

Yüz üzre yüriyüp Mihre selÀmı / Virüp yüz biñ idüp hem iótirÀmı (2898-2899)

Saña ‘Àşıú olupdur cÀn u dilden / Degüldür ãanma ‘aşúı Àb u gilden (2907)

Bu arada Vefâ’ nın ölüm haberi dilden dile dolaşmaktadır. Mihr, bu haberi alır

almaz yıkılır. Uzunca süre kendine gelemez. Âşıkın ortadan kaldırılması maşuk için
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kabul edilebilecek bir durum değildir. Zira Hızır’ın müjdelediği bir âşıkın ölümle

imtihanı şaşırtıcıdır:

VefÀnuñ mevtini çün eyledi gÿş / Gören dir cÀn çıúmaàa ider cÿş

Yüz üstine düşüp Ànì yıúıldı / Ki bir kes úalmayup aña yaúıldı (2909-2910)

Gözin açup ki görmedi VefÀyı / Úulaàa úoymaz illÀ derd ü vÀyı

Nice kez anda ‘aúlı geldi gitdi / O óÀlet yitdi kim cÀnına yitdi (2915-2916)

Bir süre sonra “ölenle ölünmeyeceğini, kaderde her ne var ise olacağı” Mihr’e

anlatılsa da o bunu kabul etmez. Verilen nasihatler fayda vermez. Acıya dayanma, sabır

ve sebat için umudun olması gerekir. Umut, Mihr’i edilgen bir bekleyişten kurtaracak

yegâne duygudur.  Kurtarıcının ortaya çıkması için de umut gereklidir. İnsan ruhu,

daima dinamik bir yapıda olduğundan yaşama arzusu ağır basar. Mihr’in aşıkına

kavuşması için umut etmesi, inanması ve Yaratıcı’ya sığınması lazımdır. Bu bağlamda

Mihr, hemen boyun eğmez, söylenenleri kabul etmez. İradesi, inancı ve

“müjdeci”nin/Hızır’ın konumuna uygun olarak sabrı seçecektir:

İdilmiş olmamak key nÀ-maóaldür / Ölen ardınca ölmüş yoú meåeldür

Girü dönmez atılsa oú muúarrer / Ne deñlü cehd idilürse mükerrer (2919-2920)

ÚażÀ birle úaderden emr-i taúdìr / Olur ba‘øına ‘ibret ba‘øına tìr (2922)

Naãìóat ehl-i ‘aşúa olmaz ey yÀr / Ne deñlü ùaşa yaàmur eyleye kÀr (2928)

 Hızır’ın Mihr’e Vefâ’nın yaşadığını müjdelemesi

Mihr, rüyasında Hızır’ı görür. Hızır, Vefâ’nın ölmediğini, yaşadığını eğer bir yıl

kadar sabrederse ona kavuşacağını müjdeler. Bu sabrın bir imtihan olduğunu ancak

“Allah’ın sabredenlerle beraber olduğunu” söyler. Hızır, doğaüstü yardımı simgeler.

Kahramanların macerayı sorunsuz tamamlayabilmeleri ve dönüşümlerini

gerçekleştirebilmeleri için tılsımlı güçlere ihtiyaçları vardır. Doğu kültürü, insana

doğaüstü güçlerin gerektiğinde yardıma koşacağını telkin eder. Hızır, ilahi gücün

temsilidir. Zorda, darda kalanın dostu ve kurtarıcısıdır.
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Evren, tanrısal bir yaratıdır ve tanrının elinden çıkan bu dünya kutsallıkla

maceraya devam eder (Eliade, 1991: 95). O hâlde denebilir ki Tanrı’nın yeryüzündeki

temsilcileri -Hızır, İlyas, melekler vd- her an insanla içiçedir. Hızır, daima hazır bir güç

ve güvencedir:

İrişdi Mihre eydür ey dil-ÀrÀm / VefÀsuz nice eyler bu dil ÀrÀm

Didi ãabr eyleyen dildür úanı dil / Dil ü cÀndan olan iñler mi bì-dil

Didi derdüñ VefÀyise ol ÀgÀh / Diridür oldı dermÀn bil VefÀ şÀh

VefÀsız bir yıla dek fürúatüñ var / CefÀdan günde biñ biñ óırúatüñ var

Çü yıl başı ola irer murÀduñ / VefÀyile añılır yaòşi aduñ

Didi “ve’sbir li óükmi rabbik” ey Mihr / Seni ãabr ile Óaú itdi perì-çihr (2939-

2944)

Benüm dir àayb olana Óıør-ı óÀżır / Úamu aúvÀl ile aóvÀle nÀôır

Ki bì-fürúat VefÀyı saña vÀãıl / İden úaãd olup maúãÿdı óÀãıl (2948-49)

Rüyasını dayesiyle paylaşan Mihr, Şah’ın vuslat isteğine karşı, kendisine süre

vermesini ister. Bir yıl Vefâ’nın yasını tutmak istediğini iletir. Eğer bu isteği

gerçekleşirse bir yıl sonra padişahın teklifine razı olacağını bildirir. Mihr, Hızır’dan

müjdeyi aldıktan sonra zaman kazanmaya çalışır. Mühlet isteğinin arkasında bu gerçek

yatar. Mihr, iradi olarak böyle bir çareye başvurur. Bunun dışında mantıklı bir çıkış

yolu da bulunmamaktadır. Zemine ve zamana uyan isteğin makul karşılanma ihtimali

vardır:

VefÀnuñ bir yıla dek yasın idem / Özimi dirgürem yaòÿd sin idem

Bir iderse zemin ile zamÀnı / N’idem cÀnÀnsuz cÀnu cihÀnı

Úabÿl ola perestÀrem murÀdum / Benümde şÀha ola i‘timÀdum (2958-2960)

Eger ãabr ide şÀh ãÀl-i tamÀmet / MurÀdınca o saà u biz selÀmet

Ve ger güc eylerse şÀh-ı  ‘Àlem / Güc ile idemez gökçeklik Àdem

Úıyaram bilmiş olsun şÀha cÀndan / Çıúar şÀh daòi mülk-i òÀnmÀndan (2970-

2972)
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Mihr’in yas isteği Şah’a iletilir. Şah, fermanın Mihr’e ait olduğunu, her ne derse

kabul edeceğini söyler. Böylece Mihr’in isteği yerine gelir. Ölmediğini bildiği Vefâ’yı

beklemeye başlar. Bu bekleyiş, içinde kesin umudu taşıyan etkin bir bekleyiştir:

İder senden ùaleb bir yıl emÀnı / Diye biñ kerre la‘line em anı

Bu yirde rÀye uymazãañ bil anı / Mihre olur úażÀ-yı ÀsumÀni

Ki zìrÀ ‘Àşıú-ı bì-iòtiyÀrı / Añar dil-dÀrın eyler iòtiyÀrı

Didi şeh kim úulıyam şÀh oldur / Sipihr-i óüsn içinde mÀh oldur

Ne ki emr eylese fermÀn anuñdur / Ki zìrÀ bu ten içre cÀn anuñdur (2982-2986)

 Vefâ’nın ağabeyi Afâ tarafından bulunup tedavi edilmesi

Vefâ’nın ağabeyleri uzun zamandır ondan haber alamamaktadır. Merak edip

aramaya çıkarlar. Amaçları onu bulup hasrete son vermektir. Gerçekte onun ne halde

olduğunu bilmezler.

Ayrı olma duygusu, bütün huzursuzlukların kaynağıdır. Kardeş sevgisi, “içten

bağlılık”tır (Fromm, 1985: 18). Eşitler arası sevgi olarak tanımlanan kardeşlik,

kendiliğinden çıkar ortaya. Nedensizdir. İnsan, sosyal bir varlıktır. Ailesinden ve

çevresinden kolay kolay kopamaz:

O vaút kim VefÀ-yı pür-kiyÀset / Göñülden fürúatı idüp firÀset

Çü gitdi çoú zamÀn gördiler iòvÀn / Úamu elbir idüp ser-cümle yÀrÀn

Diyüp ne óÀl ile úÀli ãafÀnuñ / Çeker mi şiddetin cevr ü cefÀnuñ (3047-3049)

Şeh olan óasret ile dir ki óÀãıl / äalup fürúat olayım aña vÀãıl (3052)

Ortanca kardeş Afâ, Vefâ ile ilgili olumsuz sözlerin dilden dile dolaştığını

duyunca, padişah olan ağabeyine başvurup Vefâ’yı bulmak için yanına kuvvet

vermesini ve gece gündüz dolaşıp onu bulmak istediğini iletir. Kahraman, mecareya
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devam edebilmek için zaman zaman yardıma ihtiyaç duyar. Dış destek ve dayanışma

onun yola devam etmesini sağlar:

Bu güftÀrı çün ortancı işitdi / KenÀra úaãd idüp ‘azm-ı iş itdi

ŞahÀ baş urup eydür ey bürÀzer / Ayaàuñ çek dil olmasın pür-Àzer

Şehin-şehsin otur taòtuñda var ol / EsÀs-ı çarò gibi üstüvÀr ol

äabÀ gibi cihÀnı geşt idem ben / Dün ü gün seyr-i kÿh u dest idem ben

Ümìz oldur bilem nÀmın VefÀnuñ / NişÀnuñ irgürem ya armaàanuñ (3054-3058)

Çü atlu vü yaya cümle ererler / Demür mìò ile dünyÀyı ùararlar

Bu ùavr üzre gezüp üç ey sebük-ser / Ne devlet yÀr olur ne baòt yÀver

Eåer bulmadılar çün kim VefÀdan / Úamusı el yudı cÀm-ı ãafÀdan (3067-3069)

Metin halkasının bu biriminde her şey pamuk ipliğine bağlıdır. Kurgu, başarılı

bir romandaki nüans kadar ince hesaplanmıştır.  Afâ ve beraberindekiler Vefâ’yı

bulmak için her yeri arayıp taramakta ancak bir türlü bulamamaktadırlar. Canı gönülden

dua edince yol onları bir şehre getirir. Bu şehir daha önce Vefâ’nın gelip Remmal’e fal

baktırdığı yerdir. Onlar da aynı Remmal’e denk gelir ve ondan yardım talep ederler.

Remmal onlara yol gösterir. Yolda gaybdan bir ses duyarlar ve sesin geldiği tarafa

doğru yönelirler.

Anlatılarda kahramanın olgunlaşması için sınanması gerektiği bilinmektedir.

Vefâ’nın kurtuluşu için üst güçlere ihtiyaç vardır. Remmal, kurtuluşa sebep olacak

rehber; dua, doğaüstü gücün çaresiz kalan kahramana şifacı olması için bir araçtır:

Du‘Àsı cÀn u dilden oldıàiçün / Ne an kim Àb u gilden oldıàiçün

‘İnÀyet mürşidi çün oldı reh-ber / Bulur ol dem ki olsa úuvvet u fer

Be-nÀ-gÀh girdiler bir şehr-i a‘lÀ / İçinde òÀneler àÀyet mu‘allÀ

Çü şehre girdiler bu şevúet ile / Ùurunb u ùÀú u cÀh u devlet ile

Urup gÿşı irüp bÀzÀra nÀ-gÀh / Görürler kim ùurur bir cavú-ı ÀgÀh

Naôar ãalmış nice biñ kimse aña / Görürler anda bir RemmÀl-ı dÀnÀ

ÚażÀyile o RemmÀlidi kim ol / VefÀya nÀ-gehÀni gösteren yol
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Çü teftìş itdiler bì-óadd u àÀye / İrür şevú ile söz Mihr ü VefÀya

Muóaããal bunlara da gösterür rÀh / Didi varuñ size reh-berdür AllÀh (3077-

3085)

Be-nÀgeh irdi hÀtifinden bir ÀvÀz / Ki ey àam çengìne  ‘Àlemde dem-sÀz (3099)

Vardıkları yerde Vefâ’yı kan içinde bulurlar. Biraderi herkesten önce varır. Onu

o halde görünce perişan olur. Kahraman; rahmin mezarından, mezarın rahmine dönüş

için sadece sürenin dolmasını beklemektedir. Çaresizdir, olgunluk yolundaki belâ ve

zorluklar ona büyük acılar yaşatmaktadır:

Ne Àteş bÀdveş çün sürdi òayl / Yüridiler aúup cÿş ile çün seyl

Gidüp seyr eyleyüp ãaórÀ vü ùaàı / Göze göstermeyü bÀà ile rÀàı

Yüz aàardup irer anda gidüp Mihr / Úızıl úanda VefÀ olmışdı gül-çihr (3112-

3115)

Boàazlayup bıraúmışdı VefÀyı / Nice çekdi VefÀyı gör cefÀyı

Úamudan evvel irişdi bürÀzer / Çü gördi ùoldı Àòir göñli Àzer

Baúup óÀli òarÀbına VefÀnuñ / Gözinden çıúdı ma‘mÿrı cihÀnuñ

İrişdi çaròa yirden dÿd-ı Àhı / Boyandı göklere òurşìd u mÀhı (3117-21)

Afâ’nın yanındakiler onun kendini böyle helak etmesine izin vermezler. Kanın

henüz taze olduğunu görünce bakarlar ki kan daha kesilmemiş ve şehzade hâlâ

yaşamaktadır:

Çü úullar gördi şeh gitdi özinden / Ne ‘aúıl oldı àÀfil kend’özinden

Gül-Àbı saçdılar çün geldi idrÀk / HemÀn itdi yaúarsın gül gibi çÀk

Dilerkim kend’özin úatl ide ol dem / Döküp úanın VefÀya ola hem-dem

Didiler ãabr úıl tÀ öldügin siz / Bilesiz dirliginden ye‘s idesiz

Daòi hem tÀzedür dem aúan úan / Gül açıl olma sünbülveş perìşÀn
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Görürler kim daòi úat‘ olmamış úan / Diyüp úaù‘ì cevÀbı şÀha var cÀn (3129-

3134)

Damarın kesilmediğini ve kanın hâlâ taze olup şehzadenin yaşadığını görünce

hemen tedaviye başlarlar. Kanı durdurup yarayı dikerler. Afâ ve beraberindekiler tam

zamanında oraya ulaşmışlardır. Ecel, her insan gibi kahramanın da yazgısıdır. Ancak

yolun başındaki bu ağır imtihan erginleşme açısından oldukça önemli bir basamaktır:

Çü gördi şeh ùamar úat‘ olmamışdur / Ne úat‘ olmaú ki fayãal bulmamışdur

El urup dikdiler sÿzenle anı / Kesildi úat‘ olup ser-cümle úanı (3137-3138)

Çü bir sÀ‘atde gördi bunca işler / TemÀşÀ eyle taúdìri ne işler

Eger bir sÀ‘at evvel gelselerdi / Ya Àòir eksik artuú irselerdi (3140-3141)

Vefâ bir süre sonra kendine gelir. Ağabeyini ve atrafındakileri görür. Ağabey ve

kardeşin şükründen sonra Vefâ olanları hatırlamaya başlar ve nerede olduğunu sorar.

Vefâ, bilinç düzeyine yeniden geri gelince olanları hatırlamaya çalışır. Doğaüstü

güçlerin merhameti ile hayata dönen kahraman, engellenen arzunun peşinde macerasına

kaldığı yerden devam edecektir:

Urup el şeh başın aldı dizine / Gözin öpdi yüzin sürdi yüzine

Buyurdılar ezildi nÿş-dÀrÿ / Ki nìş-i zaómeti ref‘ ide ãayru

Çü óall idüp içürdiler VefÀya / Bulup ãıóóat mizÀz irdi ãafÀya

Göz açup úardeşin bir dem çü gördi / ÒudÀya şükr idüp yüz yire sürdi

Velì noúãÀn-ı òÿn ile azup ‘aúl / DimÀàından tamÀmet eylemiş naúl

Sözinüñ vechi budur úandeyem ben / Ser-À-ser baş u ayaú úandeyem ben (3144-

3149)

Diyüp eùrÀfı idüp seyr ile geşt / Ne geşt itmek úomayup kÿh ile deşt (3152)
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Vefâ ve Afâ Mihr’in on altı dilberine gelip olan biteni bilip bilmediklerini

sorarlar. Eğer bildikleri bir şey varsa bunu paylaşmalarını isterler. Dilberlerin sayısı,

formel sayılarla ilgili olabilir. Altay efsanelerinde göğün on altı kat olduğundan

bahsedilir. İhtimal odur ki, dilberlerin sayısı tesadüfi değil, önceki yaşantıların bir

göstergesidir:

Úarındaşı didi bulduú VefÀyı / Boàazlanmış çeker cevr ü cefÀyı

Görüp úan içre ol dem öldi ãandum / Bizi aàlatdı düşmen güldi ãandum

Budur ben bildügüm ey mÀh-rÿlar / Úılanın sizdiñüz ma‘lÿm ise ger (3164-

3166)

Kardeşlerin vedalaşma zamanı gelmiştir. Bütün ısrarlarına rağmen Vefâ,

ağabeyinin kendisiyle gelme teklifini reddeder. Vefâ’nın kararlılığını gören ağabey,

çaresiz onunla vedalaşmayı kabul eder:

Çü ayrılmaú muúarrer oldı senden / Nitekim fürúat ile cÀn bedenden

Seni ıãmarladum Óaúúa yüri var / Müyesser eylesün Óaú yine dìdÀr (3218-19)

Çü yüklendi úamu esbÀb u maómil / İde çün meh sefer ‘azminde menzil

Bile atlandı ata hem VefÀ ŞÀh / İki şeh gitdi gÿyÀ mihr ile mÀh (3233-3234)

VedÀ‘ idüp dönerler çün oradan / äalar efkÀr efkÀra aradan (3245)

 Vefâ’nın Şah-ı Mağrib’in sarayına doğru yola çıkması

Vefâ, ağabeyiyle vedalaştıktan sonra Mihr’in dilberine üzülmemelerini, eğer sağ

ise üç yıla kadar onu bulup getireceğini ve onların hasretini bitireceğini söyler:

Didi üç yıl olınca ãabr idüñ siz / Dile biñ cÀn ile key cebri idüñ siz

Bu ortalıúda saà ise eger Mihr / KenÀr idem seóerveş aà idüp çihr

İdersen òaste olsam daòi ‘avdet / Úomazam ãaà olursam sizi óasret (3253-3255)
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Vefâ, nereye gittiğini bilmeden ata atlar ve yola çıkar. Bu menzilsiz bir gidiştir.

Tozu dumana katıp Mihr’in peşine düşer. Ümidini Allah’a bağlamış olarak dağ taş at

koşturur.

Vak’anın bu halkasında kahraman, olağan düyasından çıkıp olağanüstü

tuhaflıklar bölgesine doğru ilerler. Bu halkadan sonra masalsı güçlerle karşılacaktır.

Kahraman, gizemli macerasından benzerlerine -Şah-ı Mağrib, Zengi, Bezzaz, Düzd-

üstünlük sağlan bir güçle geri dönecektir (Campbell, 2010: 42).

Ne semte gitdügini bilmezidi / Ne idüp n’itdügini bilmezidi

Giderdi kÿh u dest üstinde bì-farú / Atı altında sür‘at içre ãan berú (3266-3267)

VefÀ esrÀr-ı kÿha oldı óayrÀn /Didi ya Rab işim ãa‘bın úıl ÀsÀn (3279)

B3 H4 (Saray’dan Kaçış ve Zengiler’e Esir Oluş)

 Vefâ’nın Mihr’i Saray’dan Kaçırması

Vefâ, menzilsiz gidişin sonunda bir şehre varır. Burası cennet kadar güzel bir

yerdir. Bağdat’a teşbih edilerek şehrin genel görünümü hakkında bilgi verilir. Bağdat,

bir kültür ve güzellik merkezi olarak kadim dönemlerin en cazibedar şehirlerinden

biridir. Mitik ve mistik yönleriyle dikkat çekmiştir. Klasik anlatılarda mekân olarak

daha çok masalsı özelliği ile yer alır:

Ne gördi gördi bir şehri mu‘aôôam / Ki ãan BaàdÀd ol Mıãr-ı mükerrem

İrem dirdi göreydi ehl-i cennet / İçinde ãularıdur cÿy-ı cennet (3476-3477)

Vefâ, şehre girince beklenmedik bir tepkiyle karşılaşır. Tartaklanır, neden

tartaklandığını sorar. Onlar da sultanın emrini hatırlatarak bir yıla kadar herkesin

karalara bürünerek yas tutacağını açıklarlar. Vefâ da birinin verdiği elbisleri giyer.

Kültürel algımızda “kara” kelimesi daha yaygın şekliyle olumsuzlukların,

kötülüklerin simgesi olagelmiştir. Karanın geleneksel matem özelliğine bağlı olarak

insanları ağlatması söz konusudur (Yıldırım, 2014: 1156/2006: 11). Karalara bürünmek,

matemin, yasın acının gereğidir:
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İrüp bir úaç urur êarb-ı şedidi / VefÀ miskìn görür cevr-i cedìdi

Didi cürmüm nedür eydüñ bilem ben / Ki söz şÀha özüm bende bilem ben

Didiler bilmedüñ mi óükm-i şÀhı / Ki ol mehdür kevÀkibdür sipÀhı (3505-3507)

Biri bir úat libÀsın virdi fi‘l-óÀl / İki bir itmeyüp didi esen úal

äarın dül-bendi vü hem gey libÀsı/ Bize óÀãıl úılasın iltimÀsı (3518-3519)

Vefâ, henüz işin sırrına ermese de işkillenmişitir. Han’a giderek konaklar.

Hancıya ilk sorusu “karalara neden bürünüldüğü” hakkındadır:

Atın ãıçratdı vü virdi selÀmı / Deher derc-i saçup dürr-i kelÀmı (3573)

Niçün òalú ola aà u siyeh-pÿş / MelÀlet üzre úavm-i şehr òÀmÿş (3609)

Hancı Vefâ’yı tanımadığı için;  Mihr’in Vefâ adında bir sevgilisinin olduğunu ve

onların birbirlerini çok sevdiklerini ancak Vefâ’nın ölümü üzerine yas tuttuğunu ve kara

giymeye sebep olanın da bu mesele olduğunu anlatır:

Meger bir yÀrı varimiş VefÀ ŞÀh / äanasın biri mihrimiş biri mÀh

Severmiş birbirini cÀn u dilden / Degül mihr ü muóabbet Àb u gilden

HelÀkin añlayup eyler úatı yas / Ùutupdur òÀùırı Àyìnesin pas (3641-3643)

…

Diler bir sÀl mehli şÀhumuzdan / Dime şeh gün ãıfatlu mÀhumuzdan

Ki ide bir yıla dek yÀs u mÀtem / Siyeh-pÿş ola bir yıl òalú-ı  ‘Àlem

Vefâ, hancının (Pîr) kendisine yardımcı olacağına kani olduktan sonra hancıya

kendini tanıtır. Başına olmadık işler geldiğini ve kendisine yardımcı olmasını talep eder.

Hancı da kendisinden çok saray bahçıvanı olan Abdulkadir’in kendisine yardım

edebileceğini salık verir. Hancı ve Abdulkadir, kahramanın yeni yönlendiricileridir:

Didi bil kim benem ‘Àşıú VefÀ ŞÀh / Şeb ü rÀz oldı işüm nÀle vü Àh

áarìb olan başum gördi àarÀyìb / CihÀn gördi cihÀn içre ‘acÀyib (3667-3668)
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Ki bir òayşÿm var adı ‘AbdülúÀdir / Ümìøüm bu ola her úaãde úÀdir

Elündendür anuñ mecmÿ‘-ı bÿstÀn / Ne bÿstÀn ser-te-ser bÀà u gülistÀn

Vefâ, bahçıvanla tanışır. Ona yardım etmek bahanesi ile saray bahçesine girmiş

olur. Tedbirli olmak için daha önce Mihr’e verdiği çiçeklerden toplar ve sepete koyarak

gönderir. Bilindik çiçeklerin gönderilmesi, bir semboldür. Vefâ, iletişim kanallarını bu

sembol vasıtasıyla ifade etmiş olur. Mihr, sarayda huzursuz ve hüzünlü bekleyişine

devam etmektedir:

İrişdi ùablını aldı eline / Çü gök pÿşìdesin ãaldı zemine (3849)

Gice gündüz iderdi Àh u zÀrı / Yaúardı derd-i Àhınuñ şerÀrı

Lebüñ yÀd itdügince şeh VefÀnuñ / Dürerdi defterin õevú u ãafÀnuñ (3812-3813)

Vefâ, Mihr’e nektup yazarak varlığından haberdar olmasını ister. Mektup Mihr’e

ulaştığında tarifsiz sevinçler yaşar. Mektup, kahramanın varlığını pekiştiren bir

mesajdır. Mihr’in umudu, sabırlı bekleyişi meyve vermiştir:

Çü ol sırra yoàidi rÀzdÀşı / Ayaàın almaàa ser-cümle nÀşì

Bunı yazdı yañılmayup diline / Ki mektÿb ile aóvÀlı biline

Úodı mektÿbınuñ üstinde altun / Dirildüñ úalbi tÀ olmaya maòzÿn (3858-3860)

Öpüp mektÿbı çoú sürdi yüzine / Úodı barmaàı ãan óürmet gözine (3885)

Vefâ’nın mektubuna arzu ve özlem dolu bir mektupla cevap verir, Mihr. Böylece

âşık ve maşuk arasındaki rabıta yeniden kurulur. Vuslat, bir adım ötededir:

Ne yerdesin eyÀ rÿó-ı revÀnum / Leb-i la‘l-ü ruòum cÀn u cihÀnum

Úarardur mı ‘iõÀruñ gerdin Àhum / PerestÀruñ sileydi anı şÀhum

Elün gÀh mÀliş itsem gÀh ayaàuñ / DehÀnuñ öpsem oòşasam yanaàuñ

MiyÀnuñ yoà iken úoçsam nigÀrÀ / Ki öpsem hìç aàzuñ ey dil-ÀrÀ

Dem alsa la‘lüni emsem nigÀrÀ / Olur mı derdüme emsem nigÀrÀ (3929-3934)

Bunı bil ey gözüm nÿrı VefÀ ŞÀh / Bu keåret içre bir sensin bir AllÀh (3941)
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Bir süre bu mektuplaşmalar devam eder. Vefâ’nın cevabı bir arzuhal niteliğini

taşır. Derdiyle dertlendiğini, günbegün onunla hemhal olduğunu anlattıktan sonra

saraydan kaçmaları gerektiğini söyler:

Benüm óÀlüm sorarsañ ey şehin-şÀh / Enìsüm nÀle oldı hem-demüm Àh (4005)

Dün ü gün hem-demümdür Àh u feryÀd / Dile derd ü àamuñdan isterem dÀd

(4032)

Biri budur ki var şehde iki at / Ki eyler bÀd-ı biñ şÀhını şeh-mÀt (4094)

Kahramanların hayatları ve ölümleri sıradan insanlar için de ders ve örnek

alınacak şeylerdir. Hayatın çetin problemleri kahramanın değerini ortaya koyar. Bunun

için başarıya ulaşması, bir zafer kazanması dahi şart değildir (Tonguç, 1988: 24)

Vefâ’nın isteğinden sonra plan yapılır. Mihr, işret meclisi düzenler. Saray ahalisinden

yakın olanlar katılır. İçki su gibi akar. Herkes sarhoş olup kendinden geçince önceden

anlaştıkları şekilde bostanda buluşan iki sevgili, iki atı alarak saraydan kaçarlar:

Bir ata ben binem bir ata DÀye / Züóal gÿyÀ muúarrin oldı Àya

Olınca cÿş-ı meyden mest u sekrÀn / Be-gÀyet òÿb olur gül-geşt-i bustÀn

Çü bir úaç gün gecem ‘ıyş u ãafÀdan / Gide kalmaàa mihrüm vefÀdan (4097-

4099)

…

Buluşdı bÿstÀnda çün iki yÀr / Úapışdı birbirinden sìb ile nÀr

Açup vuãlat şarÀbın eyleyüp cÿş / Olur Mihr ü VefÀ ser-mest ü bì-hÿş (4183-

4184)

 Şah-ı Mağrib’in Sahir’i öldürmesi

Sabah olup uyandıklarında Şah-ı Mağrib, gece düzenlenen meclisin bir plan

olduğunu, Mihr’in amacının kaçmak olduğunu anlar. Etrafa bakılır ve Mihr’in gittiği

anlaşılınca Şah’ın hayalleri yıkılır:
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Úamunuñ ‘aúlı geldi gerçi başa / Velì beñzerdi cÀnsız cümle lÀşa (4248)

Üçer sÀàar bize memlÿ içürdi / Úoyup baş şÀdı muràını uçurdı (4252)

Daòi sulùÀna Mihrüñ gitdügini / Bu naù’ı hìlede ne itdügini

İşitdi şeh çeküp Àhı yıúıldı / Úamu òayl ü òaşem yandı yaúıldı (4256-4257)

Şah’ın yanındakiler, yine Sahire’nin yardımına başvurmak gerektiğine inanırlar.

Sahire, çağrılır. Olay anlatılır. Sahire, oraya buraya koşturur. Ancak eli boş döner

saraya. Şah, acısından Sahire’yi katleder. Kötülerin cezalandırılması ilkesi, diğer

anlatılarda olduğu gibi burada da ortaya çıkar:

Didiler ger olursa derde çÀre / Gine cÀdÿ yol açar vaãl-ı yÀre (4258)

Dönüp ìmÀndan ol nÀ-pÀk cÀdÿ / Çü geldi şÀha ol mürdÀr u bed-òÿ

Görüp seóóÀreyi şÀh eyledi Àh / Keser şimşìr-i Àhı göklere rÀh (4291-4292)

Didi ey herze-gÿ mel‘ÿn ü mekşÿm / Dilüñ başdan kesem çün rişte-i mÿm

Didi vü şöyle çaldı tìà-i bürrÀn / Racìmüñ neslini ãan berú-i raòşÀn (4304-4305)

Şah-ı Mağrib, Mihr’i kendi aramaya karar verir. Tacı tahtı bırakan şah yollara

düşer.

Binüp bir raòşa destÀnveş o sulùÀn / Ala bir gövdeden ister biñ cÀn (4323)

Sahire’nin ölümünü duyan Mihr ile Vefâ ayrılıklarına sebep olduğu için bu

habere sevinir ve şükrederler. Kötünün ve kötülüğün cezanlandırılması epik anlatılarda

bir motif olarak karşımıza çıkar:

Tamam itdi işin çün sÀóirüñ şÀh / Olup nÀúıã ider ùÀbi‘leri Àh

İşitdiler bunı çün ol iki yÀr / İdüp şÀd ile õikr ü şükr-i dÀdÀr (4352-4354)
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 Mihr’in Zengiler’e esir düşmesi

Saraydan kaçan iki sevgili sabaha dek at koştururlar. Oldukça tenha olan bir

yerde sabah mola verirler. İki sevgili de oldukça yorgundur. Uzun ve büyük bir ağacın

altında uykuya dalarlar. Uyku, küçük ölüm olarak kabul edilir. Gaflet uykusunda bilinç

azaldığından kişi edilgendir. Kahraman, ilk ayrılıktan ders almamış zaaf göstermiştir.

Henüz istenilen olgunluğa erişmediği söylenebilir:

Görürler bir dıraòt-ı sidre peyvend / Aña hem-tÀ bulunmaz miål ü mÀnend

(4368)

Degül maóãÿã şìr-i cenge ol yir / Orada Àhÿyile bebr olur bir (4375)

Úatı yoràunlarıdı ol iki yÀr / Birbirine yÀr olmaàa yarar

İkisi daòi vardı òˇaba ol dem / Olup birbirine hem-kìş ü hem-dem (4382-4383)

Mola verdikleri yer Zengi kalesine yakındır. O civarda böyle bir kalenin var

olduğundan haberleri yoktur. Sabah zengilerden bir grup asker etrafı kolaçan ederlerken

iki sevgiliye denk gelirler:

Varidi ol ùaàuñ üstinde úal‘a / Getürmişdi yaúup dünyÀ-yı úal‘a

O deñlü úadr ile irmiş a‘lÀya / äanasın nerdübÀn-ı ‘arş-ı pÀya

Yapusı ol óiãÀruñ şöyle a‘lÀ / BelÀ üzre belÀdur şöyle bÀlÀ

Yedi burcile ãan kim burc-ı eflÀk / Nuhÿset necmi her Zengì-i nÀ-pÀk (4404-

4408)

ÚażÀdan nÀ-gehÀnì ‘azm-i seyrÀn / İderler geşt-i ãaórÀ vü kÿhistÀn

Sol araya irerler ki ol melek-çihr / VefÀyile yaturlar ãan meh ü mihr

İkisi varmişidi anda òˇaba / Ne bilsünler irerler ıôùırÀba (4430-4432)

Vefâ’yı uyandırmadan Mihr’i kaledeki reislerine götürmeye karar verirler.

Zengi, Mihr’i görür görmez âşık olur. Zengi, aşk üçgenine katılan “münasebetsiz

üçüncü”dür. Klasik anlatılarda rakip zenci, kara yüzlü, kan dökücü, haydut olarak
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vasıflandırılır. (Şentürk,1995: 346). Bu vasıfları taşıyan Zengi de tıpkı Şah-ı Mağrib

gibi Vefâ’nın arzusuna taliptir:

Alup gitdiler ol serv-i revÀnı / Dil-Àşÿb u dil-ÀrÀm u cihÀnı

İletdiler óiãÀr içre sarÀya / Ki ya‘ni menzil olmaàa ol aya 4453-4454

Alur göz birle baúdı Zengì Mihre / Ùoúındı çeşmi ãan mihr-i sipihre

Görüp Zengìleri úaşı kemÀnı / Úurup tìz itdi tìr-i cÀn-sitÀnı (4460-4461)

Mihr’e sahip olma arzusunda olan Zengi, bunu açıkça beyan eder. Mihr, zaman

kazanmak için Zengi’den on günlük mühlet ister. Mihr, Şah-ı Mağrib’i alt ettiği çareye

başvurur. Zengi’nin isteğini bertaraf etmek için işi zamana yaymaya karar verir. Aklın

ve idrakin sınırlarını zorlayarak çıkış yolu arar:

Çü Mihre meylider ol dìv-i şeyùÀn / Degül şeyùÀn ola àÿl-i beyÀbÀn

Dilerdi cevher-i Mihri pest / İrüre dürr ü gevher dercine dest (4490-4491)

Çün on gün mühlet aldı ol perìşÀn / Yedi iúlìme ãan Mihr oldı sulùÀn (4507)

Vefâ uyanır ve bakar ki ne Mihr var ne at. Gaflet uykusunu üzerinden atan Vefâ,

zengilerin bıraktığı izleri takip etmeye karar verir. Ancak gaflet uykusu ona pahalıya

mal olmuştur. Tebdil-i kıyafetle kaleye giren Vefâ, Mihr’i kurtarmanın derdine düşer:

Uyandı görmeyüp Mihri ider Àh / Şol Àhı kim ola cisminde cÀngÀh (4516)

MiyÀn-ı rehde gördi iz eger çoú / NigÀruñ özi lìkin ortada yoú

RevÀn-cÀn ile izledi ol izi / İder ol rÀha çeşmi eşki rìzi (4524-4525)

Bunı fikr itdi egnine palÀsı / Çü ögsün ala eksile belÀsı

Geyüp key vaz‘-ı cerrÀr ile girdi / Çü nasb-ı nefs idüp ol úaãde irdi (4528-4529)

 Mihr’in Zengi Kalesi’nden kaçışı
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Vefâ, bir yolunu bulup Mihr ile iletişim kurar. Gece olunca kaçma planı devreye

girecek iki sevgili kaleden kurtulacaktır:

VefÀ didi eyÀ serv-i revÀnum / CihÀn içinde la‘lüñ cisme cÀnum

Tevaúúuf eylerem anlar ile ben / Olur vÀúıf iriş atlar ile sen

TamÀm idüp úarÀr ü úavli anlar / Serìr-i kişver-i óüsn üzre òÀnlar (4547-4549)

Mihr, içinde bulunduğu zor durumdan kurtulmak için tılsıma başvurur. Katı

gerçeklikler karşısında çaresiz kalan bilinç, çıkış yolları arar. Bunlardan birisi de üst

güçlerden yardım almaktır. Mihr, gece olunca yanında bulunan sihirli tozdan içkilere ve

yemeklere katınca herkes uykuya geçer. Bunu fırsat bilen Mihr, Vefâ’nın beklediği yere

gelir ve kaleden kaçarlar:

Ki dilden cÀn ile dÀrÿ şarÀba / Úatar bil cümle nuúl u kebÀba

Yiyen ser-cümleten geçdi yıúıldı / Ki ãan cÀn geldi òulkuma ùıkıldı

Çü gördi Mihri kim elvirdi furãat / Baş urdı şükre kim Óaú virdi ruòãat (4581-

4583)

VefÀ Mihre çün ol dem vÀãıl oldı / Ne gökde ister ise yirde buldı (4588)

Binerler ol iki yÀr atlara tìz / ÒalÀã-ı cÀna düşmenden idüp òìz

İki yÀr üç gün üç gece sürerler / Beş on günlük yola Ànì inerler (4593-4594)

B3 H5 (Mihr’in Zen ve Bezzaz’ın Tuzağına Düşmesi)

 Mihr ile Vefâ’nın şehirde misafir olması

Mihr ile Vefâ, zengi kalesinden uzaklaşıp giderlerken yol üzerindeki bir şehre

girerler. Burada iyi bir kadın onları misafir eder. İki sevgiliyi ağırlayan kadın onlara

ihsanda bulunur:

Naôar itdiler ol dem iki cÀnÀn / Görürler bir şehr bì-óadd ü pÀyÀn

Ne óÀl ise girürler şehr içine / Görürler ùaşı birle tÀ içi ne (4598-4599)

Òoten iúlìmi içre şehr-i Çìndür / Úamunuñ saçı küfr yüzi dìndür
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Teúaddüm idüp ilter bir sarÀya / äalardı sÀyesi firdevse sÀye

Müretteb cümle esbÀb-ı tamÀmet / KemÀlinde yoàidi naúãa óÀlet

Getürdiler VefÀ birle olup cem‘ / O cem‘e bil VefÀnuñ şeklini şem‘ (4638-4639)

İçerde Mihrde òÀtunlar ile / Ulularla degül kim dÿnlar ile (4643-4644)

Mihr ile Vefâ, ağırlandıkları yerde mutlu mesut hayatlarına devam ederlerken

Zen adındaki kötü kadın devreye girer. Zen,  sihir işinde Harut ile Marut’u aratmayacak

kadar ileri gitmiştir. Zen, şehirdeki her dedikodudan haberdardır.

Âşıkları misafir eden iyi kadın ile laf taşıyan, tuzak kuran kadının bir arada

verilmesi anlamlıdır. Yin ve Yang felsefesinde olduğu gibi her şey zıddı ile vardır.

Kadın da hem iyi hem de kötü tarafı ile sergilenir. Zen, bir bakıma şeytani bir erdemle

çatışmayı, entrik unsuru yeniden körüklemiştir:

Be-nÀgeh ‘ıyş u ‘işret eyler iken / İkisi õevú u ãoóbet eyler iken

Meger mekr itdi bu devr-i dü rengi / Yüzini Rÿmìy iken úıldı Zengì

Bilüñ zìrÀ budur fi‘li cihÀnuñ / Bulur mı kimse hergiz úavlin anuñ

Meger varidi ol şehr içre bir zen / Ki biñ dìn ehline olmışdı reh-zen

Úatı mekkÀreyidi hem çü HÀrÿt / Gözinde derc olınmış siór-i MÀrÿt (4697-4701)

 Bezzaz’a dair

Şehrin zengin tüccarı Bezzaz; sefih, düşkün bir hayat sürmekte, beğendiği

kadınları tuzağına düşürmektedir. Zevk ve eğleceden başka bir düşüncesi yoktur.

Meger varidi bir BezzÀz-ı nÀ-pÀk / Yoàidi òavfı Óaúdan úatı bì-bÀk

Elinden baş òalÀã itmezdi bir zen / Yere eylerdi ger biñ olsa gökden

Olursa ger üçünci gökde zühre / İde òavf ile biñ kez çÀk zehre

Varidi yüzden artuú òÀdimi çok / Birinüñ miåli yüz beglerde bir yoú (4706-

4709)
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 Bezzaz’ın Mihr’e âşık olması

Mihr’in methini duyan Bezzaz, ona âşık olur. Arzusuna kavuşmak için Zen’i

devreye sokar. Zen’e ihsanda bulunur ve Mihr’e kavuşması halinde bu ihsanların

artacağını vadeder:

ÚażÀyile meger vaãfını Mihrüñ / İşitmiş nÀgehÀn ol óÿr-ı çihrüñ

Mey-i ‘aşúın içüp mestÀne oldı / Meh-i nev gördi ãan dìvÀne oldı (4712-4713)

Zeni da‘vet idüp in‘Àm u iósÀn / İder ol óadde kim yoú ‘add u pÀyÀn

Çü kÀfir óÀlin añlar ol la‘ìne / Ki pür-kìnidi ol òod ehl-i dìne

Meger görmişidi óammÀm içre Mihri / Ki ãandı şÀh-ı baór ol hÿr-ı çihri (4717-

4719)

 Zen vasıtasıyla Mihr’in Bezzaz’ın tuzağına düşmesi

Bezzaz ile Zen bir merasim/meclis düzenlediklerini, herkes gibi Mihr ile Vefâ’yı da

aralarında görmek istediklerini anlatırlar. Vefâ, aklına kötülük gelmediği için davete

icabet edebileceklerini söyler. Ancak Mihr ikirciklidir. Mihr, kadınlara özgü bir his ile

davete şüphe ile bakmaktadır. “Âşıklarda, yaşadıkları aşktan dolayı ayrılık acısı,

kavuşma arzusu, sitem, üzüntü, kıskançlık, çaresizlik duygularının galip olduğu dikkat

çeker. Yaşanan bu yoğun duygular nedeniyle âşıkların kararsızlık, ikilem içinde

oldukları görülür” (Selçuk, 2010: 512). Merasimde kadınlar ayrı erkekler ayrı olacaktır:

MurÀd olursa úaãdım devletüm var / Perì cem‘iyyetine da‘vetüm var (4736)

VefÀnuñ göñli oldı kim vire Mihr / İde ‘arż ol arada çün melek-çihr

Velì varmaàiçün Mihr ol araya / Bu fikr ile rıżÀsı yoú o rÀya (4742-4743)

Hazırlık yapılır ve Mihr, Zen ile birlikte gider. Mihr’in içi hiç rahat değildir. İşin

sonunda bir bela, tuzak olacağı içine doğmuştur. Bu durum “dişinin sihirli otoritesi,

bilgeliği ve ruhsal yüceliği” (Jung,  2005: 22) ile ilgilidir. Vefâ, bu hissi anlayamayacak

kadar tuzaktan habersizdir:

Giyer birbiri üzre òizz u dìbÀ / Gören eydür zihì óüsn-i dil-ÀrÀ
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Düzindi vü úuşandı çün o dem Mihr / Yaşındı bürka‘ile çün perì-çihr

VedÀ‘ idüp VefÀ didi ey şÀh / BelÀlardan úażÀlardan bir AllÀh (4766-4768)

Egerçi vermiş olduñ baña destÿr / Olur òavfum ki benden olasın dÿr (4772)

Vefâ, Mihr gider gitmez pişman olur. Kendi elimle sebep oldum deyip kendini

paralamaya başlar. Kahramanın pişmanlığı, bir sınanmadan sonraki ilk tepkidir:

Dilümden uàradum derde dirìàÀ / äafÀmuz uàradı gerde dirìàÀ

DirìàÀ ne olursa bana benden / Beni dÿr eyledim destümle senden (4783-4784)

Zen, Bezzaz’la kurdukları tuzağa uygun olarak Mihr’i Bezzaz’ın evine götürür.

Orada Bezzaz’dan başka kimse yoktur. Zen, onları evde yalnız bırakarak çıkar:

HemÀn-dem ol la‘ine çıúdı evden / Perì birle úalur ol dìv-i reh-zen

RevÀn çıúdı vü berkitdi úapuyı / Muóabbetden yapar ya‘ni yapuyı (4800-4801)

Bezzaz, Mihr ile başbaşa kalınca iltifatlara başlar. Ona hayranlığını süslü

cümlelerle ifade eder. Bezzaz, hileyle Mihr’i tuzağına düşürmüş ve ondan murat almak

arzusundadır:

İşitdüm çün cemÀlün vaãfını ben / İş elden gitdi kÀrum oldı şìven

Boyuna beñzedi çün naòl-i bì-yÀr / Aña eller úarış virür ne kim var

Ùutalum indi zenbìl ile her mÀh / Begüm yirden mi çekdi nÀle vü Àh

Baña àamzeñden irdi bir ‘aceb tìr / Ùoúuz úalúanını çaròuñ ide bir (4808-4811)

Bezzaz, iltifatlardan sonra vuslat arzusunu dile getirir. Mihr, içine düştüğü

tuzaktan kurtulmak için Bezzaz’dan iki günlük mühlet ister. Sabrederse muradına

erişeceğini söyler. Mihr, zaman kazanmaya çalışır:

Çü ùÀlib oldı vaãlına nigÀruñ / ÒatÀdur her işi çün nÀ-bekÀruñ

CevÀbında didi Mihr ey cüvÀn-baòt / Saña tÀc ola devlet òˇÀcelik taòt
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Kenìzekden bu dem dem oldı cÀrì / Geçer çün çoàı gitdi azı bÀrì

İki gün çoú degül ãabr u şitÀbı / Çeküp gör ãoñra mÀh u ÀfitÀbı (4822-4825)

Vefâ, Mihr gelmeyince tuzağa düştüklerini fark eder. Oraya buraya sorar ancak

derdine derman bir cevap bulamaz. “Kendim ettim kendim buldum” pişmanlığı içinde

çareler arar. Kahramanın gafleti, henüz dönüşümün tam olarak gerçekleşmediğini

göstermektedir. Sınanan kahraman, yeni bir eşiktedir:

Úoyalum Mihri azmidüp VefÀya / CefÀdan nice ider gör ãafÀya

VefÀ gördi ki Mihrüñ gelmesi yoú / Taóammül itdi oldı muntaôır çok

Çü gördi gelmedi Mihr-i dil-ÀrÀm / Nice itsün olur mı bì-dil ÀrÀm

Su‘Àli eyledi eùrÀfa çendÀn / CevÀb olmaz velì derdine dermÀn (4834-4837)

Çü zìni úatmaz iken sayaàuma / Elümle balta urdum ayaàuma (4852)

Vefâ, Mihr’in kaldığı yeri öğrenir. Satıcı kıyafetiyle Mihr’e ulaşır. Kahramanın

kılık değişimi, bir hiledir. Gece iki atla sokağa geleceğini, fırsat bulup evden çıkınca

atlardan birine onun diğerine kendisinin binerek kaçacaklarını söyler. Gece olunca Vefâ

iki atla sokağın başına gelir. Orada beklerken uykuya dalar. Düzd (hırsız), Vefâ’nın

atlarından birini çalarak kaçmaya başlar. Mihr, tam o sırada evden çıkmış ve atı

koşturanın Vefâ olduğunu sanarak diğer ata atlayarak ve onu takip eder:

Çü göz yumdu VefÀ ŞÀh anda çÀlÀk / İrişdi nÀ-gehÀn bir Düzd-i nÀ-pÀk (4880)

SüvÀr oldı birine anuñ ol dem / Sevindi ùÀli‘ine oldı óurrem (8864)

Görüp Düzdi binüp ata úaçar tìz / äanasın perr ü bÀlı var uçar tìz

Taãavvur itdi anı kim VefÀdur / Başından ayaàa õevú u ãafÀdur (4889-4890)

Düzd, kendisini takip edenin Vefâ olduğunu düşünürek sabaha kadar koşturur

atını. Sabah, yorulunca kaçamayacağını anlar ve atı durdurur:

Úaçar ol bu úovar tÀ Àòir-i leyl / Görince ùal‘atın çün ãubó ider meyl (4906)
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B3 H6 (Mihr’in Düzd ile İmtihanı ve Şehr-i Mağrib’e Yolculuğu)

 Mihr’in Düzd ile karşılaşması ve Düzd’ün ona âşık olması

Mihr, at durunca yetişir ve kaçanın Vefâ olmadığını o zaman anlar. Düzd’le

yüzyüze gelir. O sırada Mihr’in nikabı açılır. Düzd, Mihr’in yüzünü görünce ona âşık

olur. Düzd, Vefâ’nın arzusuna ortak olan rakiplerden biri olarak vak’a halkalarına

katılmış olur:

İrişdi vü degül gördi VefÀ ol /VefÀ ummaú degül bil bì-ãafÀ ol (4912)

Beni öldürme ey şÀh-ı felek-şÀn / Ki sensin  ‘Àlem cÀn ü cÀnÀn

Bunı didi iderken Àh u feryÀd / NiúÀb-ı Mihrüñ anda oldı ber-bÀd (4917-4918)

Ne gördi geldi bir ãÿret-i ôuhÿra / Tecellì pertev itdi ãanki TÿrÀ

Açıldı çünki çihr-i Mihr ol dem / CihÀnı yaúdırdı sÿz ile dem (4921-4922)

 Mihr’in Düzd’ü salık vermesi

Mihr, Düzd’ü affeder ve atı elinden almayarak yoluna devam etmesine imkân

verir. Bütün bu yaşananların bir yazgı olduğuna inanan Mihr, eğer Vefâ nasibiyse gelip

kendisini bulacağını düşünür ve geri dönmeyip Şehr-i Mağrib denilen yere doğru

gitmeye karar verir. Beş on günlük yoldan sonra şehre ulaşır.

Yazgısı sebebiyle rahatsız olan kadın, yalnızca kendine karşı yıkıcıdır. Bir

dönüştürücü olarak kendini dönüştürür ve çatışmanın tüm kurbanları onun yarattığı

ateşin ışığında hem aydınlanır, hem de aydınlatır (Jung, 2005: 34). Mihr, yaşadığı her

olaydan akıl, idrak ve sihirli otoritesiyle çıkmayı bilmiştir:

Elinden almayup virdi ol atı / VidÀ‘ itdi vü sürdi gitdi úatı (4927)

Naãìbümdür bulur beni VefÀ ŞÀh / Degül yoldan girü dönmek baña rÀh (4929)

Beş on gün Mihr bu óÀl ile sürdi / Iraú yirden gözi bir şehri gördi

O meh cehd itdi tÀ ire o şehre / Ki óüsn ile vire ol şehre şöhre (4942-4943)

Kahramanlar, aşılmaz engellerle karşılaşınca ya işi Tanrı’ya havale eder, ya da

işin iyi sonla biteceğine iman ederler (Jung, 2006: 175). Mihr’in yaptığı şey, iman
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etmektir. Bu bir teslimiyettir. Bir kadın kahraman olarak edilgenleştiği belki de tek

nokta burasıdır. Rakipler söz konusu olduğunda özne olarak görünen Mihr, mistik ve

güç yetirilmeyen konularda teslimiyeti seçmektedir.

Bölüm 4: Düğümlerin Çözümü ve Vuslat

B4 H1 (Mihr’in Sultan Olması ve Âşıkların/Rakiplerin Şehr-i Mağrib’e

Gelmesi)

 Mihr’in şehre gelişi ve sultan olması

Mihr, şehrin kapısından girer girmez tuhaflıklar yaşanır. Zira şehrin sultanı

ölmüş ve yerine geçecek kimsesi olmadığı için geleneğe göre şehre ilk giren kişi sultan

olacaktır. Mihr’i dualarla karşılarlar. Onun Allah’ın bir lütfu olduğuna inanan halk, onu

kendilerine sultan seçerler. Mihr’in sabrı ve teslimiyeti ödüllendirilmiştir. Ancak henüz

eksiklik tam olarak giderilmemiştir. Vefâ’ya kavuşmadan bu eksiklik devam edecektir:

Úapuda ger biliş olsun yaòÿd yÀd / Neyise bende olsun yaòÿd ÀzÀd

Anı sulùÀn idüp ser-cümle ol úavm / İrerler ‘ıyda ùutup nice gün ãavm (4978-79)

Görürler ir melek-rÿ şekl-i aósen / Feleklerden gelür biñ yerden aósen (4990)

Bu ãÿret ma‘nevìdür pür-leùÀfet / BelÀlardan ilÀhì anı dÿr it

Úaderden dÿr idüp úadre úarìb it / Dil-i aóbÀba ya Rabbi óabìb it (4992-4993)

O demden ãoñra indi cümle erkÀn / Úamudan evvel irdi ehl-i dìvÀn

Pey-À-pey naúã-ı aóvÀli tamÀmet / Bilür irdi nühüsetden sa‘Àdet

Görür çün Mihr Şeh Óaú luùfını bol / Dil ü cÀn õerre õerre emrine úul

İder ‘Àrıø o dem ‘arż –ı libÀsın / Geyüp bì‘õ-õÀt ãaldı iltibÀsın

Úuşatdılar kemer kim heft cÿşı / Virür bir kez gören biñ ‘aúl u hÿşı

Daòi başına tÀc-ı pÀdişÀhi /MübÀrek ola deyü cümle şÀhı

Çü şahlıú óÀleti Mihre muúarrer / Olundı olmasın úıããa mükerrer (5019-5024)

Gör imdi nice oldı óÀl-i ‘uşşÀú / Ki anlardan pür-ÀvÀz oldı ÀfÀú (5067)
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 Şehrin girişine çeşme yaptırıp üstüne resmini çizdirmesi

İnsanın içinde bulunduğu ve sıradan kelimelerle anlatılması mümkün olmayan

manevi halleri tarif edebilmek için bazı benzetme ve sembollere başvurulması zaruri bir

durumdur (Şentürk 2006: 62). Mihr, sultan olup tahta oturunca şehrin girişine bir çeşme

yapılmasını ve üzerine de kendi suretinin resmedilmesini emreder. Emrin devamında

çeşmeden su içip sureti görünce kendinden geçenlerin misafir edilmesini ister:

HemÀn-dem emr úıldı şÀh-ı òÿbÀn / Ola her úapuda bir çeşme cÿşÀn

TamÀm oldı aúar cÿş ile çeşme / Gören diridi görünür òÿb çeşme (5095-5096)

Daòi emr eyledi kim ola taãvìr / Özünüñ ãÿreti şevú ile tenvir (5104)

Ne kimse kim gelüp şehre irişdi / İçine cehd idüp şehrün girişdi

İçüp ãu ãÿreti görüp eger Àh / İderse ideler ister seni şÀh

İdüp mihmÀn serÀda òoş ri‘Àyet / Çekilsin türlü ni‘met bì-nihÀyet (5110-11/13)

Çeşmenin namı duyulur. Mihr’i kendi aramaya çıkan Şah-ı Mağrib, çeşmeye

gelir ve sureti görünce kendinden geçer yıkılır kalır:

O vaútin kim şeh-i maàrib belÀda / Mihir şevú ile úalıp ibtilÀda

CihÀnı geşt idüp àÀyet dürüşti / Hem Àòir Mihr şehrine irişdi

Görince Àh idüp anda yıúıldı / Görenler Àteş-i sÿza yaúıldı (5120-21/25)

Sonra Zengi gelir. O da Şah-ı Mağrib gibi sureti görünce başını çeşmenin

taşlarına vurarak ah ile vah edip yıkılır:

Bunı úo aña bu yaña Zengì gör / O mecnÿn nerre-dìv-i cengi gör

Uyup FerhÀd-ı ‘aşú olup belÀya / Ki şìrìn cÀnı düşti ibtilÀya (5138-5139)

Yıúıldı Àh idüp ayaàa başdan / Sakınmaz başın Àhen gibi ùaşdan (5145)

Zengi’den sonra Bezzaz gelir. Diğerlerinde olduğu gibi Bezzaz da kendinden

geçer. Onu da saraya alıp misafir ederler:
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Bunı úo geldi söz BezzÀz-ı bed-kìş / Baúup gördi ki nÿşın eylemiş nìş (5155)

Be-nÀ-gÀh irdi ol daòi o şehre / Egerçi irüp buldı behre

Bu taãvìri görüp ider ol da Àh / O ma‘nìden olurlar òalú ÀgÀh (5162-5163)

Ve nihayet rakiplerin sonuncusu Düzd de gelir.

Bu kerre geldi Düzdi çünki nevbet / Meåeldür kÀr olur çünkim be-nevbet (5168)

Sıra Vefâ’ya gelmiştir. O da çeşmeye gelip su içince sureti görür ve suretin

Mihr’e ait olduğunu görünce yıkılır:

Úamusı bir araya oldılar cem‘ / VefÀ çün ortada yoú cem‘-i bì-şem‘

Çü geldi söz óikÀyet-i VefÀya / Gel indi gör nice irdi ãafÀya

Çü irdi şehre vü girdi úapuya / Naôar úıldı firÀvÀn ol yapuya (5173-5174)

Göründi nÀgehÀn çeşmine çeşme / äanasın cennet enhÀrından eşme

äu içdi çünki baúdı ãol u ãaàa / Úaranukdan düşer dil muràı aàa (5180-5181)

Çü ol daòi idüp Àhı yıúıldı / äanasın cÀnı óulúuma ùaúıldı

Òaber irdi VefÀdan çünki Mihre / Meserret virür ol mÀh-çihre

İşitdi çün VefÀnuñ geldügin ol / Göge irgürdü gÿyÀ geldügin ol (5183-5187)

 Düğümlerin çözümü ve Mihr’in aklanması

Sabah olduğunda Mihr’in emriyle âşıklar huzura çıkarılır. Mihr, onlara başından

geçenleri anlatmasını ister. Mihr’in derdi iffetini temize çıkarmaktır. Mihr’in endişesi

tamamen ahlaki bir kaygıdan ileri gelmektedir.

İnsan, sürekli bir değişim süreci yaşar. Aklı ve iradesiyle içine doğduğu

toplumun değer yargılarını öğrenir ve bunlara dikkat eder. Mihr, bu bağlamda sosyal bir

tip iken birden “ideal bir ahlaki seviye”ye çıkar. Yaşadıkları ona ruhsal bir tecrübe

kazandırmıştır.

Kolektif bir ahlak anlayışıyla Mihr, âşıklarıyla yüzleşir. İnsanlar, anlamadığı

veya anlamak istemedikleri kötü durumların suçunu karşı tarafa yüklerler. Gerçeklerin

ortaya çıkması, ak ile karanın anlaşılması için bu yüzleşme zorunludur:
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äabÀh oldı ùurur Mihr-i dil-ÀrÀm / äabÿóìden fem u ruòsÀrı gül-fÀm

Geyer tÀc u libÀce egnine cüst / Ki cüst u cüdÀ kimse bulmadı süst

Gelüp cümle emìri vü veziri / SipÀhiden úamu bÀlÀ vü ziri (5215-5217)

Getürsinler úamusın ortaya tìz / KenÀr itsin oları tìà-i òÿn-rìz

İde teftìş gün gibi me‘Àli / Bile Mihr-i úamer-ruò óasb-i óÀli (5226-5227)

Diler Mihri ide ôÀhir ‘iffetini / HevÀ yolında ‘Àlì himmetini

Buyurdı evvelÀ pìşine şÀhi / Getürdiler ol dem pÀdişÀhı (5230-5231)

Âşıklar sırasıyla yaşananları anlatırlar. Mihr’e el sürmediklerini ancak ondan

murat dilediklerini bütün detaylarıyla anlatırlar. Mihr, temize çıkınca Vefâ rahatlar.

İçine düştüğü şüphe sarmalı yok olur:

Daòi ãoñra úılup iåbÀt-ı pÀkì / VefÀ göñli òoş oldı gitdi bÀúì (5582)

Didi benven o Mihr-i òÀksÀri / Ki oldum pÀklikde Àb-ı cÀrì

Budur hem ‘Àşıú-ı bì-iòtiyÀrum / HevÀmm ile kül olan òÀksÀrum

Bunuñven ben benündür bu cihÀnda / Bu rÿşendür zemin ile zamÀnda (5603-

5605)

 Âşıkların/Rakiplerin affedilmesi

Her şey ortaya çıkınca Mihr, aslında onların cezalandırmaya müstehak olduğunu

ancak bunu yapmayıp kendilerini affettiğini ilan eder. Onlara ihsanda bulunur ve

şehirden gitmelerine izin verir. Sakin ve yoğun duygular yaşayan kahraman,

duygusaldan evrensele geçiş yapar. Affetme, kolektif bir bilincin sonu tayin etmesi

eylemi olarak okunabilir:

Ser-À-ser başıñuz almaú elümde / Bu úufluñ fetó-i miftÀóı dilümde

Úamuñuz úatl u úahre müsteóaúsız / BeùÀlet üzre siz ãanmañ muóaúsız

Velì ÀzÀd olun Mihr ü VefÀya / VefÀ vü mihr menşe‘dür ãafÀya (5616-5618)
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 Vefâ’nın tahta çıkışı ve Süleyman’nın hazinelerinin taşınması

Vefâ’nın gelişinden sonra, Mihr, tahta onun çıkmasını ister. Halk da bunun

münasip olduğunu iki şehzade arasında fark görmediklerini ifade ederler. Bunun üzerine

Vefâ tahta çıkarak şehre sultan olur. Hızır’ın Mihr’e göstediği Süleyman’nın hazineleri

taşınır:

VefÀyile nihÀnì gitmek eclin / Bu kişverden maúÀma yitmek eclin

Ùanışdı eyledi çün cem‘-i a‘yÀn / Gelüp cem‘iyyet oldı cümle erkÀn (5644-

5645)

VefÀ vü siz iki şeh-zÀdelersiz / HezÀrÀn cÀn ile dildÀdelersiz (5666)

Diyüp úÀyil olurlar kim VefÀ ŞÀh / Úul ola kendiler lìkin VefÀ şÀh (5673)

Çü anlar gitdi úıããa aña yitdi / Görelüm ol iki şeh-zÀde n’itdi (5686)

 Vuslat

Süleyman’nın hazineleri taşındıktan sonra Mihr ile Vefâ herkesin beklediği

müjdeyi verirler. Düğün için dostlara haber salınır hazırlıklar yapılır. Evlenme simgesi,

kahramanın mutlak dönüşümü tamamladığına işaretir.

Kahramanın nihai ödülü olan kadın ve krallık anlatıların genel bir sonucudur

(Propp, 2001: 64). Mesnevi, mutlu sonla bitmektedir. Pek çok sınamadan başarı ile

çıkan kahramanlar, vuslata erer:

Buyurdı müjdeciye müjdegÀnı / Dilerdi müjdegÀni ide cÀnı (5734)

Sevinmekde uçup da aàladılar / Deñizler gibi vÀfir çaàladılar

Be-Àòir şükr idüp vuãlatlarına / NihÀyet olduàın fürúatlarına (5893-5894)

İğne atılsa yere düşmeyecek kalabalıkta bir düğün olur. Cümle ekâbir, tanıdıklar

herkes oradadır. Neşeye ortak olmak, iyi ve kötü günde beraber olmak hem geleneksel

bir motif hem de olaya bağlı bir halka olarak sunulur:
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Bir igne çarò-ı çÀrumdan düşe ger / Süñü nevkeden özge bulmaya yer

MiyÀne òaymede nìze iken çoú / Bir igne baãacaú ol yirde yer yoú (5907-5908)

Geçüp taòta VefÀ ol dem oturdı / CefÀ vü cevr ùavrını götürdi

Buyurdı geldi hep erkÀn-ı devlet / Ne kim var ise hem a‘yÀn-ı ‘izzet (5997-

5998)

VefÀ ŞÀh dir ki ey cümle ulular / Ulu olan uluları ulular (6002)

Dillere destan bir düğün yapılır. Düğüne rakipler de davet edilir. Çeşitli

hadiyelerle düğüne gelen rakiplerden Şah-ı Mağrib, Vefâ’nın sağdıcı olur. Vuslattan

sonra hamam faslıyla hikâye tamamlanır:

HemÀn ‘aúd-ı nikÀó itdi tamÀmet / Görildi ibtidÀsından nihÀyet

VefÀ Şeh dir beni kim sevse iósÀn / İdüp itsün VefÀya mehrin i‘lÀn (6022-6023)

…

Yapışdı el ele ol iki sulùÀn / O demde itdiler ‘azm-ı şebistÀn (6291)

Bir oldı iki irüp ol mekÀna / Olup cÀn cÀna vü göñlek yabÀna

Çü zer bendi úabÀyile kemerden / äoyıldı ãan bulut cirm-i úamerden

Girüp bir bistere ol iki sulùÀn / ÒaùÀ itdüm bir cisme iki cÀn (6293-6295)

Vuslat, yalnızlık trajedisinin sonudur. Kahramana vadedilen nihai ödüldür.

Engellenmiş arzunun tamamlanmasıdır. Âşıkların ikilikten çıkarak birler hanesinde

yekvücut olması vuslatla mümkündür. Aşktan çekilen ıstırap dinmiş, hasret sona

ermiştir. Aşk yolunda çekilen çileler, zorluklar son bulmuştur. Aşkın asaleti ve

büyüklüğü, sadakatle ölçülür. Mihr ile Vefâ, bu soylu aşkın meyvesine sabır ve

sadakatle ulaşmıştır.
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1.2.3. Mesnevinin İçerik Düzlemi

Mihr ü Vefâ mesnevisi, aşk teması etrafında kurgulanmış bir hikâyedir. Mihr’in

kadın olarak sabrı ve sadakati, erkek karakter Vefâ’dan daha güçlüdür. Sembolik

anlamda tasavvufi bir boyutu olmayan eserde, kurgu hasret ve vuslat üzerine bina

edilmiştir.

İlk buluşma ve tanışmadan sonra filizlenen aşk, geleneğin getirdiği av partisi ile

sona ermiş, Mihr ile Vefâ uzunca sürecek bir ayrılığın tohumunu ekmişlerdir. Mihr’in

ahuya attığı ok, ayrılığın ilk işareti olmuştur.

Sahire, Mihr ile Vefâ arasındaki aşkın gücünü sınayan karşıt güçlerden biridir.

Büyülü bir dünyası olan aşk’ın sihre hükmeden bir güç tarafından yönlendirilmesi ve

tuzakların hazırlanması tematik gücün sadece kendileri değil; aynı zamanda his ve

duyguları da sınanmaktadır.

Mihr’in her tuzaktan kurtuluşu hem aşka sadakatle bağlı olmasına hem de sabırla

yazgısına olan inancıyla alakalıdır. Mihr, kaçan, Vefâ kovalayan olsa da onu kadın /

zayıf figür olarak görmeyiz. Mihr,  akıl rehberliğinde fırsatları kollayarak kurulan

tuzaklardan kurtulmuştur.

Vefâ, aşk imtihanı çetin geçen âşık tipidir. Sırasıyla Şah-ı Mağrib, Zengi, Bezzaz

ve Düzd ile olan rakip-âşık çatışması yaşar. Kader yolculuğunda neredeyse hiçbir

zaman tereddüde düşmez. Aşk imtihanında boğazlanır, ancak yine de yoluna devam

eder.

Sahire ve Zen,  tematik gücün karşısında olağanüstü özellikleriyle karşıt gücün

arzusunu gerçekleştirmeye yardımcı olurlarken; Hızır ve Remmal, en zor zamanda Mihr

ile Vefâ’nın yanında yer almışlardır.

Mesnevide bölüm ve birimler arasındaki aksiyonu kolaylaştıran tematik yapı

aşk, sabır ve sadakattir. Aşk imtihanının zorluğu, tesadüfler ve çıkış yolları,

beklenmedik hamleler aksiyonun merakla devam etmesini sağlamıştır.

Mesnevideki entrik unsur, öyküyü sıradanlıktan kurtarıp bir anlam oluşturma

çabasıyla dramatik aksiyonu meydana getirir. Aksiyon, en az iki zıtlığın varlığıyla
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oluşur. Mihr’in âşıkları/ rakiplari arasındaki mücadele, temanın oluşumuna ve dramatik

aksiyonun devamına yardımcı olur.

Vak’a zincirinde “iki ezeli ve ebedi karşıtlık” (Korkmaz, 2002: 272) olan

tematik güç ile karşıt güç eserin üzerine bina edildiği temel açısından bir zorunluluktur.

Mihr ü Vefâ mesnevisinde bu karşıtlık, aşk teması etrafında oluşturulmuştur.

1.2.3.1. Mesnevinin Dramatik Aksiyonu

Kurmaca eserler, metin halkalarının dengeli birleşiminden meydana gelir. Bu

birleşimler çeşitli münasebetlerle sağlanır. Vak’a kendisini oluşturan parçalardan

meydana gelir. Anlam taşıyan bu birimler ana vak’ayı, yani metni oluşturur. Birimler

arasındaki çatışma zemini anlatıma anlam kazandıran unsurdur. Entrika, bir bakıma

cansız bir bedenin ruhudur. Hareketi sağlayan, cisme varlık kazandıran şey entrik

unsurdur( İçli, 2009:101).

Mihr ü Vefâ mesnevisinde anlatıcı, âşık ve rakipler arasındaki mücadeleyi entrik

unsur olarak kullanır. Ancak tek başına anlam taşımayacağı için bunu mekân, zaman ve

kişiler arasındaki ilişkiler ağıyla verir.

Olaya bağlı anlatılar çatışma üzerine kurulur. İyi – kötü, doğa – kişi, kişi -

toplum veya kişliler arasındaki çatışmalar üzrine inşa edilebilir. Çatışma, dramatiktir.

Eşit güçlerin mücadelesi gözler önüne serilir. Çoğunlukla kaçma – kovalama şeklinde

veya etki-tepki şeklinde ortaya çıkar.

Mihr ü Vefâ mesnevisinde Mihr’in aşkına talip olan kişilerin gerçek âşıkla olan

mücadeleleri söz konusudur. Şah-ı Mağrib, Zengi, Bezzaz ve Düzd; Vefâ’nın aşkını,

arzusunu dolayımlayan kişilerdir.

Bir bakıma rakipler birer kışkırtıcı figür olarak rol alırlar. Onların görevi “

âşık’ın arzusunu arzulamak, onu kışkıtmaktır” (Girard, 2007: 10). Rakibin arzusu,

taklidi bir arzudur. Kopya edilmiş bir arzudur.

Mesnevideki rakiplere bakıldığında onların “nefis bir başbaşılığı yarıda kesen

davetsiz misafirler- münasebetsiz üçüncüler- olduğunu görürüz. Onlarda, kıskançlıktan

kaynaklanan başkalarının arzusunu arzulamak karşı konulmaz bir dürtüdür” (Girard,
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2007: 31). Bu bağlamda mesnevideki rakipler, yazgının gereği olarak vak’a zincirindeki

yerlerini alırlar. Kıskançlık ve kopya edlmiş arzu, temel istekleridir.

İkili aşk ilişkileri, rakiplerin ortaya çıkması ile farklı bir boyut kazanır. Mesnevi

de Vefâ’nın yola çıkışı her ne kadar aşk olmasa da aşka götüren sebeptir. Bu yolun

başından sonuna kadar aşk ve sadakat vardır. Öteki olarak vak’aya katılan rakipler,

Vefâ’nın değişim ve dönüşümüne katkı sağlarlar. Böylece aşk arzusu, üçüncü şahısların

varlığıyla değer kazanır.

Kavramlar, genellikle tematik güç ile karşıt güç olarak temsil edilen aksiyonda,

güçlerin amaçlara ulaşma yolunda takınılan tavırları, değer anlayışlarını, varoluş

amaçlarını ve yönelişlerini bildiren değerlerdir. Simgeler ise, doğrudan doğruya hiçbir

şeyi söylemeyip kendini saklayan derin hakikatin öne sürülmüş halleridir (İçli, 2009:

105).

Korkmaz’ın dramatik aksiyon incelemesinde ortaya koyduğu “ülkü değer” ve

“karşıt değer”, vak’a zincirindeki yapıyı temsil eden tematik güç ile karşıt güç

arasındaki kavram ve simgelerin sınıflandırmasında kora şemasına, bir kolaylık olarak

başvurulabilir.

Tematik güç/ülkü değer, ruhunu eserin merkezine yerleştiren anlatıcının

benimsediği değerleri, doğruları, özlem ve arzuları kısaca anlatıcının temsil ettiği

varoluşu simgelerken karşıt değer, anlatıcının olumsuzladığı değer, inanç ve kabulleri

temsil etmektedir (Korkmaz, 2002: 273).
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Tablo 1. Kora Şeması

Mihr ü Vefâ

Ülkü Değer

Tematik Güç

Karşıt Değer

Karşıt Güç

Kişiler

-Mihr

-Vefâ

-Taymus, Afâ, Safâ

-Hancı (Pîr), Abdulkadir

-Hızır

-Misafirperver İyi Kadın

-Remmal

-Şah-ı Mağrib

-Zengi

-Bezzaz

-Düzd

-Sahire

-Zen

Kavram

Aşk, adalet, sevgi, sadakat,

Padişahlık, vefâ, dua, sırr, kader,

yol, hazine, sabır, vuslat, düğün,

saray, izzet, ikram

Kıskançlık, nefis, haset, kin,

sihir, büyü, fal, iftira, nankörlük,

ihanet, düşkünlük, sefalet,

düşmanlık, kaba güç

Simge
Küp, kemik, altın, çiçek, hazine,

yazı, toprak, ceylan, ok

Sihr, fal, şarap, zen, kara, kara

giysi, akşam

Yukarıdaki kora şemasında Mihr ü Vefâ mesnevisindeki tematik güç ile karşıt

gücün dramatik aksiyondaki rolleri ve simgeleri verilmiştir. Buna göre, ikili aşk

anlatısında Mihr ile Vefâ’nın arasındaki aşka yardımcı olanlar ile bunun karşısında

olanların çatışması, vak’ayı ve anlamlı halkaların oluşumunu sağlar.

Anlatıcı, ülkü değerler ile karşıt değerler arasındaki sembolik boyuttan

yararlanarak kişiler arasındaki münasebeti ve dramatik aksiyonun devamlılığını sağlar.

Bunu ne kadar kaotik kurgulayabilirse o kadar başarılı olur. Mihr ü Vefâ, tek gövde

üzerinde pek çok halkanın bir araya gelmesiyle oluşturulmuş bir mesnevidir.

Mihr ile Vefâ’nın yanında veya karşısında yer alan kişiler, kahramanın

bireyleşmesi, olgunlaşması ve dönüşümü için birer araçtır. Karşısında yer alan her bir

kişi, sınanmanın bir parçası; yanında yer alanlar ise yardım sembolünün birer

göstergesidir.

Kahramanın evini terk etmesine neden olan olaydaki sembollerin her biri

dramatik aksiyonda yer alacak bir halkanın ipucudur. Yönlendirici rolünü oynayan
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Remmal veya Hızır gibi kişiler, anlatının mekân ve zaman unsurlarını olayın akışına

göre yeniden yorumlanmasını sağlamıştır. Kahramanın yetersiz kaldığı durumlarda

ortaya çıkan Hızır, bir yandan üstün bilgeliği simgelerken diğer yandan bilgelikle

uyuşan ve aklın ötesindeki davranışı karşılayarak vak’a zincirindeki olağanüstülüğü

ortaya koymaktadır.

Simge ve kavramlar, olay halkalarının ilgili bölümlerinde ortaya çıkmıştır.

Anlatıcı aşk, Vefâ, adalet, dua sır… gibi ülkü değerleri ifade ederken olay akşına dikkat

etmektedir. Buna karşın kin, haset, kıskançlık, ihanet… karşıt değerleri de bu duruma

nispet olacak şekilde ifade etmiş ve anlatı halkalarına serpiştirmiştir.

Anlatının çatışma noktalarını oluşturan bölümler daha çok rakiplerin ortaya

çıktığı bölümlerdir. Şah-ı Mağrib’le dramatik aksiyon çok boyutlu bir roman havasına

bürünür. İkili aşk mesnevilerinde genellikle bir rakibin varlığı sözkonusudur. Aksiyon,

bu rakibe göre şekillenir. Hâlbuki Mihr ü Vefâ mesnevisinde rakip sayısı dörttür. Bu

durum, olay akışı kadar entrik unsuru da çeşitlendirmektedir. Aksiyona katılan Zengi,

Bezzaz ve Düzd, yeni ve farklı maceraların başlangıcı anlamına gelmektedir.

Eserin kadın kahramanı olan Mihr, idealize edilmiş bir maşuktur. Divan

edebiyatı geleneğindeki sevgili tipidir. Olay halkalarının gelişmesinde Mihr’in güzelliği

önemli bir araç olarak kullanılır. Vefâ, aşkla tanışıncaya kadar belli bir kimlik veya

kişiliği temsil etmez. Mihr’e âşık olmasıyla değişim ve dönüşümü başlayacaktır.

Âşıkların kavuşmasına engel teşkil eden her sınama, kahramanların olgunlaşması için

bir zorunluluktur.

Hâşimî’nin dramatik aksiyon açısından mesneviyi sağlam bir zemine taşıdığını

söyleyebiliriz. Özellikle mekân ve olay bakımından oldukça hareketli tablolar

sunulması, sürekli bir değişimin olması, şahıs kadrosunun genişliği ve foksiyonu bu

bağlamda en dikkat çeken taraflarıdır.

Eserin kurgusu, olay halkalarının birbiriyle münasebeti anlatıcının başarılı

olduğu diğer bir yöndür. Eserin olağanüstülük taşıyan tarafları dışında -ki bunlar Hızır

ile Sahire’nin devreye girdiği bölümlerdir- devrine göre roman tekniğine yaklaşan bir

kurgu ile anlatıldığını söylemek lazım.
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Mesenevide, çatışmaların karşıt kişilikler üzerinden geliştirildiğini, sembol ve

imajların bu karşıtlığa uygun bir biçimde olay örgüsüne dâhil edildiğini söyleyebiliriz.

Olay halkalarındaki her detay, çatışmanın farklı bir deseni olarak görülebilir.

1.2.4. Şahıs Kadrosu

Romanın temel biçim belirleme niyeti romanın kahramanlarının psikolojisi

olarak nesnelleştirilir. Kahramanlar, arayanlardır. Arayış olgusu, ne amaçların ne de

amaçlara götüren yolun doğrudan doğruya veya kesin bir şekilde verilmeleri gerçekte

varolan ilişkilerin psikolojik bir kanıtıdır (Lukacs, 2207: 68).

Edebî anlatılarda anlatıcının temel ilgi odağı aslında kişidir. Çünkü bütün kurgu,

bu ilgi odağının etrafında şekillenir. Diğer bütün unsurlar, kişi ile anlam ve işlev

kazanır. Anlatının değerini oluşturan şey, estetik kıvamdır. Burada öne çıkacak olan

şey, sanatçının yeteneğidir. Olay, kişiye, karaktere ait olduğuna göre bir yerde herhangi

bir eylem/fiil varsa mutlaka onu gerçekleştiren bir fail de vardır.

Anlatı nitelikli eserlerin konusu, kişi veya kişi hüviyeti kazandırılmış varlıklar

etrafında şekillenir. Roman öncesi “anlatı” sisteminde yer alan figürler, nitelik ve

eylemleri itibariyle “beşerî” olmaktan çok, menkıbevi yahut “alegorik” karakterdedir

(Tekin, 2002: 72).

Klasik anlatılarda genelde kişileri kahramanlaştırma eğilimi vardır. Kişi, merkez

konumdadır. Anlatıdaki kişilerin nitelikleri; iyi-kötü, olumlu-olumsuz olarak

değerlendirilmesi okuyucu kadar anlatıcının da dikkat ettiği meselelerden biridir.

Mihr ü Vefâ mesnevisinde olay, bu karakterler etrafında şekillenir. Merkez

konumda olan, ilgi odağı olan ikisidir. Buna göre vak’a halkaları oluşur, anlatı

şekillenir. Mihr ve Vefâ’ya rakip olanlar ile yardımcı olanlar ancak ikincil derecede

kalan, nitelik olarak doğrudan olay akışına tesir etmeyen karakterlerdir.

Anlatılarda kurgunun önemli parçalarından biri kişilerdir. Anlatıda etken ya da

edilgen konumdadırlar. Olayların canlı, hareketli bir biçimde seyredebilmesi için

bunlara yön veren oluşumlara sebep olan kişilere ihtiyaç vardır. Klasik anlatılarda figür

genellikle “kişi” yani insandır. Kişi, adı sanı belli, soyu sopu, işi gücü, mülkiyeti,
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karakteri, huyu, geçmişi bellidir. Kişiler bu özellikleriyle anlatıda yer alırlar (Çetin,

2003: 177).

Mesnevide Mihr ile Vefâ, merkez konumdadır. Olaylar onların etrafında

şekillenir. Şah-ı Mağrib, Zengi, Bezzaz ve Düzd, Sahire ve Zen karşıt karakterlerdir.

Kahramanların yanında yer alan Hızır, Safâ, Afâ, Dâye, Pîr, Abdulkadir ve Remmal

karakterleri kurgunun hareket noktasını çevreye yayan, olayı tek boyutluluktan çıkaran

öge konumundadırlar. Pasif durumda bulunan pek çok figür olayın akışına müdahalede

bulunmayıp sadece konum gereği gereken yerde bulunurlar. Mihr’in yardımcıları,

askerler, vak’a zincirindeki diğer halk unsurları buna dâhil edilebilir.

1.2.4.1. Şahıs Kadrosunun Tanıtımı

Anlatılarda kişi veya kişiler (şahıs kadrosu), olayı canlandırmak için devreye

sokulan bir unsurdur. Şahıs kadrosu olmadan anlatı olmaz. Olayı sürükleyecek olan,

ilgiyi çekecek olan kişi/kişilerdir.

Anlatılarda anlatıcı, öncellikle bir değer taşıyan kişiyi özenle çizer, ona

inandırıcı nitelikler kazandırır. Anlatıcı, kişiyi beşerî yapısıyla canlandırarak ona ait

olduğu cinsin özelliklerini atfeder, ona yeni bir ruh ve beden kazandırır. Karakter çizme

bu anlamda oldukça zor ve ustalık gerektiren bir iştir. Karakter çizmede, izlenen iki yol

vardır. Birincisi, çizilmek istenen kişiyle ilgili bilgilerin bizzat yazar tarafından

verilmesi yani açıklama yöntemi; diğeri ise kişinin davranış, düşünce ve duygularıyla

kendi kendini ortaya koyması yani dramatik yöntemdir (Tekin, 2001: 78-79).

Mihr ü Vefâ anlatısında hem açıklama yöntemi hem de dramatik yöntem

kullanılmıştır. Anlatıcı, diğer klasik anlatılarda olduğu gibi öncellikle açıklama

yöntemini kullanır. Kişilerin vasıflarını, portrelerini uzun uzun kendisi anlatır. Ancak

özellikle Vefâ’nın değişimi ve dönüşümünün sağlandığı bölümlerde dramatik yöntemin

devreye girdiğini görürüz.

Mesnevide anlatıcı, önce Vefâ’yı tanıtır. Babasının ölümü ve şahzadelerin kader

oyunu diyebileceğimiz vasiyetle ülkeden ayrılmak zorunda kalır. Bu ayrılık, mesnevinin

temel kurgusu olan aşka açılan kapıdır. Vefâ’nın Mihr’le tanışmasından sonra akış
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değişir. Anlatıya dâhil olan kişiler Mihr’in odak olduğu vak’aya bağlı olarak gelişir.

Şah-ı Mağrib, Zengi, Bezzaz ve Düzd, Sahire ve Zen; Mihr’e bağlı olarak vak’aya

katılırlar. Vefâ, Pîr ve Abdülkadir’in varlığında etken kişi olarak görev alır.

Anlatıcı, çoğunlukla kişiler devre girdikleri anda onlar hakkındaki hükmünü

verir. Kim olduklarını, nasıl bir karaktere sahip olduklarını hemen ifade eder. Ancak

olayların gelişim seyri bazen bu karakterlerin değişimini de etkiler. Mihr ü Vefâ

mesnevisi mutlu sonla biten bir hikâye olduğundan “kötü karakterlerin” hikâye sonunda

daha olumlu bir rolle karşımıza çıktıklarını görürürüz.

Bir mesneviye göre şahıs kadrosunun oldukça geniş olduğunu söylemek lazım.

Romanlarda karşımıza çıkan çok figürlü vak’a zinciri gibi merkez kişilerin etrafında

konumlanan figürler, özne veya nesne olarak anlatıda yer alırlar. Figüranlar, merkezî

kişilerin sürükleyici konumlarına bağlı olarak rol üstlenirler.

1.2.4.2. Anlatıcının Karakterleri Tanıtması

Mesnevide anlatıcı vak’a zincirine dâhil olan kişileri yeri geldiği anda topluca

tanıtır. Her ne kadar Mihr kadar detaylı bir tanıtım olmasa da derli toplu bilgiler verilir.

Kişinin karakteri, huyu, soyu sopu bilinecek şekilde tanıtılır.

Klasik anlatılarda kişilerin tanıtılması sunulması, genellikle anlatının başında

toplu olarak yapılır. Okuyucu bu sunumda, anlatı kişilerinin kimliği, geçmişi, çevresi

hakkında özet bir malumata sahip olur (Çetin, 2003:210).

Vak’a zincirinde ilkin Vefâ tanıtılır:

Yüzi gÿyÀ ki bedr olmış úamerdür / Lebi leõõetde cÀndan mu‘teberdür

SevÀd-ı a‘ôam oldı zülfi cÀna / Beni bir dÀne milk-i dü cihÀna

Ruòı üstinde óÀl-i ‘anberìni / KesÀda virdi bÿy-ı misk-i Çìni

Cebìni hüsnine ‘ünvÀn-nÀme / Güneş ol nÀmeyiçün kÀr-nÀme

BeyÀø-ı cebhesi ser-nÀme-i óüsn / Ki yazmış úaşlarına òÀme-i hüsn (1226-1230)



87

Vefâ, tanıtıldıktan sonra Mihr’e geçilir. Mihr, klasik şiirdeki sevgilinin bütün

özelliklerini taşır. Tanıtım buna uygun olarak yapılır. Geleneğin dışına pek çıkılmaz.

“ideal bir maşuk” tiplemesi olarak verilir:

Ne meh kim ÀfitÀb-ı çarò-ı a‘lÀ / Úatında õerre belki daòi ednÀ

Saçıdur başda ãan serdÀr-ı devrÀn / MuùarrÀ ùurresidür ‘anber-efşÀn

O şÀhuñ her úılı bir bende bendi / VeyÀòÿd ãanki mecnÿnlar kemendi

Kaçan kim úıl üstine düzine / CihÀn bir úıl úadar gelmez gözine (1410-1413)

Aúar ãudur yürüyüp itse seyrÀn / Segirdürse olur çün murà-ı perrÀn (5027)

HümÀdur şeh úanat açmış ‘uúÀbı / Özine nisbet etme ÀfitÀbı (5045)

Nice nisbet idersin ÀfitÀba / LeùÀfetden ‘iõÀrı Àfet Àba (5046)

Merkez konumdaki kişilerin tanıtımdan sonra devreye girecek olan rakipler ve

rakiplere yardımcı olan kart karakterler anlatılır. Şah-ı Mağrib, Zengi, Bezzaz ve Düzd,

Sahire ve Zen karakterlere uygun olarak anlatılır. Kişilerin teferruatlı özellikleri kart

karakterler bölümünde verilmiştir. Yine norm karakterler dediğimiz ve merkezi

konumdaki Mihr ü Vefâ’ya yardımcı olan kişilerin tanıtımı da verilen rol gereğince

tanıtılmıştır.

1.2.4.3. Kahramanların Karakter Tavsifleri

Mesnevide anlatıcının karakterleri topluca tanıtması dışında anlatıya dâhil olan

kişilerin gözünden de tanıtıldığına şahit oluruz. Mihr’in hizmetkârlarından biri olan

Semensa, iki aşığı bir arada gördüğünde onları şöyle anlatır:

SemensÀ dir yaratdı Óaú Te‘ÀlÀ / Ber-À-ber úÀmet iki serv-i bÀlÀ

Sehì serv oldı biri serv-i ÀzÀd / Yaraşur ‘ar‘ar ile ola şimşÀd (2457-2458)

Şah-ı Mağrib, ok sahibinin Mihr olduğunu öğrendikten sonra Sahire’den yardım

isteğinde bulunur. Sahire, sihrin gücü ile Mihr’i görür ve onu şöyle tanıtır:
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Ki duòter şÀh-ı òÀverdür adı Mihr / Ne mihr-i òÀveri Mihr-i perì-çihr

Yüzi Àyìnedür çün mÀh-ı tÀbÀn / Ki jeng olmış aña zülf-i perìşÀn

BeyÀø u sürò ‘Àrıødur cihÀn-tÀb / äafÀ virür ãanasın ãuda meh-tÀb (2653-2655)

Vefâ, zaman zaman Mihr hakkında tanıtımlar yapar. Anlatıcı onun gözüyle bize

Mihr’i aktarır. Mihr’in fiziki portresine ait özellikleri anlatır.

‘ArÀbì çeşmüñ ü óÀlüñ Òabeşìdür / Saçuñ gice vü ruòsÀruñ güneşdür

ÒayÀl-i leblerüñdür cÀn içinde / İki yÀúÿtlardur úÀn içinde

MiyÀnuña saçuñdur úılca hem-dem / DehÀnuñ keyfi vardur var ise kem (4038-

4040)

Bir başka aktarım Düzd’ün Mihr’i gördüğü ana aittir. Mihr’in yüzündeki peçe

açılmış onu gören Düzd, o anda âşık olmuştur:

Görindi nÀgehÀn bir ãÿret-i òÿb / Çü Yÿsuf-ãÿret-i maóbÿb u meràÿb

Başından ayaàa varınca cÀndur / Ki úaddi ravøada serv-i revÀndur

Leb-i la‘li ser-i zülfünde raòşÀn / Yed-i Zengìde ãan yÀúÿt u mercÀn (5565-

5567)

Sahire, Şah-ı Mağrib’e Mihr’in bir sevgilisi olduğunu söyler. Bu bilgi sadece

kendisi değil aynı zamanda soyu sopuyla da alakalıdır:

Şeh-i Taymÿs oàlıdur VefÀ ŞÀh / Şeb ü rÿz iki úuldur mihr ile mÀh

Bu üç iúlìme yetmiş cedd de òÀndur / Anuñ oàlı da şÀh-ı cihÀndur

Úatı merdÀneyidi şÀh-ı Taymÿs / Ki şöhret buldı andan nÀm u nÀmÿs
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1.2.4.4. Karakterlerin Kendilerini Tanıtması

Anlatılarda bir üslup özelliği olarak kişiler, kendileri ile ilgi bilgileri anlatının

farklı yerlerinde ifade ederler. Okuyucu, bu tanıtımları derli toplu değil; vak’a zinciri

içinde peyder pey öğrenir.

Mihr, Vefâ ile karşılaşmalarından sonra kendi hayatı hakkında bilgi verir. Kim

olduğunu, babasının durumunu anlatır. Tatarlarla olan savaştan haber verir:

ŞehÀ bil atamı sulùÀn-ı òÀver / Bir idi ‘adliyile Àb u Àzer

Öñinde günde biñ biñ ùapÿcı / Nücÿm-ı ÀsumÀndan çoú úapucı

ZiyÀde mecmÿ‘ olmışdı òazìne / Sürÿr idi úamu úalb-i òazìne (1612-1614)

Bil ey şeh geldi bì-óad ceyş-i TÀtÀr / Nücÿm u úum óisÀbindan da bisyÀr

Yürüyüp irdigi iúlìmi yıúdı / Ne yıúmaú od bıraàup cümle yaúdı (1619-1620)

Vefâ, her ne kadar Hızır tarafından Mihr’e müjdelenmiş olsa da kendini Mihr’e

tanıtır. Bu tanıtım aslında yaşanacak olanın zorluğunu önceden ifade etme anlamına

gelir. Babasından ve şehzade olan diğer kardeşlerinden bahseder. Kendi payına düşeni

bitirince yollara düştüğünü anlatır:

Benüm úıããam úamu derd u belÀdur / Başından ayaàa cevr ü cefÀdur

Velì çün emr-i mìr-i muóteremdür / Kulaà ur gör ne derd ile elemdür

Bil ey meh şÀhidi YÿnÀnda atam / Çü fevt oldı yir ü gök itdi mÀtem

Gidüp ol devha-i bÀà-ı óelÀli / Úodı yirinde üç ‘Àlì nihÀli

Müsinn olan bürÀzer oldı sulùÀn / Daòi ortancamuz düstÿr-ı devrÀn

Olara beylük oldı vü baña mÀl / Velì øabùında itdüm àÀyet ihmÀl

Sehel vaút içre gitdi mÀl ile genç / Baña úaldı hemÀn dem derd ile renc

ÓicÀbumdan úoyup dÀr u diyÀrı / Gidüp terk eyledüm hep kÀr-bÀrı (2309-2317)
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1.2.4.5. Kahramanlar Arası İlişkiler ve Vak’anın Oluşumu

Anlatılardaki sosyal ortam, temelde insani ilişkiler ağıdır. Bu bağlamda

anlatılarda karakterler sadece kendi yatay kader çizgilerinde kalarak tek başlarına

ilerlemezler. Aksine sık sık yol kavşaklarında karşılaşır, kaderleri kesişir. Bu karşılaşma

onlara yeni boyutlar kazandırır. Bu boyutların her biri anlatı kurgusunu, vak’a

desenlerini daha ilgi çekici bir duruma dönüştürür (Harvey, 1988:195).

Bir anlatıda vak’a zincirinin oluşması şahıs kadrosunda bulunan en az iki

unsurun bir arada olması ya da onları birbirine bağlayan ve birbiriyle ilgilenmeye

zorlayan ilişkilerin bulunması şartına bağlıdır (Aktaş, 2003: 135).

Mesnevi’de Vefâ’nın payına düşeni tüketip ülkeyi terk etmesinden sonra Mihr’le

tanışmaları ve aşkın başlangıcı vak’anın ilk basamağını oluşturur. Mutlu, neşeli günlerin

ardından çıkılan av ve Sahire’nin Vefâ’yı boğazlayıp Mihr’i Şah-ı Mağrib’in sarayına

götürmesi; hem ilk ayrılık hem de çatışma zemini için ilk düğümün atıldığı bölüm

başlar. Mihr’in Şah’tan süre istemesi, Vefâ’nın kardeşleri tarafından görülüp tedavi

edilmesi, Vefâ’nın yeniden Mihr’in peşine düşmesi dramatik aksiyonun diğer anlamlı

birimlerini oluşturur. Vak’a zincirine hancı Pir ve Bahçıvan Abdulkadir’in katılması

Vefâ’nın şehre gelmesiyle başlar. Mihr ile Vefâ’nın saraydan kaçışları, molada Mihr’in

Zengi kalesine götürülmesi yeni bir çatışma ve birimin oluşmasını sağlar. Böylece vak’a

zincirindeki kişilere Zengi de katılmış olur. Mihr ile Vefâ’nın kaleden kaçışından sonra

sığındıkları şehirde bir kadının onları misafir etmesi, Mihr’in güzelliğinin şehirde

yayılması devreye Zen karakteri ile birlikte Bezzaz’ın girmesine sebep olur. Bezzaz-

Mihr-Vefâ üçgeninde yeni bir çatışma başlar. Olay halkaları, Mihr’in Vefâ zannederek

takip ettiği Düzd ile devam eder. Düzd’ün Mihr’e âşık olması, Düzd’ün affedilmesi

düğümlerin çözülmesinden önceki son halkayı oluşturur. Düğümlerin çözüldüğü bölüm,

aksiyonda rol alan kişilerin Mihr’in yaptırdığı çeşmeye gelmesi ve yaşananları itiraf

etmeleri ile başlar. Süleyman’nın hazinelerinin taşınması ve vuslatın gerçekleşmesinden

sonra kişiler arasındaki ilişkiler biter.
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1.2.4.6. Şahıs Kadrosunun İşlevsel Analizi

Karakter çizimi, anlatılarda kişilerin alacağı role uygun olarak yapılır. Şahıs

kadrosunun tanıtımı, dramatik aksiyon içindeki işlevlerine paralel olarak gerçekleşir.

Karakterlerin belirgin veya silik olması, etken veya edilgen olmaları, anlatıdaki

gerçeklikler ile alakalıdır.

Olaya bağlı anlatılarda kişiler büyük oranda başkahramana bağlı olarak

konumlanırlar. Özellikle çatışmayı sağlayan unsurlar olarak şahıs kadrosu merkezi

konumun yönledirmesine bağlıdır. Vak’a zincirinin düğümlenmesi veya düğümlerin

çözülmesi kişilerin üstlendikleri rollere uygundur.

Mihr ü Vefâ mesnevisindeki kişiler, Mihr veya Vefâ’ya göre konumlanmıştır.

Mihr’in sürükleyiciği, merkezi konumu daimdir. Vefâ, hikâyenin başında vak’a

zincirini başlatan kişi olmasına rağmen daha sonraki bölümlerin hemen tamamında

Mihr, odaktır. Kişilerin konumlarına göre işlevsel analizlerini dört başlıkta

inceleyeceğiz.

1.2.4.6.1. Başkahraman

Anlatı tahlillerinde başkahramanın; temel kişi, başkişi, esas kahraman, asıl

kahraman gibi karşılıkları vardır. Başkahraman, anlatının birincil konumdaki kişisi

olduğundan vak’anın hemen hemen her yerinde bulunur. Genellikle özne/fail rolünde

olduğundan diğer kişiler ona göre nesne pozisyonundadır. Anlatılarda diğer kişiler

konumlarını çoğunlukla başkahramana göre belirler. Her şey onun etrafında şekillenir.

Diğer karakterlerin mutlaka onunla uzak veya yakın teması vardır. Merkezi konumu,

ona sürükleyici rolü yükler. Bu yönüyle anlatıcı, vak’ayı ona göre kurgulamak

durumundadır (Çetin, 2003:182).

Başkişiler, anlatılarda iç dünyaları ve hayatları ayrıntılı olarak verilen

karakterlerdir. Bu karakterler, anlatının içinde karmaşık ilişkileri olan, çatışma

noktalarında değişim süreçleri yaşayan ve tepkilerimizi sürekli yönlendiren

karakterlerdir. Bunlar, romanda ilgi çekici soruların ortaya atılmasına vesile olurlar.

Okuyucunun inanç, sempati ve ani duygu değişimlerine tesir ederler.  Denilebilir ki
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başkişi, anlatının varlık sebebidir. Anlatı, ona hayat vermek için kaleme alınır (Harvey,

1988: 182).

Epik birey, roman kahramanı, dış dünyaya yabancılaşmanın ürünüdür. Dünya

içsel olarak türdeşse insanlar da nitel olarak birbirinden farklılaşmamışlardır; şüphesiz

kahramanlar ve kötüler vardır, dindar insanlar ve suçlular vardır, ama en büyük

kahraman bile yoldaş kitlesinden ancak bir adım öndedir (Lukacs, 2007: 73).

Epik kahraman, asla bir birey değildir. Onun izleği kişisel bir yazgı değil,

gerçekte toplumun yazgısıdır (Lukacs, 2007: 74).

Mesnevide vak’a zincirini başlatan Vefâ ile vak’anın sürükleyicisi olan Mihr,

başkahraman olarak konumlanmışlardır. Vefâ’nın yola çıkmaya hüküm giymesi,

Remmal’in yönlendirmesi ile Mihr’i bulup âşık olması bir yazgı olarak sunulur.

Mihr, merkezi konumdadır. Vefâ ile çıktıkları av partisinden sonra vak’a

zincirindeki ana sürükleyici güç olarak mesnevide yer alır. Kart karakter olarak

tanımlayacağımız Şah-ı Mağrib, Zengi, Bezzaz ve Düzd gibi karakterlerin vak’aya dâhil

olması Mihr’e âşık olmalarına bağlıdır.

Bütün engellere rağmen Vefâ’nın Mihr’e kavuşma arzusu, bu yolda katlandığı

dert ve cefalar “ideal âşık” bağlamında önemlidir. Vefâ, özne olarak arzusunun

peşindedir. Çatışmayı sağlayan unsurlar olarak rakipler, bu arzunun kopya edilmiş

haliyle vak’ada yer alırlar.

Mihr, klasik şiirdeki “sevgili” tipidir. Fiziksel özellikleriyle davranışları bu tipin

en canlı halidir. Mihr, kavuşma arzusu ile kendisine kurulan tuzaklardan yine kendi

çözümleriyle kurtulur. Her tuzaktan yara almadan kurtulması ve “iffetini” koruması,

maşuktan beklenen en önemli işlev olarak sunulur.

Vak’anın düğümlenmesi ve düğümlerin çözülmesi Mihr’e bağlanmıştır. Vefâ,

eril karakter olmasına rağmen Mihr kadar etkin bir rol üstlenmez. Mihr, son bölümde

“yazgı”sına sığınarak kaçma ve kovalama durumuna son verir.

Klasik mesnevilerde erkek kahraman çoğu zaman hükümdar olmaya aday bir

prenstir/şehzadedir (Şentürk, 1995: 333). Vefâ’nın bir şehzade olarak sahip olduğu
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zenginliği tüketip pişman olması ve yola çıkmasından sonra yaşadıkları, onun

olgunlaşmasını sağlamış ve Şehr-i Mağrib’e sultan olmasına kadar uzanmıştır.

Geleneksel anlatılarda “kahraman” anlatının sürükleyicisi, hatta

yönlendiricisidir. Bu nedenle o, anlatıcı tarafından “kusursuz” çizilmek istenir (Tekin,

2001: 94).

Mihr ile Vefâ, ikili aşk mesnevilerinin ideal maşuk ve âşıkları olarak tarif

edilebilirler. Mihr’in güzelliği, Vefâ’nın sadakati bir bağlamda klasik anlatının temel

çerçevesini belirler.

Anlatıda Mihr’e olan aşkı sayesinde nesne olmaktan çıkıp bir kahramana

dönüşen Vefâ, güç engellere rağmen yaşama anlam katan bir kimlik ve kişilik kazanır.

Korkuya, telaşa kapılmadan yoluna devam etme cesareti göstererek aşkta sadakatini

ispatlar.

1.2.4.6.2. Norm Karakterler

Norm karakterler, fon karakterden daha boyutlu ve kişilik kazanmış

karakterlerdir. Anlatıda belli bir fonksiyonu icra eder. Anlatı başkişisinin aksine norm

karakter, anlatıda amaç olmaktan ziyade bir amacı gerçekleştirmek için kullanılan

araçtır (Harwey,1988:184).

Norm karakter anlatıda bazen, derinlik kazanarak, başkişinin kusurlarını,

eksiklerini kapatan bir kişi olarak çizilebilir.

Mihr ü Vefâ mesnevisinde Vefâ’nın babası Taymus, ağabeyleri Afâ ile Safâ,

Remmal, Pîr ve Bahçıvan Abdülkadir norm karakterler olarak kabul edilebilir. Bu

karakterlerin ortak işlevi, merkezi konumdaki âşıkların kavuşmasına yardımcı olmaktır.

Ülkü değerin yanında karşıt güçlerin karşısındadırlar.

Taymus’un gizemli vasiyeti, Remmal’in yönlendiriciliği, şehzade kardeşin

Vefâ’yı tedavi edip kendisi ile gelmesi isteğine karşın Vefâ’nın reddine ısrarla karşı

koymaması, norm karakterlerin temsil ettiği değerler bakımından önemlidir.

Norm karakterlerin varlığı, başkahramanlara bağlıdır. Onların tanıtımı, işlevleri,

vak’a zincirindeki rolleri merkezi konumdaki kişilerin varlığıyla mümkündür. Hancı Pîr
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ve Bahçıvan Abdülkadir’in yardımları iki sevgilinin kavuşması içindir. Aslında edilgen

varlıklar olarak böyle bir yardım onlar için riskler taşımaktadır. Çünkü Padişah’ın

gazabına uğrama ihtimalleri vardır.

1.2.4.6.3 Kart Karakterler

Kart karakterler tek boyutludurlar. Bu karakterler, “tek tek bir karakteristik

özelliğin vücut bulmuş halidir” ekseriya çarpıcı kişiliklerdir (Harwey,1988:185).

Anlatılarda başkişinin karşısnda yer alan ve onun arzusunu kopya eden kişilerdir.

Engelleyici ve olumsuz karakterler olarak zincirde yer alırlar.

Mihr ü Vefâ mesnevisindeki kart karakterlere baktığmızda ilk kişi Şah-ı

Mağrib’tir. Güçlü bir padişah olarak çizilen Şah, av partisindeki vak’ada Mihr’e oku

vasıtasıyla âşık olur. Bu aşk, onun Mihr üzerinde Vefâ ile çatışmasına sebep olur. Şah,

nefis bir başbaşalığı bozan rakip olarak olaya katılır:

O taòt üzre ùurur bir şÀhı vÀlÀ / ‘Uluvvın bil felekden daòi a‘lÀ

Úoyup başına tÀc gör cüvÀnı / Ki óükmi altına almış cihÀnı (2883-2884)

Anlatının sonunda Şah’ın aşkından vazgeçmesi, gerçekleri itiraf edip Mihr’i

aklaması ve âşıkların sağdıcı olması ile kişiliğinde olumlama görülür. Bu olumlama

aslında “mutlu sonla” biten bir hikâye için bir zorunluluk olarak görülmüştür.

Zengi, Vefâ’nın arzusuna talip olduğu için anlatıcı tarafından doğrudan kötü

olarak çizilen bir karakterdir. Mihr’in kaleye götürülmesi ile vak’a zincirindeki yerini

alır:

Çü Mihre meylider ol dìv-i şeyùÀn / Degül şeyùÀn ola àÿl-i beyÀbÀn

Dilerdi cevher-i Mihri pest / İrüre dürr ü gevher dercine dest (4490-4491)

Bezzaz, kart karakterler arasında çok net çizgilerle tanıtılan kişilerden biridir.

Anlatıcı onu hedonist, nihilist bir tip olarak anlatır. Kadına düşkünlüğü ile nam kazanan
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Bezzaz, diğer rakipler gibi Mihr’i arzulamaktadır. Zen vasıtasıyla Mihr’i tuzağına

düşürmüş ancak arzusuna kavuşamamıştır:

Meger varidi bir BezzÀz-ı nÀ-pÀk / Yoàidi òavfı Óaúdan úatı bì-bÀk

Elinden baş òalÀã itmezdi bir zen / Yere eylerdi ger biñ olsa gökden

Olursa ger üçünci gökde zühre / İde òavf ile biñ kez çÀk-ı zehre

Varidi yüzden artuú òÀdimi çok / Birinüñ miåli yüz beglerde bir yoú (4706-

4709)

Vak’a zincirindeki kart karakterlerden Düzd, Vefâ’nın Mihr’e kavuşmasında

olumsuz rol oynayan kişilerden biridir. Hırsız tabiatı ile zaten bir olumsuzlama taşır.

Sahire, sahip olduğu olağanüstü özellikleri iki sevgilinin ayrılması için kullanır.

Şah-ı Mağrib için devreye giren sahire, başarısız girişimi üzerine yine şah tarafından

öldürülür. Sihir ve büyünün kötü yönlerini kullanmakta mahirdir:

BeyÀø u sürò ruòda eyle mÀhir / İder ãudan odu oddan ãu ôÀhir

Yir üzre úanúı insÀnı ki öge / Melek gibi çıúarur anı göge (2641-2642)

Didiler ger olursa derde çÀre / Gine cÀdÿ yol açar vaãl-ı yÀre (4258)

Dönüp ìmÀndan ol nÀ-pÀk cÀdÿ / Çü geldi şÀha ol mürdÀr u bed-òÿ

Görüp seóóÀreyi şÀh eyledi Àh / Keser şimşìr-i Àhı göklere rÀh (4291-4292)

Zen karakteri, hemen hemen Sahire ile aynıdır. Sahire, Şah için devreye girerken

Zen, Bezzaz için devredir. Kötü, olumsuz bir tiptir:

Meger varidi ol şehr içre bir zen / Ki biñ dìn ehline olmışdı reh-zen

Úatı mekkÀreyidi hem çü HÀrÿt / Gözinde derc olınmış siór-i MÀrÿt (4700-4701)

1.2.4.6.4 Fon Karakterler

Tiyatro ve sinemada figüran rolündeki oyuncular gibi, anlatma esasına bağlı

edebî eserlerde mahalli rengi aksettiren, dikkatlere sunulmak istenen vak’a veya vak’a
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parçasına ait tablonun, gözler önünde daha iyi tecessümüne hizmet eden şahıslar da

vardır. Bunların vak’a içinde yüklendikleri herhangi bir fonksiyon yoktur. Eserde

psikolojik özelliklerinden de söz edilemez (Aktaş, 2003: 142).

Fon karakterler, anlatı içinde bazen önem ve derinlik kazansalar da temelde

isimsiz birer ses olarak varlıklarını sürdürürler. Onlar anlatıda kurguyu işleten

çarklardan başka bir şey ifade etmezler.  Anlatıda illa bir boyut kazanmaları

gerekiyorsa, başkişinin yaşadığı sosyal ortamı somutlaştırma göreviyle farklı bir boyut

kazanabilirler.

Mesnevide doğrudan olayın akışına müdahale etmeyen Mihr’in hizmetçileri,

Şah’la ava çıkan adamları, Afâ ile beraber Vefâ’yı aramaya çıkan askerler, Mihr’in

sultan olduğu şehr-i Mağrib sakinleri vd; fon karakter olarak adlandırabileceğimiz

kişilerdir.

Fon karakterler, vak’anın oluşumunda birer desen veya motif olarak yer alırlar.

Olumlu ya da olumsuz bir rolleri olmaz. Yapı içinde bulunması gereken yeri işgal

ederler.

Dekoratif unsurlar, olay halkalarındaki birer renk olarak görülebilir. Kendilerine

özgü bir psikolojileri yoktur. Anlatıcının onlara yüklediği rol kadar olay zincirindeki

görev alırlar. Kurguyu tamamlayan kişilerdir.

1.2.5. Mekân

Mekân, anlatılarda olay ve durumların yaşandığı bir sahnedir. Mekâna yüklenen

anlam aynı zamanda onun işlevselliğini de göstermektedir. Estetik bir unsur olarak

mekânı değerlendiren sanatçılar,  mekânı çok daha önemli bir konumda ele alırlar. Pek

çok sanatçı mekânı, salt bir tasvir ve tanıtım aracı olarak değil; poetik kaygıları da

önceleyen bir unsur olarak işler.

Mekânın anlatılarda; olayların cereyan ettiği çevreyi tanıtmak, roman

kahramanlarını çizmek, dönemi ve toplumu yansıtmak, genel atmosferi yaratmak üzere

kullanıldığını görürüz (Tekin,2001:129).
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“Mekân, tematik yapının algılanıp işlenmesini etkileyen bir kaynaktır” (Narlı,

2007: 457). Anlatılarda mekân, şahıs kadrosunu doğrudan etkileyen ve şekillendiren bir

unsurdur. Çünkü çevresel şartlar olaylara bağlı olarak oluşturulmuş ve hâkim bir unsur

olarak bilinçli seçilmiştir. Farklı unsurların bir araya getirdiği roman ve benzeri

anlatılarda mekân, bu bağlamda organizasyonu tamamlayan önemli bir yapıdır.

Anlatılarda sanatçılar, olaya psikolojik derinlik katmak için kahramanların mekân ile

ilişkilerine özen gösterdikleri aşikârdır.

Anlatılarda mekân, şahıs kadrosunu doğrudan etkileyen ve şekillendiren bir

unsurdur. Çünkü çevresel şartlar olaylara bağlı olarak oluşturulmuş ve hâkim bir unsur

olarak bilinçli seçilmiştir. Farklı unsurların bir araya getirdiği roman ve benzeri

anlatılarda mekân, bu bağlamda organizasyonu tamamlayan önemli bir yapıdır.

Mekân, anlatılarda sadece dış gerçekliğin (fiziki çevrenin) değil, büyük ölçüde iç

gerçekliğin (moral gerçeğin) ortaya konulmasında, yansıtılmasında araç olarak

kullanılır. Bu bakımdan mekân unsurunun, kişilerin kimliğini yönlendiren bir etken

olarak kullanıldığını bilmek gerekir (Tekin, 2001: 142, 145).

Mekân, kurmaca metinlerde olayların cereyan ettiği yerdir ve eserin temel

unsurlarındandır. “Mekân, her şeyden önce olayların meydana geldiği bir yapı taşıdır”

(Arslan, 2009: 91). Mekân, gerçek dünyadan olabileceği gibi, bilim kurgu hikâyelerdeki

hayali yerler de olabilir.

Mihr ü Vefâ mesnevisinde mekân, net çizgilerle bilinen dünyaya ait coğrafyalar

olarak verilmez. Saray, şehir, ülke tasvirleri anlatının mekân kazanması için kullanılan

yerlerdir. Deşt veya kuh gibi mekân tasvirleri daha çok vak’anın çetrefilliğini ifade

etmek üzere işlenmiş mekânlardır. Kahramanların içsel durumlarını etkileyen mekân

tanıtımı, anlatıcının önceliğidir.

Anlatının birinci bölümünde Yunan padişahının ülkesi ve sarayı vardır. Vefâ’nın

buradaki konumu verildikten sonra mekânsal olarak buraya dönüş söz konusu olmaz.

Anlatıcının mekânın işlevsel kullanımı konusundaki tavrı nettir. Mekân, ancak anlatının

kurmaca dünyasındaki yapıyı tamamlamak üzere vardır.
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Ancak burada dikkati çeken başka yön daha vardır. Klasik mesnevilerde daima

alışılmış mekânları görürüz. Mesnevinin başında mekân olarak “Yunan” ülkesinin

seçilmesi ilginçtir. Bu durum, Hâşimî’nin devri ile ilgili olabileceği gibi geleneğin

dışına çıkma merakı ile de açıklanabilir. Yunan padişahı Taymus’un yaşlı bilge

filozofuna biçilen rol itibariyle eski Yunan felsefesine ve hikmetine bir göndermede de

bulunulmuş olma ihtimali vardır. Zira yaşlı bilge vezir, Taymus’un geride bıraktığı

sembolleri çözebilecek tek kişidir.

Mihr ile Vefâ’nın tanıştığı yer net olarak ifade edilmez. Ancak anlatı içinde

buranın Mihr’in deniz fırtınasından kurtulduğu yer olduğunu sezeriz. Mekân, Süleyman

hazinelerini saklayan mağaraların bulunduğu yerdir. Mekânın değişimi Mihr ile

Vefâ’nın çıktığı avdan sonra değişecek ve vak’anın ilerleyişi boyunca devam edecektir.

Mihr’in Şah-ı Mağrib’in sarayına götürülüşünden sonra anlatıda somut mekân

tasvirleri daha fazla yer tutmaya başlar. Zengi kalesi ve Bezzaz’ın bulunduğu şehir,

bilinen zamana ait yerleşim yerleri tasviridir.

Vuslat, Şehr-i Mağrib’de gerçekleşir. Şehrin ait olduğu coğrafya net değildir.

Şehrin kendi güzelliği ve saray hakkında kısa tanıtımlar yapılır.

Mesnevide Mağrib veya Şehr-i Mağrib’in mekân olarak seçilmiş olması

Hâşimî’nin gelenek dışına çıkma isteğiyle de açıklanabilir. Gelenekte daha çok Doğu,

Doğu kültürü ve coğrafyası vardır. Bilinmeyen, merak edilen bir yer olarak Mağrib /

Batı dikkat çekicidir.

1.2.5.1. Somut Mekânlar

Somut mekân, anlatı kişilerinin yaşadıkları, üzerinde hareket ettikleri, günlük

yaşamlarını sürdürdükleri, bu evrene ait somut, bildik mekânlardır. Ancak mekânın

işlevselliği bakımından mekân tercihi, anlatı kişilerinin ruhsal durumları ve mizaçlarıyla

doğrudan bağlantılı olduğu gerçeği unutulmamalıdır (Çetin, 2003:166-167).

Somut mekânlar, “açık” ve “kapalı mekânlar” olmak üzere iki başlık altında

incelenebilir. Açık mekân, olayların cereyan ettiği köy, kasaba,  şehir, ülke, ova, deniz,

dağ gibi açık alanlardan oluşan mekândır.
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Mekân anlatı siteminde yer alan vak’anın somutlaşmasında rol oynayan önemli

bir unsurdur.  Anlatıcı, kahramanın kimliğiyle birlikte içinde yaşanılan ortamın sosyo-

kültürel portresini aynı sebeple bir araç olarak kullanır (Tekin, 2001: 148).

Kapalı mekân,  “dar veya iç mekân” olarak adlandırılabilir. Ev, oda, daire, köşk,

saray gibi kapalı mekânlardır. Kapalı mekânlar, anlatı kişilerinin ruhsal yapılarıyla

alakalıdır. Özellikle içe dönük, yalnızlığı seven, inziva halini yaşayanlar için birebir

çizilen mekânlardır. Bireysel, felsefi ve metafizik anlamda kendi var oluşlarını

gerçekleştiren kişilerin mekân tercihi, kapalı mekânlardır (Çetin, 2003: 169).

Kahramanların içsel durumlarını etkileyen mekân tanıtımı, anlatıcının

önceliğidir. Mesnevide Vefâ’nın kader yolculuğunda karşılaştığı zorluğu dile getirmek

için mekânın temsil niteliğinden faydalanılır. Anlatıcı, mekân betimlemesiyle

kahramanın bakış açısı arasında bağ kurar.

Şah-ı Mağrib sarayı, anlatıda somut mekânların tasviri anlamında dikkat

çekicidir. Şah’ın gücünü, zenginliğini ifade etmek için mekânın taşıdığı değer, özellikle

vurgulanır:

äıvası óall-i zerle ãırça kÀşi / Ki ayaú baãmamışdı aña nÀşi

‘Uluvv-ı úadr ile eflÀke hem-ser / İki úandìl mihr u mÀh-ı enver

KevÀkibveş úanÀdìl anda bì-óad / Kebìr iki ãaàÀyir lìk bì-‘ad (3000-3002)

Mihr ile Vefâ’nın Şah-ı Mağrib sarayından kaçtıktan sonra altında uyudukları

ağaç tasviri, kahramanların rahatlıkla altında uyuyacakları güvenli bir yer imajı ile

verilir.  Ağaç motifi, insana kanat geren bir hâmi fonksiyonunu icra eder. Açık alanda

koruma ve kollama hissi verir:

Görürler bir dıraòt-ı sidre peyvend / Aña hem-tÀ bulunmaz miål ü mÀnend

‘Álemdür ãanki eşcÀr aãlına hep / Süñüler úamu aàsÀnı müretteb

Anuñ yapraúları elvÀó-ı úudret / Yazılmış üstine ÀyÀt-ı raómet (4368-4370)
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Mesnevilerde yer alan tasvirî parçalar sanatçının şiir ve hayal gücünü gösteren

müstesna bölümlerdir. Hâşimî’nin Zengi kalesi ile ilgili tasvirleri bu müstesna

bölümlerden biridir. Zengi kalesi, yüksek bir dağ üzerinde kurulmuş ulaşılması zor bir

yerdir. Zengilerin konumlandığı yer itibariyle kale, aşkın vuslat yönüne bakan

zorluğunu da ifade eder:

Varidi ol ùaàuñ üstinde úal‘a / Getürmişdi yaúup dünyÀyı úal‘a

O deñlü úadr ile irmiş a‘lÀya / äanasın nerdübÀn-ı ‘arş-ı pÀya

Yapusı ol óiãÀruñ şöyle a‘lÀ / BelÀ üzre belÀdur şöyle bÀlÀ

Yedi burç ile ãan kim burc-ı eflÀk / Nuhÿset necmi her Zengì-i nÀ-pÀk (4404-

4407)

Mesnevinin son bölümünde düğünden sonra gidilen hamam, sosyal yaşamın bir

parçası olarak dikkat çeker. Güncel yaşamın cereyanı bağlamında dikkate değer bir

mekân olarak anlatıda yer alır:

Degül óammÀm bir şeyò-i ùarìúat / Şerî‘at ehli vü ãÀóib-ùarìúat

MüsÀfir Àdeme ebvÀb-ı meftÿó / Metìn iken úamu eårÀr-ı meşrÿó

Úazanı rÿz u şeb inmez ocaúdan / MüsÀfir olanı ãalmaz úucaúdan (6366-6368)

1.2.5.2. Soyut Mekânlar

Genel olarak anlatılarda bildik gerçek mekânlar çoğunlukta olsa da hayalî, soyut

mekânlar da vardır. Bu mekânlar masalsı özellikler taşıdığı için son derece mükemmel,

anlatının ruhu ile uyuşmuş, hayalde özel olarak üretilmiş ve yeryüzünde rastlanması

mümkün olmayan yerlerdir. “Düş ülkeye” ait olan bu mekânlar, idealize edilmiş, insan

ruhunun arzularına ve özlemlerine göre kurgulanmış özge mekânlardır. Anlatıcının

hayalinde kurguladığı bu mekânlar, vak’anın soyut boyut kazanmasında önemli bir rol

üstlenirler.

Anlatılarda, insanlığın “yitik ülkeleri/cennet” olarak adlandırılan soyut

mekânlar, bir özlemin, arzunun tezahürü olarak ortaya çıkar.
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Mekânın illa ki gerçek (bildik, tanıdık) bir yer olması gerekmez. Olayların

cereyan edeceği çevre, “hayalî” veya ütopik (idealize edilerek tasarlanmış) olabilir

(Tekin, 2001: 149).

Vefâ’nın Mihr’i aramak üzere çıktığı yolda geçmek zorunda olduğu dağ, Kaf

dağına teşbih edilmiştir. Coğrafi engel ile Vefâ’nın yaşadığı rakip engeli arasında bağ

kurulmuştur:

Çeküp ser-keşligile baş çün ÚÀf / Felek cevfini delmiş ãanasın úÀf (3271)

VefÀ esrÀr-ı kÿha oldı óayrÀn / Didi ya Rab işim ãa‘bın úıl ÀsÀn (3279)

Mekânda uçsuz bucaksızlık düşlemi, hayranlık duyan varlığın terfisi veya

büyümesi olarak görülür. Çöl veya ova imgesi, kahramanların içsel dünyalarını

anlamada ipuçları taşır (Bachelard,2008: 268/297).

Giderken gördi nÀgeh deşt ü vÀdì / Ki fehm olmaz beyÀø ile sevÀdı (3299)

Vefâ’nın Mihr’e kavuşma isteği ile çıktığı yol zor engellerle doludur. Geçtiği

dağ silsilesi veya çöl kahramanın vuslata ne kadar uzak olduğunu da anlatır.

Bachelard’a göre uçsuz bucaksız mekânın kahraman tarafından temaşa edilmesi

ile bu mekân daha da büyümüş olur. Mekânı temaşa etme tavrı, öyle insani bir değer

taşır ki, kısa ve tikel olanı uçsuz bucaksız bir hale getirir (Bachelard,2008: 300).

Gidüp andan ki geldi bir maúÀma / Ki beñzer ‘ayni ãan DÀrü‘s-selÀma

Ne gördi gördi bir kÿh-ı ser-efrÀz / Ki geçmez itse yüz yıl murà pervÀz

Daòi gördi bu bir ãaórÀ vü yÀzı / Bilinmez nice günlükdür dırÀzı (3351-3353)

Anlatıcıya düşen görev, merak ve ilgiyi sürekli kılmaktır. Mekânın hatta

vak’anın gerçek olup olmaması, o kadar önemli değildir (Tekin, 2001: 150). Mihr ü
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Vefâ kurgusunda mekânın vak’anın somutlaşmasında önemli olduğunu, anlatıcının

mekân çizimlerinin buna uygun olarak yaptığını görürüz.

Klasik mesnevilerde geçen mekân, her ne kadar şiirsel ve irreel de olsa olay

halkalarının yerli yerine oturması, kahramanların çevresi ile tanıtılması bağlamında

başarılı bir kurgu ile verildiğini görmekteyiz. Anlatıcı, kahramanın ruhsal olgunluğu ile

mekân arasında daima bir bağ kurma gereğini hisseder. Başarılı mekân tasvirleri, hem

dönem anlayışının hem de Poetik kaygının bir tezahürüdür. Hâşimî, mesnevide mekân

unsurunu vak’anın bir parçası olarak algılamış ve buna göre kurgulamıştır.

1.2.5.3. Mekân Tasvirleri

Tasvir, betimleme demektir. Gözlenen bir varlığın, çevrenin kişi ve olayların

bütün özellikleri ile sunulması, anlatılmasıdır. Tasvir, görüntünün yazı ile resmedilmesi,

okuyucunun gözü önünde canlandırılmasıdır. Anlatıda bir objeyi tanımlamak için

kullanılan bu yöntemde gözlem oldukça önemlidir. Tasvir, daha çok eşyanın dış

boyutuyla ilgilidir.

Anlatıcı, bir ressam tavrıyla mekânı ayrıntılarıyla hatta gölge ve ışık

yansımalarına varıncaya kadar titizlikle görebilir. Özellikle estetik değere önem veren

sanatçılar, mekân tasvirlerini anlatının en önemli unsuru olarak görür ve işlerler (Çetin,

2003:170-171).

Tasvir, anlatılarda kişilere ait iç dünyanın daha iyi ifade edilmesi için kullanılan

bir araçtır. Mekân tasviri, aynı zamanda okuyucuda gerçeklik düşüncesini uyandırma ve

merak duygusunu canlı tutmanın yollarından biridir.

Anlatılarda sanatçı, sanatını ortaya koyarken gerçek dünyaya öykünür ve

okuyucusuna küçük bir dünya sunmaya çalışır. Bu, onun yeni bir “atmosfer” oluşturma

çabasıdır. Bu bağlamda tasvir etmek, bir şeyi olduğu gibi anlatmak demek değildir.

Anlatıcı, tasvir ettiği şeyi, bize gerçekmiş gibi yeniden çizer, kurgular. Tasvir, bir

bakıma anlatının tamamlayıcı bir yanıdır.  Sadece bir dekor değil, lirik ve estetik bir

düzeydir (Tekin, 2001: 199,207).
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Vefâ’nın geçtiği dağ tasviri yolun çetinliğini ortaya koymak anlamında

önemlidir. Âşık ve maşuk’un kavuşmasını fizikî mekân itibariyle de zorlaştırılır:

Meger varidi bir kÿh-ı mu‘aôôam / äanasın úulle-i gerdÿn-ı a‘ôam

Serìdür úubbe-i eflÀkı óÀvì / Ki ùutmışdır cihÀnı nÀm ü çÀvì

İrişmiş úulle-i õÀt-ı burÿca / Olur ãan nerdübÀn fevú-i ‘urÿca (2531-2533)

Anlatılarda mekân tasvirlerinin bir amacının da anlatıcının sanat yapma, dil

ustalığını gösterme olduğu aşikârdır (Tekin, 2001: 174). Mesnevide Bağdat’a teşbih

edilen şehir ile ilgili tasvir, şehir tasvirleri içinde en dikkat çekenlerden biridir:

Ne gördi gördi bir şehri mu‘aôôam / Ki ãan BaàdÀd ol mıãr-ı mükerrem

İrem dirdi göreydi ehl-i cennet / İçinde ãularıdur cÿy-ı cennet

İçi memlÿ ser-À-ser úaãr u eyvÀn / Ki her eyvÀnıdur eyvÀn-ı keyvÀn

Girü her úaãr içi olmış kemerler / Bunu yapmaz muúarrerdür kem erler

Daòi şehr içre var yir yir mesÀcid / Namaz içün olur òalú aña sÀcid (3476-3480)

Mihr ile Vefâ’nın vuslatından sonra kurulan düğün çadırı, büyüklüğü ve

zenginlik değeri abartılı olarak tasvir edilir:

Sütÿn-ı çetr cümle sìm ü zerden / Müzeyyen her biri dürr ü güherden

Úaúılmış sikkeler ser-cümle sìmìn / äanasın pençe urmış şìr-i pür-kìn

VeyÀòÿd kuùb-ı  ‘Àlemdür sütÿnı / Getürdi ãanki ùÀú-ı bì-sütÿni (6051-6053)

Zengi kalesi, gökyüzüne yükselen ve bela üzere bina edilen bir yapı olarak tasvir

edilir. Psikolojik derinlik katmak üzere kahramanların mekân ile ilişkilerine farklı

boyuttan bakma imkânı verilmiştir:
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Varidi ol ùaàuñ üstinde úal‘a  / Getürmişdi yaúup dünyÀyı úal‘a

O deñlü úadr ile irmiş a‘lÀya / äanasın nerdübÀn-ı ‘arş-ı pÀya

Yapusı ol óiãÀruñ şöyle a‘lÀ / BelÀ üzre belÀdur şöyle bÀlÀ

Yedi burç ile ãan kim burc-ı eflÀk / Nuhÿset necmi her Zengì-i nÀ-pÀk (4404-

4408)

1.2.5.4. Mekânın Simgesel Değeri

Mekân, sadece olayların üzerinde cereyan ettiği bir yer, coğrafya olmanın

ötesinde tek tek kişilerin kimlik kazandığı, olay halkalarının anlamlı birimler halinde

meydana geldiği bir bütünlük olarak görülmelidir.

Anlatılarda mekânın temsili değeri vardır. Sosyal yaşantılar mekânın temsil

niteliğine bağlı olarak sunulabilir (Çetin, 2003: 176).

Anlatıda dekoratif bir betimleme olarak çevresel mekânlar dışında olayın

derinlik kazanması için bilinçli olarak kullanılan olgusal mekânlar daha ciddi yer

tutmaktadır. Mekân, anlatının vücut bulması ve kendi gerçekliğini oluşturması

bağlamında önemlidir.

Mesnevide Vefâ’nın aşk/kader yolculuğunda karşılaştığı zorluğu dile getirmek

için mekânın temsil niteliğinden faydalanılır. Anlatıcı, mekân betimlemesiyle

kahramanın bakış açısı arasında bağ kurar:

BelÀ levó-i úażÀ ser-nÀmesidür / Biten otları miónet òÀmesidür (3303)

Anlatılarda mekânlar, şahıslardan bağımsız düşünülemez. Anlatının gerçeklik

kazanması için gerekli olan unsurlardan biri de mekândır. Karakterin kimlik ve kişilik

kazandığı serüvenin görünen yüzüdür:

Gidüp çün vÀãıl oldular maúÀma / Maóall-i dil-güşÀ cÀy-ı merÀma (2692)

Kişiler, çevrelerine göre tanınır. Çevreyi çevre yapan karakterin ona yüklediği

anlamdır. Anlatılarda çoğunlukla çevresel mekânları karakterlerin gözünden görürüz.
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Vefâ’ya göre Zengi kalesi, taş üstüne taş koymakla değil, bela üstüne bela koymakla

yükselen bir kaledir. Mihr’in esir olduğu bir mekânın içsel görüntüsü bu şekilde

betimlenmiştir:

Yapusı ol óiãÀruñ şöyle a‘lÀ / BelÀ üzre belÀdur şöyle bÀlÀ

Yedi burç ile ãan kim burc-ı eflÀk / Nuhÿset necmi her Zengì-i nÀ-pÀk (4406-

4407)

Mekân, anlatılarda sadece vak’anın üzerinde yaşandığı bir “yer” değildir.

Kahramanın yaşadığı değişim sürecini, olayların birbiriyle bağlantılarını, çatışmanın

psikolojik derinliğini de ifade eden bir kavramdır.

1.2.6. Zaman

Roman, bir zaman sanatıdır ve geniş bir zamana yayılan olay, durum, olgu,

yaşantı, duygu, hayal ve düşünce unsurlarının sergilenmesidir. Geleneksel anlatılarda

zaman, daha çok soyut ve genel; yuvarlak ve belirizdir (Çetin, 2003: 157).

Zaman, içinde olayların geçtiği olgudur. Olay akışı, anlatımın sürmesi,

kahramanları, kahramanların değişimi zaman kavramına bağlıdır. Zaman, kişiler

arasındaki münasebetlerin mekân ve süre içinde sunulduğu anlatı türü için önemlidir.

Vak’anın belli bir düzen içinde gelişmesi zaman unsuruna bağlıdır (İçli, 2009: 217).

Kurgulanan metinlerde olayın gelişimi, şahıs kadrosunun olay zincirine

katılması belli bir zaman dilimine bağlı olarak tasarlanır. Kahramanın atılacağı macera,

değişim ve dönüşümü anlatıcının hikâye için öngördüğü muayyen zamana bağlıdır.

Keyfi, tesadüfi bir zaman algısı yoktur.

Zaman, hayatın doluluğu ve tamlığıdır; epiğin taşıyıcısı, organik olanın var

olana direncidir (Lukacs, 2007:126). Mesnevi gibi olaya bağlı diğer metinlerde zaman,

olay akışının belli bir düzen içinde olmasını sağlar.

Anlatı, ister söz, ister yazıyla oluşturulmuş olsun netice itibariyle inşa edilmiş bir

yapıdır. Bu yapı, zamana bağlı olarak değerini bulur. Anlatıyı zamandan soyutlamak



106

mümkün değildir. İster geleneksel, ister modern olsun, anlatı zamana tâbidir ve oluş

sürecini zamana bağlı olarak idrak eder (Tekin, 2001: 110).

Tahkiyeli eserlerde zaman, diğer yapı unsurlarıyla daha net anlaşılır. Olay

örgüsü, mekân ve şahıs kadrusunun başarılı bir şekilde işlenebilmesi zamana bağlıdır.

Zaman, anlatı için kurgusal açıdan anlatıcının dikkat etmesi gereken bir unsurdur.

Mihr ü Vefâ mesnevisinin tahkiye zamanı, Zengiler’in hüküm sürdüğü devre

denk gelmektedir. Zengiler’in tarih sahnesinde hüküm sürdüğünü yüzyıllar mesenevinin

tahkiye zamanı olarak görülebilir. Ancak, kurmaca metinlerde zaman tayini, çok da

kolay değildir. Anlatıcının olayları öğrenip tasarladığı zaman ise XVI. yüzyıldır. Eserde

Kanunî’ye ait övgülerin bulunduğu bölümler ve mesnevi geleneğindeki telif özellikleri

dairesinde bakıldığında bu döneme ait olduğunu tayin edebiliriz. Buna eserin okunduğu

zamanı eklersek eserin zaman unsurunu her yönüyle değerlendirmiş oluruz.

Zaman unsuru; olay, yazar, anlatıcı, anlatı ve okuyucu endekslidir. Anlatıcının

tasarladığı olay, mekân ve şahıs unsurlarıyla kurgulanarak belli bir zaman diliminde

aktarılır. Olay zamanı ile anlatı zamanı farklı olsa da anlatıcı, kurgusal anlamda olay

zamanına uygun hareket eder.

Kurmaca metinlerde, zaman unsuru incelendiğinde üç ana zaman çerçevesinde

değerlendirilebilir. Bunlar; olay zamanı (vak’anın kendine özgü zamanı), anlatma

zamanı ve anlatı zamanıdır. Olay zamanı, maceranın devam ettiği toplam süreyi

karşılar. Maceranın başlangıç ve bitiş çizgesindeki kronik zamandır. Anlatma zamanı,

maceranın tasarı ve yazım sürecidir. Anlatı zamanı, eserin okunduğu zamanla ifade

edilir.

1.2.6.1. Olay Zamanı (Vak’anın Kendi Zamanı)

Olay zamanı, olayların geçtiği zaman dilimidir. Nesnel zamanın tamamını

kapsamayan, sadece olayların cereyan ettiği zaman süresidir.

Anlatının kapsadığı zaman süresi, soyut bir kavram değil, kendi içinde ve

kendisi için var olan bir şeydir. Zaman, somut ve organik bir sürekliliktir, hayat

bütünlüğünün akışkan kaynağıdır (Lukacs, 2007:129).
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Olay zamanı, vak’anın gerçekleştiği gerçek zamanı ifade eder. Belli bir tarih ve

süreyi kapsar. Takip edilebilen bir dış unsur olarak ölçülebilir.

Eserde anlatıcı, olayın maziye ait olduğunu; ancak gelecekte de okunup

anlatılmasını istediği için yazdığını beyan eder.

Didi aòvÀli mÀøìden hikÀyet /Ki müstaúbelde õikr olup rivÀyet

Ki YÿnÀn milki kim Àb u hevÀda / MiåÀli gelmemiş ‘arż-ı semÀda (1181-1182)

Mihr ü Vefâ mesnevisinde olayın başlangıcı dönemseldir. Yunan padişahı

Taymus’un son günleridir. Bu günler, anlatıcının gözünden şöyle aktarılır:

Meger bir ãubó kim bu dehr-i pür-úahr /Úadeódür diyü ãundı kÀse-i zehr (1255)

ÚażÀdan nÀgehÀni şÀh-ı  ‘Àlem / Görür kim òaùırı pür-derd ü pür-àam

Hücÿm itmiş seúÀmet gevdesine / Ne gevde úalmış u ansuz ne sìne

Görür kim başınuñ artup ãudÀ‘ı / Diler cÀnı ide cisme vidÀ‘ı (1258-1260)

Kader, ansızın / “nÀgehÀni” veda zamanının geldiğini hatırlatacak ve bir sabah

Taymus ecele teslim olup gidecektir. Başlangıç beklenmedik bir zamanı daha doğrusu

ecele/kadere bağlı bir zamanı ifade etmektedir. Kahramanın yola çıkmasına sebep

olacak olayların başlaması için babanın/Taymus’un vaktini tamamlaması gerekir.

Kronolojik vak’a zamanı, Taymus’un ölümünden sonra işlemeye başlar.

Taymus, vak’a zincirinden düştükten sonra kalan mirasın paylaşımı ve buna bağlı

olarak Vefâ’nın ülkeyi terketmesi, bu ilk halkanın zamana bağlı kurgusunda önem

kazanır. Vefâ’nın kendine kalan mirası tükettiği, günü gün ettiği devir “nice yıl” olarak

açıklanır. Vefâ, yola çıktıktan sonra ulaştığı noktaya kadar geçen zaman net değildir. Bu

zamanın “nice gün” olarak tayin edildiğini görürüz. Masala özgü belirsiz zaman,

mesnevide de görülmektedir:

Çü geçdi bir nice gün úaù‘ idüp rÀh / Görindi bir sevÀd-ı şehr nÀ-gÀh (1370)
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Vefâ’nın Remmal’in yönlendirmesi ile Mihr’i bulup tanıştığı zamana dair

bilinen bir nicel ölçüm söz konusu değildir. Ancak Mihr ile tanıştıktan sonra Mihr’in

kendisini tanıttığı bölümde “geriye dönüş tekniği” ile daha eski zamanları anlattığını

görürüz. Babasının Tatarlarla yaptığı savaşı, denize açılmalarını ve Hızır’ın yardımıyla

kıyıya çıkışlarını Mihr’in anlatımıyla öğreniriz.

Mihr ile Vefâ’nın tanışıp buluşmalarından sonra çıktıkları av merasimi dört gün

sürmüştür. Av dönüşü, maceraya yeni kapılar açılır. Şah-ı Mağrib, Sahire’nin

yardımıyla Mihr’i esir eder,  kavuşma arzusunu dile getiren Şah, Mihr’in yas tutma

isteğine olumlu yanıt verir. Bu süre “bir yıl”dır:

VefÀsız bir yıla dek fürúatüñ var / CefÀdan günde biñ biñ óırúatüñ var

Çü yıl başı ola irer murÀduñ / VefÀyile añılır yaòşi aduñ (2942-2943)

Vefâ’nın başına gelenler, ağabeyi Afâ’nın onu kurtarması zamanı Şah-ı

Mağrib’in Mihr’e verdiği süreyle aynıdır. Vefâ iyileştikten sonra ağabeyine ve Mihr’in

dilberlerine veda eder. Vefâ, dilbere “üç yıl” sabretmelerini söyler. Bu zaman tayini, bir

bakıma maceranın da toplam zamanıdır:

Didi üç yıl olınca ãabr idüñ siz / Dile biñ cÀn ile key cebri idüñ siz (3253)

Vefâ’nın Mihr’i kurtarmak için verdiği mücadele, amansız takipler bu üç yıl

içinde olup bitmektedir. Vefâ ile Mihr, Şah-ı Mağrib’den kurtulunca yeni bir halka

başlar. Mihr’in Zengi kalesine götürüldükten sonra Zengi reisinden “on gün” süre

istediğini görüyoruz. Anlatılarda bir “aldatmaca” simgesi olarak zaman istemenin

yaygın bir unsur olduğunu biliyoruz:

Çün on gün mühlet aldı ol perìşÀn / Yedi iúlìme ãan Mihr oldı sulùÀn (4507)

Tayin edilen zaman içinde Zengi’nin elinden Mihr’i kurtaran Vefâ, yeni

çıktıkları yolda bilmedikleri bir şehirde konaklarlar. Burada onları misafir eden iyi
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kadının evinde belli bir süre geçer. Daha sonra Mihr, Zen’in yardımıyla Bezzaz’ın

tuzağına düşer. Mihr, Bezzaz’dan iki günlük süre ister:

İki gün çoú degül ãabr u şitÀbı / Çeküp gör ãoñra mÀh u ÀfitÀbı (4825)

Vak’anın kendine özgü zamanı, Mihr’in Vefâ sandığı Düzd ile şehri

terketmesiyle devam eder. Mihr, bir kez daha Vefâdan ayrılmıştır. Ancak kendi

yazgısına teslim olup yeni bir yola çıkar ve Şehr-i Mağrib’e varır. Şehr-i Mağrib’te

tahta çıkması, şehrin girişine çeşme yaptırması, âşıkların şehre gelişleri ve Mihr’in

aklanmasıyla olaylar devam eder. Vak’a zamanı, âşıkların kavuşması ile son bulur.

1.2.6.2. Anlatma Zamanı ve Telif Zamanı

Anlatma zamanı, vak’anın oluş zamanı ile öğrenilen olayın zamanından sonraki

bir zamanı kapsar. Öğrenilen ya da yaşanılan bir vak’anın algılanıp yazıya aktarıldığı

süreçtir. Anlatıcının vak’ayı kurguladığı zaman olarak da görülebilir.

Anlatıda geçen olayların birisi tarafından öğrenilip anlatıldığı, aktarıldığı,

okuyucuya sunulduğu zamandır. Anlatıcı, anlatma zamanına kendi zamanını da katabilir

(Çetin, 2003: 163). Anlatılarda yazma zamanı, tahkiyeye dayalı anlatıların önemli

öğelerinden biridir. Yazma zamanı anlatıların içeriğine derinlik katar.

Anlatma zamanı, olmuş ya da olması muhtemel bir olayın dil vasıtasıyla

okuyucuya iletilmesidir. Vak’a zamanı ve öğrenme zamanından sonraki bir zamanı

kapsar. Yaşanılan ya da öğrenilen olayların algılanıp ifade edildiği süreçtir. Bu süreci

anlatıcının kurguyu tasarladığı zaman ile gerçek yazarın eseri kaleme aldığı zaman

olarak inceleyebiliriz.

Mihr ü Vefâ, menşei bilinen bir hikâyedir. Ancak anlatıcı maziye ait bir

rivayetin geleceğe aktarılması gerektiğine inanarak hikâyeyi yeniden kurgulayarak

anlatır. Hikâyede bazen anlatıcı olarak yazarın kendisini, bazen de diğer karakterleri

görmekteyiz.
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Yazar, günde “iki yüz” beyit yazarak mesneviyi kaleme aldığını söyler. Bunu,

dikkate aldığımızda eserin yaklaşık bir ayda tamamlandığını söyleyebiliriz:

Ki bir günde iki yüz beyt der-óÀl

İdersin yoúdur aña úìl ile úÀl (1154)

Vak’a zamanı ile yazarın eseri kaleme alma zamanı arasında fark olduğu

muhakkaktır. Vak’a zamanının Zengilerin tarih sahnesinde olduğu bir dönemde

yaşadığını varsayarsak, mesnevinin bu yüzyıllara ait olduğunu söylebiliriz. Oysa

Hâşimî’nin yaşadığı yüzyıl XVI. yüzyıldır.

1.2.6.3. Anlatı Zamanı

Anlatı zamanı, okurun tepkisiyle etkileşim içinde olan ve okura bir okuma

zamanını kabul ettiren metinsel stratejinin sonucudur (Eco, 2009: 70).

Anlatı zamanı, anlatılan olayların geçtiği zamandır. Anlatıcı tarafından aktarılan

bu zaman ile olay ve olgular okuyucu tarafından idrak edilir.

Anlatıda zaman unsurunu incelemek demek, romancıyı ve aynı zamanda onun

içinde yaşadığı tecrübe dünyasını, yarattığı roman dünyasını, o dönemin okuyucuları,

eserin yazıldığı dönemden gelinen zamana kadarki okuyucu ve yazar ilişkilerini

incelemektir (Stevick, 1988: 231).

Mihr ü Vefâ mesnevisindeki metin halkalarına ve zaman akışına bakıldığında

olayların genel olarak kronolijik bir sıra verildiğini görmekteyiz. Sadece Mihr’in

babasından söz ettiği ve Tatarlarla yapılan savaşı anlattığı halkada geri dönüş tekniği

kullanılmış ve zaman akışı değişmiştir. Olay halkaları neden-sonuç ilişkisi içinde belli

bir düzenle birbirini takip eder.

Anlatı zamanı, tahkiyedeki olayların doğrulanması ve anlatının okuyucu

zihninde gerçekçi bir yer edinmesini sağlar. Eserin başarısı biraz da bu zamanın

kurgusuna bağlıdır. Yazar, olay için konumlandırdığı anlatıcıya hikâyeyi naklettirirken
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şahıs kadrosu, mekân ve dil özellikleri bakımından bir bütünlük sağlar. Edebî eserin

başarısı buna bağlıdır (Aktaş, 2003: 126).

Okuyucu, bir eseri okumaya başladığında o eserin dünyasına girer. Anlatıcının

oluşturduğu itibari âlemin atmosferi içinde kendini görür. Böylelikle gerçek zamanın

dışına çıkar. Mihr ü Vefâ mesnevisinde okuyucunun takip edeceği olay halkaları, onu

fantastik bir dünyanın içine çeker. Burada kişisel konumu, psikolojik durumu hatta

erkek veya dişi oluşuna bağlı olarak kahramanlarla özdeşleşebilir. Olay halkalarına

müdahale etme şansı olmadığı için zihinsel olarak kendince akışa veya anlatıya

müdahale edebilir. Hayali olarak özdeşleştiği bu kurgu dünyasına yeni yorumlar

katabilir.

Okuyucu, hikâyeyle tanıştığı andan itibaren yazarın olayları duyduğu, öğrendiği

ve tasarladığı zamana gidebilir. Bu zihinsel yolculuk, okuyucunun eserle kurduğu

mesafe ile ilgilidir. Olayların anlatı zamanı ile okuyucunun yaşadığı zaman arasındaki

makas, okuma fiilinin gerçekleşmesiyle nispi olarak kapanmış olur.

Mihr ü Vefâ mesnevisinde olay halkalarına ait anlatı zamanlarına baktığımızda

belirgin olarak anlatıcının kurguladığı zamanı şu şekilde görürüz:

Birinci bölümde Vefâ’nın yola çıkması ve çıkmasına sebep olan olayı

görmekteyiz. Vefâ’nın babasını kaybetmesi ve payına düşeni tüketmesiyle bulunduğu

yeri terketmesi söz konusudur. Bu kurgusal açıdan hem anlatılar için ortak bir değer,

hem de anlatı için zorunlu bir nedendir.

İkinci bölüm Mihr ile Vefâ’nın tanışması ve Mihr’in kendini ve ailesini anlattığı

bölümdür. Bu bölümde anlatıda geriye dönüş tekniği ile kronolojik zamanda kırılma

meydana geldiğini görmekteyiz. Olay halkalarının inandırıcı ve gerçekçi bir biçimde

birbirine bağlanması için bu gereklidir. Vefâ, Mihr’e müjdelenen bir âşıktır. Bu sebeple

altyapının sağlanması için anlatı zamanındaki bu kırılma, anlatıcının bilinçli bir

tercihidir.

Anlatının en uzun ve karmaşık bölümü, üçüncü bölümdür. Bu bölümde âşıklar,

bir dizi sınamaya tabi tutulur. Kahramanın olgunlaşması ve nihai ödüle kavuşmasının

önündeki engeller, bir mantık silsile içinde sunulur. Kahraman, zor ve zahmetli bir



112

serüvenden geçirilir. Birbirini takip eden her olay yeni bir halkanın başlatıcısıdır. Bu

zaman dilimi yaklaşık üç yıllık süreyi kapsar. Ancak tam bir netlik yoktur.

Dördüncü bölüm, düğümlerin çözüldüğü ve vuslatın gerçekleştiği zaman

dilimidir. Anlatıda kısa bir zaman olarak takdir edilmiştir. Anlatıcı, kahramanların ve

rakiplerin arasındaki yaşantıyı ifşa eder. Her şeyin netleştiği bölümdür.

Her olayın bir başlangıç noktası vardır. Bu tespit edildikten sonra okuyucu,

anlatılacak olan her olayı dün, bugün ve gelecek bağlamında yeniden yorumlayabilir.

Anlatı zamanı; eser, yazar, anlatıcı ve okur arasındaki mesafeyi ortadan kaldırabilir.

Okuyucunun kültürel birikimi, bakış açısı bu noktada önem kazanır.

1.2.7. Bakış Açısı ve Anlatıcı

Tahkiyeli eserlerde vak’a, şahıs kadrosu, mekân ve zaman unsurları,  yazar

tarafından tayin edilen bir anlatıcının bakış açısı ile ifade edilir. Yazar, kurguladığı yeni

dünyayı bu anlatıcının gözünden ve yine onun dikkati ile sunar. Okuyucu, çoğu zaman

yazar veya anlatıcıyı fark etmeden bu dünyayı gezip dolaşır.

Bakış açısı, elbette teknik bir meseledir. Anlatıyı daha iyi gösterme aracıdır. Bu

araç, okuyucuya yazarın söylemek istediklerini keşfetme imkânı sunar. Bu bakımdan bir

anlatı için seçilecek bakış açısı o anlatının bütün yapısını ve anlamını etkileyecek

önemdedir. Anlatıya dâhil olacak olayların saptanmasında bakış açısı sanatçının en

büyük yardımcısıdır (Aytür, 2009: 20).

Bakış açısı, anlatma esasına bağlı metinlerde vak’a zincirlerinin ve bu zincirin

meydana gelmesinde kullanılan mekân, zaman ve şahıs kadrosu gibi unsurların kim

tarafından görüldüğü, idrak edildiği ve kim tarafından, kime nakledildiği meselesidir

(Aktaş, 2003: 78).

Mihr ü Vefâ mesnevisinde anlatıcı konumlanırken her şeye hâkim, her şeyi bilen

bir konum atfedilmiştir. Anlatıcı, bütün yaşananları görebilen, olup bitenin neden ve

sonuçlarını değerlendirebilen bir konudadır. İlahi bir bakış açısıyla kahramanların bütün

hayat maceralarına hükmeden bir üçüncü şahısın varlığı bütün mesenevi boyunca
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hissedilir. Ancak zaman zaman konum değiştiren anlatıcının, kahramanların gözünden

daha cüzi bir halkayı anlattığına şahit oluruz.

Taymus ölüm döşeğindeyken Vefâ’yı yanına çağırır ve ona nasihat eder. Bu

nasihatı verirken bir bakıma onun geleceğini de görür. Yarına dair öngörüsü anlatıcının

ileriyi görme konusundaki hâkimiyetini de göstermektedir:

VefÀya didi kim ey úurretü‘l-‘ayn / Yavuz gözden saña irişmesin şeyn

Uçar gözde òayÀl-i çeşmi mestüñ / Düşerseñ ayaàa kim ùuùa destüñ

Ne idüp neyleyem bì-çÀre düşdüñ / áarìb u bì-kes ü ÀvÀre düşdüñ

Çekersen àurbet içre ger meãÀyib / áarìb olan başuñ göre àarÀyib (1286-1289)

Mesnevide Mihr ile Vefâ’nın tanıştığı bölümlerde kahramanların kendini

tanıtımları doğrudandır. Her şeyi kahramanın gözüyle görürüz:

VefÀyı bu ãıfatda gördi çün Mihr / Úamer-ruò zühre ùal‘at müşteri çihr

Yüzini urdı yüzine didi òÀnum / Eyitdi çün leb-À-leb oldı cÀnum

Lebüm aàzunda zülfüm gerdenüñde / Cem‘ì yoà u varum hep yanıñda

FidÀ olsun cemÀluñ cismine cÀn  / ÓelÀl olsun içerse la‘lüñe úan (1595-1598)

Hâşimî’nin mesneviyi kurgularken belki de yaptığı en başarılı uygulama, şahıs

kadrosunu geniş tutması ve bu kadroyu fonksiyonel kullanmasıdır. Mesnevide

neredeyse ayrı bir bölüm olarak değerlendirilebilecek olan Tatarlarla mücadele kısmını

doğrudan Mihr’den öğreniriz. Mihr, kendi geçmişi hakkında Vefâ’ya bilgi verirken bu

mücadeleyi de anlatır. Nasıl bir savaş verildiğini, gemilerinin denizde fırtınaya

tutulmasını ve babasını nasıl kaybettiğini detayları ile anlatır:

ŞehÀ bil atamı sulùÀn-ı òÀver / Bir idi ‘adliyile Àb u Àzer

Öñinde günde biñ biñ ùapÿcı / Nücÿm-ı ÀsumÀndan çoú úapucı (1612-1613)

Bil ey şeh geldi bì-óad ceyş-i TÀtÀr / Nücÿm u úum óisÀbindan da bisyÀr
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Yürüyüp irdigi iúlìmi yıúdı / Ne yıúmaú od bıraàup cümle yaúdı

Anı gÿş itdi çün şÀh-ı cihÀndÀr / Gözine oldı bu vÀsi‘ cihÀn  dar (1619-1621)

Anlatılarda yazar, ne kadar silikleşirse eser o kadar başarılı addedilir. Modern

anlatılarda yazar anlatıcı bu yüzden neredeyse hiç görülmez. Olay akışını, halkalarının

birbirine bağlantılarını, neden sonuç ilişkilerini okurun kendi muhayyilesinde

tamamlayabileceği şekilde daha objektif kriterlerle verme gayretindedir. Bu bakımdan

edebî eserin başarısı, bakış açısıyla da alakalıdır. Edebi eser, anlatıda yazar

müdahalesini kabul etmez. Yazar anlatıcının yer aldığı eserlerin kusurları fazladır.

Hâşimî’nin anlatıcı değişimi bu estetik kaygıdan kaynaklanabilir. Ancak hâkim

bakış açısının ve yazar anlatıcı müdahalerinin olduğu noktaların varlığı bir gerçektir.

Mesenevide zaman zaman okuyucunun yönlendirildiğini görmekteyiz. Yazarın olay

kişilerinden yana tavır alarak diğer kişilere karşı tavır geliştirdiğini görürüz. Bezzaz’ın

önceden etiketlenmesi buna bir örnek olarak gösterilebilir:

Meger varidi bir BezzÀz-ı nÀ-pÀk  / Yoàidi òavfı Óaúdan úatı bì-bÀk

Elinden baş òalÀã itmezdi bir zen / Yere eylerdi ger biñ olsa gökden yoú (4706-

4707)

Kurgunun gerçeğe yakın olması için mümkün olduğu sürece yazar, kahramanları

daha özgür bırakmalıdır. Okuyucu, kendi zihinsel etkinliği içinde etiketlemeyi

yapabilmelidir. İyi-kötü, güzel-çirkin gibi değerlendirmeler peşin hüküm olarak değil,

vak’a zincirinde sebep-sonuç ilişkisi çerçevesinde verilmelidir.

İlahi bakış açısında anlatıcı, itibari âlemin hâkim bir yerinde konumlanmıştır.

Anlatıcı, edindiği derin ve etkili vasıflarla vak’a, şahıs kadrosu ve mekânı bu bakış

açısına göre nakleder.

Tekin, ilahi karakterli anlatıcı olmadan vak’anın hayranlık uyandırmasının çok

da mümkün olmayacağını söyler. Zira iç okumalar, şaşırtıcı tahliller, zihin ve bilinç

akımı ile ilgili sezişlerin tamamı buna bağlıdır (Tekin, 2006: 21).
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İlahi bakış açısında anlatıcı, her şeyi bilme yeteneğine sahip olduğu için olayları

rahatlıkla istediği gibi yönlendirebilir. Anlatıcı, itibari âlem için sınırsız bir güce

sahiptir. Kahraman yaratımından mekâna kadar her şeyi kurguladığı biçimde ifade eder.

1.2.7.1. Dil ve Üslup

Düz bir metinle edebî bir metni birbirinden ayıran en önemli unsur dildir. Bir

göstergeler sistemi olarak dil, edebî eserin varolması ve boyut kazanması için aslolan en

önemli ögedir.

Edebî dil; mecaz, benzetme ve motif gibi estetik ifadelerin yoğun olarak

kullanıldığı dilidir. Bu yönüyle günlük dilden ayrılır. Doğrudan anlatma yerine dolaylı

anlatma esastır. Müphemliklerle doludur ve edebî zevke uygun olarak pek çok keyfi

kullanıma rastlanır.

Edebî dil, çağrışım değerleriyle üst bir dil olduğunu her haliyle belli eder.

Yazarın kendi kendine yeten dili şahsi bir dildir. Yazı, kollektif karakterlidir ve

sanatçının içinde yaşadığı kültürden beslenir (Aktaş, 1998: 11).

Edebî eser, yazarın aynasıdır. Onun dili, görüntüsü, yorumu, bakış açısıdır. Bir

yazarı tanımanın en kestirme yolu, onu eserlerinden yolu çıkarak tanımaktır. Her ne

kadar sanatçı gerçek kimliğini eserde saklamaya çalışırsa da kendinden pek çok şeyi de

yansıtır. Bu bakımdan bir edebî eseri incelemek; sanatçıya ait hemen her unsuru

incelemek anlamına gelir. Onun kimlik ve kişiliğini, dil ve üslubunu, yaşadığı dönemi

ve bağlı olduğu akımı incelemek demektir.

Mihr ü Vefâ mesnevisi, dil bakımından genel olarak Eski Anadolu Türkçesinin

özelliklerini taşımaktadır. Dil, her ne kadar Arapça, Farsça ve Türkçe kelimelerden

müteşekkil de olsa dönemin dil anlayışına uygun; ancak süslü ve ağır olmayan bir

yapıdadır.

Mesnevide şahıs eklerine bakıldığında I. teklik şahıs için  “-vAn, -Am, -In”

eklerinin kullanıldığını görmekteyiz:

GünÀhum ger ola çün mihr-i  ‘Àlem / Yimezven ‘afvuñ olsa õerrece àam (177)
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Bu yaña dinle óÀlin diyem anı / Muóabbet úulzümünde diyem anı (5577)

Eserde I. çokluk şahıs eki olarak “-vUz, -Uz” ekinin kullanıldığını görmekteyiz:

Yolı bunda úoyalum oúıyavuz / Dime idüp ta‘allül yaòşi yavuz (5766)

Neyiçün úorúaruz biz kÀfiriden / Bize raómet olan òod òÀsirìnden (1672)

Budur lÀzım ki ‘arsa başlaya öz / Dıraòt-ı ‘ıyşiçün ùÀl işleyevüz (5676)

II. çokluk şahıs eki, Eski Andolu Türkçesindeki gibi, “-sIz” şeklinde

kullanılmıştır. Yazarın dönemin dil özelliklerine bağlı olduğunu görmekteyiz:

Vezìr eydür ki dinleñ hasb-i óÀli / Ki tÀ fehm idesiz bu kìl ü úÀli (1334)

Didi geh geh gelüñ bu yirlerde siz / Ri‘Àyet nicesi olur bilüñsiz

Mesnevide emir çekim ekleri şahıslara göre, “-AyIn, -gIl, -n” şeklindedir.

Örneklerde bu bariz olarak görülmektedir:

Dilek idüp didi ãÀúì olayın / Úadeóden ‘ömriñe bÀúì olayın (5373)

Tevaúúufsuz bulayın anı Ànì / Bulam cÀnÀnı geşt idem cihÀnı (4273)

Ki ya Rab eylegil meràÿb u manôÿr / Bula tÀ iştihÀrı ola meşhÿr (23)

Didi ey DÀye bilgil óÀlümi sen / Gör istiúbÀl iden aóvÀlimi sen (2953)

Ùutup birbirünüñ ‘aşúına bÀde / Dadi hÀtif ki vermeñ ‘ömri bÀda (5819)

Ne var ise içinde yükledüñ tìz / Gice úalmañ becìd oluñ seóer-òìz (5775)

Mesnevide aruz vezni gereği Arapça ve Farsça kelimelerin aslî okunuşlarında

ses değişikliğine gidildiğini, çoğunlukla ünlü türemesi hadisesinin olduğunu

görmekteyiz. Eserin kahramanlarından Mihr’in vezin gereği “Mihir” şeklinde birkaç

kez geçtiği görülmektedir:
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HemÀn-dem seyr içün atlandı fi‘l-óÀl  / Mihir atlanmıyacaú dir ki òoş óÀl (5928)

Mihir de DÀye birle tÀbi‘ oldı / O matbÿ‘ olması çün şÀyi‘ oldı (2252)

Fikirde zülf ü boynı ôulmet ü nÿr  / Birisi kÀfir anuñ biri kÀfÿr (3830)

Niceler yandılar tÀb-ı ciğerden / Zehirler içdiler Àb-ı ciğerden (4288)

Türkçe kelimlerle tamlama yapmak, bunları eserde kullanmak yine sanatçıya ait

başka bir dil ve üslup özelliği olarak karşımıza çıkmaktadır:

Bu güftÀrı çün ortancı işitdi / KenÀra úaãd idüp ‘azm-ı iş itdi (3054)

VeyÀòÿd her biri sancÀà-i İslÀm / ŞehÀdet barmaàı ìmÀnı i‘lÀm (3484)

Eski Türkçede söylemek, rivayet etmek anlamlarında kullanılan “Ay-“ (aydur,

eydür) fiili mesnevide aynen korunmuştur:

RikÀbın ùutdı indürdi o şÀhı / Gören bu mÀhı eydür mÀha mÀhı (560)

Vezìr eydür ki dinleñ hasb-i óÀli / Ki tÀ fehm idesiz bu kìl ü úÀli (1334)

Mesnevide “Soğuk” ve “ısı” sözcükleri eski kullanımlarıyla dikkat çeker. “Issı”

sözcüğünde aynı zamanda ikizleşmenin olduğunu görmekteyiz:

äovuk issi bir oldı dilde derdüm / Ki şÀhid eşk-i germ u Àh-ı gerdüm (4036)

Eski Türkiye Türkçesinin bir özelliği olan ötümlüleşme mesnevide de dikkat

çeker. Özellikle kelime başlarıda kullanılan sert ünsüzlerden “p” ve “t” sesi buna örnek

gösterilebilir:

Ùurup ãÀúì oturdı çünki çengi / Çalar her barmaàı evtÀr u çengi (4134)

Çü ùoldı baóre ol seyyÀó u àavvÀã / Çıúardı nice dürlü gevher-i òÀã (2117)

KemÀlin bula bişmiş mihr-i evvel / Düşer úurã-ı úamer ãoñra mu‘aùùal



118

Eski Anadolu Türkçesinde görülen sızıcılaşma hadisesinin örnekleri de

mesnevide görülebilmektedir. “ú” ve “ò” değişimi buna örnek olarak gösterilebilir

(Şahin, 2003: 43)

Çün sen yanumdasın yanumda úoròu / Olup úoròuyıla dil nice úoròu (4330)

Bunı dirken irer çeşmine uyòu / Ki bì-òˇab idi bir úaç gün o meh-rÿ (4957)

Mesnevide kullanılan kiplere bakıldığında dikkati çeken bazı hususlar

mevcuttur. Gelecek zaman eki olarak,  “-IsAr” kullanımı bunlardan biridir:

RevÀn olduàı vaútin tende cÀnum / Olısar ÀşikÀre her nihÀnum (1274)

Úafesden murà-ı rÿóuñ ura pervÀz  / Olısar ÀşinÀlar birle dem-sÀz (2808)

Eski Anadolu Türkçesinin bir özelliği olarak öğrenilen geçmiş zaman kipi için

“-UpdUr” ekinin kullanımı görülmektedir:

Saña ‘Àşıú olupdur cÀn u dilden  / Degüldür ãanma ‘aşúı Àb u gilden (2907)

Nice fÀżıl olup şi‘ rile meşhÿr / Úalupdur adları şi‘r ile meõkÿr (1151)

ÙırÀz-ı çaròa aùlas mÀh u òurşìd  / İdüpdür kim ile iúbÀl ü te‘yìd (86)

Mesnevide edatların kullanımında ciddi bir farklılık yoktur. Ancak “ile/birle”

edatının kullanımı Eski Anadolu Türkçesi özelliklerine göredir:

Saúın àayrüñ úanadı birle uçma / Çün oú her serv-úÀmet yÀri úuçma (1303)

Ne yüz birle varam iòvÀnuma ben / Geçersem varayım biñ cÀn u serden (1365)

Zarf-fiil (gerundium) kullanımında yine Eski Anadolu Türkçesine ait

kullanımların olduğunu görmekteyiz. Bunlardan bazıları aşağıdaki gibidir:

Ki MevlÀ ismi ‘abde õikr u tesbìó / Olıcaú úanúı aómaú ide taúbìó (3996)

Dilüm zülfüñ kemendi ideli bend / Olupdur rişte-i cÀn aña peyvend

Çıúup didi baña ey cÀn-ı  ‘Àlem  / N’ider sen olmayacaú cÀnı  ‘Àlem (5537)
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Yapım eklerine bakıldığında fonetik ve morfoloji bakımından henüz bir netliğin

olmadığını, düzlük-yuvarlaklık uyumuna dikkat edilmediğini görmekteyiz:

Úılıç gün yüzlü bir maóbÿb-ı devrÀn / Gören kÀfir olur anı MüselmÀn (936)

Didi ya Rab görem mi hìç ol ayı / Úarındaşum güneş yüzli VefÀyı (5705)

O şÀdìye bu ‘aúl u fehm irmez  / Demek ister ki anı dört gözli görmez (5902)

Mesnevide bir üslup özelliği olarak atasözü ve deyim kullanımı oldukça

yaygındır. İktibaslarda âyet ve hadisler kadar atasözleri ve deyimlerin de kullanıldığını

görmekteyiz:

İrişdiler anuñçün süre mesrÿr / Degül BaàdÀd ‘Àşıú olana dÿr (6032)

Gören düşnÀm-ı la‘lin dir vefÀsız / Meåeldür gerçi bal olmaz belÀsız (6247)

Çü baóre köpri yapılmaz meåeldür / Deñiz óibri dimek fülke maóaldür (2161)

İdilmiş olmamak key nÀ-maóaldür / Ölen ardınca ölmüş yoú meåeldür (2919)

Hâşimî’de zaman zaman orijinal anlatımlar dikkat çeker. Bu anlatımlarda nazma

ve ifadeye değer verdiğinin nişanesidir:

Görüñ Rÿm içre kimdür naôma úÀdir / Ki istiôhÀrı her dem ola óÀżır (1175)

Bu ma‘dÿd olan ebyÀt-ı dime çoú / Olınca himmet olur nice yoú çoú (1176)

Klasik şiirde harflerden yararlanarak sembolik ifadeler kullanmak, harflerin şekil

özelliklerinden yola çıkarak çeşitli teşbihlerde bulunmak bir üslup özelliğidir.

Mesnevide bu tür kullanıma da rastlıyoruz:

Saçını gördi baş egdi aña cìm / DehÀne halúa úıldı úaddin mìm (6261)

Elif úaddiyle mìm olsa hem-dem / Olurdı derd-i ‘aşúı ‘Àşıúa em (6273)
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Mesnevide ahenkli söyleyiş için kafiye ve redif kullanımı önemsenmiştir.

Özellikle cinas kullanımı en belirgin özelliklerinden biridir. Sanatçı mesnevide hemen

her kafiye çeşidini kullanır:

Ölüm sözini ùabl-ı a‘lÀ vü dÿnuñ / Úoyar êarb-ı kulaàına ‘adÿnuñ (1807)

Atıldı òarbeler çün irdi cenge / Ki baş cÀn almaàiçün girdi cenge (1839)

Úalan zen ùoàrı sancÀú üzre ir tìz / ‘Adÿ úalbine gir çün tìr-i ser-tìz (2022)

Çıúardı şeh úodı pìşinde dìnÀr / Saúın dime aña dìnÀre di nÀr

Bazen sadece redifin kullanıldığını kafiyeye yer verilmediğini de görmekteyiz.

Bu durum oldukça ilginç bir tercih olarak karşımıza çıkmaktadır:

Meåeldür el benüm dÀmen senüñçün / Ne iderseñ åevÀb ola senünçüñ (3671)

İşitdi çün VefÀnuñ geldügin ol / Göge irgürdü gÿyÀ geldügin ol (5186)

Hâşimî, Nevâî’yi örnek aldığını, ondan etkilendiğini, onun büyük bir üstad

olduğunu söyler. Ona göre Nevâî,  sözün sancaktarı, şiirin öncüsü, kelam meydanının

kahramanıdır:

ÒuãÿãÀ ehl-i naôm içre o server / Dime server di mìr-i heft-kişver (689)

Odur dÀnişveri sulùÀn-ı ÀfÀú / Diken evvel süòÀn sözine sancaú (690)

Hâşimî, nükte sahibi, şiir konusunda yetenekli olduğunu ifade eder. Şiir

sahasında söz sahibi olmak kolay değildir. Sanatına ve eserine güvenen şair, aşağıdaki

beyitlerde bir bakıma kendi fahriyesini söyler:

Ki bu pìr ol óakìm-i nüktedÀndır / A’yÀn itdük ki çoú ãÀóib-beyÀndur (6027)

CihÀn eårÀrına bulmuş vuúÿf ol / Ki üstÀd-ı VefÀdur feylesof ol (6028)
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1.3. Anlatım Teknikleri

1.3.1. Anlatma-Gösterme Teknikleri

Daha çok klasik anlatılarda geçerli olan anlatma (diegesis) tekniğinde yazar-

anlatıcının varlığı çok nettir. Gerektiğinde araya girer, yorum ve değerlendirmeler

yapar, nasihat verir, soru sorar, hitap eder, anlatı kişilerini yargılar. Bu teknikte anlatıcı

taraflıdır. Anlatıda olan biten her şey birisi tarafından aktarılır (Çetin, 2003: 139).

Mihr ü Vefâ msnevisinde ağırlıklı olarak kullanılan yöntem, anlatma esasına

dayanan yazar-anlatıcı tekniğidir. Bir bakıma devir itibariyle bir vak’ayı hikâye

etmeden başvurulan temel teknik kullanılmıştır. Her anlatım tekniğine ait bir anlatıcının

varlığı bir mecburiyet olduğuna göre, mesnevide de anlatma tekniğine uygun bir

anlatıcının konumlandırıldığını görmekteyiz.

Klasik metinlerde çoğunlukla anlatıcı ön plandadır. Bu anlatılarda anlatıcı,

hikâyeyi nakleden bir konumdadır. Roman sanatı, anlatmaya dayalı bir sanattır.

Anlatma ve gösterme tekniği, olaya bağlı metinlerde en çok kullanılan tekniklerden

biridir (Tekin, 2001: 197).

Mesnevide okura yönelik algıları yönlendiren bir anlatıcının varlığından

bahsedebiliriz. Özellikle Vefâ’nın arzusuna ortak olan rakipler söz konusu olduğunda

bunu çok daha net görebilmekteyiz:

Çü evvel çeşmin açdı Zengì-i dÿn  / äanasın hey‘et içre kelb-i gerdÿn

Çü Mihri bulmadı itdi feryÀd / Dir idi fikr-i ôulmın eyleyüp dÀd (5071-5072)

Gösterme tekniğinde yazar – anlatıcı, olabildiğince görünmemeye, kendini belli

etmemeye, arka planda kalmaya çalışır. Bu teknikte şahıs kadrosundaki kişiler,

konuşma ve eylemleri itibariyle doğal süreç içinde verilirler. Kişiler, anlatıcının kenara

çekilmesiyle tamamen serbest bırakılır. Anlatıcı, okuyucu ile anlatı arasından çekilir,

silikleşir (Çetin, 2003: 140-142).

Gösterme tekniği, hem olay halkalarının birbiriyle uyumu, hem de yazarın

kurguya gerçeklik kazandırması bakımından önemlidir. Anlatma tekniği ile beraber
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kullanılan sahneleme özelliğinin başarısı, anlatıcının yeteneğine bağlıdır. Yazar-

anlatıcının aradan çekilmesi demek, okuyucu ile olay kahramanlarının başbaşa kalması

demektir. Okuyucu, bu tekniğin kullanıldığı yerlerde kahramanlarla doğrudan iletişim

kurar. Bu bağlamda okuyucu, daha bağımsız ve objektif olarak olay akışına katılabilir.

Taymus -Vefâ’nın babası- hasta yatağında iken Vefâ’yı çağırır ve ona nasihat

eder. Bu nasihat, bir bakıma oğlunun geleceğini gören bir babanın son nasihatidir.

Burada yazar-anlatıcı aradan çekilir. Sahneyi olduğu gibi müşahede ederiz:

VefÀya didi kim ey úurretü‘l-‘ayn /Yavuz gözden saña irişmesin şeyn

Uçar gözde òayÀl-i çeşmi mestüñ / Düşerseñ ayaàa kim ùuùa destüñ

Ne idüp neyleyem bì-çÀre düşdüñ / áarìb u bì-kes ü ÀvÀre düşdüñ

Çekersen àurbet içre ger meãÀyib / áarìb olan başuñ göre àarÀyib

Gözüñe şimdi  ‘Àlem bir ùabaúdur / O dem dünyÀ göresin úaç bucaúdur (1286-

1290)

Anlatmaya bağlı eserlerde genel olarak okuyucu olayları ikinci veya üçüncü

ağızdan öğrenir. Birinci ağızdan öğrenme imkânı pek olmaz. Gösterme tekniğinde

okuyucu bu imkânı yakalar. Gösterme tekniğinde yazar okurla eser arasından çekilerek

onları başbaşa bırakır. Böylelikle hem tekdüze anlatım ortadan kalkar hem de okuyucu

duygu yoğunluğunu daha rahat hissetmiş olur. Edebî anlatımlarda esas olan

özelliklerden biri de budur.

1.3.2. Tasvir Tekniği

Tasvir tekniği, klasik anlatılarda en çok başvurulan yöntemlerden biridir. Olayın

mekâna aksedildiği zamanlarda zorunlu olarak anlatıcı tasvir tekniğine başvurur.

Olayda yer alan kişi ve eşyanın görünür olması için tasvire ihtiyaç vardır.

Roman, en basit tanımıyla bir olayı; kişi, çevre ve zaman göstererek anlatma

sanatıdır. Romancı sanatını gerçekleştirirken gerçek dünyaya öykünür ve okuyucusuna

küçük bir dünya sunmaya çalışır. Amaç anlattıklarına gerekçe hazırlamak, okuyucusunu

kendi yarattığı atmosfere çekebilmektir. Temel niteliği itibariyle anlatma, somutlaştırma
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olan tasvir,  romancının kendi rengini canlandırma fırsatı bulduğu anlatma tekniğidir

(Tekin, 2001: 199).

Mesnevide mekân tanıtımları ve mekânın olayla ilgisinin kurulduğu yerlerde

anlatıcının sıkça başvurduğu tekniklerden biri tasvirdir. Her ne kadar şiir diline uygun

olarak abartılı da olsa tasvirlerin olayı gerçeğe yaklaştırmada rolü vardır. Mihr’in Sahire

tarafından kaçırıldıktan sonra gözlerini açtığı Mağrib Sarayı tasviri bu bakımdan dikkat

çekicidir:

Müzeyyen her cevÀnib sìm ü zerden / Ùaşı yÀúÿt u rummÀnì güherden (3006)

Uluvv-ı úadrile eflÀke hem-ser / İki úandìl mihr u mÀh-ı enver

KevÀkibveş úanÀdìl anda bì-óad  / Kebìr iki ãaàÀyir lìk bì-‘ad (3001-3002)

Tasvir, romanın kurmaca dünyasında yer alan kişi, zaman, olay, mekân gibi

unsurları sanatın sağladığı imkânlardan yararlanarak görünür kılmaktır. Tasvir etmek,

bir şeyi, olduğu gibi anlatmak, çizmek değildir. Anlatıcı, tasvir yaparken gerçeğe en

yakın olacak bir tarzda bunu yapmaya gayret eder. Bu bağlamda tasvir, anlatıma daha

lirik ve estetik bir değer katar:

Berì cÀnibde daòi òayl-i leşker / Aúup ol baóre ùolmış seyl-i leşker

Ne leşker gÿyìyÀ deryÀ-yı Àhen / äanasın mevcdür miàferle cevşen (1780-1781)

Yukarıdaki beyitlerde olduğu gibi mesnevide anlatıcı tasviri yaparken estetik

değeri dikkate alır. Alelade, sıradan, bayağı tasvirler yerine estetik boyut taşıyan

tasvirlerin tercih edildiğini görmekteyiz.

Tasvir bir anlamda anlatının tamamlayıcı unsurudur. Tiyatro için dekor ne ise,

tahkiyeli bir eser için de tasvir odur (Tekin, 2001: 207).

Mesnevide özellikle Mihr’in tanıtıldığı bölümlerde portre çizme mantığı ile

hareket edilerek tasvirin derinlik kazandığını görürüz. Mihr’in güzelliği, teşbih ve

tasvirle sunulmaya çalışılır:
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Cebìni levh-i Úÿr’Àn-ı mu‘aôôam / CemÀli devr-i şi‘riyle mükerrem

Getürmiş bürúa‘ını ol dil-efrÿz / Yüzi aú alnı açuúdur şeb u rÿz

Çekilmiş ãanki rÀh-ı keh-keşÀndur / KevÀkib anda bì-nÀm u nişÀndur

Ki zìrÀ cebhe-i bì-óÀldur bu / Yazılmış noúùasuz òoş óÀldur bu

Yüzinüñ mÀhı üzre alnı òurşìd / CemÀlin görse óayrÀn ola nÀhìd (1422-1426)

Mesnevilerin süslü bir üslubu vardır. Duygu ve hayaller yoğundur. Çoğunlukla

mübalağalara dayalı tasvirler yapılır (Çetin, 2003: 64). Zengi kalesi ile ilgili tasvirlere

bakıldığında abartıyı rahatlıkla görebiliriz:

Varidi ol ùaàuñ üstinde úal‘a / Getürmişdi yaúup dünyÀ-yı úal‘a

O deñlü úadr ile irmiş a‘lÀya / äanasın nerdübÀn-ı ‘arş-ı pÀya

Yapusı ol óiãÀruñ şöyle a‘lÀ  / BelÀ üzre belÀdur şöyle bÀlÀ

Yedi burc ile ãan kim burc-ı eflÀk  / Nuhÿset necmi her Zengì-i nÀ-pÀk

Ya ãan kim kÿh-ı ÚÀf ol kÿh-ı vÀlÀ / Felekdür úal‘a kim úadri mu‘allÀ (4404-

4408)

Tasvirî anlatım tarzı, okuyan veya dinleyenleri etkileyen, onlara verilmek

istenen mesajı etkili bir dille veren, öğretici bir metottur (Şentürk, 2002: 22)

Tasvir tekniğinde önemli olan gözlem ve ifadedir. Mekân veya kişilere ait

özellikleri tablolaştırmak, soyut olanı somutlaştırmak anlatıcının yeteneğine bağlıdır.

Betimleme, duygu ile sözün aynı düzlemde buluşmasıdır. Çizilen tabloların gerçekliği

oranında anlatımın okuyucu muhayyilesinde canlanma olanağı vardır. Bu nedenle tasvir

anlatımın bir parçası olarak bilinçli bir tavrın ifade bulmasıdır. Vefâ’nın Mihr’e

kavuşmak üzere çıktığı yolda karşılaştığı zorluklar anlatılırken dağ ve çöl manzaraları

onun psikolojik durumuna göre betimlenir:

Ne gördi gördi bir kÿh-ı ser-efrÀz / Ki geçmez itse yüz yıl murà pervÀz

Daòi gördi bu bir ãaórÀ vü yÀzı / Bilinmez nice günlükdür dırÀzı

BehiştÀsÀ mübÀrek cÀyidi ol / İçinde kevåerÀsÀ var ãular bol (3352-3354)
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Tasvir etmek, bir şeyi “olduğu gibi” anlatmak demek değildir. Esasen bir şeyi

“olduğu gibi” anlatmak mümkün olamaz. Anlatıcı, tasviri, tasvir edeceği şeyin

karakteristik özelliklerini dikkate alarak gerçekleştirir ve çizdiği, anlattığı şeyi

“gerçekmiş gibi” hissettirmeye çalışır.

Sanatçı, gerçeğin değil, görünenin benzetmecisidir (Ayvazoğlu, 2014: 13).

Betimleme, gerçeğe uygun olarak yapılır; ancak gerçeğin kendisi değildir. Betimleme

kurgudaki aslî yapıya yardımcı bir fondur.

1.3.3. Özetleme Tekniği

Mesnevi gibi klasik anlatılarda anlatıcı, eserin başında hemen her unsur için

gerekli açıklamalarda bulunur, okuyucuyu merakta bırakmaz. Özetleme tekniğinde

anlatıcı, gereksiz ve uzun açıklamaları bir tarafa bırakarak o an söylenmesi gerekeni

kısa ve kestirmeden söyler. Bu tarz anlatım, eski tahkiyeli eserlerde sıkça kullanılmıştır.

Özet anlatı (summary narrative), olayları ayrıntılarıyla değil; ana hatlarıyla

sergileme tekniğidir. Bu teknikle anlatıcı, önemli olayların geçmediği zaman dilimlerini

ve gereksiz ayrıntıyı atlar (Çetin, 2003: 143).

Mihr ü Vefâ mesnevisinde Hâşimî, olay halkaları arasındaki bağlantıları

sağlarken zaman zaman özetleme tekniğine başvurur. Daha çok sözün gereksiz

uzatılmaması gerektiğini düşündüğü bölümlerde kullanır:

TamÀm it HÀşimì bu nuãó ile pend / Kimine fetó-i bÀb ü kimine bend

Görelüm nice oldı óÀl-i úıããa / Ki vardur çoú kişiye bunda hiããe (3110-3111)

Özetleme tekniğinde yazar, vak’a zincirinde aksamaya yol açacak ayrıntıları,

teferruatı rahatlıkla atlayabilir. Aşağıdaki beyitlerde Mihr’in tahta çıkışı ile ilgili kısım

anlatılırken vak’a zincirinde merak edilen âşıklar söz konusu olduğundan konuyu bu

teknikle toparlamaktadır:
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Çü şahlıú óÀleti Mihre muúarrer / Olundı olmasın úıããa mükerrer

Gör imdi nice oldı óÀl-i ‘uşşÀú / Ki anlardan pür-ÀvÀz oldı ÀfÀú (5067-5068)

Hâşimî, özetleme tekniğine sık sık başvurur. Mesnevideki şahıs kadrosunun

geniş olması ve olay halkalarının birbiriyle bağlantılarında sorun yaşandığını hissettiği

yerlerde özetleme tekniğini kullanır:

Çü anlar gitdi úıããa aña yitdi / Görelüm ol iki şeh-zÀde n’itdi (5686)

Mihr ile Vefâ’nın ilk karşılaştıkları sahnede Vefâ kendini tanıtırken sözün

uzayacağını anlar ve merak ettiği Mihr’i bir an önce tanımak için kısa yoldan ve genel

bir ifade ile hayatının cevr ü cefa olduğunu; dert ve bela ile dolu olduğunu anlatır:

Benüm úıããam úamu derd u belÀdur / Başından ayaàa cevr ü cefÀdur (2309)

Özetleme tekniği, anlatıcı için vazgeçilmez bir yötemdir. Zira anlatıda her

unsuru bütün detayılı anlatmak mümkün olmaz. Bu sebeple vak’a zincirinde zaman

zaman başvurulan toparlayıcı bir tekniktir.

1.3.4. Geriye Dönüş Tekniği

Roman, zaman bakımından geçmiş, şimdi ve geleceğe açık bir türdür. Roman

sanatında geçerli olan zaman “şimdi”dir. Her şey bu “şimdi” içinde kurgulanır. Ancak

anlatıcı, zamanda geri giderek anlatıya sahihlik kazandırır (Tekin, 2001: 233).

Geriye dönüş tekniği, anlatıda bir olay veya bir kahraman hakkında okuyucuyu

aydınlatmak gerektiğinde başvurulması gereken tekniklerden biridir. Merakta

bırakılmış, ayrıntıya girilmemiş yerlerde devreye giren yöntemdir.

Vak’a zincirinde anlatıcı bölümler arası geçişkenliği sağlarken bu metottan

faydalanmıştır. Klasik anlatılarda anlatıcılar, kahramanların yaşadıkları macerayı bazen

bir birine paralel iki eşit vak’a gibi verirler. Macerayı sürükleyen ikili kahramanların

başından geçenler anlatılırken geriye dönüş tekniğinden yararlalanılır.
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Mihr’in Şah-ı Mağrib sarayına götürülmesinden sonra Vefâ’nın ölüm kalım

arasındaki hali olduğu gibi ertelenir. Anlatıda uzun uzun Mihr’in buradaki durumu, Şah-

ı Mağrib’in ona kavuşma arzusu anlatılır. Daha sonra Vefâ’ya dönüldüğünü görürüz:

Úoyalum Mihri Àh u çeşmi medhÿş / İdüp ol kelbe virsün òˇab-ı òargÿş

Ne eyler yÀriçün gör şeh VefÀyı / Çeküp aàyÀrdan cevr ü cefÀyı (4511-4512)

Mesnevide yukarıdaki anlatıma benzer bir şekilde sıkça geriye dönüş

tekniğinden yararlanıldığını söylebiliriz. Hâşimî, anlatımı çeşitlendirmek ve

monotonluğu kırmak üzere hem bakış açısından hem de farklı anlatım tekniklerinden

yararlanmıştır:

Úoyalum Mihri azmidüp VefÀya / CefÀdan nice ider gör ãafÀya

VefÀ gördi ki Mihrüñ gelmesi yoú / Taóammül itdi oldı muntaôır çok (4834-

4835)

Mihr ü Vefâ mesnevisinde Mihr’in kendi geçmişi ve babasının Tatarlarla yaptığı

savaşı anlattığı bölümün tamamı geriye dönüş tekniğiyle verilir. Mihr ile Vefâ’nın

tanışmasından sonra Mihr’in tanıtıldığı bölümlerden biridir bu.  Anlatıcı, karakter

tanıtımı veya metin halkalarının birbiriyle anlam bütünlüğü içinde sunulması

meselesinde kullanır.

Geriye dönüş tekniği, konunun daha iyi anlaşılmasında, kahramanların

tanıtılmasında ve olayların sebeplerinin ortaya konulmasında anlatıcıya yardımcı olur.

Dar anlamda geriye dönüş, olayları veya kişileri tanıtmak için yakın zamana; bir saat,

bir gün, iki gün veya birkaç gün öncesine dönüştür. Yapıcı geriye dönüş, bir olay veya

bir kahraman hakkında okuyucuyu aydınlatmak, gerektiğinde başvurulan bir geriye

dönüş tarzıdır. Okuyucunun merakının yoğunlaştığı anda, romancı devreye girer ve

kahramanın geçmişi hakkında ya parça parça yahut blok halinde bilgiler verir (Tekin,

2001: 237-238).
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1.3.5. Montaj Tekniği

Montaj tekniği, özellikle post modern anlatılarda sıkça başvurulan tekniklerden

biridir. Bu tekniğin en önemli noktası, montajın metinle bütünleşmesi, metnin bütün

dikkate alındığında sırıtmamasıdır.  Bu sebeple montaj tekniğinden faydalanacak

anlatıcının neyi nerede, nasıl kullanması gerektiği konusunda dikkatli olması şarttır

(Tekin, 2001,247).

Klasik anlatılarda, montaj tekniği yerine sıkça başvurulan unsur, “iktibastır”.

Klasik edebiyatın kaynakları olan Kur’an ve hadis bu anlamda montaj sayılabilecek ve

sıkça kullanılan bir sanat olarak karşımıza çıkar.

Mihr ü Vefâ mesnevisi bu bağlamda oldukça zengin bir yapıya sahiptir. Ayet,

hadis, atasözü ve deyim kullanımı oldukça fazladır. Ayet ve hadis iktibasları

bakımından oldukça zengin bir alıntının olduğunu görmekteyiz:

Bilirsüz çünki “el-úasÀmmü fi‘n-nÀr” / İdüñ ‘Àrı ki “en-nÀru ve lÀ ‘Àr” (1278)

Şerìk-ı õÀtı yoú ferd u ãameddür / äıfatı “úulhüva’llÀhü aóaddur” (156)

“Li külli şey‘in” itdüñ saña Àyet / Úamu àÀyetde gösterdüñ bidÀyet

CelÀliyet åehÀb-ı encüm-i dìn / “Ce‘alnÀhÀ rücÿmen li’ş-şeyÀùìn” (239)

Hâşimî, kültürel birikimini anlatıda göstermek, sözün değerini yerinde

değerlendirmek üzere halkın kullandığı atasözlerine özelde önem verir. Anlam

bütünlüğü içinde beyitlere monte edilen atasözleri, metnin zenginliği açısından

önemlidir:

İdilmiş olmamak key nÀ-maóaldür / Ölen ardınca ölmüş yoú meåeldür (2919)

Didi àafletde geldi ol óayÀsuz / Meseldür gerçi bal olmaz belÀsuz (1622)

Çü baóre köpri yapılmaz meåeldür  / Deñiz óibri dimek fülke maóaldür (2161)
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Edebî anlatılarda deyimler, estetik dilin önemli unsurlarından biridir. Anlatılarda

ifade zenginliği açısından deyimler, mecazî boyutu dolduran alıntılmalardır. Mihr ü

Vefâ mesnevisinde deyim kullanımı yerli yerindedir:

İki çeşmi ãan iki Türk-i ser-mest / Verüp elden düşüp ayaàa bì-dest (1234)

Yaúın iken bu kez baúdum ıraúdan / Umar iken boynuzı çıúdum úulaúdan

(5507)

Velì çün gördiler øa‘fın VefÀnuñ / Úamusı defterin dürdi ãafÀnuñ (3160)

Montaj tekniğinde önemli olan alıntılamaların metinde sırıtmamasıdır. Bu

konuda Hâşimî’nin başarılı bir anlatıma sahip olduğunu söyleyebiliriz.

1.3.6. Leitmotiv Tekniği

“Tekrar, anlatıma duygusal yücelik ve bir vurgu kazandırır” hükmü gereğince

anlatılarda sıkça bu tekniğe rastlarız. Leitmotiv tekniğinde anlatıcının dikkat etmesi

gereken noktalardan biri estetik boyuttur. Anlatıma edebî zevk aşılayan ifade tekrarları,

okuyucu için heyecan vericidir.

Mesnevinin tevhit bölümünde kesret içinde vahdetin büyüsünü simgeleyen

Allah’ın “var etme/ yaratma”  kudreti anlatılırken kullanılan tekrarlar, hem ses ve ahenk

açısından hem de varlıkların yaratılış dengesi açısından dikkat çekicidir:

Kimini serv-úÀmet òalú iden ol / Kiminüñ çeşmün Àfet òalú iden ol

Kimini ÀfitÀb eyler kimini mÀh / Kimini bende òalú eyler kimin şÀh

Kimine şÿò olmak kimine seng / Kimine luùf-ı tÀb‘ u kime ferheng

Kimini óüsn içinde ãanki Pervìz / Kiminüñ la‘li şìrini şeker-rìz (126-129)

Leitmotiv tekniğinde kişiler ve nesneler sembolize edilir. Onların simgeleşmesi

ve anlatıda varlık kazanması önemsenir. Taymus’un sarayındaki hizmetkârları

tanıtılırken güç ve kudretin vücut bulması sağlanır:
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Úamu la‘lìn-úabÀ zerrìn-kemerler  / Úamusı mÿmiyÀn u sìm-berler

Úamusı ca‘d u zülf ü müşk-bÿlar / Úamusı mihr-ùal‘at mÀh-rÿlar

Úamusı fitne vü Àşÿbı cÀnuñ / Dil-ÀrÀm u dil-ÀrÀsı cihÀnuñ (1195-1197)

Vefâ Şah’a söyletilen söz, bir vecize özelliği taşımaktadır. Kelime tekrarı ile

oluşturulan cinas, sanatsal özelliği kadar etkilyeci anlamıyla da hafızalara kazınacak

güzelliktedir:

VefÀ ŞÀh dir ki ey cümle ulular / Ulu olan uluları ulular (6002)

Hâşimî,  kelime oyunlarını sever. Özelikle cinaslı kullanımı çok tercih eder.

Aşağıya aldığımız beyitte kırk sayısının formel özelliği dışında söyleyiş güzelliğini de

öncelediğiniz görmekteyiz:

Ki úırú kez úırú idüpdür erba‘ìni / Yaşı úırúa varınca úıldı bunı (6495)

Metindeki ses ve söz tekrarları, sanatçının anlatım tarzıyla esere estetik

yaklaşımını gösterir. Yerli yerinde yapılmış tekrarlar anlatıma dinamik bir yapı

kazandırır. Bu bakımdan leitmotiv, metni monotonluktan kurtaran tekniklerden biridir.

1.3.7. Diyalog Tekniği

Konuşma, en doğal anlatım yolu olduğuna göre diyalog anlatılarda en

vazgeçilmez teknik olarak karşımızda durmaktadır. Holman’ın tespitlerine göre

anlatılarda diyalog tekniği; olayın gelişiminde, kahramanların psiko/sosyal

konumlarının açıklanmasında, anlatımın doğal bir görünüm kazanmasında ve

düşüncelerin yansıtılmasında önemli bir yere sahiptir (Tekin, 2001: 255).

Diyalog tekniğinde anlatıcı dışarıda kalır ve okuyucu doğrudan doğruya anlatı

kahramanlarının konuşmalarını takip eder. Mesnevide Mihr ile Vefâ’nın bir araya gelip

söyleştikleri bölümler, diyalog tekniğiyle verilmiştir:
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Mihr:

VefÀya dir eyÀ òurşìd-i peyker / Güzellik burcına raòşende aòter

Yüzüñ nÿrı güneşden enver olsun / Günüñ günden daòi nÀzükter olsun

Meh ise òasmüñ irmesün kemÀle / Eger òurşìd ile irsün zevÀle

Güneş bezmüñde zerrìn-ãÀàar olsun / Saña bÀde şarÀb-ı kevåer olsun

Senüñ ‘aşúuñla nÿş itdim bu cÀmı / äafÀ vü õevú ile sür ãubó u şÀmı (2356-

2360)

Vefâ:

Bunı gördi VefÀ ùurdı úodı baş / Didüm ‘ömrüm saña olsun uzun yaş

SaúÀmetden olup sÀlim mizÀcuñ / Ùoya vü úalmaya úapunda acun (2362-2363)

VefÀ dir emri derse óükm-i şÀhuñ / KevÀkib içre ‘Àlì-úadr-i mÀhuñ

CevÀbında didi Mihr ey vefÀdÀr / Degülsin óÀl ü bÀlumdan òaberdÀr (2510-

2511)

Diyalog tekniğinin en önemli özelliklerinden biri samimi ve içten olmasıdır.

Kahramanların duygu ve düşüncelerini doğrudan ifade ettikleri bu bölümler, eserin

inandırıcılığı ve gerçekliği için kurguda önemsenen bölümlerdir. Anlatıcı, kısmi bir

zaman diliminde sözü kahramanlara tevdi eder.

Mihr’in yas tutması sebebiyle herkesin karalara büründüğü Şehr-i Mağrib’e

ulaşan Vefâ, beklemediği bir tepkiyle karşılaşır. Vefâ ile kendisini kınayanlar arasındaki

samimi dialog dikkat çekicidir:

Didi cürmüm nedür eydüñ bilem ben / Ki söz şÀha özüm bende bilem ben

Didiler bilmedüñ mi óükm-i şÀhı / Ki ol mehdür kevÀkibdür sipÀhı

Seri sÀle iricek cümle ‘ayÀn / Eli altındaàı mecmÿ‘-ı yÀrÀn

Úaraya batmaz ise ara bir gün / Olur ol gün o başa bir úara gün

Siyeh-pÿş itmez ise ger özin hep / İderler ‘Àúıbet úara yüzin hep (3506-3510)
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1.3.8. İç Çözümleme Tekniği

İç çözümleme (interior analysis) yöntemi, anlatıcının araya girerek kahramanın

duygu ve düşüncelerini okuyucuya aktarmasıdır. İç monolog ve bilinç akımı teknikleri

yerine en çok kullanılan yöntemdir.

İç çözümlemede söz, anlatıcıya aittir ve kahramanın iç dünyası bize onun

tarafından anlatılır. Şuur akımında ise anlatıcı, okuyucu ile kahraman arasından çekilir

ve kahraman içdünyasını doğrudan doğruya kendi diliyle bize anlatır. Dolayısıyla şuur

akımı, tahkiye değil, bir tür gösterme/sahnelemedir (Çetişli 2004: 108).

İç çözümleme tekniğinde anlatıcı, hâkim bakış açısıyla kahramanların ruhi

durumlarını kendi perspektifinden okuyucuya aktarırır. Mihr ü Vefâ mesnevisinde

zaman zaman kahramanların duygu ve düşüncelerinin bu yöntemle aktarıldığını

görmekteyiz. Mihr’in Vefâ’dan ayrı olduğu günlerde içinden geçenler şöyle anlatılır:

Ser-efrÀz-ı ser-efrÀzÀn-ı  ‘Àlem / GirÀm-ı gevher-i deryÀ-yı ekrem

Gice gündüz iderdi Àh u zÀrı / Yaúardı derd-i Àhınuñ şerÀrı

Lebüñ yÀd itdügince şeh VefÀnuñ / Dürerdi defterin õevú u ãafÀnuñ (3811-3813)

Vefâ, babasının ölümünden sonra derin bir hüzün yaşar. Bu ölümden sonra ilk

defa yalnızlaştığını fark eder. Hiçbir şeyin kıymeti kalmaz. Dünyadan el etek çekme

arifesindedir. Hayatın anlamını, zorluğunu bundan sonra anlayacaktır. Anlatıcı,

Vefâ’nın içinden geçenleri şöyle ifade eder:

Gözüñe şimdi  ‘Àlem bir ùabaúdur / O dem dünyÀ göresin úaç bucaúdur (1290)

İç çözümleme tekniğinde kimi psikolojik hâller gözler önüne serilir.

Kahramanların duygu ve düşünceleri bu yolla başarılı bir şekilde aktarılmış olur.

1.3.9. Bilinç Akımı Tekniği

Bilinç akımı, bireyin duygu ve düşüncelerinin seri fakat düzensiz olarak

şekillenen bir iç konuşma halinde verilmesi demektir.  Bilinç akımında anlatıcı, ister
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istemez ruh tahlillerine gitmekte, dolayısıyla anlatıya psikolojik bir derinlik

kazandırmaktadır (Tekin,2001: 169).

Bilinç akışı tekniği bir roman anlatım tekniğidir ve kahramanın kafasından

geçenler düzensiz bir şekilde, çağrışımlarla, zıplamalarla farklı yönlere gider. Burada,

roman karakterinin anlattıklarının çoğunda geçmişle şimdiki zaman, gerçekle hayal,

kendi iç hesaplaşmaları ön plandadır. Bu teknikte dilbilgisinde sapmalar, duygu ve

düşüncelerdeki karmaşıklık dikkati çeker (Karabulut, 2012: 1378).

Bu tekniğin en önemli özelliği, iç konuşmalara yer vermesidir. İç monologlar,

mantık süzgecinde değil de, gerçekte insan bilinci nasıl çalışıyorsa, parça parça ve

dağınık çağrışımlar şeklinde verilir. Vefâ, Mihr’den ayrı kaldığında hâlini arz ederken

gam ve kederin aynasından içini döker:

Dün ü gün hem-demümdür Àh u feryÀd / Dile derd ü àamuñdan isterem dÀd

(4032)

Mihr, yazgısına sitem ederken yardan ayrı olmanın verdiği hüznü feleğe çatarak

anlatır. Ayrılıkta gösterilmesi gereken sabır, can yakıcıdır:

Didi Mihr-i melek bu ùÀli‘i şÿm /Beni Àdem içinde úıldı meş‘ÿm

Beni maórÿm úıldı òÀnumÀndan / Süre cÀnum ister cihÀndan

VefÀdan Mihri ãaldun iftirìúa / Nice ãabr ide cÀnum iótirÀúa (4954-57)

Mihr ü Vefâ mesnevisinde kahramanların özellikle birbirinden ayrı oldukları ve

kavuşma isteği ile atıldıkları maceralarda bu tekniğin öne çıktığını görmekteyiz.

Kahramanların karmaşık duygu ve düşünceleri bu bölümlerde oldukça belirgindir. Yine

bu bölümlerde onların ruhsal durumlarını okuyucuya aksettiren anlatıcı, anlatıya yeni ve

farklı bir boyut getirmenin hazzını duyar.

1.3.9.1. İç Monolog Tekniği

İç monolog (interior monologue) okuyucuyu, kahramanın iç dünyasıyla karşı

karşıya getiren yöntemdir. Yöntemin uygulandığı bölümlerde anlatıcının varlığı ortadan
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kalkar; muhtemel yorum ve açıklamalar okuyucuya bırakılır. Bu bölülerdeki cümlelerde

konuşma dilinin havası hâkimdir. Bu yönüyle anlatıma doğallık kazandıran gerçekçi

anlayışa araç olan bir tekniktir (Tekin, 2001: 264-265).

İç diyalogu şekillendiren cümleler, gramer kurallarına uygun olarak vücut bulur.

Cümlelere genellikle konuşma havası hâkimdir. Cümleler, kişinin o anki psikolojisine

göre, telaş ve heyecanına, sevinç ve kederine göre şekillenir ve öylece okuyucuya

yansır” (Tekin, 2001: 259).

Vefâ, mirastan payına düşeni dostlarıyla har vurup harman savurduktan sonra

pişman olur. Bu pişmanlığın yansıdığı cümleler, kendi doğal akışı içinde verilir:

Didi ben ne’yleyem ÀvÀre düşdüm / Umarken çÀre-i bì-çÀre düşdüm

Ne yüz birle varam iòvÀnuma ben / Geçersem varayım biñ cÀn u serden

Baña lÀzım olan şimdi seferdür / Egerçi kim sefer ‘ayn-ı saúardur (1364-1366)

Mihr, Düzd’ü affedip kendi yoluna gitmeye karar verdiğinde kaderine razı olmuş

bir maşuktur artık. Hızır tarafından müjdelenen Vefâ’nın kendi nasibi ise gelip onu

bulacağına kanaat getirir ve geri dönmez:

Naãìbümdür bulur beni VefÀ ŞÀh / Degül yoldan girü dönmek baña rÀh (4929)

İç monolog tekniğinde dikkat çeken en önemli özellik, sade ve doğal bir

anlatımın olmasıdır. Kahramanların vak’a içindeki durumlarına uygun bir beyan

sözkonusudur. Akıcılığı ve samimi oluşu, okuyucuyu metne odaklar.

Anlatım teknikleri, anlatıcının metne estetik değer katmasını sağlayan araçlar

olarak kabul edilebilir. Okuyucu merkezli bakış açıları dikkate alındığında anlatım

çeşitliliği oluşturmak, edebî eserler için zaruri bir tavırdır. Zira farklı konumlamalarla

metni ifade eden sanatçı, edebî anlatım için ciddi bir mesafe kat etmiş olur.



İKİNCİ BÖLÜM

2. METİN KURULUŞU İLE İLGİLİ AÇIKLAMALAR

Tenkitli metnin kurulmasında; Ahmet Ateş’in “Metin Tenkidi Hakkında” (1942:

253-267),  İsmail Ünver’in “Çevrim Yazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler” (2008: 1-

46), M. Fatih Köksal’ın “Metin Tamiri” (Usul ve Esaslar, Uygulamalar ve Bazı

Teklifler), ( 2008:169-190) ile “Metin Neşrinin Ana Esasları (2012:179-210)

makaleleri, Ali Yıldırım’ın “Metin Tenkidi ile İlgili Hususlar ve Kami Divanı Örneği”

(2007: 624-637), Turgut Koçoğlu’nun “Metin Neşrinde İmla Üzerine Görüşler ve

Uygulamalara Dair” (2008: 488-498) ve Selami Ece’nin “Metin Tamiri” (2014: 89-109)

makaleleri dikkate alınmıştır.

Mihr ü Vefâ mesnevisi, genel olarak Eski Anadolu Türkçesiyle kaleme alınmış

bir eserdir. Metnin harekeli olması, terkip ve ünlülerin gösterilmesi meselesinde dikkat

edilmesi gereken hususları bulunmaktadır. Bu özellikleriyle bazen okuma konusunda

standart olanın dışına çıkılmıştır.

16. yüzyıla ait olan mesnevinin karşılaştırmalı metni oluşturulurken nüsha

farklılıkları dikkate alınmış ve dipnotta gösterilmiştir.

İki nüsha arasında en dikkati çeken noktalardan biri başlıklandırmadır. Gotha

nüshasındaki başlıklandırmanın nicelik olarak detaylı olması metinde tercih sebebidir.

Farklılıklar dipnotlarla gösterilmiştir.

Ayet, hadis ve kelam-ı kibarlardan yapılan iktibaslar, transkripsiyon alfabesiyle

verilmiş olup anlamları/mealleri ilgili dipnotlarda gösterilmiştir.

Mesnevide yer alan özel adlar günümüz Türkçesinin imlâsına uygun olarak

değerlendirilmiş ve bu adlara gelen ekler ayrılmamıştır.

Mesnevinin tenkitli metni oluşturulurken Erzurum nüshası “E”, Almanya –

Avusturya nüshası  “A” olarak kodlanmıştır.

Tenkitli metinde Arapça ve Farsçaya ait ön ekler ayrı; son ekler bitişik

yazılmıştır. Birleşik sıfat oluşturan ekler “-“ işaretiyle verilmştir: “dem-be-dem” gibi.
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Metinde vezin gereği birleşen kelimeler (kontraksiyonlar), kesme (‘) işaretiyle

gösterilmiştir: “ne ola >n’ola, ne ider >n’ider ki ola > k’ola” vb. Ancak önceden yazımı

netleşen kelimlerin imlâsı ile ilgili bir değişiklik yapılmamıştır: “niçün” gibi.

Farsçadaki “vâv-ı ma’dule” ile yazılan “ò”li kelimeler uygun transkripsiyon

işaretiyle gösterilmiştir: “òˇâb” gibi.

Tam ve sağlam bir metin kurmak üzere imlâ ve diğer hususlara azami derecede

dikkat edilmeye çalışmıştır. Amaçlanan hedefe uygun uygulamalar, metin üzerinde

gösterilmiştir.

Metin okumada genel olarak Anüshası dikkate alınmıştır. E nüshasındaki

farklılıklar dipnotta gösterilmiştir. Ancak A nüshasındaki okumalarda vezin ve anlam

ile ilgili sorunlar olduğunda E nüshası referans olarak kullanılmıştır.

Metinde ortalama her varakta başlıklar bulunduğundan sayfa numaraları

başlıklar kısmında gösterilmiştir. Nüsha farklılıklarına ait dipnotlarda sayfa ve beyitler

detaylandırılmıştır.
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2.1. Mihr ü Vefâ Mesnevisinin Tenkitli Metni
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E_1b DìvÀn-ı Mihr ü VefÀ Te‘lìf-i ÒÀşimì 5

Mefā‘îlün/ Mefā‘îlün/ Fe‘ÿlün

1 Bi’smi’llÀói’r-raómani’r-raóìm
Ve’l-óamdü li’llÀhi zi’l cÿdi’l-kerìm

2 Kerìm ü RÀzıú u áaffÀr u Ekrem
Celìl u CÀ‘il u CebbÀr-ı a‘ôem

3 Anuñ encÀm-ı ‘ilmi olmaz idrÀk
Çü aúl-ı evvel ide “mÀ-‘arefnÀk”6

4 O şÀhuñ úulluàın kim ide çÀlÀk
CihÀn sulùÀnları dir “mÀ-‘abednÀk”7

5 Olan esrÀr-ı remziñden ùarabnÀk
Çaàırur derd-i dilden “mÀ-óabernÀk”8

6 Eger SaóbÀn olursa cümle ‘Àlem
Ögülmez õerrece SübóÀn-ı a‘ôem

7 Kime olsa hidÀyet birle hÀdì
Bir olur aña kÿy u deşt u vÀdì

8 Odur tevvÀb-ı aõnÀb-ı óalÀyıú9

Odur keşşÀf ü fettÀó u ‘alÀyıú

9 Çü òurşìd-i sipihri úıldı ùÀli‘
KemÀlÀt-ı cihÀnı oldı cÀmi‘

10 Çü kemter pertevidür10 mihr-i eflÀk
Ne idrÀk itsün añı õerre-i òÀk

5 A_1b Mihr ü VefÀ
6 Hadis-i Şerif: “Seni bilmedik” Hadisler için Sahih-i Buhari ve Tercümesi, Buhari, Ebu Abdillah b.
İsmail (1987), (Mütercim: Mehmet Sofuoğlu), Ötüken Yay. ve Kütüb-i Sitte Muhtasarı Tecüme Şerhi
İbrahim Çağan, Akçağ Yay. (1988) adlı çalışmalardan faydalanılmıştır.
7 Kulluk etmedik
8 Habrimiz olmadı
9 8: -E
10 pertevìdür: perìyedür E
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11 İlÀhì hÀy hem-ser úıl hevÀdan
Ki ref‘ it ‘afv idüp bu óarf-i vÀdan

12 İlÀhì çün şürÿ’ itdüm kitÀba
Ola ùÀú-ı òayÀl üzre kitÀbe

13 İlÀhì ibtidÀ itdüm çü nÀme
İrişdür intihÀsını tamÀme

14 Gider başımda olan vehm-i sekri
MuúÀrin eyle ya Rab fehm-i şükri

15 İçür cÀm-ı elest-i òoş-güvÀrı
Ki ref‘ olmaya maóşerde òumÀrı

16 Saçam tÀ cur‘asın rÿy-ı zemìne
Zemìni añma çerò-i heftümìne

17 Ol ayaàa gerek hem-dest şÀhid
Olasın ola zìbende müşÀhid

18 Gerekdür kim ola bikr-i resìde
El urmamış remìde Àramìde

19 Görünsün cümle aóbÀbuma maóbÿb
Bilinsün tÀ ki oldur òÿb u meràÿb

20 İrüp Óaúdan bula óüsn ü bahÀyı
Úamu ‘uşşÀúa ide meróabÀyı

21 Olur ùÀlib ki kendi ola maùlÿb
Óabìb ide añı ser-cümle maóbÿb

22 O yüzden úaldurup destim du‘Àya
İde zìnet ‘aùÀ bu dil-rübÀya

23 Ki ya Rab eylegil meràÿb u manôÿr
Bula tÀ iştihÀrı ola meşhÿr

24 Du‘Àyile åenÀya lÀyıú olsun
Úamu maóbÿblardan fÀyıú olsun



140

25 Bu òÿbuñ pÀyin irgür ÀsumÀna11

İrişsün farúı farú-ı farúadÀna12

26 Yüzin hem aósen-i òÿbÀn-ı aãr it
Güzellik13 şÀhlıàın bu şÀha óasr it

27 Oúunduúça bülend-ÀvÀze ile
Dil ü cÀn maàzın andan tÀze eyle

28 CihÀn Òüsrev14 gözine eyle şìrìn
Aça seyr itmege çeşm-i cihÀn-bìn

29 Gören her beytini eyleye tahãîn
äadaknÀhüm diyüp eyleye tahãîn15

30 ÒarÀbum cümle olsun beyt-i ma‘mÿr
Dilim àam-òÀnesini eyle mesrÿr

31 Ruò-ı rengìnini hem ÀbdÀr it
MuùarrÀ ùurrasını tÀbdÀr it

32 Nühüfte úalmasun ebyÀt-ı dil-keş
Ki dehrüñ òırmenine ura Àteş

33 Şu resme eylegil şìrìn u dil-şÀd
K‘ola hem-dem olan Pervìz u FerhÀd

34 Buña vir óüsn ile şìrinligi nev
Ki köhne oúuna Şìrìn ü Òüsrev

35 Mihir gibi başa tÀc itsin eflÀk
Ayaà altında anı eyleme òÀk

36 ÒarÀc alsun beyÀøı milk-i Çìnden
SevÀd-ı òaùù-ı müşg-i ‘anberìnden

37 VefÀ ide muóabbetden görenler
Bu gülzÀra İrem diye16 girenler

11 Bu òÿbuñ pÀyin irgür asumÀna: İrürsin pÀyesini ÀsumÀna E
12 İrişsün farúı: İre ta farúı E
13 Güzellik: Güzeller E
14 CihÀn Hüsrev: Süleyman ŞÀh E
15 29: -A
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38 Var ey òanum ola seyrüñ mübÀrek
MübÀrek ide ‘azmüñ Óaú tebÀrek17

39 Óamiyyet virmegile it himÀyet
áarìbüñ HÀşimìye úıl ‘inÀyet

40 Virüp destine anuñ zÿr-pençe
Ki hem-pençe ola tÀ penc-gence

41 Vir anuñ çeşmine envÀr-ı bìniş
Ki maóãÿã ola naúş-ı Àferìniş

42 Daòi keşf eyle18 tevóìdüñ kitÀbın
Açuú ùut her kitÀbuñ19 faãl u bÀbın

43 KitÀba fÀl idüp niyyet idenler
Bula ùali‘lerine göre aòter20

44 Gele fÀlı münÀsib óÀline òÿb
Ola fÀlı gele óÀline mensÿb21

A_2b İbtidÀ‘-ı Tevóìd-i KirdgÀr ve İhtidÀ‘-i Taúdìr-i PerverdigÀr ve Vaãf-ı NebÀtÀt u
æÀbite ve Vech-i ÎcÀd-ı MevcÿdÀt-ı Leyl ü NehÀr 22

45 ÒudÀ kim ÒÀliúidur kÀi‘nÀtuñ
Daòi hem mÿcìbidür mümkinÀtuñ

46 Añadur minnet ol kim evvel Àòir
Úamu bÀùınlar olur aña ôÀhir

47 Hem oldur DÀver-i devvÀr-ı gerdÿn
Anuñ emriyledür ednÀ vü ger dÿn

48 Yaratdı  ‘Àlemi ketm-i ‘ademden
Dem urdı Àdeme cÿd u keremden

16 İrem diye: İrem ide A
17 38: -E
18keşf eyle: fetó eyle A
19 kitÀbuñ: ‘ulÿmuñ E
20 43: -A
21 44: -A
22 E_3a äıfat-ı Evãaf-ı äÀhib-i Mihr ü VefÀ Seyyìd Ca‘fer HÀşimì CidÀl-ced İbn Seyyìd MuãùafÀ El-Naúb



142

49 Aña irsÀl ider çün her åenÀyı
Ùutarlar eller üstinde du‘Àyı23

50 Unutma ki añadur minnet ü şükr
Virür ni‘met úamu24 ‘uşşÀúuna sükr

51 Virür envÀr ile nÀra żiyÀyı
Şeb-i ôulmet güniçün rÿşenÀyı

52 Odur FettÀó-ı fetó-i ‘aúd-ı  ‘Àlem
Odur KeşşÀf-ı keşf-i sırr-ı Àdem

53 BahÀrı eyledi luùfından ÀyÀt
NebÀtÀtı idüp ióyÀsı iåbÀt

54 ŞitÀ deycÿrunı úılmaàa25 ìżÀó
Olur her bir çiçek mişkÀt-ı miãbÀó

55 Şükÿfeyle bezer çün ãaón-ı bÀàı
Yaúar deryÀda şem‘-i şeb-çerÀàı

56 BahÀr irdükde çeşme sürme-i òˇab
Çekerdi gelse eyler anı nÀ-yÀb

57 äaçar behmen suyın zìrÀ gül-Àbı
Sürer gözden úomayup òayli òÀbı

58 ZamÀnı döndürür bÀà-ı cinÀna
Virür cilve tezerv-i bÿsitÀna26

59 Benefşe kÀküline tÀb virdi
‘İõÀrı yÀsemine Àb virdi

60 ÇınÀra itdüren oldur münÀcÀt
Getürdüp ellerün itdürdi ùÀ‘Àt

61 NiyÀzı serv-i nÀza itdi telúìn
Çü gördin yÀsemìn gÿyÀ dir Àmìn

23 49: -A
24 úamu: dürer E
25 Úılmaàa: itmeğe E
26 bÿsitÀna: gülsitÀna E
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62 Virür serv-i sehìye istiúÀmet
Naôardan nergise ‘ayn-ı saúÀmet

63 Odur cÿş itdüren Àb-ı revÀne
TerÀneyle iden her su revÀne

64 Du‘Àya çünki baş açdı semenler
Dil uzatdı åenÀyiçün çemenler

65 Odur òande viren verd-i ùariye
ÒirÀm u úahúaha kebg-i deriye

66 Tenezzeh õÀtühü immÀ yüşirün
Çü cüst ile bilinmez zÀt-ı bì-çÿn27

67 Çü emrinden yüceldi ùÀú-ı keyvÀn
Dinildi “celle ‘an teşbìh i‘l insÀn”

68 Olur mı ‘ilm içinde Óaúdan a‘zÀm
Buyurdı Óaú ki28 “úÀlÿ nÀhnÿ a‘lem”29

69 Bugün lafôını ãanma “Kaf” ile “Nun”
“Te‘ÀlÀ şÀn u ‘ammÀ yeúÿlün”30

70 Çün oldur evveline olan evvel
Girü her Àòire olan mü’evvel31

71 Ne evvel ibtidÀsından32 òaber yoú
Ne Àòir intihÀsından33 ÀåÀr yok

72 Hem oldur óaml iden zi’n-nÿna
äıàa mi hìç ãun‘ı çi vü çÿna

27 66: -A
28 Buyurdı Óaú ki: Ki eytdi Óaú ki
29 Ankebut 29/32 “Ama orada Lÿt da yaşıyor” dedi. “Biz orada kimlerin bulunduğunu çok iyi biliyoruz;
onu ve karısı dışındaki bütün bütün ailesini elbette kurtaracağız, karısı geride kalanlar arasında yer
alacak” İktibas ayetlerinin meali, Diyanet İşleri Başkanlığı’nın hazırladığı Kur’an Yolu (Türkçe Meal ve
Tesfir, C.4, Ankara, 2008, s. 266) eserinden alınmıştır. Sonraki kullanımlarda sadece sure ismi ve ayet
numaraları verilecektir.
30 İsra 17/43 Allah onların söylediği şeylerden münezzehtir, çok çok yücedir.
31 71: -A
32 ibtidÀsından: mübtedÀsından E
33 intihÀsından: müntehÀsından E
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73 Añun kim ãan‘atudur baór ile ber
Te‘ÀlÀ şÀnühu’llÀhu ekber34

74 Muóìb olup iden óaúúani óubbı
Dir idi dem-be-dem AllÀhu Rabbi

75 Ki çirk-i şirkden olup muúaddes
Zihì ÓÀliú Te‘ÀlÀ ve teúaddes35

76 Ber-efrÿzende-i şem‘i cihÀn-tÀb
Ber-efşÀnende-i lü‘lü-yi òoş-Àb

77 BelÀ-Àmÿz-ı çeşm-i Àfet-engìz
CefÀ-Àmÿz-ı óÀl-i òÀlet-engìz

78 Zi-pÀy-ı istiúÀmet úÀmet-ÀrÀ
Be-òÀl-i Hind-i cÀnÀn óÀlet-efzÀ

79 Úodı ad úal‘a-ı devvÀr-ı çaròa
Sürüp devrÀn añunçün girdi çaròa

80 HilÀlüñ òançerini ùutdı çaròa
Kesip ‘ömrüñ gögin tÀ ãala naròa36

81 Ùarab-baòş-ı àınÀ-yı çeng-i nÀhìd
Úaãab-bÀf-ı birìşim sÀz-ı òurşìd

82 äafÀ-baòş-ı dil-i àam-dìde-i ‘aşú
NevÀ-sÀz-ı dil-i nem-dìde-i ‘aşú

83 Bülendì-baòş-ı serv-i úÀmet-i yÀr
Sözi ùoàrı iden ol rÀst-reftÀr

84 ÚıyÀm-Àmÿz-ı şimşÀd-ı úaãab-pÿş
Zi-behr-i zülf-i şÀhÀnı òalka der-gÿş

85 CihÀnı eyledi bir ùıfl-ı şeş-rÿz
Ki ‘ilmi mektebinde ebced-Àmÿz

34 Dua: Allah’ın şanı yücedir.
35 Dua: Yaratan ve mukaddes olan Allah
36 81: -A
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86 ÙırÀz-ı çaròa aùlas mÀh u òurşìd
İdüpdür kim ile iúbÀl ü te‘yìd

87 Düzetdi Àdemiçün kÀyinÀtı
Bize mülk olmaàa virdi berÀtı

88 O óükmü‘l-vÀhidür evrÀk-ı eflÀk
Siyeh noúùa aña bu merkez-i òÀk

89 Çeküp ‘unvÀn aña şems u úamerden
Ri‘Àyetden yazar òaù sìm u zerden

90 Gehi virür tezelzül cevf-i Àba
Gehi merkez úılur aãl-ı türÀba

91 Geh eyler gevheri Àb-ı ãafÀ-baòş
Olur bir úaùre biñ derde şifÀ-baòş

92 Gehi baàlar duòÀnından felekler
MaúÀm eyler anı cümle melekler

93 Gehi sengi düzer úaãr-ı muóaccer
Ten-i kÿha olur òÀre muòayyer

94 Gehi pür-nÿr ider arż u semÀyı
ÇerÀà-ı mihr ü meh virür żiyÀyı

95 Ki odsuz úızdurur óammÀm-ı dehri
İder úubbe aña ùÀú-ı sipihri

96 İder dünyÀyı bed mihri mübeyyen
LibÀs-ı lÀciverdiden37 müzeyyen

97 Çü gördi püşt-i òamdur ZÀl-i devrÀn
‘ÁãÀ virdi aña berú-i dıraòşÀn

98 CelÀlı heybetinden şìr-i òÿrşìd
Teb-i pür-tÀb ile lerzende ãan bìd

99 BisÀù-ı dehri itdi ãanma hemvÀr
Aña bil rÿz bÿd u şeb olur tÀr

37 LibÀs-ı lÀciverdiden: LibÀs-ı ÀsmÀnìdenE
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100 Çeker úavs-ı úuzaódan bir kemer pÀk
BinÀ eyler úıbÀb-ı heft-eflÀk

101 Yaòÿd úavs-ı úuzaódan düzdi dolÀb
Ki tÀbistÀn-ı dehri ide sìr-Àb

102 Buòar u dÿdı àayma dime ùÀri
DuòÀndan itdi burç-ı nüh óiãÀrı38

103 Güneş ãan ejdehÀ-yı ãÀf-şikendür
HemÀnÀ berú aña zerrìn-resendür

104 İder úÀdir semÀ ãaónın çü meydÀn39

HilÀli mihr içün zerrìne çevgÀn

105 HümÀ-yı çaròa mihr ü mÀhı beyżÀ
İdüp menşÀ‘ir üzre tÀ ki feyżÀ

106 NişÀn ola göreler úudretini
Oradan añlasunlar úıymetini

107 Zirih geydürdi mÀhìye ol şÀh
Bıçaú tÀ kÀrger olmaya nÀ-gÀh

108 ÓamÀm-ı çaròa virdi çün per ü bÀl
Yeñi aydan daúar pÀyine òalòÀl

109 Mu‘allaúlar dönüp40 ol şevú ile cüst
Anı raúãında kimse bulmadı süst

110 Geh41 encümden ãaçup kim dÀne eyler
Sipihri anda murà-ı òÀne eyler

111 Bulut àarú-ı ‘araú olur óayÀdan
Ne gevherler ùoàar ol mÀ-cerÀdan

38 98-102 : -A
39 semÀ ãaónın çü ãun‘ı úıldı meydÀn E
40 dönüp: döner E
41 Geh: Çü E
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112 Odur çÿş itdüren hem baór-ı ‘aşúı
Daòi ãalan òurÿşa nehr-i ‘aşúı

113 Ne deñlü neyyirÀt-ı sa‘d ger şÿm
Var ise emrine42 yanmaúda çün mÿm

114 Ne içün çaròa girdi çarò-ı eflÀk
Ya òÀlì yire mi pest oldı bu òÀk

115 Melek Àşüfte vü óayrÀnı anuñ
Felekler cümle ser-gerdÀnı anuñ

116 Tezelzül itdürendür arża cÿşı
Daòi hem gümleden ra‘dı òurÿşı

117 ‘Acebdür ehl-i ‘aşúa kìş ü meõheb
ŞarÀb-ı la‘l-i dil-ber düşdi meşreb

118 Ne denlü açsalar yok óaddi ‘aşúuñ
Ya úısm-ı êarb ile yoú ‘addı ‘aşúuñ

119 GüzÀfın mı ider bülbüller ÀvÀz
Ya güller niçün ider43 ‘işve vü nÀz

120 İder mi bì-sebeb maóbÿb nÀzı
Egüp boynın ya ‘Àşıú lar niyÀzı

121 İder taósìn ruòsÀr-ı perìveş
Odur zìnetger-i meşşÀt-ı Mehveş

122 Meh-i nevden çeküp ebrÿ-yı miskìn
Ki gerden-bend olur nÀhìde pervìn

123 Bezer dünyÀ ‘arÿsını mükellef
Yüzini kÀkül-i şebden müzellef

124 Göre bu óüsn ile mihr-i ‘arÿsı
Öñinde her gün eyler òÀk bÿsı

42 emrine:‘aşúına E
43 İder: eyler E
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125 Yaratdı bì-nihÀyet dil-rübÀlar
Dil-efrÿz u dilÀsÀ dil-güşÀlar

126 Kimini serv-úÀmet òalú iden ol
Kiminüñ çeşmün Àfet òalú iden ol

127 Kimini ÀfitÀb eyler kimini mÀh
Kimini bende òalú eyler kimin şÀh44

128 Kimine şÿò olmak kimine seng
Kimine luùf-ı tÀb‘ u kime ferheng

129 Kimini óüsn içinde ãanki Pervìz
Kiminüñ la‘li şìrini şeker-rìz

130 İder ‘Àşıú dilini mÀyil-i şevú
Ki úavl-i ‘aşú içinde úÀyil-i şevú

131 Felek ser-geşte-i ‘aşú u kemÀli
Melek pervÀne-i şem‘-i cemÀ1i

132 Biçer endÀzesiz óüsnin libÀsın
Úoyup pìşinde ‘Àşıú iltimÀsın

133 Dem-À-dem üştür-i ebre virür şevú
Girüp çaròa ãaçup kefler idüp õevú

134 Çü nÀlÀn bülbül olur çarò-ı gerdÿn
GüşÀde güller olur şÀd u òandÀn

135 Yaòÿd ebr oldı ãankim úaúnus-ı zÀr
FiàÀnından hezÀrÀn úaúnus azÀr

136 äadef òalú itdi çaròı ferdiyiçün
Virür encümden aña dürr-i meknÿn

137 Dutulmasaydı45 çaròa necm u meh-tÀb
Gice bulmazlar idi ferr ile tÀb

44127: -E
45 Dutulmasaydı: Ùutulmasaydı E
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138 Nedürler her biri bir necm-i úudret
Fürÿà-ı şem‘den virür ferÀàat

139 Ki leyl-i muôlim olursa şeb-i dÀc
Olur mı kimse ola şem‘e46 muótÀc

140 İder mi úudret-i Óaúdan müfekkir
“Fezekkir innemÀ ente müzekkir”47

141 Gehi esfelleri a‘lÀ ider ol
Nice zìr olanı bÀlÀ ider ol

142 Alup anı çıúarur48 ÀsumÀne
Virür49 tÀ ãuyı tìà-i keh-keşÀne

143 İder dil-ber gözi ‘uşşÀúı maòzÿn
Yahÿd baàlamaàa zülf ider efzÿn

144 Ki şin-i şükri her kim ide dendÀn
Bulur ol ibtidÀ‘-i cür‘a pÀyÀn

145 äadef çün açdı şükriçün dehÀnı
Ùolupdur aàzı pür itdi cihÀnı50

146 ÚażÀ FerhÀdına çün reh-nümÿn ol
Yaratdı ùÀú-ı çaròı bì-sütÿn ol

147 æihÀbı itdi dest-i çaròa metìn
Dil-i sengìn-i Şìrìnden güher-çìn

148 Saúın bì-ber dime serv-i ser-efrÀz
Virür Óaú luùf-ı úadd u mìve-i nÀz

149 Çü51 ‘aşúından irişdi baór cÿşa
Gelür derdin döker bÀd-ı òurÿşa

46 Ola şem‘e: şem‘e ola E
47 Gaşiye 88/21 Artık hatırlat; sen sadece hatırlatıcısın.
48 Alup anı çıkarur: Elin alur çıkarur E
49 Virür: Vire E
50145: -E
51 Çü: Çün E
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150 Yaratdı çaròı ãan‘at birle fÀnÿs
Yeli çÀlÀú ider çün peyk-i cÀsÿs

151 Yavuz yil esmesün şem‘-i nücÿma
Òalel hìç52 irmesün vaż‘-ı rüsÿma

152 Úamunuñ üstine ditrerdi ãan cÀn
Ne cÀn kim her birin bilmişdi cÀnÀn

153 Yaúar şem‘-i ezÀhìri ãabÀdan
Egerçi şem‘ cerb olur hevÀdan

154 Neòilde cem‘ idüpdür zehr-i tiryÀk
Ne ôann olsun ki ire fehm ü idrÀk

155 MevÀliye cihÀn içinde MevlÀ
Hüve’l óayyu’l óakìmü’r-rabbi a‘la

156 Şerìk-ı õÀtı yoú ferd u ãameddür
äıfatı “úul hüva’llÀhü aóaddur”53

157 Beridür hem biliñ Óaú “ciddu cidden”54

Mu‘arrÀdur daòi “küfuven aóad”55den

158 Olur ‘aúl işleri bì-fehm ü şeydÀ
Ki “küllü’n-nÀsi fi-tevóìdi óaúúa56”

159 İkilik çünki oldı dilde ÀfÀt57

Ki “et-tevóìdi isúÀtu’l-iôÀfÀt”

160 Tevaóóud buldı keåretden ta‘ayyün
Bulup keåretde birlikden tebeyyün

161 ‘Aceb vaódet ki keåret andan ÀåÀr
‘Aceb keåret ki vaódetden be-dìdÀr

52 Òalel hìç: Òalel tÀ E
53 İhlas 112/1 De ki: “O, Allah’tır, tektir”
54 Beridür hem biliñ Óaú “ciddu ciden” : Beridür hem biliñ Óaú “óadd u vahdden” E
55 İhlas 112/4 O’nun hiçbir dengi yoktur.
56 Óaúúa: óamde E
57 İkilik çünki oldı dilde ÀfÀt: İkilik dilde oldı çünki ÀfÀt E
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162 Çü birdür birligine hìç şek yoú
Ki levóinde anuñ bir óarfe óak yoú

163 Eger olsaydı isneniyyeti rÀst
Olurdı ol birinüñ58 emri der-òˇast

164 Birinüñ emri kim dirgürmek ola
Birinüñ emri de öldürmek ola

165 Eger dirgürmek evlÀ olsa Àòir
Olur uòrÀnuñ ol dem naúãı ôÀhir

166 Eger dirsen iki Óaú ittifÀúı
İderler bÀùıl olmaya mülÀúì

167 Budur anuñ cevÀbı ey òıredmend
Diler dil olmaya ehl-i òıredmend

168 İkidür bu òuãÿãuñ añla emri
Zarÿrì úÀyil eyler Zeyd ü ‘Amri

169 İli Óaú ittifÀúından murÀdı
Eger ‘aczinde olsa istinÀdı

170 Degül lÀyıú ki ‘Àciz ola fÀyıú
Úaçan ola ÒudÀ olmaàa lÀyıú

171 Eger úÀdir olursa òod muúarrer
Sözi çoú eyleme ol dem mükerrer

172 Ki úudret iútiżÀsıdur teferrüd
Bula cümle tezevvücden tecerrüd

173 Żarÿrì lÀzım oldı birligi çün
İkiyi añma oldı birligiçün

A_6b Ve Der-Vaãf-ı EvãÀf –ı äıfat-ı ÕÀt Tevóìd-i İkrÀr ve İ‘tirÀf-ı äÀhib-i KitÀb
Ber-ÓÀl-i ‘Acz-i Òod BeyÀn Kerdest (r.a.)59

58 Olurdı ol birinüñ: Olurdı kec birinüñE
59E_8a Sıfat-ı TaúrìrÀt-ı TekvìnÀt
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174 İlÀhi ‘Àciz ü efkendeyem ben
Úapunda boynı baàlu bendeyem ben

175 SevÀd-ı vech ile oldum siyehkÀr
Dil-efkÀrem dil-efkÀrem dil-efkÀr

176 HevÀ rÀhında çehrem òÀk-i rehdür
NiyÀz ü ùÀ‘atum cürm ü günehdür

177 GünÀhum ger ola çün mihr-i  ‘Àlem
Yimezven ‘afvuñ olsa õerrece àam

178 İnÀyetdür çün õÀtuñ iútiżÀsı
Olur iósÀn kerìmüñ muúteżÀsı

179 Ne deñlü ùaş baàırlu olsa ger seng
Diseñ AllÀh ider saña Àheng

180 Demürden ùaşdan olursa úatı dil
Anı nerm eyle hem çün Àb ile gil

181 İdüp ‘aúıl ırÀà it bì-òıredden
Emel naòlin òalÀã it bìh-i bedden60

182 Bu óayvÀniyyet ile rÿz-ı iósÀn
Benì Àdem daòi61 òavrÀ vü àılmÀn

183 Benüm úatumda çün oldı günehkÀr
CihÀn içre benem ‘Àsì günehkÀr

184 Egerçi pür-günÀh oldı vücÿdum
Úapuñdan àayriye yoúdur sücÿdum

185 Úapuñdur secdegÀh-ı mÀh u mihrüñ
Ne mÀh u mihr bil arż u sipihrüñ

186 Çü lafô-ı “kün”den itdüñ kÀyinÀtı
Pür itdüñ ol ãadÀdan şeş cihÀtı

187 Yaratduñ nÀr u bÀd u òÀk u Àbı
CihÀt-ı sitte çekdüñ şeş ùınÀbı

60 bìh-i bedden: bìh-i redden E
61 Beni Àdem daòi: Beni Àdem bile E
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188 Şeş eùnÀb üzre úurduñ heft òargÀh
O òargÀha ‘anÀsır-ı çÀr dergÀh

189 DuòÀn-ı sÀyebÀn itdüñ seóÀbı
Aña zer úubbe úılduñ62 ÀfitÀbı

190 Aña pervÀz itdüñ Kÿh-ı ÚÀfı
Olup vÀúì o devre oldı kÀfì63

191 Çü basù itdüñ yedi ferş-i muùabbaú
O ferşe çetr olur ‘arş-ı mu‘allaú

192 Yedi ata vü dörd itdüñ anayı
Nitekim mÀyile ùarf-ı inÀyı

193 Çü ‘aşr-ı kÀmili itdüñ selefden
Müşerref itdüñ anı se òalefden

194 Taãarrufdan idüp ìcÀdı mevcÿd
Ki şÀhid óüsnüñe ser cümle meşhÿd

195 Ol abÀdan üç oàul itdüñ ìcÀd
Gören bir kerre dir biñ Àferin-bÀd

196 NebÀt u ma‘den itdüñ daòi óayvÀn
Ôuhÿr-ı hikmetüñ anlarda pinhÀn

197 “Li külli şey‘in”64 itdüñ saña Àyet
Úamu àÀyetde gösterdüñ bidÀyet

198 Virüp her birine tertìb u ãÿret
Diler anı terreküb çün żarÿret

199 Egerçi ba‘ża basù itdüñ besÀùet
Bula mı óüsn-i iósÀnuñ asÀ’et

200 Kimin icmÀl idersin kimi tafãìl
Kimine nÀúã virdüñ kime tekmil

62 úılduñ: itdüñ E
63 Olup vÀúi o devre oldı kÀfi: Olup o devre vÀfi oldı kÀfi E
64 En‘Àm 6/154, Talak 65/3 Sonra iyilik edenlere (nimetimizi) tamamlamak ve her şeyi açıklamak için bir
hidayet ve rahmet olmak üzere Musa’ya kitabı indirdik ki rablerinin huzuruna varacaklarına inansınlar.
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201 Kimin nerm eyleyüp taólìl itdüñ
Kimin úÀdir kimin tezlìl itdüñ

202 Kimini eyledüñ ser-geşte çün gÿy
Aúar cümlesini cüst itmege cÿy

203 Kimin úaddini òam itdüñ çü çevgÀn
Kimi gerdÿn kimi ‘aşúıñda òayrÀn65

204 Kimin õìr u kimin bÀlÀ yaratduñ
Kimin esfel kimin a‘lÀ yaratduñ

205 Ôuhÿra geldi evvel çünki ma‘den
Kümÿnında kiminüñ ba‘żı maózen

206 Kimüñ úalbin zerÀsÀ òÀliã itdüñ
Kimin òÿb içre aña muóliã itdüñ

207 Kimüñ mÀnendi rÿy itdüñ úavì-úalb
Kimüñ úalbinde saòt iken úoduñ celb66

208 Kimin dür gibi ãÀfì gevher itdüñ
Kimin reng-i ‘arażdan cevher itdüñ

209 Úamusın maòzen itdüñ genc-i rÀza
Kimin la‘lin idüp bì-renk-‘Àze67

210 Çü sìme nÀôır itdüñ mÀh-tÀbı
Zeheb ãunfına zer ger ÀfitÀbı

211 Daòi ãarrÀf-ı cevher hem süheyli
Ki renk itmekde virdüñ aña meyli

212 Ma‘Àdinden nebÀtÀtı mufażżal
İdüp “fi-nefsi”68 emr anı mükemmel

65 kimi ‘aşúıñda òayrÀn: kimi ‘aşúıñda gerdan E
66 úalbinde saòt iken úoduñ celb: õÀtında saòt iken úoduñ òalbE
67 idüp bì-renk-‘Àze: idüp bì-òÿn-gÀze E
68 Yusuf 12/68,77 Babalarının kendilerine emrettiği şekilde girdiklerinde ( emrine uymuş oldular. Fakat
bu) Allah’tan gelecek hiçbir şeyi onlardan savamazdı; ancak Ya‘kÿb’un duygularından kaynaklanan bir
ihtiyacı gidermiş oldu. Şüphesiz o, ilim sahibiydi, çünkü biz ona öğretmiştik. Fakat insanların çoğu
bilmez
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213 Yaúìn itdüñ bahÀr ile óayÀta
Úarìb itdüñ òazÀn ile memÀta

214 Virüp Àbı gül ile serve úÀmet
Úad-i dil-dÀrdan gÿyÀ ‘alÀmat

215 äalup dìdÀr-ı şevúi birle sevdÀ
äuya ‘aşúı virüp69 zincìrì şeydÀ

216 BahÀr-ı òÿba gülden rÿy-ı ‘AõrÀ
Virüp VÀmıú gibi Àb oldı şeydÀ

217 ‘İõÀre reng-i gülden rÿy-ı tÀze
ŞaúÀyıú lÀle birle aña àÀze

218 Semendin cebhe-i sìmìn idensin
Saçını sünbül-i pür-çìn idensin

219 İdüp óayvÀnı andan daòi tafżìl
O tafżìl eyledi insÀnı70 tekmil

220 Nümÿ-yı kÀmil olmaú òod muúarrer
Úılınsun daòi tafżìl-i mükerrer71

221 Çü iósÀnı72 ki maóãÿã úılduñ
Anuñ bünyÀdını merãÿã úılduñ

222 Teberrük buldı feyżiñden taóarrük
Nümÿ vü cism ile73 ôÀhir teşerrük

223 ÇerÀgÀh-ı cihÀn  fażlını iåbÀt
İder mer‘Àyile anı mürÀ‘Àt

224 Kamudan oldı óayvÀn feyże lÀyıú
Velì insÀn onlardan fażla lÀyıú

225 MurÀd-ı cÀn u maúãÿd-ı cihÀndır
DarÀ şÀyeste-i kevn ü mekÀndır

69 virüp: uran E
70 insÀnı: óayvÀnı E
71 Úılınsun daòi tafżìl-i mükerrer: Daòi tafżìli olınsun mükerrer E
72 Çü iósÀnı: Çü ihsÀsı E
73 Cism ile: óissile E



156

226 CihÀn  cism oldı anuñ canı Àdem74

CihÀn  óüsn olıcaú bil anı Àdem

227 Çü “kerremnÀ”yile75 teşrìf úılduñ
Ki tezlìl ideni taófìf úılduñ

228 KerÀmet tÀcı birle ser-firÀz ol
ŞeyÀtìn cÀnına sÿz ü güdÀz ol

229 Egerçi zì-óayÀtuñ dirligi cÀn
Velìkin cÀna cÀndur cism-i insÀn

230 Mücerred òÀk ãandı anı şeyùÀn
Ne bilsün Àb-ı raómet oldı cüşÀn76

231 Ne bilsün kim bir idüp òÀk u Àbı77

Óaúuñ nÿrundan olmış tÀbnÀki

232 Dilerdi yaúa Àteş cism u òÀki
Velì mÀh eylerdi Àb-ı pÀkı

233 Dilerdi yaúa her cüzin ide kül
İde rÿ-yı zemìne óükm-i “bi’l-kül”

234 Çü aãl-ı Àteş çekdi zebÀne
Añunçün dil gibi düşdi dehÀna

235 HevÀya çekdi başın oldı ser-keş
Dil ucundan zebÀne düşdi Àteş

236 Anuñ şeyùÀnlıàı itse78 muóaúúaú
“Yüvevisü fi-ãudÿri’n-nÀs79”dır Óaú

237 Bu úavli sen saúın fehm itme fÀsid
Didi maófÿô oluñ “min-şerri óÀsid”80

74 añun cÀnı Àdem : añun anı Àdem A
75 İsra 17/70 Biz yücelttik, kerim kıldık.
76 cüşÀn: cÿ ãan E
77 òÀk u Àbı: Àb u òÀkı E
78 itse: inse E
79 NÀs 114/5… insanların kalplerine vesvese sokan sinsi şeytanın şerrinden…
80 FelÀú 113/4 Düğümlere üfürenlerin/hased edenin şerinden…
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238 Aña kim úÀyil olmaz oldı fÀsıú
Didi Úur‘Ànda Óaúú “min-şerri àÀsiú”81

239 CelÀliyet åehÀb-ı encüm-i dìn
“Ce‘alnÀhÀ rücÿmen li’ş-şeyÀùìn”82

240 Neyiçün gelmez Àdem cÿş u vecde
“SivÀ’llÀh” eyleye insÀna secde

241 ‘İbÀdet secdesi gerçi degüldür
Degül nÿr olma Àdem Àb u gildür83

242 Anunçün cinn ü cÀndan fÀyıú itdi
“Nefaòtü fihi min-rÿhì”84 lÀyıú itdi

243 İki õÀtuñ görüp óÀlin refi‘a
Didüñ “ÚulnÀ’hbitÿ minhÀ cemì‘À”85

244 Çü óall-i müşkil idüp gitdi óulle
Anınçün ‘Àlim oldı cüz ü külle

245 Anı çün dest-i úudret itdi taòmìr
Ki ‘ibretler virüp ‘użvına taúdìr

246 Ne kim ol Àb u gilden úaldı bÀúì
Yedi cÀm ile gerdÿn oldı sÀúì86

247 O feyże úÀlıb itdüñ Àb-ı şeb-nem
Óubÿba menşe‘ itdüñ óabbe-i nem

248 İrişdi heftümìnden sÀdise ol
Pes andan kesdi çarò-ı evvele yol

81 FelÀú 113/3 Karanlığı çöktüğü zaman gecenin şerrinden…
82 Mülk 29/5 Gerçek şu ki biz yakın göğü kandillerle süsledik. Ayrıca bunlarla şeytanların taşlanmasını
sağladık ve onlara alevli ateş azabını hazırladık.
83 Àdem Àb u gildür: õÀtı Àb u gildür E
84 Hicr 15/29 “Onun şeklini tamamladığım ve ona ruhumdan üflediğim vakit siz de hemen onun için
secdeye kapanın.”
85 Bakara 2/38 Onlara şöyle dedik: “oradan hepiniz inin! Benden size muhakkak ki bir yol gösterici
gelecektir.” Kim benim gönderdiğim rehbere uyarsa artık onlara ne korku vardır ne de üzüleceklerdir.
86 sÀúì: bÀúì E
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249 İnüp evvelki gökden çün87 zemìne
İdüp teslìm andan dörd emine

250 İki ol dörd içinden oldı ‘Àlì
Egerçi dördi hem anuñ e‘Àlì

251 İki úısmın o dördüñ itdüñ esfel
KemÀlÀt ile cümle itdüñ ekmel

252 Menìveş nezlidüp bÀùın-zemìne
Virüp terbiyyeti úoyduñ kemine

253 Şükÿf eyle yitürdüñ çünki òÀke
Şebih itdüñ yiri gerdÿn-ı pÀke

254 Anı óayvÀn yiyüp laóm oldı óÀãıl
Yiyüp óayvÀnı insÀn oldı kÀmil

255 Bülÿàuyetde óayvÀn çün dem u laóm
Olur insÀn ile ol dem irüp saóm

256 Olur bir úaùre dem çil-loúma-ı òÀã
Didi óikmet içinde böyle naããÀã

257 Ne şÀfi úana dirler rÿó-ı óayvÀn
Ne óayvÀn ola belki rÿó-ı insÀn

258 O úoròı óikmete bir úaùre şehvet
Ne işmÀr ola taãrìó itdi şöhret

259 Bulup çün i‘tidÀli ol arada
MuúÀrin olsa hem senden irÀde

260 Bulup keåret teúÀżÀ itse iåÀr
Ki iòrÀca tedÀòül ide ÀåÀr

261 äalarsın vÀlideyne àurriş u cÿş
Gelüp bir yire olup mest ü medòÿş

262 Çü nìsÀnıñ ola kadri güher-bÀr
äadef taóãìl ide bir dürr-i şehvÀr

87 çün: hem E
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263 O taóãìl üzre88 çün ola çünìn ol
Çünìn añma ki bir metn-i metìn ol

264 Müdeúúiúler úamu müşkilde óallÀl
Olurlar olmayıp ol ‘aúdi óall lÀl

265 MüsemmÀ bilmeyen añlar mı ismi
Ne óaddi ôann iden vehm ide resmi

266 Ciger úanıyla besletdüñ anaya
Rücÿ‘ it úudretini gördün åenÀya

267 ÓelÀl itdüñ óarÀm iken ana úan
Ki úandan beslenür ya cümle insÀn89

268 Ùoàınca şìr-i úahrı dÀye-i dehr
Ùoyınca kÀse kÀse óoş virür zehr90

269 ‘Aceb bu şerbetin içmişken insÀn
Atar zehri üstine sükker gibi cÀn91

270 Bilüp92 şiddetde cümle zehri şerbet
Ki itdüñ ana aş u ãuyı kürbet

271 Ùoàa çün itdügi feryÀd u nÀle
O feryÀd ile àavàa vü ‘alÀle

272 Ki  óÀlin aàlamaúdur ol özinden
MurÀdı fehm olunmaz çün sözinden

273 BeyÀn itmek diler ki ehl-i ‘irfÀn93

Raóimveş fehm idüñ dünyÀyı zindÀn

274 Görürler anda òod eylerse yÀri
ÔuhÿrÀt-ı ÒudÀ iósÀn-ı BÀrì94

88 üzre: içre E
89 ya cümle insÀn: her cism ile cÀn E
90 óoş verür zehr: içürür zehr E
91 Atar zehri üstine sükker gibi cÀn: Ata ãekker gibi zehr üstine cÀn E
92 Bilüp: Bulup A
93 ehl-i ‘irfÀn: derd-mendÀn E
94 iósÀn-ı BÀrì: ÓallÀú-ı BÀrì E
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275 Ne deñlü żìú ise Óaú õerre-i nÿr
äalarsa nÿr ile95 biñ mihr-i pür-şÿr

276 ÚarÀbetden ãalup virdüñ àarÀbet
Nice ‘arż itmeye girye àarÀmet

277 Çeküp ceybe anı serpÿş úılduñ
Dilin ol cÿş içün ser-cÿş úılduñ

278 Görüp cÀn ceşmi anda nÿr-ı dìdÀr
Görürken õÀtı olmış àarú-ı envÀr

279 Görür õÀtını her ùÀlib çü maùlÿb
Niçün kendüni görmeye96 maóbÿb

280 Yaúın iken göre hicr u cüdÀyı
Nice çekmeye ãavt-ı hÿy u hÀyı

281 Garìb itmekligüçün ol úarìbi97

‘Aceb bend eyledüñ dÀm-ı úarìbi

282 O sÀde vaóşi murà-ı òÀne itdüñ
ÚımÀù u şìri dÀm ü dÀne itdüñ

283 Virüp òÿn-ı cigerden perverişler
Görür her perverişde serzenişler

284 Ùolaşturduñ anı bend ü belÀya
O genci bekledürsün ejdehÀya

285 Eger bir àavå ola ger mÿr u ger mÀr
HelÀke cümlesi cem‘ olsa hem-vÀr

286 Ne hem-dest itdüñ aña êarb-ı desti
Olup bÀlÀ belÀ ãala pesti

287 Ne söz verdüñ ki98 ùÿtì ola dilli
Tekellüm eyleyüp vire teselli

95 nÿr ile: nÿr ola E
96 kendüni görmeye: görmeye kendüyi E
97 úarìbi: firìbi E
98 verdüñ ki: virdüñ çü E
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288 Olur pÀyı aña pÀyende çün úayd
Nice itsün murÀdı muràını ãayd

289 Bu óÀlÀta diler kim eyleye úÀl
Çü lÀm anı idensin ide pÀmÀl99

290 Çü yek sÀle olan südden olur sÿd
Reh-i rÿóÀnı başlar ola mesdÿd

291 O kim oldıúça nefsÀni ziyÀde
Aña nisyÀn ile geldi bu yÀda

292 Bula ol dem o südden100 lezzet-i cÀn
HemÀn ãırr hÀdimü’l-lezzÀt peymÀn

293 Keserler südden idüp kat‘-ı raómı
Ki cisme óÀãıl ide laóm u åaómı

294 äadefveş óoúúa-i la‘li ki pürdür
Ola söz raònesi ol dürr ile pür

295 Çü úuvvet buldı Óaúdan òayli dendÀn
Úapa söz gÿyını andan süòandÀn

296 Olup Óaú tià eyler101 ser-keşi rÀm
İder kÀm içre anı102 kÀm ü nÀ-kÀm

297 Daòi bu eksik olsa òayli dendÀn
Virür nuùúa tamÀmet naúã-ı çendÀn

298 äadef olmasa şeb-nemden pür ÀåÀr
Neden óÀãıl olur lü‘lü‘-yı şehvÀr

299 Dü sÀle olsa başlar güft ü gÿya
Ki òìş u yÀd ile bil cüst ü cÿya

300 Çü ùÿtì-i dili güftÀra beñzer103

Ki serv-i gülşeni reftÀra beñzer104

99 ide pÀmÀl: girü pÀmÀl E
100 Bula ol dem o südden: O dem kim bula südden E
101 Óaú tià eyler: Olup Óaú celle eyler E
102 İçre anı: içreyiken
103 beñzer: başlar E
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301 Ne dem ki úÀmetin sì sÀle itdüñ
O sÀl içinde meylin ala itdüñ

302 Çü üçden berter olup çÀr ola sÀl
Olur óüsni çü mÀh-ı çÀrdeb sÀl

303 Çün pence ire sÀli ol105 perìnüñ
Úoparur pençesin şìr-i àirìnüñ

304 Çü sÀli şeşde buldı106 şeş cihetden
Ki bir şey dem urur mı ma‘rifetden

305 İre çün heft sÀli nefs-i insÀn
Diler kim ola heft iúlìme sulùÀn

306 VeyÀ nefs ejderi çekdi yedi baş
Ki ‘aúl u rÿó olur çün bÿm u òuffÀş

307 Yedi yaşta çü heft iúlìmi sÀyir
Çü aldı nÀôır itdüñ heft dÀyir

308 Yedi yaşda bulup óüsn-i kemÀl
Meh u mihre ãalar naúã u zevÀli

309 Úaşı mÀh-ı nev iken vechi bedre
MüşÀbih yüzde zülfi107 leyl-i úadre

310 Sehi-serv oldı úaddi rÀst-reftÀr108

Dili oldı tezerv-i şehd-güftÀr

311 DehÀnı àoncaya öğretdi àuncı
Õeúan sìbìne terk etdi turuncı

312 Oradan öğrenür min ba‘d ‘ilmi
Ki ezyed itdüñ anda óulú u óilmi

104 beñzer: başlar E
105 ol: oE
106 buldı: bildi E
107 yüzde zülfi: zülfi yüzde E
108 rÀst-reftÀr: òÿb-reftÀr E
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313 Çeker ol demde òavf-ı üstÀdı
Virür naã çeşm ü ebr ü nÿn u ãÀdı

314 Eger bir kimseye per-tÀb ide seng
İder üstÀdı göñlin mÿmveş teng

315 Elifveş ùoàrı olmazsa felek sÀy
Yiri baş iken oldı lÀm çün pÀy

316 Geçüp andan ecel ma‘dÿm-ı cismi
İdüp ser-cümle cÀnuñ mevt resmi

317 Bülÿàa ire çün109 óüsnüñ belÀlar
äalar añma belÀ ‘aşúuñ úażÀlar

318 Düşüp dil-berlerüñ şevú-ı cemÀli
MuóÀl oldı o óamluñ iótimÀli

319 Çü mevżÿ‘ ola maómÿl maómil
Ni’dem òall olmaya eşkÀl-i müşkil

320 Óumÿliyetde óÀmil çaròa óammÀl
Döküp noúùa ‘UtÀrid ol RemmÀl

321 Ne mümkin úuvveti ‘aşúı ‘ayÀna
Getürmek beyyine ôÀhir beyÀna

322 ÒalÀã olursa aña baòtına ruòãat
Virüp iósÀn ide òoş Tañrı110 fırãat

323 Geçerse nice biñ dilde nedemden
Òaber irmezse ger şehr-i ‘ademden

324 Ne deñlü yÀr olursa cem‘-i aúrÀn
İderler nükteden dilüñ memlÿ úan

325 E‘Àdì úaãdın añma biñ cerìde
KitÀbet itse yüz biñ Àferìde

109 ire çün: çün ire E
110 Òoş Tañrı: Óaú Tañrı E
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326 Ne deñlü cehdi iderse biñde biri
KitÀbet ‘Àciz anda111 biñde biri

327 Bulardan ãoñra kim emr-i riyÀset
Olup ber-ser112 ola tìà-i siyÀset

328 ÒalÀã olsa eger yüz biñde bir ferd
Be-Àòir mürde olur her zen ü merd

329 Bu da hìç olmadı mefhÿm ü merkÿm
Ki dünyÀ defterinden dìn ü mersÿm

330 Ola mı òatm ola ìmÀn ile cÀn
Bu işde ‘Àciz oldı ‘aúl-i insÀn

331 Çü ìmÀn ile gitdüñ yoúdur i‘lÀn
‘Adìl mi ide sulùÀn yÀhu iósÀn

332 Bu cümleyle ‘aceb insÀn-ı àÀfil
KemÀl-i ‘ilmüñ ile õÀtı kÀmil

333 Çü àÀflet perdesi çeşmine àÀlib
Ki dilden113 hażż-ı nefsÀniye ùÀlib

334 GünehkÀrÀne teraóóum gerçi óaúdır
Velìkin ben günehkÀra eóaúdur

335 İlÀhì! Benven ol fi‘linde úÀsì
Ki yoúdur bence çoà itmiş ma‘Àni

336 Beni benden ayır senden seni vir
Ki yoà ola114 úamu ma‘ u menidir

337 Benümçün óÀriå eyle òayli raómÀn
Beni devr itmedün dÿr ola şeyùÀn

338 Şu resme eyledüm115 cürm ü günÀhı
äayılmaz ger ãayılsa mihr ü mÀhì

111 ‘Àciz anda: úoya ‘Àciz E
112 Olup ber-ser: Olur ber-ser E
113 Ki dilden: Ki cÀndan E
114 Ki yoà ola: Ki yoà olsın E
115 Şu resme eyledüm: Şu deñlü eyledüm E
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339 Siyeh-rÿ bendeñem afv eyle ey şÀh
Çün cÀndan dil didi “estaàfirul’lÀh”

340 Yüküm urdı bu nefs-i şÿm-òilúat
Virür nÀrıncı ãanma nÀr-ı òil‘at

341 Bir it ser-cümle yirde fi‘l ü úavlüm
‘İnÀyet seddi olsun çevre óavlüm

342 ‘İnÀyet sevúine cehdüm úavì úıl
Her işde rÀh-ı Óaúúuñ116 perveri úıl

343 Çü evvel òÀk iken úılduñ ‘inÀyet
Girü Àòirde evvel úıl hidÀyet

344 Egerçi saña lÀyıú ùÀ‘atum yoú
Velì òışmıña hergiz ùÀúatum yoú

345 ‘İbÀdet itmek içün nev‘ ger cins
Didüñ kim “mÀ òalaúti’l cinnü‘l-ins”117

346 äarìó itdürmeyüp ìmÀ vü remzen
Diyüp “maófi” buyurdun “küntü kenzen”118

347 Kerem úıl nefse irdürme ma‘Àãì
“Aàışna yevmu òaşr-min ma‘Àãì”119

348 Ayaà üstindeyiken òalú-ı ÀfÀú120

Oúınsun Àyet-i “ve’teffeti’s-saú”121

349 Saña varur bu yolda122 bende vü şÀh
Didüñ da‘vet idüp “ed‘u ilÀ’llÀhi”123

116 Her işde rÀh-ı Óaúúuñ: Her işde Óaúúuñ A
117 Zariyat 51/56 Ben cinleri ve insanları, başka değil, sırf bana kulluk etsinler diye yarattım.
118 Hadis-i Kutsi: “Ben gizli bir hazineydim”
119 Rahman 55/41 Günahkârlar simalarından tanınır, perçemlerinden ve ayaklarından yaklanırlar.
120 òalú-ı ÀfÀú: cümle ÀfÀú E
121 KıyÀmet 75/29 Ve bacaklar birbirine dolaştığında…
122 bu yolda: yolıdur E
123 Yusuf 12/108 De ki : “işte bu benim yolumdur. Ben ne yaptığımı bilerek Allah’a çağırıyorum; ben ve
bana uyanlar (bunu yapıyoruz). Allah’ı ortaklardan tenzih ederim! Ve ben ortak koşanlardan değilim.”
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350 Nice vaãf itmeyem õÀt-ı kerìmi
Didün “Va’llÀhü õü faêlin ‘azìm ”i124

351 Didi çünkim “Elestü rabbiküm”125 Óaú
“Belì” olur cevÀb aña muóaúúaú

352 äavÀb-ı óalúa var iken şu‘ÿruñ
‘Aceb yoú fi‘l-i ‘iãyÀn nüfÿruñ

353 Görüp fehm ile ‘adl-i àanìmetini126

Oúı Úur’Ànda “neczì’ô-ôÀlimìn”i127

354 KelÀmun çün ãalar cÀn fehmine hevl
Didüñ çün “úale rabbì ya‘lemü’l úavl”128

355 Ne deñlü ekåer ise şiddet-i rÀh
Didüñ “LÀ taúnaùÿ min-raómeti’llÀh”129

356 Umaruz kÀfir olmaz zümre-i dìn
“Aàısna yÀ àiyÀse’l-müsteàìsìn”130

357 Eger biñ yıl ide ‘iãyÀnı ‘Àãì
Senüñ bir õerre mihrüñdür òalÀãi

358 ‘AõÀbıñ çün göre kÀfir úarìben
Diye “yÀ leyteni küntü türÀba”131

124 Al-i İmrÀn 3/174 Bunun üzerine Allah’ın lütuf ve kerimiyle kendilerine hiçbir fenalık dokunmadan
geri döndüler Allah rızasına da uymuş oldular. “Allah büyük lütuf sahibidir.”
125 A‘raf 7/172 Rabbin Ademoğulları’ndan, onların sırtlarından zürriyetlerini alıp bunları kendi kendileri
hakındaki şu sözleşmeye şahit tutmuştu: Ben sizin rabbiniz değil miyim? “Elbette öyle” dediler. Böyle
yaptık ki kıyamet gününde, “Bizim bundan haberimiz yoktu” demeyesiniz.
126 ‘adl-i àanìmetini: ‘adl-i  ‘Àlemini E
127 A’raf  7/41 Onlar için cehennem ateşinden döşekler, üstlerine de örtüler vardır. İşte zalimleri böyle
cezalandırırız!
128 Enbiya 21/4 Peygamber dedi ki: “Benim rabbim yerde ve gökte konuşulan her sözü bilir.” O hakkıyla
işitendir, bilendir.
129 Zümer 39/53 De ki (Allah şöyle buyuruyor): “Ey kendi aleyhlerine olarak haddi aşan kullarım!
Allah’ın rahmetinden ümit kesmeyin. Allah (dilerse) bütün günahları bağışlar; doğrusu O çok bağışlayıcı,
çok merhametlidir.”
130 Hadis: Allahım! Bize can kurtaran akibeti, hayırlı, umumi, bol, sırılsıklam eden acil ve gecikmesiz
yağmur ver."
131 Nebe 78/40 Biz insanın önceden yapıp ettiklerine bakacağı, inkârcının da, “Keşke toprak olsaydım!”
diyerek dövüneceği gün gerçekleşecek olan yakın bir azaba karşı sizi uyardık.
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359 ‘İbÀdet itme lÀzım bende vü şÀh
Didüñ úatı itme özün “raómetü’llÀh”132

360 Urulsa ãÿr-ı İsrÀfìl çün ra‘d
Didüñ òod133 “åümme ãadaúanÀhümü’l-va‘d”134

361 ÒalÀãiçün saàìri vü kebìri
Oúınsun “Õalike’l-fevzü‘l kebìr”i135

362 Senüñ keydünle nice şeyò-i serdÀr
Çıúardı tÀcını baàlandı zünnÀr

363 Gehì bir yirde re’sü’l- àÀfirìnsin
Velì bir yirde “òayrül- mÀkirìn”sin136

364 Úamu demde cihÀnuñ óükm-rÀnı
Úamu sulùÀnlaruñ sen kÀmrÀnı

365 Şunı kim óüsnine hem-dest úılduñ
Ki pìş-i bütden137 anı pest úılduñ

366 Ôuhÿr-ı óüsnüñ irüp put-perest
Seni gözler úamu bÀlÀ vü pest

367 Çü ãaldı mihr-i óüsnüñ õerre-i nÿr
Meh u mihri ider “nÿrun ‘alÀ nÿr”138

368 Şu kim ‘Àbid olur mihr aña ma‘bÿd
Muúarrer dilde sensin cümle maúãÿd

132 Didüñ úatı itme özün “Raómetü’llÀh”: Didüñ Úur‘Ànda “Ya kavm‘ibudu’llÀh” Bakara 2/218 İman
edenler, hicret edenler, Allah yolunda savaşanlar; şüphesiz işte bunlar Allah’ın rahmetini umarlar. Allah
sonsuz rahmet sahibidir.
133 Didüñ òod: Didüñ çün E
134 EnbiyÀ 21/9 Sonra onlara verdiğimiz sözü yerine getirdik. Böylece, hem onları hem de dilediğimiz
kimseleri kurtuluşa erdirdik; haddi aşanları ise helak ettik.
135 Burÿc 85/11 İman edip iyi işler yapanlara gelince onlar için zemininden ırmaklar akan cennetler vardır.
İşte büyük kurtuluş budur.
136 Al-i imrÀn 3/54 (Yahudiler) tuzak kurdular, Allah da onların tuzaklarını bozdu. Evet, Allah en iyi
tuzak bozucudur.
137 Pìş-i bütden: pìş-i bütde E
138 Nÿr 24/35 Allah göklerin ve yerin nurudur. O’nun nurunun misali, içinde kandil bulunan kandilliktir.
Kandil bir cam içindedir. Cam inci gibi parlayan bir yıldıza benzer; (bu kandil) doğuya da batıya da ait
olmayan, yağı neredeyse ateş dokunmasa bile ışık veren mübarek bir zeytin ağıcından yakılır. Nur üstüne
nurdur. Allah nuruna dilediğini kavuşturur. Allah insanlar için misaller veriyor, Allah her şeyi hakkıyla
bilmektedir.
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369 Senün mihrüñle oldı mihr şeydÀ
Açıp ‘aşúuñda sırrın oldı rüsvÀ

370 Niçün olmaya şeydÀ mihr-i ser-keş
Ki ‘aşúuñ eyledi bir pÀre Àteş

371 Çü düşdi Àteşe óüsnüñ ‘ukÿsi
O yüzden secde eyler mecÿsì

372 Mecÿsì de senün ‘aşúuñda óayrÀn
Ki itdi şevú-ı óüsnüñ anı biryÀn

373 Çü ‘aús-i óüsnün açdı ravżada gül
Anıñçün nÀmegerdür ãavt-ı bülbül

374 Saña kim139 bendedür aña ÒudÀsın
Ta‘alluú eylese lìkin bilÀsin

375 CihÀna òalú iden maòlÿk sensin
Çü ‘Àşıú ola ger ma‘şÿk sensin

376 Ki pìç-À-pìç-i hevle şu‘le-i nÀr
Ne dem kim Àõerinden ide ÀzÀr

377 Muóammed Àb-ı rÿyı ide zÀyil
RidÀ-yı kibriyÀsı ola óÀyil

A_12b Der äıfat-ı EvãÀf-ı Òilye-i KemÀlÀt u CemÀl-i lika‘-ı Seyyidü‘l Mürselìn
ve Hüve SulùÀni‘l Kevneyni‘ã- æakÀleyn140

378 Óabìbu‘llÀhi ôuhr-i Àl-i Àdem
Óabìbu‘l Òalıú141 ‘aúl-ı her dü  ‘Àlem

379 Şeh-i kevneyn bürhÀn-ı risÀlet
Emir-i şeh-süvÀr-ı milk ü millet

139 Saña kim: Şuna kim E
140E_16a  äıfat-ı Medó-i Óabìbu‘llÀh Ve’l-MülÀkatü İle’llÀh
141 Óabìbu‘l Òalıú: óasìbü’l-òalıú E
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380 Ser-i ser òayl-i ãÀlÀr-ı mu‘azzam
Ser-i ser-defter-i serdÀr-ı a‘zam

381 Emìn-i bahreyn-i pÀyÀn ü mevvÀc
Yetìm-i ferd-i muùlaú dürretü‘t-tÀc

382 Nübüvvet òÀtemi sensin ne òatme
Çü  ‘Àlemsin özüñi ümmi ãatma142

383 Ki mihr-i òaùùı  ‘Àlemde ‘alemdür
Sa‘Àdet-nÀme-i “Levh ü úalem”143dür

384 Ser-i ser òayl-i òalú-ı enbiyÀdur
Sipeh-sÀlÀr-ı òayl-i evliyÀdur

385 RisÀlet kişverinüñ pehlevÀnı
Nübüvvet mülkünüñ ãÀóib-úırÀnı

386 İşitdi şÀnıña åümme istivÀyı
Götürdi óaøret-i MÿsÀ ‘asÀyı

387 Odur peyàamberi Àòir zemÀnuñ
Ki odur muãliói Àòir zemÀnuñ

388 İki úaşı miåÀli “úÀbe úavseyn”144

ÚırÀn itmiş ãanasın anda sa‘deyn

389 Saçı “ve’l-leyl” vechi145 “ve‘ê-êuóÀ”dur146

Ya “raómÀnü ‘ale‘l-‘arşi’s-tevÀ”dur147

390 Emìn-i maòzen-i esrÀr-ı Úur‘Àn
Odur şÀhen-şÀh-ı À‘ãÀr-ı ezmÀn

391 Çün oldur nÀyibü’llahü MevlÀ
Olur mı andan artuú şÀh-ı a‘lÀ148

142 382: -E
143 Buruc 85/22 O, levh-i mahfuzdadır.
144 Necm 53/9 O kadar ki iki yay kadar hatta daha yakın oldu.
145 Vechi: yüzi E
146 Duha 93/1-2 Yemin olsun, kuşluk vaktine; kararıp sakinleştiğinde geceye…
147 Taha 20/5, Araf  7/54 Rahman olan Allah arşa istiva etmiştir.
148 şÀh-ı a‘lÀ: şÀn-ı a‘lÀ E
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392 Didi “küntü nebiyyen” ol şeh-i dìn
Ki Àdem idi “beyne’l ma‘i ve’ù-ùin”149

393 İşitdi mu‘cizÀtuñ150 ‘arş-ı óÀmil
Ki yirden yire geçdi çÀh-ı BÀbil

394 O şeb devlet güni kim oldı pestüñ
Düşer yılduzları Àteş-perestüñ

395 Saña òÀyin olursa ehl-i zünnÀr
Başın kes cümlenüñ eyle yirin nÀr

396 Úaçan ùaşdan aúıtsan Àb-ı óayvÀn
Nice ùaş dilli óayvÀn ola insÀn

397 Saña MÿsÀ nice ola ber-À-ber
Úalur “TÀ-hÀ”151da òatm itmez o server

398 Sen olduñ òÀtime òatm-i ‘ulÿma
Çü senden ibtidÀ oldı fuhÿma

399 Úodı alnında nÿr-ı iftiúÀrı
Ki oldı “faúru faòrı”152 iftiòÀrı

400 Emìr-i bÀrgÀh u ‘izzet ü cÀh
Nedìmü sırru úavlu ma‘allÀh

401 Ayaàı tozuña oldı tÀc u eflÀk
Geçüp yirden yire pest oldı bu òÀk

402 Çü verdi dìne Bÿ Cehl oldı òÀrÿn
Ocaàına ãu úoyduñ ehl-i nÀruñ

403 BilÀlüñ ãıúlıàın diñdürdi küfrüñ
Çuúurda óÀlini gör ehl-i òufruñ153

404 Ùıúup NaãrÀninüñ çÀñına Àteş
Virüp bÀda olur tersÀ müşevveş154

149 Hadis-i Şerif  “Âdem su ile çamur arasındayken ben peygamberdim.”
150 İşitdi mu‘cizÀtuñ: Çü gökler üzre ismünE
151 TÀ-óÀ 20/1 TÀ-óÀ (huruf-i mukattaa)
152 Hadis-i Şerif “Yoksulluk benim övüncümdür, ben onunla iftihar ederim”
153 403: -E
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405 Başı başdan ser-Àmeddür cihÀnda
Aña inkÀr esÀdetdür zamÀnda

406 Cebìni vechine “nÿrun ‘alÀ nÿr”
Naôar iden niçün olmaya mesrÿr

407 İki çeşmi iki úattÀl u òun-rìz
HelÀk-ı Úayãer eyler155 biri Pervìz

408 O müjgÀnlar ki ãaf baàlar ãafÀda
Degül àÀfil biri vaút-i cefÀda

409 Añun her bir peykÀn úadardur
Ki andan neår-i ùÀyìr pür-óaõerdür

410 MecÀl olmaz ki vaãf ola cemÀli
BeyÀn olmadı naúãile kemÀli

411 MelÀóat içre Yusÿf sen melìóa
Diler ola müşÀbih sen faãìóa

412 Dilerdi beñzede óüsn ü behÀsın
TerÀzÿlarda gördi yüz behÀsın

413 MüşÀbih oldıàıçün sen hümÀma156

Didi úardaşları uyduú imÀma

414 Görürse ger yüzüñi ibni YÀmin
Yemìn itdüm ki buldı yümn ile dìn157

415 Çü ùoàdı nÀrı maóvetdi necimveş
Görünmez gün ùulÿ‘ eylerse Àteş

416 Mu‘Ànid dimege a‘cÀze ãaddaú
İki úaşında “ve’n-şaúúe’l-úamer”158 Óaú

154 404: -E
155 eyler: itdi E
156 hümÀma: hümÀya A
157 414: -A
158 Kamer 54/1 Vakit yaklaştı ve ay yarıldı.
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417 Çü nÿr-ı rÿ kim159 yaúdı çerÀàı
Şümÿ‘-ı Àteşi buldı ferÀàı

418 CihÀn bÀàında gül alnuñ deridür
O şem‘e rÿàan oldı her deridür

419 Ne yire kim ruòından pertev ü fer160

Düşer boyn üstine cümle ãanemler

420 Eritdüñ ehl-i küfrüñ içi161 yaàın
Güneş gibi uyarduñ dìn çerÀàın

421 äavurduúda şefÀ‘at òırmenini
Nebìler oldı anuñ òÿşe-çìni

422 Úosa ebrÿları birbirine ser
Yıúılır ùÀú-ı KisrÀ cümle yek-ser

423 Çü òÀtem oldı dest-i162 kibriyÀya
Mühür urdı dehÀn-ı enbiyÀya

424 Dilerseñ görmege tevúì‘-i şÀhı
Yüzi üzre onuñ zülf-i siyÀhı

425 Úaçan tevúì‘ile mühr olsa hem-ser
İder óükmi umÿrın hep musaòòar

426 Çün oldı enbiyÀ ser-cümle ümmet
Uruldı ôahrı üzre mühr-i temmet

427 MübÀrek vechidir çün şems-i ezher
Virür òod mÀha nÿrı mihr-i enver

428 Degül mühr-i nübüvvet münòasif mÀh
Ki düşmiş mÀ-verÀ-ı şemse nÀ-gÀh

429 Öñinden gördügi gibi163o sulùÀn
Görürdi arúadan hem-çün o òÀúÀn

159 Çü nÿr-ı rÿ kim: Fürÿà-ı rÿyiçün E
160 pertev ü fer: vura pertevE
161 İçi: baàrı E
162 dest-i: nÿr-ı E
163 gördügi gibi: nice görürse E
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430 Ki zìrÀ cÀnidi ser-cümle cismi
Olur mı úabl u ba‘duñ cÀnda resmi

431 VeyÀ vechi olursa daòi ifrÀz
Ki mühr-i ôahrı olmış çeşm-i i‘cÀz

432 Úamu edyÀn-ı naúãa virdi itmÀm
Ki “inne‘d-dìne ‘inde’llÀhi’l islÀm”164

433 Anıñçün ãalmadı sÀye zemìne
Şebìh idem diyü òuld-ı berine

434 “Aóad” birle çü “vÀóiddür” o şÀhı
Bir iken iki itdi kurã u mÀhı

435 Ki cÿ‘-ı küfriçün ola nevÀle
İder Óaú òÿnine anı óavÀle

436 Ne mu‘cizdür ki iki pÀre nÀnı
Yitürdi òalú-ı şark u àarba anı

437 Güneşdür ol olur mı günde sÀye
Gün irse sÀye úalmaz “istevÀ”165ya

438 Úalem-dest itmedüñ çün dìde-i tÀk
Aúar gözden sirişki yaúası çÀk166

439 Buña fi‘l-cümle beñzetseydi anı
Ebed insÀn bulurdı zindegÀnı

440 Çün oldı sÀye sulùÀnı o sulùÀn
Neden sÀye ola anuñla hem şÀn

441 Ne fażl olur zihi sulùÀn-ı a‘ôam
Refì‘ü‘l úadri ôi‘l-ãadrı dü  ‘Àlem

442 Óabìb-i Óaúúiken gözleñ o mÀhı
Kilìm altında ùutar çetr-i şÀhı

164 Al-i İmrÀn 3/19 Kuşkusuz Allah katında din İslam’dır...
165 Taha 20/5 vd. Rahman olan Allah arşa istiva etmiştir.
166 438: -E
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443 Kim cÀm-ı vaódet itse mest u şeydÀ
Diridi “kellemini ya HümeyrÀ”

444 Dise di “Essalatü ve’s-selÀm”ı
“Erihni ya BilÀl” olur kelÀmı

445 Ne var òaùù virmediyse Rabb-i lÀhÿt
Úul olur òaùù virilmiş çünki167 yÀúÿt

446 ‘İõÀrı dil-rübÀya gelse ger óÀt
Güzellik nüsòası olur muòabbet

447 Ne var saña úalem olmasa hem-müşt
BenÀna nisbeten bir òuşk-engüşt

448 Çü õÀtuñ yazmadan olmadı maófÿô168

Anuñçün gizli oldı levó-i maófÿô

449 Çü õÀtuñ vech-i óüsni “lem yezel”dür
Ki òaùùı olmayan dil-ber güzeldür

450 MiåÀl olur mı bì-miål olsa dil-ber
MümÀåil ola mı ùÿbÀya ‘ar‘ar

451 Nice virsün miåÀli aña üstÀd
MiåÀl andan olur cümle peri-zÀd

452 Anuñçün oúumaz òaùù-ı muóarrer
‘Ulÿmuñ cümlesi göñlinde ezber

453 CihÀnda bir úalem olmadı hem-ser
Elinde on úalem óÀżır muúarrer

454 Çü şerr-i Bÿ Lehebi óadd u ‘addur
Anuñçün vaãf “hablü’n min-mesed”dür169

455 Aña çoban olur MÿsÀ bin ‘İmrÀn
‘AãÀyile olur pìşinde pÿyÀn170

167 çünki: saña E
168 maófÿô: mahôÿô E
169 454: -E /Tebbet 111/5 Boynunda da ipten bükülmüş bir halat bulunacaktır.
170 455: -E
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456 Çü Ka‘be olmaà ister saña hem-reng
Anuñçün baàrına baãdı kara seng

457 Niçün çekmeye Yÿnus derd u Àhı
Anuñla farúı mehden tÀ mÀhı

458 Nice meyl eylesün dünyÀya ol yÀr
Ki óarf-i pÀyı düşmiş aña serdÀr

459 Ne dünyÀ belki dìnuñ evvelidür
CevÀb-ı enbiyÀ aña “belì”dür

460 Ne a‘lÀ kevkebuñ milk ü melekde
Dü nìm eyler mehi burc-ı felekde

461 Zer-efşÀn bir Ùımeşúi ùÿbidi171 ol
BenÀn-ı tìàiyle úıldı “şaúú” ol

462 Úamer “şaú” eylemeklikden murÀdı
İki şÀhidden eyler iştihÀdı

463 Ki ya‘ni şÀhideyn olsun özine
ŞehÀdet ideler her bir sözine

464 Yahÿd ebrÿları şeklini gördi
İki şaúú oldı maúãÿda irdi

465 HemÀn sen Zühre ãanma aña dÀ‘i
Baş egmiş òıõmete cengìde sÀ‘i

466 Úamer ãanma duran172 milk ü melekde
BurÀúı na‘lıdur úalmış felekde

467 Úaçan kim çarò-ı pencüm oldı menzil
Úodı baş ayaàına mihr-i bì-dil

468 Felekde ãanma mihr u mÀhı pür-nÿr
Ki itmiş úurb Óaú na‘leynini dÿr

171 ùÿbidi: ùopdur E
172duran: ùuran E
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469 İşit bil “ennehüm lÀ-ya‘lemÿn”i173

Keremden iódi úavmi rehnümÿni

470 KelÀmı hevl virdi cÀna hevli174

Nebiyyün miåle mÀ ÿzite úavli

471 Çü faãã-ı òÀtem oldı enbiyÀya
Dil-i Àhen dutar175 seng-i cefÀya

472 DehÀnı òÀteminden irse fermÀn
Úoya çeşmine barmaú Şeh SüleymÀn

473 Çü mi‘rÀc aña kim luùf-ı ÒudÀdur
Yüzin nÿrı o şeb gibi nümÀdur176

474 Nebìlerle resÿl ortasını farú
Dilerseñ ki şeb177 içre ãanasın berú

475 Ki mi‘rÀcı resÿlün kim ‘ayÀndur
Çü mÀbeyni zemìn u ÀsumÀndur

476 Anuñçün ãaldı àıbùa bunlara àam178

Göründi Óaú aña bì-keyf bì-kem

477 İrişdi çün şeb-i úadr ire ‘ıyde
Şinìde key buved mÀnend-i dìde

478 Ne nisbet onlara tÀ vech-i tebyìn
Ola lÀyıú ola tÀ óÀl-i ta‘yìn

479 Ki var çoú ümmet ortasında ‘Àlem
Nebìlerle ola óikmetde aókem

480 ÒuãÿãÀ çÀr-yÀr-ı çÀr-erkÀn
MebÀdı oldılar maùlÿb-ı ìmÀn

173 Bakara 2/101 Allah tarafından kendilerine, yanlarında bulunanı tasdik edici bir elçi gelince Ehl-i
kitabın bir kısmı, Allah’ın kitabını sanki bilmiyorlarmış gibi arkalarına atıp terkettiler.
174 hevl virdi cÀna hevli: hevl-i cÀna virdi hevli E
175 dutar: ùoyar E
176 o şeb gibi nümÀdur: öñini şeb-nümÀdur E
177 Ki şeb: gice E
178 àıbùa bunlara àam: ‘abta bunlara dem E



177

481 Ki beyt-i dìne düşmiş çÀr-dìvÀr
‘AnÀãır oldılar serdÀr-ı aòyÀr

A_16a Der äıfat-ı MenÀúıb-ı ÇÀr-YÀr-ı Güzìn RıdvÀnu’llÀhi Te‘alÀ ‘Aleyhim
Ecma‘ìn179

482 ÒuãÿãÀ yÀr-ı evvel şÀh-ı180 taóúìú
Emìre‘l-mü‘minìn Bÿ Bekri äıddıú

483 Eger mìzÀn olunsa ãıdú-ı ‘Àlem
Güneşden õerresin bulmazdı Àdem

484 Çü berter sÀyesi ôıll-ı hümÀdan
Ne ‘Àlì vaódet irdi “iz hümÀ”181dan

485 LisÀn-ı Óaúdan irdi çünki “ÀvÀ”182

Eyitdi “LÀ teòÀfu”183 va‘llÀhi ma‘nÀ

A_16a Der Vaãf-ı äıfat-ı EvãÀf-ı ‘Ömer bin ÒaùùÀb RıdvÀnu’llÀhi Te‘alÀ
‘Aleyhim Ecma‘ìn184

486 İkinci şÀh-ı185 ‘Àdl ki ‘Ömerdür
Úamer aña àulÀm-ı zer-kemerdür

487 ZemÀn-ı ‘Àdl olup anuñ zemÀnı
Getürdi bir yire emn ü emÀnı

488 Çü zehr-i küfredür tiryÀk-ı fÀrÿú
Bu sulùÀna anuñçün dendi FÀrÿú

A_16a Der Vaãf-ı Medó-i ‘OsmÀn bin ‘AffÀn ÒaùùÀb RaêıyallÀhu Anh186

489 Üçüncü kim odur ‘OsmÀn-ı ‘AffÀn
Ki ol şÀh-ı óayÀ sulùÀn-ı devrÀn

179E_20a äıfat-ı Vaãf-ı YÀr-ı Evvel
180 şÀh-ı : mìr-i E
181 Tevbe 9/40Siz Peygambere yardımcı olmasanız da Allah ona mutlaka yardım edecektir. Nitekim
inkârcılar iki kişiden biri olarak onu yurdundan çıkardıklarında Allah ona yardım etmişti. Hani onlar
mağaradaydılar; arkadaşına : “Tasalanma! Allah bizimle beraberdir.” diyordu.  Derken Allah ona kendi
katından bir güven duygusu indirdi, sizin göremediğiniz askerlerle onu destekledi ve inkârcıların sözünü
değersiz hale getirdi. Allah’ın sözü ise en yücedir. Çünkü Allah mutlak galiptir, hikmet sahibidir.
182 DuhÀ 93/6 O seni yetim bulup barındırmadı mı?
183 TÀ-hÀ 20/68 “Korkma!” dedik, “üstün gelecek olan kesinlikle sensin.”
184 äıfat-ı Vaãf-ı YÀr-ı SÀnì E
185 şÀh-ı : yÀr-ı E
186E_20a äıfat-ı Vaãf-ı YÀr-ı SÀlis
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490 ÓayÀsından olur òam úadd-i eflÀk
MelÀyikdür yolını eyleyen pÀk

491 Odur cÀmi‘-i Úur‘Àn-ı a‘ôam
Odur hem ãÀóib-i nÿreyn-i ekrem

A_16a Der Vaãf-ı Óilye İmÀm ‘Alì bin Ebi ÙÀlib Kerrema’llÀhü Veche187

492 Çü dördünci ‘Alìyyi MurtażÀdur
Ki ol pìl-i demÀn şìr-i ÒudÀdur

493 Odur ser-defter-i ‘ilm-i ilÀhì
Raúam-keş-i rüsÿm-ı pÀdişÀhì

494 İner şÀnına Óaúdan “hel etÀ”dur188

Anuñ menşÿr-ı óükmi “lÀ fetÀ”dur

495 Diler bürhÀn-ı dìni ola sÀtı‘
Elinde zü’l-fiúÀrı naãã-ı úÀtı‘

A_16b Der-Medó-i İmameynü‘l-HümÀmeyn İmÀmü‘l-Hasan ü Hüseyn
RaêıyallÀhu Anh189

496 Daòi ol iki ãÀlÀr-ı sa‘ìdeyn
Ki rÀh-ı Óaúda oldılar şehìdeyn

497 Óasandur biri pür-òulú u rıżÀdur
Saçı “ve’l-leyl” vechi “ve’ê-êuòÀ”dur190

498 Ki anuñ óüsnine óayrÀndur melekler
Dönerler üstine dün gün felekler

E_21a äıfat-ı Vaãf-ı ŞÀh-ı Deşt-i KerbelÀ 191

499 İkinci şeh Óüseyn-i müntehÀdur
Ki taãàìr aña ta‘zìm-i ÒudÀdur192

187E_20b äıfat-ı Vaãf-ı YÀr-ı RÀbi‘
188 İner şÀnına anuñ “hel etÀ”dur: Anuñ şÀnına Óaúdan “hel etÀ”dur/ İnsan 76/1 İnsanın üzerinden, henüz
kendisinin anılan bir şey olmadığı uzun bir süre geçmedi mi?
189E_20b äıfat-ı Vaãf-ı Óasan RıøÀ E
190 DuhÀ 93/1-2 Yemin olsun, kuşluk vaktine; kararıp sakinleştiğinde geceye…
191 Başlık: - A
192 Ki taãàìr aña tÀ‘zìm-i ÒudÀdur: Ki tÀ‘zìm aña tÀ‘ãìr-i ÒudÀdur E
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500 CihÀna şÀh iken geydi ‘abÀyı
İder Óaúdan ùaleb óüsn-i rıżÀyı

501 Şehìdeyne şeh olmışken şehÀdet
İder cismindeki gül-gÿnı hil‘at

502 Zemìn ãaónına olmışlar iki şÀh
İki òÀdim olara mihr ile mÀh

503 İlÀhì eyleyüp ‘avn u óimÀyet
Resÿlüñ óürmetine úıl ‘inÀyet

504 Daòi aãhÀb u ‘Àlì óürmetine
Olaruñ faúr u óÀli hürmetine

505 ŞifÀ-baòş eyle òaste HÀşimìye
Güneh bendiyle beste HÀşimìye

506 Ki Aómed gördi daòi193 çeşmine nÿr
Olup òayl-i òayÀl-i mÀ-sivÀdur

507 Virüp tevfìú-i ùab‘ın pür-‘iber úıl
‘İnÀyet  ‘Àyiniyle bir naôar úıl

A_16b äıfat-ı EvsÀf-ı ‘Urÿcü‘l Nebiyyi‘l- ‘Arabiyye ‘Aleyhi’ã-ãalatü Ve’s-
selÀm194

508 Meger bir şeb dutup çarò özge Àyìn
Ki örter rÿyı rÿzı zülf-i müşgìn

509 Tefe‘ül itmege çarò eyledi meyl
Açıldı ùÀlì‘inde sÿre-i Leyl

510 Ne leyl olmaú hezÀrÀn rÿz-ı nevrÿz
O àayretden olur pür dem ü sÿz

511 Dime pür-kevkeb oldı ÀsumÀnı
MeşÀ‘ilden pür oldı bil cihÀnı

193 gördi daòi: gerd-i rÀhı E
194E_21b äıfat-ı Vaãf-ı Şeb-i Sa‘Àdet
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512 SemÀyı ‘arż  ider bu şeb195 çü ol şÀh
Diyüp gün yire girdi zerd olup Àh

513 VeyÀ düşdi melÀyik içre bir şÿr
İdüp perriyle ôulmet gerdini dÿr

514 SevÀdiyet görüp fikr eyleme şeb
DevÀt-ı lÀciverdi pür-mürekkeb

515 Kimi “levó u úalem”süz ger mekÀùib
Bugün itse yarın olmaz me‘Àtib196

516 Ôuhÿr iden dime kevkeb semÀda
NiåÀriçün durup197 havrÀ hevÀda

517 Ki cÀrÿ urmaàa gìsÿ-feşÀnlar
Ki cism oldı anlar ãanki cÀnlar

518 O yüzlerden döküldi dür cihÀna
Ùaàıldı reşòalar heft-ÀsumÀne

519 Muóabbetden ruùÿbet olmaàa òuşú
Ne şeb reşk itdi gökden nÀfe-i müşk

520 Ki zülfüñ óalúasından rÿy-ı enver
Nitekim şu‘le-i mihr-i münevver

521 Olup vechiñe zülfinden hevÀyı
Oúurlar sÿre-i “leyl ü duóÀyı”

522 Buòÿrı misk-i şebden idüp efşÀn198

Olur reyhÀn ile sünbül perìşÀn

523 Ne óalúa ãanki her yüzden açup dÀm
Ki devlet muràını ister ide rÀm199

524 Yedi gök ãanma kim olmış muùabbaú
Óaú itmiş heft ü micmerden mu‘allaú

195 bu şeb: bu gice E
196 yarın olmaz me‘Àtib: yirin olmaz müàÀyib E
197 durup: ùutup E
198 efşÀn: feşÀn A
199 ister ide rÀm: ister eyleye rÀm E
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525 O şeb her dü cihÀnuñ kÀm-rÀnı
İdüp ‘azm-ı sarÀy-ı ÜmmehÀnı

526 Özi ‘Àriyken òışm u àażabdan
Yirinde ùurmayup şÿr u şeàabdan

527 äalup mihr ü muóabbet göñline cÿş
O vech ile dili olmışdı medhÿş

528 İrişdi nÀgehÀnì óÀmil-i rÀz
Getürdi hem bile bir berú-ı pervÀz

529 DimÀàı çünki bÿ-yı cÀnı aldı
Dü  ‘Àlem şÀhlıàın bir demde ãaldı

530 O óìn olmışdı cÀm-ı şevúden mest
İrüşmişdi óicÀbı vuãlata dest

531 Muóabbet àarkası olmış çü200 gördi
Ayaàın öpdi yüz pÀyine sürdi

532 O óÀletden gözin feth itdi FettÀó
Ufuúla dest-i Cibrìl oldı miftÀó

533 Dir ey serv-i nübüvvet ùur úıyÀm it
ÒırÀmÀn şÀh-ı ùÿbÀveş òırÀm it

534 Ùaleb eyler seni ol baór-ı àufrÀn
Raóìm olan saña òalúa RaómÀn

535 Ayaú baã ‘arşa anı pür-úadem it
Vücÿduñ maórem-i úurb-ı óarem it

536 Vücÿduñdan ãafÀ ùolsun felekler
O şevúe çaròa201 girsünler melekler

537 Şeh u bende nidÀ eyler kih u mih
Ki “sübóÀne’llezi esrÀ bi-‘abdih”202

200 çü: hÿr E
201 çaròa: raúãa E
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538 Yirinden ùurdı ol şÀh-ı dü  ‘Àlem
Degül  ‘Àlem úamu óayvÀn u Àdem

E_22b äıfat-ı Vaãf-ı BurÀú203

539 Ne gördi gördi bir raòş-ı felek-seyr
Ki miåli görmemiş çarò-ı kühen-deyr

540 Ne dem kim pÿye204 içre ãala kÀmın
Bir adımda iki  ‘Àlem merÀmın

541 Bulur rÀkib olan isterse çÀlÀk
Kalur ãoñra bir adım seyr-i eflÀk

542 äaóìó-endìşedür ãan205 rÀst reftÀr
SaúÀmetden yoà anda hìç ÀåÀr

543 Ki bÀdı indürür sür‘atde naròa
Ùoúuz devr itdürür meydÀn-ı çaròa

544 ÚażÀ tìrin geçerdi açsa perì
Döke perrin bir adım yirde şerri

545 Ki bir adımı atınca yirde Àdem
O bir adımda seyr eyler dü  ‘Àlem

546 O vech ile yaratmış Óaú anı òÿb
Úamu maóbÿb anuñ úatında ma‘yÿb

547 Ki burcuñ mevúi‘inde iki feròÀr
HezÀrÀn ‘Àşıú olmış anda ber-dÀr

548 HemÀnÀ ãÿret insÀna beñzer
Ne cism olsun muãavver cÀna beñzer

202 İsrÀ 17/1 Bir gece, kendisine bazı ayetlerimizi gösterelim diye kulunu Mescid-i Haram’dan çevresini
mübarek kıldığımız Mescid-i Aksa’ya götüren Allah eksikliklerden münezzehtir. O, gerçekten işitendir,
görendir.
203 Başlık: -A
204 pÿye :pÿte E
205 endìşedür ãan: endìşe gibi E
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549 Úızıl yÀúÿtdandur òÀne-zìn
Muãanna‘ ãanasın kim òÀne-i Çìn

550 Zebercedden muraããa‘dur licÀmı
Güzel esmÀ olanuñ ol benÀmı

551 Çü gördi düşine peyk-i cihÀn-gerd
Nitekim òıõmet-i üstÀda şÀkerd

552 äalup döşine zìn-pÿş BurÀúı
Ki bir olmışdı yaúın u ırÀúı206

553 Ki tìz oldıúları yilden ser-À-ser
Olurlar raòş-ı fikr ile ber-À-ber

554 Olur mı fikr ile ol sür‘at ióãÀ
Düşe tÀ iki dilde maúãad AkãÀ

555 Egerçi maúãad-ı AúãÀyıdı ol
Nebìler zümresine cÀyidi ol

556 Velì bu maúãad-ı AúãÀyı AúãÀ
Yaratdı Óaú anı a‘lÀdan a‘lÀ

557 Göz açınca hemÀnÀ baòt-ı sermed
Ki Úudsuñ şehri içre irdi Aómed

558 Didi Cibrìl eyÀ maóãÿã-ı “lev-lÀk”207

Ayaàuñ öpmege baş egdi eflÀk

559 Sa‘Àdet birle AúãÀya nüzÿl it
Ki cisme cÀn-ı şirìnveş óulÿl it

560 RikÀbın ùutdı indürdi o şÀhı208

Gören bu mÀhı eydür mÀha mÀhı

561 Pes oldı enbiyÀ ervÀó-ı mecmÿ‘
Bunuñ fażlı úamudan lìk memnÿ‘

206 ırÀúı: ırÀàı E
207 Hadis-i Kudsi “Sen olmasaydın felekleri yaratmazdım.”
208 şÀhı: mÀhı E
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562 Yüzinden yaúdılar şem‘-i ãafÀyı
Urup baş eylediler meróabÀyı

563 Didiler meróabÀ ey maórem-i òÀã
Ki sensin bahr-i vaódet içre àavvÀã

564 Úudÿmuñ eyledi Úudsi mübÀrek
MübÀrek ide seyrüñ Óaú tebÀrek

565 Didiler var senüñ úatuñda maúãÿd
Tevaúúufsuz bu yirde cümle mevcÿd

566 CevÀbında dir ol kÀn-ı melÀóat
Eger elden gele baş üzre òıõmet

567 Biri bu cümle maólÿúuñ hümÀmı209

Çün sensin ol mecmÿ‘uñ imÀmı

568 Bir bu kim çün olduñ Óaúúa vÀãıl
Olur ol dem murÀduñ cümle óÀãıl

569 Bize iósÀn idüp ol dem du‘À
Du‘À idüp bu mecmÿ‘a åenÀ it

570 Úabÿl itdi hem ol sulùÀn-ı  ‘Àlem
Ne  ‘Àlem belki cümle210 cinn u Àdem

571 İderler muútedÀ ol şeb resÿli
Göründi anda da Óaúúıñ úabÿli

572 Olara şeb òayr itdi çün Aómed
Teveccüh itdi milk-i sÿ-yı sermed211

573 BurÀú-ı berú-sür‘at itdi pervÀz
Resÿli itmekiçün maórem-i rÀz

574 Çü evvel óamlede úaldı ‘anÀãır
Kim ola kim ola aña münÀôır212

209 hümÀmı : enÀmı E
210 cümle : külli E
211 milk-i sÿ-yı sermed: sÿ-yı milk-i sermed E
212 münÀôır: nÀôır E
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575 O derdüñ terkin itdi başına tÀc
Nice şeh tÀcı ayaàında gezer ac

576 Ata gökler aña çün anlar oldı
Olarda başúa ‘Àlì-şÀnlar oldı

577 Muóammed dördine ol dem ùalÀúı
Virüp oldi yire çaròun niùÀúı

578 Çün213 evvel gök maúÀm oldı ol aya
Diler ay sÀyesinde yire214 vÀye

579 Ne óadduñ var diyüp lìkin BurÀúı
Düpüp vechinde úalır resmi bÀúì

580 Ki fevú-ı mÀha seyr oldı sÀ‘i
Olur burc-ı úamer taóte‘ş-şe‘a‘i

581 Çün åÀnicı gök üzre sürdi atın
Anuñ kim añlaya künh ile õÀtın

582 Siyeh defterlerün olup ‘UùÀrid
Umar kim òayr ola şerre mevÀri

583 Çü ümmìdir devÀtın hìç yÀde
Getürmez ol virür elvÀh-ı bÀde

584 Çü çarò-ı åÀliåe oldı revÀne
Ne zehre Zühre-sÀz itdi215 terÀne

585 Úamuya muótesibdür çün o sulùÀn
O òavf ile ider çengìni pinhÀn

586 Çü dördinci göge irişdi seyri216

Diler yÀrı göre bula görmeye àayri217

587 ‘İõÀr-ı şevúı çün oldı dıraòşÀn
Yüze gün gelmeyüp oldı girìzÀn

213 Çün:Çü E
214 yire :bula E
215 itdi:ide E
216 göge irişdi seyri: gök üzre irdi seyri E
217 bula görmeye àayri: göre yoú deyü àayri A
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588 ‘Álem dikdi beşinci ãaóna218 ol şÀh
Ayaàına baş urdı mihr ile mÀh

589 Utandı tìàini merrìò ãaldı
Úolı ãan úan çoà itmek birle úaldı219

590 BurÀúuñ pÀyine indürdi çün ser
Ki oldı cümle serdÀra server

591 Çün altıncı göge sürdi tekÀver
Gören dir şìre binmiş şems-i òÀver

592 Resÿli gördi  ‘Àlem muútedÀsı
Olur úul müşterì ãan müşterÀsı

593 CihÀn varına virmez elde cÀmı
İki  ‘Àlemde bir cÀm oldı kÀmı

594 Ki yoú ol óÀlete bu dìnde ruòãat
Diyüp dökdi o cÀma Àb-ı raómet

595 Çü andan çarò-ı heftüm oldı menzil
Ki bÀr-ı sa‘d o yire çözdi maómil

596 İdüp ser-cümle esbÀbını taósìn220

Çü Hindÿ-yı müşa‘bedi òÀne-i Çìn

597 Geçüp eflÀkı irdi intihÀya
Óaúìúat sidre irdi müntehÀya

598 İrişdi sür‘atle anda çün bÀd
Didi hem-rÀh ile rehvÀra òoş-bÀd

599 Oradan oldı İsrÀfil mÿnis
‘UùÀrid mÀh ile gÿyÀ mücÀnis

600 O daòi Refrefe itdi çü tÀ‘lìm
Muóalli iddi‘À yoú cÀ-yı teslim

218sahna: óıãna
219 itmek birle úaldı: itmekle úaldı E
220 taósìn: tezyin E
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601 Òalìle mezheb oldı Óaúdan 221 i‘lÀn
İder şükrüne İsmÀ‘ìli úurbÀn

602 Çün itdi gökleri yirler gibi pest
‘Ulÿsından ùutarlar dest-ber-dest

603 Geçüp kürsiyi andan irdi ‘arşa
İder ‘arşı o dem tebdìl ferşe

604 İder ‘arşı üzre diker nÿr-ı ‘aãÀyı
Seyr itdi maúÀm-ı istivÀyı

605 Úalup Refrefde geçdi ìn ü Àndan
FerÀàat bulmışdı cismi cÀndan

606 Dilinde ism-i a‘ôam cümle geçdi
Kilìd-i heft çaròı anda açdı

607 Ki tìr-i berúveş çün sürdi maómil
Zihì “kÀbe úavseyn” oldı menzil222

608 Teberrük aldı na‘leynin bes ol şeb
Meh u mihr ile ãan cem‘ oldı kevkeb

609 O bir an içre ùayy itdi zamÀna
Ayaú baãdı feżÀ-yı lÀ-mekÀn

610 CihÀr u şeşden oldı bi’l-mu‘arrÀ223

Dime ondan ikiden bi’l-müberrÀ

611 Úamer devrinde düşdi sÿz ü tÀba
Dimezdi füls-ı aóer ÀfitÀba

612 Oradan bir yire vardı irişdi
Derÿn içre derÿn oldı girişdi

613 Giderdi görmeyüp ol zaómet-i pÀy
MekÀnuñ adı vardur anda yoú cÀy224

221 Óaúdan: andan A
222 607: -E
223 bi‘l-mu‘arrÀ: ol müberrÀ E
224 anda yoú cÀy: nÿn velì cÀy  E
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614 Teni terk itdi evvel buldı çün cÀn
Geçüp cÀndan225 irişdi cÀna cÀncÀn

615 Ulaşdı aãla fer‘i oldı úÀyım
Görür mi anda her yir çeşm-i nÀyım

616 “Aóad” deryÀsına Aómed olup àarú
Vücÿb-ı mìm mümkin eyledi farú

617 Çü şÀh u bendedür melóÿú ü lÀóiú
AúÀdìden226 úo mìm oldı fÀriú

618 Bulur Aómed “Aóad”den şÀn-ı ‘Àlì227

Ki ãıfru‘l-yed bulur mı genc ü mÀli

619 MüşÀhid ol miyÀnda óubb-ı fi‘llÀh
ÙırÀz-ı cübbesi “Leyse siva’llÀh”228

620 Özinden úalmadı anda eåer hìç
Nitekim nÀr-ı Mÿsìden şerer hìç

621 Neye ki itdi du‘Àyı oldı maúbÿl
Gerek ma‘úÿl olsun yÀòÿ menúÿl

622 Oradan çün yine itdi nüzÿli
Úulÿbıñ oldı ser-cümle úabÿli

623 Ki tÀ irdi yolı rehvÀr-ı hem dem
Olar229 daòi olur nÿra maórem

624 BurÀúa bindi çün serv-i ÀzÀd
Gül-i cennet getürdi ãañasın bÀd

625 MelÀ’ik ùurdılar göklerde ãaf ãaf
Dizilmiş gÿyiyÀ bÀà içre230 ãaf ãaf

225 cÀndan : andanE
226 AúÀdìden : Efendiden E
227 şÀn-ı ‘Àlì: ãufr-ı óÀlì E
228 Cüneyd-i BağdÀdì’ye isnad edilen kelÀm-ı kibar: “Sırtımdaki cübbenin içinde Allah’tan başka bir şey
yoktur.”
229 Olar: Olur A
230 bÀà içre: yir üzre E
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626 Ki nÿr-efşÀn iderlerdi231 ùabaúdan
Güneş nÿrını ãan ãubó-ı şafaúdan

627 Çü gonce gitdü vü geldi gülistÀn
‘Asel gitdi vü geldi sükkeristÀn

628 Gidüp kevkeb gelür mihr-i dıraòşÀn
Gidüp úulzüm gelür deryÀ-yı ‘ummÀn

629 Gidüp yanda çü geldi şÀh-ı a‘ôam
SehÀ gitdi vü geldi mÀh-ı ekrem232

630 Úabÿl olmış du‘À mÀnendi gitdi
Zemìne peyk-i óaøret var itdi233

631 Çü varup gelmesi ol şebde234 bir Àn
Nitekim emr-i Óaúúa sür‘at-ı235 cÀn

632 Virüp yÀrÀnına yaòşı òaberler
Daòi a‘dÀna kaórından eåerler

A_20b Der Vaãf-ı äıfat-ı EvãÀf-ı KemÀlÀt-ı İnsÀn ve Ôuhÿr-ı TecelliyÀt-ı
RaómÀn236

633 Ala ey ‘Àrif-i ‘ilm-i haúÀyık237

Ki sensin maòzen-i sırr-ı daúÀyıú

634 Ne bildüñ bu cihÀnı bÿd u nÀ-bÿd
Ne fehm itdüñ nedür ma‘dÿm-ı mevcÿd

635 Nedür  ‘Àlemde yaòÿd cism ile cÀn
O cism ü cÀn içinde dìn ü ìmÀn

636 Nedür bildüñ mi ya insÀn óayvÀn
äadef olmış cihÀn ol dürr-i raòşÀn

231 iderlerdi: olurlardı E
232 629: -E
233 630: -E
234 ol şebde: ol sinde E
235 sür‘at-ı  cÀn : ricÀt-ı cÀnE
236E_26a  äıfat-ı Vaãf-ı İnsÀn Be-Suòen
237 ‘ilm-i haúÀyık: fehm-i haúÀyık E
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637 Bil anı bilmedüñse nuùú-ı cÀn-baòş
CevÀb-ı òastaya rÿó-ı revÀn-baòş

638 Ki insÀn  ‘Àlemine tuòfedür söz
Açarsan söz yüzinden aça kör göz

639 Göñül cÀhı içinde ãanki Yÿsuf
Yirinden çıkmazsa yir te‘essüf

640 SüvÀr olur yile geh çün SüleymÀn
Anuñ sırrında ‘Àciz cinn ü insÀn

641 CihÀn cism oldı anuñ cÀnıdur söz
Ki kÀfir dillerüñ ìmÀnıdur söz

642 Dil oldı derc-i güftÀruñ kilìdi
Daòi söz kÀrbÀnınuñ nevìdi

643 Bilür olan ‘ulÿmuñ zÿ-finÿnı
Ki niçün cem‘ ider Óaú “kÀf u nÿn”238

644 Eğer söz olmazsa olmazdı tevóìd
Ne yüzden fehm olaydı õikr ü temcìd

645 CihÀnda çünki ‘Àl-i şÀnı anuñ
Ki úalıp rÿó olur239 söz cÀnı anuñ

646 Gönüller derc anuñ gevheri240 söz
Ya çaròa burc anuñ aòteri söz

647 Úalem söz birle çünkim oldı hem dem
Ruùab virdi hemÀnÀ naòl-ı Meryem

648 Yaòÿd söz úuflınuñ miftÀóıdur bu
Göñül deycÿrınuñ miãbÀhıdur bu

649 Çü söz FerhÀd u dil-dÀr241 aña tìşe
Göñül kÿhını úazmaúda hemìşe

238 Bakara 2/117 vd.  O, göklerin ve yerin eşsiz-örneksiz yaratıcısıdır; bir şeyin olmasını dilediğinde ona
“Ol!” der, hemen oluveirir.
239 olur: olup E
240 gevheri: cevheri E
241 dildÀr: dildÿr E
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650 Yaòÿd merz-i kelÀmuñ şehr-yÀrı
Ne òoş fetó itdi tìà-i ol diyÀrı

651 Nübüvvet òÀnesine şem‘-i rÿşen
DelÀyil cem‘iyçün ãahn-ı gülşen

652 İder söz birle Óaú nÀrı gülistÀn
SelÀmet emri birle bÀà u bostÀn

653 Dirildür mürdesi õikr ü faãìóuñ
Mücerred adı var242 ancak Mesìhuñ

654 Cemì‘i mürsele irsÀl olan söz
Daòi dil potasında úÀl olan söz

655 LeùÀfetden görür mi ceşm-i merdüm
Görünmez nitekim rÿz olsa encüm

656 Çü ‘İsÀnuñ güneş çaròı yiridür
áıdÀ-yı güft ü gÿyile diridür

657 Ki söz yoú vardurur söz úadrini bil
Söz ehli òÀr u òÀã mıdur ki ola sil

658 Çü der-bendi nesìm-i Àferinìş
SüòÀnver dìne evvel virdi cünbiş

659 Olur mı güft u gÿ baórına pÀyÀn
Çü andan òÀric oldı243 óadd-i imkÀn

660 Güneşden yaúsalar yüzbiñ çerÀàı
İder pür-nÿr ãaórÀ birle ùaàı

661 Úoyalum mihri şem‘-i nim-sÿzı
ÒarÀb-ÀbÀd-ı faúra olsa rÿzı

662 Eger yüzinden artuú yaúsalar şem‘
Daòi her bir başına olsa biñ cem‘

242 Mücerred adı var: Arada adı var A
243 oldı: ola E



192

663 HemÀnÀ igne birle kÿh u úÀfı
Úazup nice ki açılsa şikÀfı

664 Ya deryÀ úaùre ile kem ola mı
Ya her cÀmı olanlar cemm ola mı

665 äadef  ‘Àlem düşüp insÀn aña dür
Dime dür belki rÿy-ı vech-i tefÀhür

666 äadef oldı dür iken õÀt-ı insÀn
Süòandür il ãadef olmış süòandan

667 Bu õikr olan úamÿsı muùlaúa söz
FenÀ dÀyim cihÀn cümle244 beúÀ söz

668 Muúarrerdür bilür ãÀóib-i belÀàat
Ki söz naôm ile baàlar özge óÀlet

669 CevÀhir her ne resme olsa245 berrÀú
Ki söz naôm ile ezyed õevk-ı õevvÀú

670 İder naôm-ı òuãÿãÀ ehl-i eş‘Àr
MecÀz u isti‘ÀrÀt ile246 iş‘Àr

671 Getürdi şÀ‘ir-i ehli òaãÀyil
CihÀn dil-ber-i ãÀóib247 şemÀyil

672 ‘ArÿsÀ ne idüp tezyìne meyl
HemÀnÀ vuãlat-ı Mecnÿna Leyl

673 İdüp ya ziynet ile veche tezyìn
Nitekim Òüsrev ü Pervìze Şirìn

674 Ya pÀk idüp silerler óüsn-i cÀmın
Ki ola õevú u ãafÀdan Vìs ü RÀmin

675 Egerçi óüsne birdür bende ve şÀh
Nitekim óÀlet-i Varúayla Gülşen

244 FenÀ dÀyim cihÀn cümle: FenÀ cümle cihÀn dÀyim  E
245 her ne resme olsa: her ne deñlü olsa E
246 ile: idüp A
247 dilber-i ãÀóib: dilber-i şìrìn E
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676 Nice bulmaya her bir dil teselli
Ki olur her birine bir tecelli

677 Kimi rif‘atden ögdi ìn u şÀnın248

Lebi vaãfında virdi kimi cÀnın249

678 Ne lÀżım a‘ôm-ı rÀh itmek ÀrÀyı
Kimi aúın sever kimi úarayı

679 Kimi mihri sever kim mÀh-ı bedri
Kimi arúa sever250 bil ba‘zı ãadrı

E_28a äıfat-ı Vaãf-ı Òaùù-ı ÓÀl-i BeyÀø SiyÀh 251

680 Ki şÀ‘ir zìnetin itmez münevver
İder mìm-i dehÀnını müdevver

681 Elif úaddine ol dem kim vire med
Olur bÀlÀ belÀ-yı devr-i mümted

682 İkiden çünki mÀ-i óüsn-i cÀrì
Dimez ammÀ òatuñ çeşmesÀrı

683 Egerçi çeşmesÀrı her yañÀya
Aúar lìkin semÀ ile ãafÀya252

684 SemÀ ile döner me‘vÀ olur em
Olur dendÀne-i sìn ile emsem

685 İki mıãra‘ iki ebrÿ-yı müşkìn
áurÿrından úılur çeşm üzre pür-çìn

686 Aàız açmaz dehÀnı keşf-i rÀza
Ki aãòÀb-ı niyÀza meyli nÀza

687 Yüzinde àÀzesi òÿn-i cigerden
KebÀb-ı dil o çeşme mÀ óażardan

248 ìn u şÀnın: úadd-i şÀnın E
249 virdi kimi cÀnın: ba‘øı virdi cÀnın E
250 sever: diler E
251 Başlık: -A
252 683: -E
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688 BeyÀżı kÀàıd olup òadd u ‘Àrız
Ki òaùù-ı noúùa-ı òÀlı mu‘Àrıø

A_22b Der - äıfat-ı Medó-i EvãÀf-ı NevÀyì Raómetu’llÀhi Aleyh253

689 ÒuãÿãÀ ehl-i naôm içre o server
Dime server di mìr-i heft-kişver

690 Odur dÀniş-ver-i sulùÀn-ı ÀfÀú
Diken evvel süòan sözine sancaú

691 Ki òalvet-òÀnesi devrini dÀyir
Olup eflÀk dün gün anı zÀyir

692 Felekler ãubóa eyler ism-i õÀtın
Ki heyet ehl-i õikr254 eyler ãıfÀtın

693 Dutarsa her ne rÀha geştiçün rÿ
Olur perr-i melÀ‘ik255 aña cÀrÿ

694 Ki ÓaúÀnì bedÀyi‘de beyÀnì
Diridi görse òallÀúu’l-ma‘Ànì

695 Sözüñ naôm içre SelmÀnì düşübdür
Ne Òüsrev ŞÀh-ı ÓaúÀnì düşübdür

696 Yir üzre òalvetin bil ÀsumÀndur
Vücÿd-ı birle ãan cÀn u cihÀndur

697 Ki tevóìd-i Haúú ile na‘t-ı Aómed
Yazıldı anda òaùù-ı nÿr-ı sermed

698 Úaçan sundı elin o gizlü gence
Eli dest urmadın bir vech-i rence

699 Görür256 kim beş muúaffel genc-i òÀne
Ki aylaú her biri yüz genc-i cÀne257

253 Başlık: -E
254 ehl-i õikr: ehl-i vaãf  E
255 perr-i melÀ‘ik : pür-melÀ‘ik  A
256 Görür: Gören E
257 cÀne : òÀne E
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700 Ki beş barmaú olur ol pence miftÀó
Ki ola ôulmÀt-ı cehle penc misbÀó

A_22b Der - äıfat-ı Medó-i EvãÀf-ı NevÀyì Raómetu’llÀhi ‘Aleyh258

701 Mu‘Àdil kim ola aña cihÀnda
Ki miåli gelmemiş devr-i zamÀnda

702 Meger ol kim cihÀnda çüfti yoú ùÀú
Dime ùÀú olma belki ùÀú-ı ÀfÀú

703 SüòÀn mülkin açup tìà-i zebÀnı
Ki söz meydÀnınuñ ol úahramÀnı

704 Me‘Àni dürlerine úalbi deryÀ
Úamu pest oldı lìkin kendü bÀlÀ

705 KelÀmuñ levòa kilk olmasa raúúÀã
Adı úayd olmışdı259 deftere òÀã

706 Muóammed Haøreti manendi o server260

Bu daòi “sÀnìyesneyni iz humÀ-àer”261

707 Ol üstÀd olsa bu fenninde mÀhir
Özü i‘cÀz olursa bil bu sÀóir

708 O SÀm ise bunı fehm it NerìmÀn
Eger ol Rüstem ise bu KerìmÀn

709 O sür‘atde ãabÀy ise bu reh-rev
O sulùÀn ise bil bu daòi Òüsrev

A_23a Der - äıfat-ı EvãÀf-ı ŞÀ‘irÀn-ı İmtiyÀz-ı NevÀyì Raómetu’llÀhi Aleyh262

258 E_29a äıfat-ı Vaãf-ı NevÀyì E
259 olmışdı: ola mıydı E
260 manendi o server: gibi o serdÀr E
261 Tevbe 9/40 Siz Peygambere yardımcı olmasanız da Allah ona mutlaka yardım edecektir. Nitekim
inkârcılar iki kişiden biri olarak onu yurdundan çıkardıklarında Allah ona yardım etmişti. Hani onlar
mağaradaydılar; arkadaşına : “Tasalanma! Allah bizimle beraberdir.” diyordu.  Derken Allah ona kendi
katından bir güven duygusu indirdi, sizin göremediğiniz askerlerle onu destekledi ve inkârcıların sözünü
değersiz hâle getirdi. Allah’ın sözü ise en yücedir. Çünkü Allah mutlak galiptir, hikmet sahibidir.
262E_28b äıfat-ı Vaãf-ı Hilm u Dervìş-i NevÀyì
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710 Üçünci ol ser-i ser-defter-i ‘ilm
HemÀn ‘ilmi degül dervìşi vü óilm

711 Müretteb yazdı ‘ilm-i “kÀf u nÿn”ı
İki ùÀúuñ ol olmışdur sütÿnı

712 Odur ser-òalúa-i irşÀda reh-ber
SanÀyi‘ fi‘line merd-i hünerver

713 EhÀlì-i süòan mü‘tem imÀm ol
E‘Àlì-i ‘ulÿm içre hümÀm ol

714 Sözi ùutdı belÀàat birle devrÀn
Ki ãan nÀyìb menÀb-ı lafô-ı Úur‘Àn

A_23a Der - äıfat-ı EvãÀf-ı Ehl-i DìvÀn-ı Şu‘arÀ-yı Bì-Úavlin263

715 Üçi üçler tek oldı ÀşikÀre
Döner bir ile ol üç çÀr-yÀre

716 Özin ol çoúa nisbet dutdı alçaú
Anı ‘Àlì ider sercüleden Óaú

717 Ki nisbetde özin òür itdi çün òÀr
Óaú anı úıldı lìkin bülbül-i zÀr

718 Ki milk-i naôma Mehdì-i zamÀn ol
Daòi söz milkine ãÀóib-úırÀn ol

719 ÒayÀl-i òÀãa úÀdir şÀnı anuñ
Ki söz cism ü ma‘ni cÀnı anuñ

720 Egerçi geldi çoú şÀ‘ir cihÀna
Úamusın egdürür devr-i zamÀna

721 Yedi iúlìme bu lìkin düşüp òÀn
Fażìlet cismi içre óaøret-i cÀn

722 Sözinden òalú ararlar sÿz u tÀbı
Çeraà ile nitekim ÀfitÀbı

263E_29b äıfat-ı Vaãf-ı Ser-Òayl-i Şu‘arÀ Ki Müellif-i Havaãã
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723 ÒayÀlet-i kemÀla irdi yitdi
Sözin Rÿm u ‘Acem gördi264 işitdi

724 Egerçi her biridür265 şÀh-ı ser-òayl
Beş artuú lìk dördüncisine meyl

725 Úamusı ‘Àlim u fażıl cihÀna
Birin meşhÿr ider lìkin zamÀna

726 Ki zìrÀ cümlesi úaãd itse nÀza
Ol ortada bunuñ meyli niyÀza

727 MecÀzen266 cümlesi itse tereffu‘
Bunuñ vaø‘-ı óaúìúisi tevaøøu‘

A_23b Der - äıfat-ı EvãÀf-ı NevÀyì Ber-ŞÀ‘irÀn-ı Selef Raómetu’llÀhi Te‘alÀ267

728 Egerçi cümle naôm içre hümÀmem
Velì ş‘ir içre bu şeyò ü imÀmem

729 Egerçi òayl-i naôma hep ÒudÀvend
Velì ortada bu bì-miål ü mÀnend

730 Baãar idrÀk gerçi ‘ayn-ı Óaúdur
Úulaú ihsÀsı lìkin mÀ-sebÀúdur

731 Elestüñ  ‘Àleminde hem úadìmi
Olup biñ268 cÀn ile rÿóum nedimi

732 Melek kim sevúiçün òalú itdi AllÀh
Beni ‘abd eylemiş anı idüp şÀh

733 KelÀmuñ Óaú ki sevú itdi cihÀn-gird
Anı üstÀd itmiş bende şakird

264 gördi: didi E
265 her biridür: her birinde E
266 MecÀzen: MecÀza A
267 E_30a äıfat-ı Vaãf-ı Şeyòü’ş- Şu‘arÀ NevÀyì E
268 biñ:bil E
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734 İrişdi hem daòi luùfundan269 ÀåÀr
Baña taãrìò meylin itdi iş‘Àr

735 Çü meyl-i cÀnibeyn oldı mu‘ayyen
Ôuhÿrın eylemek lÀzım mübeyyen

736 İdüp icmÀl-i óÀli cümle tafãìl
KemÀl-i ‘ilmüñüz bulmaàa tekmil

737 Budur evvel biri şi‘r-i NevÀyì
Nidem Úur‘Ànda270 ‘uşşÀúa nevÀyı

738 äalup yir eylese dür gibi kÀnda
Nedür dirsin ne kÀn bil genc-i cÀnda

739 Şeker-güftÀrını itse mükerrer
Úılurdı olsa levó-i cÀn muóarrer

740 Geçüp TÀtÀrdan Türkì271 úabÀyı
Baúup ‘uşşÀúa itmez meróabÀyı

741 Úoyup başına bir TürkÀne börki
Ki bì-dil úıldı óüsni Rÿm u Türki

742 Aãup gÿşına bir dürr-i müneøøed
İki zülfin idüp yüzde mücemmed

743 Hem idüp iki mıãra‘lardan ebrÿ
Degül óÀcet o óüsne reng ile bÿ

744 LibÀsın lìk idüp envÀ‘-ı rengìn
Degül tÀrına úıymet Çìn u Maçìn

745 Elifden fitne-i úaddin idüp rÀst
İder bir şìvede biñ cÀn der-òÀst

746 Ki hÀlardan idindi çeşm-i bÀdÀm
Dime göz óüsn-i ‘uşşÀúa iki cÀm

269 luùfından: feyzinden E
270 Úur‘anda: úıratda E
271 Türkì: Rÿmì E
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747 Ki ‘uşşÀúuñ yoà u varını yoúlar
Anuñçün àamzesinden düzdi272 oúlar

748 Ol oúlar almaàiçün baş u cÀnın
Atar tìrin velì saúlar kemÀnın

749 Úader endÀze àamze çeşm-i àammÀz
Velìkin úÀmeti serv-i ser-efrÀz

750 Eğerçi óüsn ile ferd-i zamÀne
Velì mağrÿr óüsn-i dil-sitÀne

751 Dili yoú Rÿmìlerle úÀtı dil-bend
DehÀnından çıúar ser-cümle-i fend273

752 DehÀnı yoú oúursañ vaút-ı güftÀr
Sözi ‘İsÀ gibi cÀn ider ìåÀr

753 Görüp bende çü oldum ‘Àşıú-ı zÀr
Olup biñ cÀn ile zÀr u dil-efgÀr

754 Bu óÀlet içre baòtum ‘izz u iúbÀl
Bulup baòt u sa‘Àdet başa fi‘l-óÀl

755 Úonup ben bendeye meyl itdi ol şÀh
Dilerken gökde yirde destine mÀh

756 Görse nice şÀd olursa cÀndan
Ne veche çekse destin274 òÀnmÀndan

757 O veche ‘aşúdan ÀvÀre oldum
‘Aceb derd ile bì-çÀre oldum

758 Görüp raóm eyledi ol şÀh-ı òÿbÀn
Didi ey server-i ‘uşşÀú-ı òayrÀn

759 Úadìmdür senüñle ÀşinÀlıú
Gözün aydın ki óÀãıl rÿşenÀlıú

272 düzdi: dirdi E
273 ser-cümle-i fend: söz cümle-i úand E
274 destin: dışın E
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760 Ùulÿ‘ itdi güneş-mÀnend açup yüz
Úamu ma‘lÿmum oldı cümle-i söz275

761 Dilin buldum çün miftÀó-ı kelÀmuñ
Yolın ùuydım úamu rÀh-ı merÀmuñ

762 Çü ser-cümle øamìrini giren ben
SarÀy-ı sırrını açup gören ben

763 Biri hem bu ki çün oldum muãÀóib
Beni úıldı sözi gencine ãÀóib

764 Ki ùÀkat úalmadı çün bende haøma
Żarÿrì bende dest urdum naôma

765 Çü el urdum şu resme geldi óÀlet
Ki tÀ ôÀhir ola benden kerÀmet

766 Ki bir günde iki yüz elli üç yüz
Eyitdüm beyti var çoàında üç yüz

767 Bu óÀlet müstemir oldı dilümde
Ùolup nÿr u ãafÀ Àb u gilümde

768 Ki ‘avn u òÿni çekdükçe ‘aãìde
Eyitdüm gÀh àazel gÀh úaãìde

769 BeyÀn ùÿtìsini gÿyÀ-yı ‘aşú it
Süòan şehrini şekker-cÀy-ı ‘aşú it276

770 İdüp seyrümde bir gün baña irşÀd
Didi àamgìn dilüñ var eylegil şÀd

771 Olup nÀyìb menÀbum milk-i Rÿmda277

Çü geldüñ naômiçün bu remz u bÿma

772 Ki òamse naômına Rÿm içre ferd ol
ŞarÀb-ı ‘aşú nÿş it ehl-i derd ol

275 cümle-i söz: cümleten E
276 769: -E
277 Rÿmda: Rÿma E
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773 Egerçi ‘avnı birle virdi ruòãat
Velìkìn úanı óÀl u úanı úudret

774 Didi evvel NiôÀmì ãoñra Òüsrev
NevÀyì CÀmì reh-rev birle peyrev

775 O sÀúì bu üç andan cür‘a-keşdür
Degül òamse tamÀmı dörd beşdür

776 AsÀyi‘de çü dördi oldı ekber
TamÀm Àòirde olsa n’ola aãàar

777 Egerçi àayre nisbet hìç-kesdür
Velìkìn faøl-ı òatem aña besdür

778 Egerçi çÀr-yÀr oldı ãafÀ-senc
äalÀt-ı òamsüñ a‘dÀdı velì penç

779 SaúÀmÀta umaram ãaóóa õÀlik
Yazup tÀ pence òamsü‘l-mübÀrek

780 Ki rÿfet-rÿb idüp gören yüzümle
Ki òÀmishumda fażlum gülbuhumla278

A_25b Der - äıfat-ı EvãÀf-ı PÀdişÀh-ı İslÀm ve‘l-Müslimìn Halleda’llÀhu
Memleket-i bil -‘İzzi ve‘n-Naãri ve‘l-Fetói‘l-Mübìn 279

781 BeyÀn iden sözi ferd ü mürekkeb
Bu yüzden itdi manôÿm u müretteb

782 Ki üç şey lÀzım oldı ibtidÀde
KemÀl-i meh gibi günden280 ziyÀde

783 Biri óamd-ı ÒudÀvend oldı anuñ
Ol ism ile ola tÀ zinde cÀnuñ

784 Biri na‘t-ı resÿli nükte-dÀndur
Ki ol dìdÀr-ı maóbÿb-ı ÒudÀdur

278 780: -E
279E_32a äıfat-ı Vaãf-ı ŞehenşÀh-ı  ‘Âlem u ÒÀúÀn-ı Fehm SüleymÀn ÒÀn-ı Mu‘aôôam
280 günden: ola E
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785 Biri andan åenÀ-yı şÀh-ı İslÀm
Daòi ol üç bunuñla buldı itmÀm

786 Diyem kimdür bil ol şÀh-ı281 aôìmi
Kerìm ibnü‘l-kerìm ibnü‘l-kerìmi

787 Ki sulùÀn ibn sulùÀn ibn sulùÀn
Úamu sulùÀnlar içre ŞÀh SüleymÀn

788 Olur sìni anuñ ser-òalúa-i sÿr
BeşÀret mÀ‘adÀsını ider dÿr

789 Hem oldur mebde-i seyr-i sülÿkuñ
Ki sulùÀnı ola cümle mülÿkuñ

790 Daòi eyler işÀret kim bu sulùÀn
Ola devr-i Muóammedde SüleymÀn

791 ‘Adedde lÀm otuzdur fehm ide bil282

Elimdedür dimekdür ay ile yıl

792 Eger yÀãin ãorarsañ pÀy-ı283 YezdÀn
Ki yÀ‘ni yÀrıcıdur luùf-ı RaómÀn

793 İdüp AllÀh yaãinden nişÀne
‘Adÿsın tìrine ide nişÀne

794 Daòi eyler işÀret284 ki o ÒÀúÀn
Onuncı nesl-i ‘OåmÀndur bu sulùÀn

795 Bu tÀrìò içre oldı ŞÀh SüleymÀn
Onuncısı lebìb-i ‘Áli ‘OåmÀn285

796 Ki mìmi oldı çün serdÀr-ı merdÀn
Anuñçün şÀh-ı merdÀn oldı bu286 òÀn

281 şÀh-ı: şÀn-ı E
282 otuzdur fehm ide bil: otuz oldıàını bil E
283 pÀy-ı: yÀy-ı E
284 işÀret: beşÀret E
285 795: -E
286 bu: ol E
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797 Elif òod itdi a‘dÀdan firÀri
Ki yÀrı içre tÀ itsün287 úarÀrı

798 Daòi remzi bu sulùÀnda ola Àn
Ne Àn ol şol Àn ki anuñla cÀn olur cÀn

799 Daòi nÿnı olup  ‘Àlemde nÀdir
Ne nÀdir ser-te-ser dünyÀya nÀôir

800 İrişdi tìr-i maúãÿdı288 nişÀne
Çeker mi yayını dest-i zemÀne

801 Bugün erlikde òod bì-miål u mÀnend
ÒudÀvendüñ úamusına ÒudÀvend

802 Úamu sulùÀnlar anuñ bendesidür
Ne bende bendesi efgendesidür289

803 Yedi iúlìm içinde õÀtı bir şÀh
Zer-üsküfli iki úul mihr ile mÀh290

804 SahÀvetde özü òÀtem-nişÀndur
ŞecÀ‘atde Kerìman-ı zamÀndur

805 Eger bezlini görse ÒÀtem-i Ùay
Dürerdi defterini òatmidüp ùay

806 Göreydi ger bu ‘adl u dÀdı Kisrì
İder miydi øamìme fetóe kesri

807 Göreydi ger bu baòtı Şeh SüleymÀn
Diyeydi “yenbaài”291teslìm-i devrÀn

808 Odur sulùÀn-ı dìn u úÀêì-i şer‘
Odur aãl u selÀùìn añadur fer‘

287 itsün: kıla E
288 İrişdi tìr-i maúãÿdı: KemÀn-ı saòtdan yaòÿd E
289 802: -E
290 803: -E
291 SÀd 38/35 “Rabbim”,  dedi “Beni bağışla; benden sonra hiç kimsenin ulaşamayacağı bir hükümdarlık
ver bana.”
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809 SarÀyından úalan bir pÀre òişti
Gören yÀd eylemez heşt behişti

810 Gören dir yir 292idüp cÀn içre anı
SezÀvÀr-ı behişt-i cÀvidÀnı

811 Selìmi bildi İskender çü devrÀn
Velì devr-i zamÀne bu293 SüleymÀn

812 Ana gerçi úara bulut olur raòş
SüleymÀndur buña esb-i ãabÀ baòş

813 Sikender şÀha raòş olup bulut294 bil
SüleymÀnuñ nitekim merkebi yil

814 Úaçan kim şevú-ı tìài ide işrÀú
Yana hep bir úarÀra òalú-ı ÀfÀú

815 Çü devr-i mülke çekdi tìàden sed
Berìdür yÀy-ı295 a‘dÀdan o sermed

816 ‘Adÿ bend eyleyen  ‘Àlem-güşÀdur
Velì296 Àyìne-i óikmet-nümÀdur

817 Güneş ãanma ãararrdı lerze birle
Úaşı yayında tìr-i àamze birle

818 KemÀndan tìri olsa nÀvek efgen
Döküp perrin geçe bÀl u perden

819 İder ôıllında dünyÀ òoşlıàın ‘arż
Ki “es-sulùÀnü ôıllu’llÀhi fi‘l-‘arż”297

820 Başına sÀye ãaldı çetr-i şÀhì
Olup hem sÀye-i ôıll-ı ilÀhì

292 dir yir: derber E
293 bu: yüz E
294 raòş olup bulut: bulut raòş olur E
295 yÀy-ı: pÀy-ı  A
296 Velì: Deli E
297 Hadis-i Şerif “Sultan, yeryüzünde Allah’ın gölgesidir.”
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821 Anuñçün Tañrı virdi sÀyebÀnı
Ki günden ãaúlar ol cÀn u cihÀnı

822 Anuñ ‘adlinde rÿz u şÀm u şeb-gìr
Görüp rÿbÀhı dìk eyledi 298tekbir

823 ‘Adÿ-yı milkine Óaúdan299 irer òulú
äadÀ gökden gelür sübhÀne zi’l-mülk

824 MemÀlikde mülÿka milket-ÀrÀ
Olup maóãÿl olur DÀrÀt ü DÀrÀ

825 Egerçi ãoñra geldüñ şÀhlardan
Sipihr-i sulùanatda mÀhlardan

826 Ki ba‘de‘l-enbiyÀ gelmek resÿle
Ne úubó ìãÀl ide300 óüsn-i úabÿle

A_26b Der -Vaãf-ı EvãÀf-ı ÚıtÀl-ı-CÀn-berdi la‘ne’llÀhu la‘ne301

827 Çü geçti taòta ol şÀh-ı cihÀn-gìr
Ki óükmi yirden oldı ÀsumÀn-gìr

828 Çü áazzÀlì-i CÀn-berd oldı òÀyin
Ki cÀn medyÿnı itdi şÀhı dÀyin

829 Ki necm-i tÀli‘ine ire302 çün şÀm
Çü rÿy-ı rÿzi görmez lìkin aòşÀm

830 Yüzine güldi eline ãundı cÀm ol
Úamer gibi olup vÀlì-i şÀm ol

831 Velì çün Àòir-i eyyÀmı303 olur cÀm
Aña cÀm-ı memÀt oldı ser-encÀm

298 dìk eyledi: denk eyledi E
299 299 Óaúdan irer: Óaúdan yirde A
300 ìsÀl ide: irüşdüre
301 Başlık: -E
302 ire: irdi E
303 eyyÀmı: encÀm E
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832 Hep efkÀrı çürük tÀ304 yÀb ãaàı
HemÀn ol ùaàı idi oldı bÀài

833 İdüp FerhÀd anda küh-kenlik
Aúıtdı cÿy-ı fetó-i ãaldı şenlik

834 Çü emr-i Òüsrev irdi cÀn-ı Şìrìn
Virüp gitdi cehennem ‘arż –ı gamgìn

835 İrişdi ba‘de-zÀn emr-i hümÀyÿn
Ki mecmÿ‘ ola cümle ceyş-i meymÿn

836 Ki ãan deryÀ aúardı305 mevc-ber-mevc
İrişdi cavú cavú u fevc-ber-fevc

837 CihÀn keåretden oldı gÿyìya güm
Ki ‘addı bì-òod idi ãanki encüm

838 BelàrÀda irişdi heybetiyle
Ne heybet ejdehÀveş ãavletiyle

839 EsÀsı kim naôarla eyledi úam‘
Naúabdan burc u bÀr u yandı ãan şem‘

A_27a Der - äıfat-ı EvãÀf-ı Fetó-i Rodos bi‘ê-êarb306

840 İkinci nevbet itdi ‘azm-ı efreng
İdüp heybet úamuyı vÀlih-deng

841 äalup deryÀya gerdÿnveş sefìne
Yaraà u ùop ile memlÿ define

842 Ki deryÀ saùóını yir307 itdi keştì
äu üzre şehr idi var seyr-i kiştì

843 Gögeler gölegidür ãanki bir úÿs
Ki şÀh308 deryÀda yaydı nice Rodos

304 tÀ:nÀ E
305 aúardı: aàardı E
306 Başlık: -E
307 yir: pür E
308 şÀh: şeh E
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844 äaçar ãu üzreyiken her biri od
Direk ãanma direkdür göklere dÿd

845 äaçar Àzer aàızdan ùob u ejder309

O heybetden deñiz altında ditrer

846 Uzandı310 her tüfek mÀnend-i ef‘i
Ne zehre zehre tiryÀk ola def‘i

847 İçinden her parmaàı kim atar ùaş
Bilüñ bir311 ùaşı óaúúı oldı biñ baş

848 Ki her úadıràa ejderhÀ-yı ãad-pÀ
Biçer deryÀyı ãan miúrÀz-ı dìbÀ

849 Kimisi úal‘a olmış kimisi şehr
RevÀn olsa aúar deryÀda ãan nehr

850 Dökilmişidi úal‘a ùabl u ãurnÀ
Dü nevbet çalınup virmezdi ara

851 Úayıúlar sür‘at ire key úatı tìz
O seyre esb-i Rüstem esb-i312 nÀçìz

852 Rodosa heybet ile irdi çün şÀh
äanasın burc-ı Àba irişür mÀh

853 MüsülmÀnlar çü ger pÿlÀd u bÀzÿ
Velì seng-i Fireng itmez terÀzÿ

854 Úuruldı her yañadan ejder-i ùob
Atup Àzer aàızdan ãaldı Àşÿb

855 Ki ùobuñ dÿdı ãan Óaúdan belÀdur
Çekilmiş göge yirden ejdehÀdur313

309 ejder : ezder A
310 Uzandı: Uzındı E
311 bir: her E
312 esb-i: raòş-ı E
313 855: -E
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856 Atıldı her ùarafa314 ùob-ı hevÀyî
Diler yıúa úal‘a-ı nüh-semÀyı

857 Bu nüh tÀ úal‘a birle kim ide ceng315

Ùayanur mı úıyÀs it sÿr-ı Efreng

858 Çü İskender aúıtdı baór-ı hÿn-òÀr
Ki kem úaùre úatında baór-ı hÿn-òÀr

859 ŞarÀb-ı beõl ile òÀùırların òoş
İdüp baóre aúıtdı baór-ı Àteş

860 Úızılırmaàı ãaldı baór-ı Àba
Ki kÀfir başları döndi òabÀba

861 Sikenderveş aúıtdı Şeh SüleymÀn
ÓiãÀra baór u berden cinn u insÀn

862 Çeküp yir316 üzre ceyşin oldı cÿşÀn
CihÀn  Sikenderi SulùÀn SüleymÀn

863 Süheyle her semend-Àteşin cÿş
İder hìre dimÀàı ger úılup cÿş

864 At ayaàından oldı kÿh hÀmÿn
HevÀda óÀãıl oldı nice gerdÿn

865 SadÀ-yı nÀlelerden317 kÀò-ı eflÀk
Yıúıldı ãan bir oldı kÀò ile òÀk318

866 Çü darb-ı kÿs çaldı cenge óarbi
Dutar àulàul miyÀn-ı şarú u àarbı

867 Olup sÿrnÀ çü ol cÿş ile cÿşÀn
Ol elden adlar oldı pÀy-kÿbÀn

868 ÚażÀ gelmezdi ol ãaffa meãÀfe
Ki si-muràı úaçurdı Úÿh-ı ÚÀfa

314 ùarafa: yana E
315 birle kim ide ceng: şol ki’de ceng E
316 yir:ber E
317 nÀlelerden: na‘ralardan E
318 kÀòile òÀk: òÀkile òÀk E
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869 Úamu keskinlik içre ãanki şìmşìr
Úaçardı sÀye birle eñ kimi şìr

870 Úamu319 rÿyın ten idi girse cenge
Òamìr eylerdi gürz ursaydı senge

871 Be-Àòir fetó idüp aldı anı şÀh
Ùulÿ‘ itdi şeref burcında ãan mÀh

872 Çekildi evvelinde gerçi320 zaómet
Dinildi Àòir üstÀduña raómet

A_28a Der Vaãf-ı EvãÀf-ı MuóÀrebe-i ÚıtÀl-i Engürÿs Òaddemehuru’llÀh 321

873 Pes andan eyledi tedbìr-i leşker
Ki geldi bir araya heft kişver

874 áazÀ-yı Engürÿse baàlayup bil
äalındı ‘asker-i Rÿm ile ãan seyl

875 Ser-Àmed varidi bir úal‘a ‘Àlì
Ki olmazdı alınmaú ihtimÀli

876 Adıdur ol óiãÀruñ Petrovodin
Meger yoú anda diye pertev-i dìn322

877 Şu resme ser-bülend idi323 o úal‘a
Ki ãalmışdı çoà ehl-i dìni bel‘a

878 Ki her bir burcıdur ãan burc-ı eflÀk
Yanan fÀnÿslardur encüm-i pÀk

879 áurÿba vardı ãanma mihr ü mÀhı
Öpüp yire eylediler ‘özr-i hºÀhı

880 Dime burcı irince ‘arş-ı gerdÿn
Yitürdi òandeúında åerv ile nÿn

319 Úamu : Úamer A
320 gerçi: òayli E
321 Başlık: -E
322 pertev-i dìn: petre virdin E
323 ser-bülend idi: ser-bülend olmış E
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881 Görüp ùob u tüfekden324òayli ÀzÀr
Felek çaròı siper itmişdi ióêÀr

882 Çü gördi kÀfir itdi ittifÀúı
Dilinde sedd olup sÿr-ı nifÀúı

883 Úavì heykel çekildi bir nice ùob
äalar dehre biri biñ dürlü Àşÿb

884 Bunı ãanma çeldi ùoba zaómet
Açar İslÀm içün ol bÀb-ı raómet

885 Úuruldı cümle-i ùob anda Ànì
Ser-i sÿrda úażÀ-yı ÀsumÀnì

886 Dem urdı  ‘Àlem cÿş-ı nefesden
ÚażÀ şeh-bÀzı uçdu ãan úafesden

887 Dime şeh-bÀz ki olmaz aña vaããÀf
Ki simurà itdi gÿyÀ menzilin ÚÀf

888 Atıldı her ùarafa ùob-ı hevÀì
Çıkup yir itdi ãan evc-i semÀì

889 Şu‘À-ı ùob ãan mihr-i münevver
Tüfekler çevresinde òayl-i aòter

890 ÓiãÀra kim semÀdan vÀãıl oldı
Felekde istedügin yirde buldı

891 Eger def‘ine merrìh ursa desti
Çalup gökden yire ãalmaya pesti

892 Ki gerdÿnda melekler325 gÿşına fer
İder ãalmaz mı dehre kerrile fer

893 Tüfekler yağdı ãankim seng-i siccìn
Yaúup yıúdı bir idüp Àn ile ìn

324 ùob u tüfekden: ùob u tüfekdür E
325 melekler: felekler E
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894 Çü geldi kÿs-ı óarbìler òurÿşa
äanasın merd ü meydÀn irdi cÿşa

895 áirìv-i ùabl gÿyÀ àurruş-ı dìv
äadÀdan úurtulur mı dìv idüp rìv

896 CihÀt-ı sitteden idüp hücÿmı
ŞihÀb ile yaúarlar ãan rücÿmı

897 Úuruldı her yaña ‘arrÀde bì-óadd
Olur mı óaddine kimse bula ‘add

898 Atıldı mancınıú eùrÀfa bisyÀr
ÓiãÀrı úo cihÀn  oldı òaberdÀr

899 Görür şÀh-ı cihÀn  SulùÀn SüleymÀn
Ki ãa‘b oldı işi añlardan ÀsÀn

900 Nühÿfte sìneden cÿş itdi çün kìn
Úaşından úıldı ‘arż-ı leşker-i Çìn

901 Buyurdı naúb-zenler ola naúúÀb
ÓiãÀruñ fetóine açmaàa ebvÀb

902 Çü naúbi óÀżır itdiler nice gün
Bilinmezdi geçen gün mi veyÀ dün

903 TamÀm oldı ùob odı çün ãalındı
äadÀ-yı fetó her gÿşa çalındı

904 HemÀn emreyledi urmaàa Àteş
Dil-i küffÀr olmaàa müşevveş

905 äanasın kim çalındı nefòÀ-ı ãÿr
Olur sÀkin iken yir pür şer u şÀr

906 Úopar ol vech ile ùÀú u tırÀúa
İrer ãavt-ı ÒorÀsÀn u ‘IrÀúa

907 O resm ile tezelzül ãaldı dehre
Çoàı kÀfirlerüñ çÀk itdi zehre
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908 Dil-i sengin iken olur iki şaú
Çıúa gire yirine bÀùıluñ óaú

909 Ya itdi ôülm-i küfri yÀd idüp Àh
İder ol Àh tÀ yirden göge rÀh

910 Zemìn gördi çü vardur óÀl-i taàyìr
Yir ü gök bir olup bÀlÀyile zìr

911 İrişdi nice burc anda semÀya
æerÀdan irdi tÀ fevúa‘l-‘ulÀya

912 Nice küffÀr-ı àÀfil ‘ıyş iderken
Ne ‘ıyş itmek ki yÀd-ı hˇiş iderken

913 SemÀya isteyü ‘ÌsÀyı çıúdı
Ne ‘ÌsÀ nÀr ile MÿsÀyı çıúdı

914 İki úol oldı ãan iki úanadı
HemÀn küffÀr içinde úaldı adı

915 Çıúardı naúbiçün çaròa326óiãÀrı
Ki ide sengsÀr ehl-i óiãÀrı

916 Görür sulùÀn ki oldı su‘b-ı úal‘a
İdüp meyl itmedi taòrìb u úal‘a

917 Geyindi egnine sÀz u silÀóın
Diler dergÀh-ı ‘izzetden felÀóın

918 Yüz urdı eyledi bì-óad münÀcÀt
O şÀha kim diler her bende óÀcÀt

919 Çü óÀcet ‘arż  idüp şevú ile ùurdı
áazÀ ‘azmine el şimşìre327 urdı

920 O resme çü şÀh geldi ceyş-i İslÀm
Alalar ol óiãÀrı kÀm u bì-kÀm

326 içün çaròa: çaròa çün E
327 el şimşìre: şimşìre el E
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921 Görürler úal‘  idüp ser-cümle úal‘a
Yaúìn olmış ki328 ire úal‘a úal‘a

922 Olup ser-keşligi suflìye mÀyil
Ne sözi úalmamış mÀbeyne óÀyil

923 Çü ùÀúat yoú naôardan heybetine
ÓiãÀruñ herze düşmiş hey’etine

924 Yıúıldı ãanma ùaş u ùopraàına
Baş indürmiş ayaàı ùopraàına

925 Buyurdı anda ser-‘asker sipÀha
äalalar òayl-i küfri òÀk u rÀha

926 ÓiãÀrı almaàa her yire bì-bÀk
Uzandı ãanki ejderhÀ-yı eflÀk

927 Velìkin ceyş-i küffÀruñ direfşi
Kimisi ezrÀú u kimi benefşi

928 Direfş añma kefen der-gerden itmiş
Ya òÿn-Àlÿd idüp pìrÀhen itmiş

929 KemÀnlar tìre ãadrı àamz iderdi
Süñüden zaòma cÀnlar remz iderdi

930 ‘Álem küffÀrı gördi ser-keş oldı
Kümeyt-i kìne bindi Àteş oldı

931 Çözüp tÿà saçını cÀmeye döndi
Süñü ãÿ-yı ‘adÿya anda ãundı

932 Muóannes úoròusından úan úaşandı
Úılıç bÀàın yılan ãandı uşandı

933 Virüp arúa siper gösterdi pesti
İder oúlar öñince pìş-desti

934 Ne oúlar her biri bir murà-ı perrÀn
Beden burcına úonmadın uçar cÀn

328 olmış ki: irmiş ki: A



214

935 Olur ef‘ì iken her biri ejder
‘Arbede ãanasın kim mÀr-ı Àz‘er329

936 Úılıç gün yüzlü bir maóbÿb-ı devrÀn
Gören kÀfir olur anı MüselmÀn

937 Tüfek yaàdurdı gökden nÀr-ı úahrı
Zemìne mÀr-ı nìze ãaçdı zehri

938 Ururdı kÿs-ı óarbi na‘ra çün ra‘d
Hezìmetdür diyü a‘dÀya min-ba‘d

939 Yanar par par süñü ãan nÿr-ı ìmÀn
ÔalÀm-ı küfri nÿrı itdi pinhÀn

940 Olup óarbeyle nìze ãanki dörpi
ÓiãÀr oúlarla oldı oúlı kirpi

941 Ten-i kÀfir sihÀm ile olup pür
Gören eydür ki oúlanmış ùoñuzdur

942 NeyistÀn nìzeden bÀlÀyile zìr
Ol ortalıúda kÀfir ãanki òınzìr

943 O cÀnibden görüp óÀli küffÀr
Olup cÿş u ‘alevden key òaberdÀr

944 Úamusı cÀn ile baş oynamaàa
Ne Àn kim çeşm ile úaş oynamaàa

945 Úamu başdan ùutışdı ‘ahd ile el
HelÀk olınca ser cümle mükemmel

946 ÓiãÀrı ãaúlayu ger ir ü ger giç
Biri el virmeye olınca tÀ hìç

947 Velì gördiler anı ceyş-i İslÀm
Atarlar kÀm alalar kÀm u nÀ-kÀm330

329 935: -E
330 947b:- A
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948 Urur küffÀr daòi ùoba desti
Dile tÀ kim ãala İslÀma pesti

949 Atıldı zenberekler her ùarafdan
Yıàıldı püşte püşte her ùarafdan

950 Kemend oldı óiãÀrı çün selÀsil
äalar ùÀú u der u dÀra zelÀzil

951 Kimi itdi ‘urÿcı ÀsumÀna
Kimi de baúmadı cÀn u cihÀna

952 Kimi de aàdı mi‘rÀca çü Manãÿr
áaøÀ òınnÀsiyile kim ider331 sÿr

953 Atıldı úÿnbarÀlar mihr u mehveş
Yaúarlar kÿhı mahv itmekle kehveş332

954 Òurÿş-ı Àteş oldı úÿnbarÀlar
Yıúup yaúup cihÀn ãahnın aralar

955 Ki ãan Àteş işin ‘arż  itdi devrÀn
Olur her bir sipÀhì Àteş-efşÀn

956 Kimi Àveng olup mi‘rÀca aàdı
TegerkÀsÀ kimi yir üzre yaàdı

957 Muúarrer idi çün te‘yìd-i şÀhì
İrişdi ‘avn ile fetó-ı ilÀhì

958 Fütÿó ebvÀbı açıldı keremden
Añar mı kimse dìnÀr u diremden

959 Çelük alındı ol dem nice sÿrì
İrer küffÀra çün vehm-i żarÿrì

960 Úaçup YÀnÿş-ı mel‘ÿna úamusı
O òod cem‘ itmişidi hep ulusı

331 ider: idüp E
332 kehveş: Àteş E
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961 Ayaà iken diler ola başa baş
Başına eglemez kim ùoúınur ùaş

962 Bilüp cem‘iyyetini şÀh-ı  ‘Àlem
Olup fermÀn-dih-i eñvÀ-ı Àdem

963 Úamusı cenge óÀżır oldı cÀndan
Geçüp cem‘À cihÀn u òÀnmÀndan

964 Buyurdı emri birle ceng u óarbi
Úoya tÀ kÀfirüñ gÿşına êarbı

965 Görüp küffÀr daòi itdi iúdÀm
Ki ya‘ni erligini ide i‘lÀm

966 Meger àÀyetde mest idi o mel‘ÿn
O mest olmaú ider mel‘ÿnı maàbÿn

967 áaøabdan reh-ber idinmiş racìmi
Ki fehm itmezdi raómÀn u raóìmi

968 ‘İnÀyet eyleyüp Óaúú itdi iósÀn
Ki İslÀm ehlini fehm itdi bì-cÀn

969 Çü vaút-ı ‘asr olup mey çeşme geldi
HemÀn kÀfir úıralı òışma geldi

970 Buyurdı cÿş idüp deryÀ-yı òÿnòˇÀr
Yürüdi gürleyüp çün baór-ı küffÀr

971 Çü geldi êarb-zen yirine ol cevú
Úamu keyfiyyet-i mey birle pür-şevú

972 Úamu od virilüp ser-cümlesine
Ki ilte kÀfiri ser-cümlesine333

973 ÙırÀú-ı êarbı ùoldı çarò-ı nüh ùÀú
İrişdi oldı memlÿ ol dem334 ÀfÀú

333Ki ilte kÀfiri ser-cümlesine: Ki yıúa yaúa añı ôahrısına  A
334 ol dem: cümle E
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974 Atıldı ba‘dehü cümle tüfekler
ÚażÀyile úaderden zenberekler

975 Çü oúlanmış ùoñuzlar irdi küffÀr
Degül biri yir u gökden òaberdÀr

976 Görüp cÿş itdi ceyş-i Şeh SüleymÀn
İri biñ kÀfire virmezdi amÀn

977 Atıldı her birisi ãanasın şìr
VeyÀòÿd úatı yaydan çıúdı çün tìr

978 Döner her birisi úandan pelenge
VeyÀ ãan úanda sìò eyler nehenge

979 Úılıçlar úanda ãol veche çalışdı
Virüp her biri cÀn u baş alışdı

980 Çıúarur bozdoàan rızúını ùaşdan
Nice ayaúları farú itdi başdan

981 İder oúlar ‘ırÀúdan meróabÀyı
VefÀ añma açar bÀb-ı cefÀyı

982 Erenler òamr-ı òÿna oldı sÀúì
FenÀ bezminde tÀ olmaya bÀúì

983 Úılıç fÀrıú düşüp farú-ı ferìúÀ
Döner úan içre àark olmış àarìúÀ

984 Süñü ucında cÀnlar cem‘ olurlar
O cem‘ içre úılıçlar şem‘ olurlar

985 Úılıç kim úan ile olur dem-Àlÿd
Şafaú ãan keh-keşÀn ile hem-Àlÿd

986 Gören úan ırmaàına kim oldı seyl-Àb
Muóannes yüreài olmışdı seyl-i Àb335

987 Ser-À-ser seyl-i òÿn olmışdı deryÀ
Gögi úan ala yazdı ãanki àarba

335 olmışdı seyl-Àb: olmışidi Àb E
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988 æerÀdan tÀ åüreyyÀ irdi òÿnuñ
Çer-i ebrle ne aããı ide cenkÿn

989 Úol ile pençe úan içre yaturdı
Deñizde pence-i mercÀn bitürdi

990 Ùolu gibi tüfekler yaàdı başa
Ùaşı başa urup baş urdu ùaşa

991 Kemend ile tüfek dÀm ile dÀne
Úılıç nìzeyle úana úana úana

992 Úılıç ãÀlıú ãalup ãÀóib-úırÀnlar
Úaçup çaròa çıúar havf ile cÀnlar

993 Ki toz ebri içinde tìr-i bÀrÀn
Yaàup úıldı ecel seylini ‘ummÀn

994 Egerçi gürz ile úalúÀn ùoúışdı
Süñü birle yürek úardaş oúuşdı

995 ÓiãÀr-ı kìle irse kaùresi ger
İder zìr u zeber úapuyile der

996 Bögürden òancer itdükçe sitìze
Nice yir sebúat ider tìà-i nìze

997 Úılıçlar şeró idüp dil mÀcerÀsın
Ayurdı dil döküp ten cÀn libÀsın

998 Anuñ gibi uçardı tìrler tìz
Úarasın mı görür BağdÀd u Tebrìz

999 Gören  ‘Àlemde kim ola úarasın
Gerekçe Çìn u MÀçìni arasın

1000 KemÀndan tìr dÿr oldıúça zÀrì
İderdi cÀn u dilden kÀr-i zÀrì

1001 İderdi zÀrıyıla gerçi feryÀd
Demür dilli velì üstÀd-ı cellÀd
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1002 SinÀn baúmaz hüsÀm ile sinÀna
Diler kim erligi ol dem ãınana

A_32a Der Vaãf-ı äıfat-ı áalebehÀ-yı İslÀm ve‘l-Müslimìn ‘AlÀ Engürüs336

1003 Egerçi òayli337 kÀfir eyledi ceng
Dil ü cÀn ile idüp ceng ü Àheng

1004 Velìkìn furãatı İslÀma virdi
Ki kÀfir cündini Óaú yoldan irdi

1005 O vech ile úırıldı anda küffÀr
ÓisÀba sıàmadı maútÿl-ı338 bisyÀr

1006 RivÀyet eyledi bir ãÀdıúu‘l-úavl
Ki ãalar istimÀ‘ iden dile hevl

1007 Didi üç úaldırım ãaydum cesedden
Gören kÀfir ölür óıúd u óasedden

1008 Ki ãaydum seksenüçbiñ cism-i bì-cÀn
Úırılmış bulmamış birisi ÀmÀn

1009 Velì óikmet budur çekdük çü andan
Göçüp ma‘dÿd ölenden àayrı pÀyÀn

1010 Yoàidi óadde gelmezdi fenÀsı
Tefekkür ‘Àciz eyler ùab‘-ı nÀsı

1011 Biri eydür úılıçdan àayrı mevtÀr
äuya àark olanı bì-óadd u ióãÀr

1012 MüselmÀndan yüze çıúdı339 dimiş yoú
Egerçi  ‘Àlem içinde diniş çoú

1013 Oradan taòtını irüp úılıçlar
CihÀndan kaù‘ olupdı şÿr ile şer

336E_40b äıfat-ı Vaãf-ı Ceng-i ÙÀife-i Tatar Be-PÀdişÀh-ı İslÀm HÀver-ŞÀh
337 òayli: ceyş-i E
338 maútÿl-ı: maúbÿl-ı E
339 çıúdı: çıàdı E
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A_32b Der Vaãf-ı äıfat-ı ‘Azm-kerden bÀ-Úal‘a-ı Mec ve FütÀhÀt-ı ve Sa‘ib
Şoden340

1014 İkinci nevbet itdi girü ‘azmi
Ki Beç milkini almaú oldı cezmi

1015 HemÀn ser-óadde kim irişdi sulùÀn
Başı òavfından Erdel kibr u nÀ-dÀn

1016 Gelüp baş urdu pÀy-taòt-ı şÀha
Ki tÀ irmeye kÀrı derd u Àha

1017 ‘İnÀyet itdi şÀh idüp úabÿli
Aña fehm itdürüp fer‘ ü uãÿli

1018 Gidüp andan Budÿnı eyledi fetó
äalup küffÀr için òızla bile úadó

1019 Alup Erdel la‘ìne virdi anı
Göçer andan ide øabù-ı cihÀnı

1020 Beç üzre irişüp şÀh341 oldı óÀżır
Baãìret diúúatiyle oldı nÀôır

1021 Buyurdı naúb-zenler naúb342 uranlar
ÓiãÀruñ òÀrını yoldan ıralar

1022 O óÀli ùuydı küffÀr343 itdi efàÀn
Didiler beglerine eyle dermÀn

1023 Didi dermÀn budur virün belekler
Ki ‘öşrin görmemiş ola melekler

1024 Daòi virüñ bile tÀc-ı úurÿna
Mütÿn birle ãala heybet úurÿna

1025 İledüp eylediler ãoñra zÀrı
Ki ey òalú-ı cihÀnuñ şehr-yÀrı

340 Başlık: -E
341 Beç üzre irişüp şÀh: Bec üzre irişüp çünE
342 naúb: neft E
343 küffÀr: kÀfir E
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1026 Kerem it ‘afvuñ ile pÀdişÀhum344

Úulunuñ úulıyuz ey pÀdişÀhum

1027 Görüp ‘afv itdi ol dem şÀh-ı a‘ôam
SühÀdur pertevinden mÀh-ı ekrem

1028 Daòi hem şiddet ile irdi sermÀ
ÓayÀt Àbı gibi olmışdı germÀ

1029 ŞitÀnuñ şiddetin gÿş itdi çün şÀh
Şeref burcında ùoàdı ãanasın mÀh

1030 Daòi úudretden irdi şÀha ilhÀm
MecÀz u isti‘Àreyle ãan ìhÀm

1031 HemÀn emr itdi göçün şÀh-ı devrÀn
Göçüp leşkerde gitdiler firÀvÀn

1032 O gice birle ‘aceb berf oldı nÀzil
Úamusı öleyazdı cÀn-ı bÀzil

1033 Eger göçmese leşker cümle ihlÀk
Olup eylerdi baàrın cümlenüñ çÀk

1034 Ùuyum345 oldı velì ‘asker eãìre
Ki eãvÀt-ı esìridi eãìre

1035 áaøÀ-yı òamìsi oldı el-emÀn
Úaçup şÀhi diyüp feryÀd u ÀmÀn

1036 Yıúup yaúdı alup çok şehr-i úal‘a
Ki kÀfir bulmaya aããı o úal‘a

1037 Oradan ‘azmidüp milk-i ‘IrÀúa
Ki ãala ol ile ùÀú u ùırÀúa

1038 MuúÀbil olmadı rÿbÀhveş şÀh
Olur mı dilki arãlan ile346 hem-rÀh

344 pÀdişÀhum: bize şÀhum E
345 Ùuyum: Ùutum
346 arãlan ile: aãlan ile E
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1039 Oradan fetó idüp BaàdÀdı aldı
äanasın úal‘a-i pÿlÀdı aldı

1040 Virüp bir úulına döndi oradan
Çün anı iòtiyÀr itdi oradan

1041 Oradan Arnavÿd üstine yitdi
Anı tÀlÀn idüp Bulàara347 gitdi

1042 Kimesne olmadı aña muúÀbil
Çü şÀhuñ leşkerin gördi muúÀtil

1043 Ne úarşu gelme úarşu geldi erkÀn
İdüp tevbe diyüp feryÀd u ÀmÀn

1044 Ne úaldıysa yidi ceddin òazÀyìn348

Daòi medfÿn olan cümle defÀyìn

1045 Úamusın pìşkeş idildi şÀha
Ki  tÀ sedd olmaàiçün derd u Àha

1046 Meger bir gebr-i Àúıl bende-i şÀh
Olup òıõmetde idi kÀh u bì-kÀh

1047 Şeh aña itmemiş ‘ahd-ı evvel
Ol ‘ahd olmışdı evvelden müseccel

1048 Başına tÀc urup Àh itdi anı
Şeref burcına ãan mÀh itdi anı

1049 ÒarÀca úÀyil oldı cümlesi hep
Çü evøÀ‘ı olup úamu müretteb

1050 Daòi Bÿrÿt ãuyıyla Tuna ãuyı
Arası her ne varsa bÀg u cÿyı

1051 Òalîfe haøretinüñ ola cümle
Ki ferden ferd idüp zevcini cümle

347 Bulàara: Boàdana E
348 òazÀyìn: defÀyìn E
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1052 Teòellüf ider ise349 gide başı
Kim ola farú ide ùaş ile başı 350

1053 Gidüp andan ki irdi yine taòta
Olup memlÿ o dem ‘izz ile baòta

1054 Cemì‘si erligi vaãf-ı kemÀhì
Dinilmez ger ãayılsa mÿr u mÀhì

1055 Du‘Àyile tamÀm it HÀşimì sen
O óüsn-i ‘adle yoúdur andan aósen

1056 İlÀhì devlet ü ‘ömrin ziyÀd it
Ki ‘adli ôulme anda òayrı yÀd it

1057 Ne baş kim urmaya ayaàına ser
CihÀnda olmasun başında351 efser

1058 Daòi şeh-zÀdeler ‘ömrin mezìd it
İkisin  ‘Àleme ferd ü ferìd it

1059 Ne kes anlara kim ide naôar-ı dÿn
Yire girsün olursa genc-i ÚÀrÿn

1060 Ne kimse eyleye aña naôar òor
Yiri olsun eger BehrÀm ise gür

A_34a Der äıfat-ı ŞitÀ vü SerdhÀy ve KuvvethÀ-yı SermÀ-yı BisyÀrì352

1061 Meger bir gün geçüp eyyÀm-ı nevrÿz
ÒazÀn-ı kÀyinÀt olmışdı pìrÿz

1062 LibÀs-ı köhne geymişdi zamÀne
PalÀs-ı jende ãan cism ile cÀne353

1063 FenÀya yüz ùutup ser-cümle eşcÀr
Döküldi ayaàa ser-cümle eåmÀr354

349 İder ise: eyler ise E
350 farú ide ùaş ile başı: baş ile farú ide ùaşı E
351 başında: başına E
352 E_42b äıfat-ı SerdhÀ-yı ŞitÀ
353 cism ile cÀna: cism-i cihÀna E
354 ser-cümle eåmÀr: mecmÿ‘-ı eåmÀr E
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1064 İdüp terk-i diyÀr bülbül-i bÀà
Yirinde úondı anuñ rÿ-siyÀh-zÀà

1065 Bıraúdı arúadan cümle şecerler
ÚabÀ-yı aùlas u dìbÀ-yı zìver

1066 Úapup düzd-i ãabÀ tÀcı semenden
LeùÀfet götürülüp milk-i çemenden

1067 Şecerler cümleten lerzende ãan bìd
Nitekim ãuya irse tìà-i òurşìd

1068 İdüp355 bÀàçe vü bÀàı cümle tÀrÀc
Úoyup gülbünleri ãoydı yalın ac

1069 İdüp bÀà u bahÀruñ yirini od
Şecerlerden çıúar sürò u yeşil dÿd

1070 Eger od ãalmasa bistÀn u bÀàa
Döner miydi şecerler úara zÀàa

1071 Çü gördi bìhi girdi postına
Çeker incìr destin Àstìne

1072 Görüp bÀd-ı úıyÀmet gibi ÀåÀr
Çeker baş òırúaya ser-cümle ezhÀr

1073 ÓarÀmìvÀr yil ùaàlarda seyrÀn
İdüp geşt iderek üftÀn ü òìzÀn

1074 Bulup úuvvet görüp furãat òazÀnı
Görüp ejhÀr356 urmış kÀrvÀnı

1075 Úılup iòrÀc ki ala reng-ber-reng
Degül kim reng reng ü teng-ber-teng

1076 Girih teng-i zevÀhirden açıldı
CihÀna reng gÿn-À-gÿn ãaçıldı

355 İdüp: İder E
356 Görüp ejhÀr: Girüp ezhÀr E
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1077 Ùutup mÀtem sürÿdın cümle eşcÀr
RecÀ-yı kaù‘ idüp nevmìd-i gülzÀr

1078 Ùabanca çaldı çünkim dest-i devrÀn
ÇınÀr u serv oldı pÀy-kÿbÀn

1079 Uzatdı pÀyını çün bÀd-ı sermÀ
Ele el urdı berú-i ùÀú-ı ra‘nÀ

1080 Çü şiddet birle esdi bÀd-ı sevdÀ
Şecerler oldı hep ‘uryÀn u şeydÀ

1081 ‘Adÿ olması dìne çünki ôÀhir
Neyiçün bÀd idi357 olmaya kÀfir

1082 áaøÀya óÀżır olmış cümle eşcÀr
Çeküp sancaàı başdan serv-sÀlÀr

1083 ZevÀl358 irdi gül-i ter behçetine
Benefşe girdi mÀtem kisvetine

1084 Úamusı baş ãalup óayrÀn olurlar
Ne óayrÀn cümle ser-gerdÀn olurlar

1085 Dikenler aldı cümle gül yirini
‘Adem oldı vücÿdı gül yirini

1086 Ki minúÀr-ı kelÀàa benzeyüp òÀr
Olur bülbül tenine nìştervÀr

1087 ÒazÀndan ãanmagıl evrÀú-ı ‘Àlì
Ki òÿn-ı bülbül olmışdır menÀlì

1088 ÒazÀndan ãanma evrÀú-ı müşevveş
Ki urmış bülbül Àhı yir yir Àteş

1089 Degül ezhÀr şem‘i cem‘-i nevrÿz359

Yaúup mecmÿ‘ın itmiş  ‘Àlem-efrÿz

357 bÀd idi: bÀd da  E
358 ZevÀl: ZevÀr E
359 nevrÿz: efrÿz E
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1090 Ya efsÿn eceldür eyleyüp siór
İder ihlÀk aòmerden360 kesüp mihr

A_35a Der-äıfat-ı ÒazÀn 361

1091 Çü gördüm iòtilÀlini zamÀnuñ
FenÀsın añladım milk-i cihÀnuñ

1092 Didüm gerçi gül evrÀúı fenÀya362

Varup uàrar kemÀl-i ibtilÀya

1093 ‘İnÀyet ola ger Óaúdan hidÀyet
İdüp ehl-i du‘À dilden himÀyet

1094 Yazam bir defter-i gülden maúÀle
Ki yir úalmaya zÀàa úìl u úÀle

1095 Ola her meclisi bir bÀà-ı cennet
Gül-i terden müzeyyen rÀà-ı cennet

1096 NümÿdÀr-ı sevÀdı milk-i Çìnden
Ki noúùa úondı óÀl-i ‘anberìnden

1097 Ola her sürò anda ir gül-i ter
O sürò içre beyÀøı ãanki sükker

1098 Ola çün gül-i sükker anda mecmÿ‘
Ki süfliyyÀt-ı ùab‘ı ide merfÿ‘

1099 Ola her cedvel anda cÿy-ı cennet
Ùuta her óarf-i hÿy-ı bÿy-ı cennet

1100 Ola berú-i semen her ãafóa anda
Ne an belki yir eyler bÀà-ı cÀnda

1101 Ola zerrìn úadeó her cÀm-ı zerrìn
Za‘ferÀnì varaú gül-berg-i nesrìn

360 aòmerden: açmazdan E
361 E_43a äıfat-ı Vaãf-ı KitÀb-ı Mihr ü VefÀ
362 fenÀya: úabÀya E



227

1102 BeyÀøı ola anuñ cÿy-ı ãÀfì
Behişt-i heşt içinde şehd-i şÀfì

1103 Virüp bir úaùresi Óıøra óayÀtı
Úaçurmış ôulmete Àb-ı óayÀtı

1104 Ola her beyti anda ùÀú-ı keyvÀn
ÒayÀl ola içinde ŞÀh363 SüleymÀn

1105 Elifler ravøa-i cennetde servi
Ola her noúùalar zìbÀ tezervi

1106 Ola çün lÀm-ı kÀkül ana sünbül
Ki devr-i nÿn anda bir ùabak gül

1107 Ola òÀlar úamusı cümle nerges
İdince bir naôar fehm ide herkes

1108 Ùutup bend eyleyem bÀd-ı ãabÀyı
İki zincir ile yÀ ejdehÀyı

1109 Bıraàup àulàule ‘arż  u semÀya
äalam bendi hümÀyÿn u hümÀya

1110 BeyÀøı àışş ile àıldan mu‘arrÀ
SevÀdı zülf-ı óÿrìveş muùarrÀ

1111 Ola her meånevì bir beyt-i ma‘mÿr
Ki fikr-i bikr içinde òÿr-i maúãÿr

1112 Elifler ola küngür ol sarÀya
Du‘À destin dirÀz idüp hevÀya

1113 Diye ki DÀver-i dÀnÀ-yı esrÀr
BelÀdan bu binÀya ol nigehdÀr

1114 Oña her farúası bi ùÀú-ı eyvÀn
‘Uluvvi ãanasın kim ùÀú-ı keyvÀn

1115 BinÀsı ol yapunuñ cÀn u dilden
Degül sÀyir binÀveş Àb u gilden

363 ŞÀh: Şeh E
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1116 Ola her mıãra‘ anda ãuffe-i pÀk
Ki saúfı hem-ser-i nüh ùÀú-ı eflÀk

1117 Olaydı bir gülistÀn-ı bahÀrı
Maãÿn364 ola òazÀndan sebzezÀrı

E_45a Der-äıfat-ı TÀ‘rif-i Süòan365

1118 Velì gördüm zamÀnuñ óÀli sözden
äafÀ kesb itmeyüp dÿr itdi gözden

1119 Ki yoú hergiz ekÀbir içre úadri
Alur nÀ-ehl olanlar cÀy-ı ãadrı

1120 Sözün yoú úadri söz yoú úatlarında
Yüzi var söz hemÀn yoú úatlarında

1121 Görürler bir úamu nÀ-ehl u ehlî
Ber-À-ber fehm iderler ‘ilm u cehli

1122 Kimüñ arúası var ise anuñ ãadr
Kimüñ maúdÿrı var ise anuñ úadr

1123 ZamÀnuñ çünki gördüm böyle óÀlin
Daòi hem şems-i ‘ilminüñ zevÀlin

1124 Bulur mı yanlarında õerre miúdÀr
İdersüñ mihr-i eş‘Àrı ger iş‘Àr

1125 Görürler òabùuñı eylik añılmaz
Hemìn Óaúdur o kim yazmaz yanılmaz

1126 Çekem zaómet görem bì-óad meşaúúat
CihÀnı ùutmış ola òayl-ı zillet

1127 Egerçi úudretüm ‘avn-ı ÒudÀdan
Küdÿret ref‘ olup çeşm-i366 cilÀdan

364 Maãÿn: ÓaãÿnE
365 Başlık: -A
366 çeşm-i: úısm-ı E
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1128 Naãìbim var ki çekmem cidd u diúúat
Ki tÀ óÀãıl ola andan meşaúúat

1129 Velì fennüm degüldür bu ma‘Àrif
Daòi vardur ki anla ehl-i ‘Àrif

1130 Ki külliyÀtda sa‘y idüp beàÀyet
Anı evvel iletdüm tÀ nihÀyet

1131 Gezüp cümle ehÀlisin zamÀnuñ
Úamu gördüm e‘Àlìsin cihÀnuñ

1132 Varup ol şeyò-i ‘Àlim òıõmetine
AhÀlì uàramışdur òıõmeti ne 367

1133 Eger naúl eylese fıúhi mesÀ‘il
Ola cümle e‘imme aña sÀil

1134 Odur şeyò-i şuyÿò-ı ehl-i  ‘Àlem
Odur allÀme‘-i eşòÀã u Àdem

1135 Çü oldı ùÀlibîne ‘ilm-i úÀsım
Olupdur iştihÀrı İbn ÚÀsım

1136 Çü gördi luùf-ı ùab‘um pÀkdan ol
Getürdi Àb-ı rÿyum Óaúdan ol

1137 Ki tercìó itdi ol dem çün mu‘ìdi
Olup çoú müstefìdine müfidi

1138 MülÀzım virdi Àòir òıõmetinden
Müderris daòi oldum devletinden

1139 Nice yirlerde yazdum çoú taãarruf
Taãarrufdan maóallini teşerrüf

1140 Daòi el‘Àn idüp her biri taóúìú
Úulup vüs‘at-‘aùÀ oldıúça tedúìú368

367 òıõmeti ne: óaøretine  A
368 tedúìú: tedfìú E
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1141 İderken keşf-i esrÀrı ‘asrı
İdüp mensÿb iken “‘àayrü yesìr”i369

1142 Bu naóva ãarf olurken fehm ü idrÀk
Ùurasın370 der-meyÀnı òÀr òÀşÀk

1143 RevÀ mıdur vilÀyet ehli mÀkir
Ya ola ãÀóib-i i‘cÀz-ı sÀóir

1144 Úuru ãÿretden umma yoúdur cÀn
Olursa bÀri cÀnı yoúdurur Àn

1145 Ki çün naúã371 oldı ehl-i ‘ilme óÀl
Geç andan tÀ ãafÀlıú olmaàa úÀl

1146 Bunuñ birle ki ketm-i i‘tibÀri
Ola eyler mi ‘Àúìl iòtiyÀri

1147 Diyince nÀ-gehÀnì hÀtif-i àayb
Didi bil kim şebÀbuñ Àòiri şeyb

1148 Ne yüzden olur ise çün eåerdür
Ki hem “òayrü‘t-ta‘Àmi mÀ-óaøar”dur372

1149 Olur óud373 sile daòi óÀli ma‘lÿm
Úamu àamıø maóalli Ànı mefhÿm

1150 ÒuãÿãÀ kim ehÀliden iken çoú
Birinüñ miåli biñ  ‘Àlemde bir yoú

1151 Nice fÀżıl olup şi‘r ile meşhÿr
Úalupdur adları şi‘r ile meõkÿr

1152 Bunuñ birle muãırr-ı ma‘rifet ol
Olmayup bulurlar menzilet bol

1153 Bu cümleyle bu fenni Óaú Te‘ÀlÀ
Suhÿleù üzre itmiş şÀh-ı a‘lÀ

369 Müddessir 74/10 İnkârcılar için hiç de kolay olmayan bir gündür.
370 Ùurasın: Tav irsınE
371 naúã: naúø E
372 Kalıp söz/atasözü  “Yemeğin hayırlısı önceden hazır olandır”
373 óud: óad E
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1154 Ki bir günde iki yüz beyt der-óÀl374

İdersin yoúdur aña úìyl ile úÀl

1155 Degüldür bu sözüñ yÀrÀna mestÿr
Ki olmışdur ehÀli içre meşhÿr

1156 İnanmazsa eger ehl-i seúÀmet
“Bióamdi’llÀh”375 ki vardur istiúÀmet

1157 Aramalı degüldür dehr içinde
Olursın bu mu‘aôôam şehr içinde

1158 Dinürse destüñe ol gÿy u çevgÀn
N’ola “Bi’smi’llÀh” işde ãaón-ı meydÀn

1159 Meger oldur sözüñ kim yoú ôÀhirüm
Ayaúda úalmışam yoú dest-gìrüm

1160 Biri daòi budur kim yoú ãafÀlı
äafÀsı var ise yoúdur vefÀlı

1161 İki sözde cevÀb-ı lengdür leng
Benüm kÀrum bu işde cengdür ceng

1162 Ki úanı merci‘-i şÀhÀn-ı  ‘Àlem
Daòi hem menşe’-i mÀhÀn-ı Àdem

1163 Odur ùÀnişver-i376 mecmÿ‘-ı ÀfÀú
Ki milk-i dünyede bì-çüft çün ùÀú

1164 Daòi oldur sezÀvÀr-ı òilÀfet
ÒilÀfet ‘adline virdi óalÀvet

1165 ÒuãÿãÀ kim velìyy-i ni‘metüñdür
BelÀlardan óafìô-i naúmetüñdür

1166 Daòi şeh-zÀdeyiken ÒÀn SüleymÀn
Selìm ÒÀn eyler iken Mıãrı seyrÀn

374 der-hÀl: pür-óÀl E
375 “Allah’a hamd olsun.” Kur’an ayetlerinde sıkça geçer.
376 ùÀnişver-i: dÀnişver-i E
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1167 Edirne taòtına úÀyim maúÀmı
Olup olmışdı mecmÿ‘un imÀmı

1168 Varup vÀlid du‘Àcı birle anda
Muóabbet ùolmışidi cism ü cÀnda

1169 Aña iósÀn bize in‘Àm-ı en‘Àm
Olup beş aúçe naúã-ı úalbe itmÀm

1170 Ne deñlü kimse kim yirse ‘ulÿfe
Bir iki oldı dil hem-çün377 şükÿfe

1171 Açıldı şÀd olup ser-cümle òuddÀm
ÔÀhirüm yoàidi kim idem iúdÀm

1172 MurÀdum naôm-ı ‘OsmÀnìyedür kim
Tefekkür eyleyen úalbe ãalar bìm

1173 Ki a‘lÀ cedleri İsóÀú olupdur
Bunuñla şöhret-i ÀfÀú olupdur

1174 Ki ‘İãuñ oàlı Rÿm aãlıdurur şÀh
Bil İsóÀú oàlıdur ‘İs ey şehen-şÀh

1175 Görüñ Rÿm içre kimdür naôma úÀdir
Ki istiôhÀrı her dem ola óÀżır

1176 Bu ma‘dÿd olan ebyÀt-ı dime çoú
Olınca himmet olur nice yoú çoú

1177 O çoú dedükleri ebyÀtı ey şÀh
Eger virürse ‘ömri úÀdir AllÀh

1178 Sehel vaút içre olur ger ‘inÀyet
Olup şehden ire luùf u seòÀvet

1179 Yedi deryÀ gözümde yidi úaùre
Bu deryÀ óÀli lÀzım gire ãadre

A_37b Der-äıfat-ı ÓikÀyet-i Mihr-i Dil-ber Be-VefÀ ŞÀh ve Der-MiyÀn-ı Her
VÀkı‘ahÀ-yı VaóiyhÀ378

377 hem-çün: nem çün E
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1180 İden bu levóa-ı ser-nÀme-i derd
Ferìd-i dehr iken itdi bunı ferd

1181 Didi aòvÀli mÀøìden hikÀyet
Ki müstaúbelde õikr olup rivÀyet

1182 Ki YÿnÀn milki kim Àb u hevÀda
MiåÀli gelmemiş ‘arż-ı semÀda

1183 Maúam-ı fırúa-ı erbÀb-ı óikmet
MekÀn-ı zümre-i aãhÀb-ı şevket379

1184 Muóaúúaú daòli var Àb u hevÀnuñ
Hem oldur menşe’-i Mihr ü VefÀnuñ

1185 HevÀya yiletür ol òÀúuñ Àbı
Odınuñ Àteşìlıú ferr u tÀbı

1186 SemenkÀndan úopupdur ZÀl u Rüstem
Velìler kÿh-ı LübnÀndan mükerrem

1187 ÒıtÀ òÀkinden380 olur misk-i TÀtÀr
Deñizde óÀãıl olur dürr-i şehvÀr

1188 ‘UmÿmÀ fikr idüp YÿnÀn-zemìni
Çü fehm itdüñ anuñ òÀããiyyetini

1189 Var idi anda bir şÀh-ı cihÀn -baòş
Úamer-tÀc u melek-baòş u felek-raòş

1190 Dime yoú milki çoú YÿnÀnı ãanma
Aña var óaddile pÀyÀnı ãanma

1191 Kimüñ óaddi ola resmini bilmek
Muãavver rÿódur cismini bilmek

1192 SevÀd-ı Rÿm tÀ ser-óadd-i ôülmÀt
Yüzi aà olmaà eyler nefyin iåbÀt

378 E’de silik ve eksik başlık.
379 1183: -A
380 ÒıtÀ òÀkinden: diyÀr-ı Çìnde  E
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1193 Úapusı òalúı üçyüzbiñ eridi
Gören düşmÀnlaruñ úalbi eridi

1194 Varidi on sekiz biñ úaddi şimşÀd
Birinüñ bendesi biñ serv-i azÀd

1195 Úamu la‘lìn-úabÀ zerrìn-kemerler
Úamusı mÿmiyÀn u sìm-berler

1196 Úamusı ca‘d u zülf ü müşk-bÿlar
Úamusı mihr-ùal‘at mÀh-rÿlar

1197 Úamusı fitne vü Àşÿbı cÀnuñ
Dil-ÀrÀm u dil-ÀrÀsı cihÀnuñ

1198 Ki òançer ãaff-ı müjgÀndan numÿne
Çekilmişdi úılıçlar gÿne gÿne381

1199 Ne mihri her biri mihr-i cihÀn-tÀb
Úamunuñ sünbülidür ca‘dı pür-tÀb

1200 Şehi hıfô itmege tìr-i naôardan
Görür mı göz anı tìà u teberden

1201 Úamusında müheyyÀ Àlet-i ceng
Dilerler kim ideler cenge Àheng

1202 ‘AdÀvet ‘uddesi óÀżır óazerden
áam u àussa niçün òavf u òaùardan382

1203 Biñ üç yüz vÀridi óüccÀb u çavuş
Úamusı úapusında óalúa der-gÿş

1204 Varidi yetmiş iki Âãaf-ı ‘ahd
Úamu eyleridi eylüge cehd

1205 Úamunuñ var òabÀsetden firÀrı
Úamu eylügde eylerler úarÀrı

381 1198: -E.
382 1202: -E



235

1206 Var idi cümlenüñ bir feylesofi
Fünÿn-ı ‘ilme bulmışdı vuúÿfi

1207 Óaúìúat cümle daòle medòÀli var
MecÀz u isti‘Àreyle eli var

1208 Semekden tÀ simÀka ir görince
SerÀdan tÀ åüreyyÀya varınca

1209 Bilürdi õerre cümle óÀli
Daòi idrÀk idüp cev cev miåÀli

1210 Olaydı memleketden cem‘-i leşker
Gelürdi altı kez yüz biñ hüverver

1211 Şu resme eylerdi ‘adl u dÀdı
Ki ùolmışdı zamÀna ‘ıyş u şÀdı
,

1212 ZamÀnında cihÀn  emn u emÀndur
äanasın şìr u Àhÿ tev’emÀndur

1213 Yaúar seyfi úınından kebg óınnÀ
Olur ‘adlinde tìhÿ-bÀza hem-tÀ

1214 Çün aãlan gibi taòtın eyledi yurt
Iraúdan baúar oldı úoyuna úurt

1215 ÙurÀcÿñ383 gÿş idüp derdile Àhın
Gözini igneyile dikdi şÀhin

1216 Úarınca terkin itdi óırs u Àzuñ
Güler rìşine her dem kebgbÀzuñ

1217 Götürdi úahrı şol deñlü idüp mihr
Barışdı Àteş ile ceşme-i mihr

1218 Yüzi ãuyın döker ebrüñ semÀda
Yüze yüz olmaya resm u temÀda

1219 ŞübÀn destindekin ãanma ‘aãÀdur
Ki gör gök çeşmine ol ejdehÀdur

383 ÙurÀcÿñ DürÀcÿñ A
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1220 Çü ùoldı milkine emn ü emÀnı384

FerÀmÿş itdiler NÿşirrevÀnı

1221 Varidi cÀmi‘ olmış üç ‘ıyÀli
KemÀl ile cemÀl ile celÀli

1222 Egerçi ol üçi key mu‘teberdür
NihÀyetde biri ãÀóib-hünerdür

1223 Büyük şeh-zÀdenüñ adı äafÀdur
Daòi ortancanuñ ‘AfÀdur

1224 VefÀ ŞÀh oldı gencinüñ adı
Atasınuñ hem olidi murÀdı

1225 Saçınuñ bÿyı miski yile virdi
Lebi úand u nebÀtı seyle virdi

1226 Yüzi gÿyÀ ki bedr olmış úamerdür
Lebi leõõetde cÀndan mu‘teberdür385

1227 SevÀd-ı a‘ôam oldı zülfi cÀna
Beni bir dÀne milk-i dü cihÀna

1228 Ruòı üstinde óÀl-i ‘anberìni
KesÀda virdi bÿy-ı misk-i Çìni

1229 Cebìni hüsnine ‘unvÀn-nÀme
Güneş ol nÀmeyiçün kÀr-nÀme

1230 BeyÀø-ı cebhesi ser-nÀme-i óüsn
Ki yazmış úaşlarına òÀme-i hüsn

1231 Úara çeşmini görmiş óüsn şÀhı
Úara yaslu saçlu saçı geymiş siyÀhı

1232 áubÀra saçı òaùùı ki celìdür
Güneş gibi ‘ayÀn gün gicelidür

384 milkine emn ü emÀnı: milkete ‘adl u emÀnı E
385 1226: -E
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1233 İki ruòsÀrı bir tÀze gülistÀn
Õeúan çÀhın yaratmış bülbül-i cÀn

1234 İki çeşmi ãan iki Türk-i ser-mest
Verüp elden düşüp ayaàa bì-dest

1235 İki ruòsÀrıdur iki386 ùabaú gül
Lebi nÿş olmaduú ãan bir úadeó mül

1236 Elif-bìni úaşıdur nÿn el-Àn
Dişinüñ şìni beñlerle ‘aceb şÀn

1237 Dehen açılmaduú bir dÀne àonca
MedÀr olmış yoà iken nÀz u àonca

1238 ÓayÀt Àbından olmış çün leb-À-leb
Bu ãudan óÀãıl oldı sìb-i àabàab

1239 Seri olmışdı çoú serdÀra serdÀr
Saçı itmiş nice biñ başı ber-dÀr

1240 Ser-i sìni úaşı rÀsıyledür ser
Dehen mìm u saçı dÀl u dil-Àver

1241 Elif-bìni o bir ebrÿsıdur med
Çü beş óarf ola bir olur ser-Àmed

1242 Olur zülfi anuñ cevgÀn u pür-çìn
Õeúandan aña lÀyıú gÿy-ı sìmìn

1243 Çeh-i bihdür veyÀòÿd óufre-i sìb
İder ebrÿy vü bìni anı Àsìb

1244 Degül óÀl-i õeúan bil sìbde dÀà
Bu sìmìn sìbe úonmış ãanasın zÀà

1245 Gümüş şÀdir-revÀndur ãanki gerden
Dehen ‘ayn-ı òayÀl olmaú mu‘ayyen

386 İki: ãan bir E
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1246 İki sìmìn sebìke iki bÀzÿ387

BahÀda birbirine hem terÀzÿ

1247 İkisi yaòÿd iki sìm mÀhì
BahÀ ve óüsni dimez mÀha mÀhì

1248 Ya zer-senc olmaàiçün iki kefe
Eger deryÀ ise almaya keffe

1249 Ne kef kim rÀóatü‘l-ervÀódur ol
Degül bil rÀóatü‘l-eşbÀódur ol

1250 Degül barmaú úamu sìmìn-úalemdür
Uzanmış ney-şeker gibi  ‘Àlemler

1251 Virüp ‘Àşıúlara barmaú óisÀbın
CefÀyile yazar cevri kitÀbın

1252 Bu resme óüsn ile ol şÀh-ı cihÀn388

Sürerdi atası devrinde devrÀn

1253 Ol iki úardeşi ki Şeh VefÀnuñ
Sürerlerdi ãafÀsını cihÀnuñ

1254 Bu nev‘ile geçerdi devr-i eyyÀm
MüdÀm elde ùutardı her biri cÀm

A_40a Der-Vaãf-ı PÀdişÀh-ı ‘Álem İşÀret Kerdi FerzendÀn-ı ÒodrÀ Cem‘ Kerdi
ve Hemi BendegÀn-ı İtÀ‘at mi Koned389

1255 Meger bir ãubó kim bu dehr-i pür-úahr
Úadeódür diyü ãundı kÀse-i zehr390

1256 Nice DÀrÀları derden çıúardı
Nice serverleri serden çıúardı

1257 ‘Aceb bì-mihrdür bu çarò-ı şer-keş
Olur gÀh ÀbdÀr u şÀh-ı Àteş

387 bÀzÿ: yazu E
388 şÀh-ı cihÀn: şÀh-ı òÿbÀn E
389Başlık: -E
390 zehr: dehr E
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1258 ÚażÀdan nÀgehÀni şÀh-ı  ‘Àlem
Görür kim òaùırı pür-derd ü pür-àam

1259 Hücÿm itmiş seúÀmet gevdesine
Ne gevde úalmış u ansuz ne sìne

1260 Görür kim başınuñ artup ãudÀ‘ı
Diler cÀnı ide cisme vidÀ‘ı

1261 Gelince gitme fikrin dilde Ànì
İdüp evlÀdını cem‘ itdi Ànì

1262 Ölüm ceyşi aúın ãalmış eline
Aña zor ile idüp àaøb u kine

1263 Daòi cem‘ oldı hep erkÀn-ı devlet
Ne kim var ise hep ‘ayÀn-ı ‘izzet

1264 Şürÿ‘ itdi söze ol demde sulùÀn
Didi fehm eyleñ ey yÀrÀn u iòvÀn

1265 Ki dünyÀ bir ‘Àcuz-ı pür-òiyeldür
Ki siór ü mekr ile êarb-ı meåeldür

1266 Burununda hezÀrÀn zÿ-fünÿndur
Derÿnı ùopùolu siór ü füsÿndur

1267 Du‘À idüp didiler cÀn u dilden
Úuluñuz òüsrevÀ tÀ Àb u gilden

1268 Saña Óaú ãıóóat ile ‘ömr-i Nÿóı
Virüp aça saúÀmetden fütÿhı

1269 Daòi şeh-zÀdelerle vire ‘ömri
FidÀ úılsun yoluña Zeyd ü ‘Amri

1270 Umÿr-ı ãalùanat lìkin mu‘aùùal
Olunmasın úılup tafãìl-i mücmel391

1271 Birin ta‘yìn idüñ şeh-zÀdelerden
Başına başúa ol ÀzÀdelerden

391 Mücmel: müómel E



240

1272 Ne óÀãıl ãoñra olmaúdan òacÀlet
O mÀbeyne düşe nÀgeh ‘adÀvet

1273 Didi sulùÀn ki itdüm ben anı fikr
Degül lÀzım ki her fikr olına õikr

1274 RevÀn olduàı vaútin tende cÀnum
Olısar ÀşikÀre her nihÀnum

1275 Úodum üç küp òazìnemde nihÀni
Görür siz öldügümden ãoñra ani

1276 CesÀmetde biri àÀlib birine
Üçin taúsìm idüñ yirlü yirine

1277 Büyük a‘lÀya vü ednÀ ãaàìre
Oluñ ‘adl üzre meyl itmeñ kebire

1278 Bilirsüz çünki “el-úasÀmmü fi‘n-nÀr”
İdüñ ‘Àrı ki “en-nÀru ve lÀ ‘Àr”392

1279 Ne sırrile size remz eyledüm ben
Mübeyyen olıcaú ola mu‘ayyen

1280 Bunı didi vü aúdı úanlu yaşı
Ki la‘l oldı sarÀyuñ içi ùaşı

1281 Pes itdi anda çoú dürlü naãìóat
Ki óÀãıl olmaya nÀgeh faøìóat

1282 Bilüñ noúùayla ãÀdı eyleyin êÀd
İder úaãd eyler ise cem‘ ezêÀd

1283 Çü ‘aynuñ ‘aynidür àaynüñ óurÿfi
Gözüñ aç mu‘ine cezm it vuúÿfi

1284 BinÀ itmek güc olur hedmi ÀsÀn
Úolay öldürmek ióyÀya ne dermÀn

392 Atasözü “Ar ateşten beterdir”
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1285 Egerçi ger393 biri şÀh-ı cihÀndur
VefÀya mihri gün gibi ‘ayÀndur

1286 VefÀya didi kim ey úurretü‘l-‘ayn
Yavuz gözden saña irişmesin şeyn

1287 Uçar gözde òayÀl-i çeşmi mestüñ
Düşerseñ ayaàa kim ùuùa destüñ

1288 Ne idüp neyleyem bì-çÀre düşdüñ
áarìb u bì-kes ü ÀvÀre düşdüñ

1289 Çekersen àurbet içre ger meãÀyib
áarìb olan başuñ göre àarÀyib

1290 Gözüñe şimdi  ‘Àlem bir ùabaúdur
O dem dünyÀ göresin úaç bucaúdur

1291 Ne eylersen bu gün yarın ãorılur
Çalan çalınur u uran urulur

1292 Yoàurdından faúìrüñ çekme yaàın
Saña el ãunanuñ alma394 ayaàın

1293 äabì her demde sanmañ kim àabìdür
Nebì olur nebì ger òod ãabìdür

1294 Ayaúda úoma dervìş ü faúìri
El alanuñ Óaú olur dest-gìri

1295 ÒazÀndan zer olaydı zerd-yapraú395

HemÀn ancaú ùoyurur gözi ùopraú

1296 Elüñden gelmesün illÀ keremler
Ayaàuñdan ire demler úademler

1297 ‘AvÀn miskìnlik itse rÀøı olma
äakın aókÀm-ı cevre úÀøi olma

393 ger: her
394 alma: añma:
395 zerd-yapraú: zer yapraú E
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1298 ÔÀhirüñ yoú gerek açuú ola göz
Ki sineñ delmeye oúlar gibi söz

1299 Vücÿduñdur “bióamdü’llÀh” çün saà
İder sağlık úamu ùaà üstine bÀà

1300 Budur lìkin sözüm çün şÀh-ı  ‘Àlem
Olup baş indüre ser-cümle Àdem

1301 Olup ‘Àdil idesin ‘adl u dÀdı
CihÀnı ùoldursun ‘ıyş u şÀdì

1302 CihÀnda olmaàil meyyÀl mÀla
Eger ìãÀl ide óadd-i kemÀle

1303 Saúın àayrüñ úanadı birle uçma
Çün oú her serv-úÀmet yÀri úuçma396

1304 Saúın od gibi yaúma kimse cÀnın
Be-nÀ-óaú alma key bil kimse úanın

1305 Daòi genç olana úıyma cüvÀnsın
Çü pìr oldun øÀ‘if ü nÀ-tüvÀnsın

1306 Çenar-ı köhneye ger irdi Àfet
Çü serv-i nev irişdi yoú meòÀfet

1307 Çü selò olursa nola mÀh-ı kem-rÿz
Ne àam çün ùoàdı mihr-i  ‘Àlem- efrÿz

1308 N’ola ger mìşeden kem olsa aãlan
Yirinde çünki var derende úaplan

1309 Çü bedr olmış meh-i óüsnüñ hilÀli
Yüzüñ mihrinüñ irmesün zevÀli

1310 Çü bir demdür geçer dehrüñ mürÿrı
Úamuya kesb ise saña żarÿrì

396 1303: -E
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1311 Didi anı vü göz yumdı cihÀndan
Ne ehl-i òÀnmÀn ol yudı cÀndan

1312 Etek silkip cihÀnuñ varlıàından
Bulur cÀnı rehÀ ten ùarlıàından

1313 Benüm dirken bıraúdı òÀnmÀnı
Úodı yirinde cümle ìn ü Ànı

1314 Muóaããal çünki olup ser-çeşme-i nÿr
CinÀna varup oldı hem-dem-i hÿr

1315 İdüp techìzini cümle melekler
Úamu azrÀú úabÀ oldı felekler

1316 İdüp ifrÀz anda zÀyirÿnı397

Diyüp “innÀ ileyhi rÀci‘ÿn”ı398

1317 Çü begler gök geyüp geldi yirine
O hüône yir degül gökler yirine

1318 Hem üç şeh-zÀde oldı óÀżır anda
Yoà anlar gibi cevher baór u kÀnda

1319 Didiler idelüm seyr-i òazìne
Ki tÀ  şÀdì  ire úalb-i òazìne

1320 ‘Azìmet gösterüp cem‘iyyet ile
Yüridiler úamu germiyet ile

1321 Görürler399 ol úadar vardur ‘acÀyib
‘AcÀyib bì-àarÀyibden400 àarÀyib

1322 Yıàılu bir yaña zer bì-nihÀyet
ÚaùÀr-ı sìme bì-óadd u beàÀyet

1323 Ùolu ãanduúlar içi derc-i cevher
Şu resme kim virürdi ùaşraya fer

397 zÀyirÿnı: rÀ vü burnı E
398 Bakara 2/156 Onlar, başlarına bir musibet geldiğinde, “Doğrusu biz Allah’a aidiz ve kuşkusuz O’na
döneceğiz” derler.
399 Görürler: ÚażÀdan E
400 ‘AcÀyib bì-àarÀyibden: Görürler pür-àarÀyìbdenE
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1324 Çü beytü‘l-mÀlidi ol genc-i vÀfir
Aña şeh-zÀdeler olmadı nÀôır

1325 Pes andan beyt-i ma‘hÿda irildi
Açıldı bÀbı ol dÀruñ görüldi

1326 Ùurur ortada üç òum-ı mu‘aôôam
Velìkin birbirinden farúı var hem401

1327 O küp kim cümleden óacmi uludur
Derÿnı òÀk-ı pÀk ile ùoludur

1328 Ol örtildi açıldı òumm-i vuãtÀ
İçi ‘azm ile memlÿ lìk ‘uzmÀ

1329 Üçünci küp ãaàir illÀ ki maòzÿn
İçi memlÿ anuñ ser-cümle altun402

1330 Ayaú düz basmayup óayrÀn olurlar
Egüp baş cümle ser-gerdÀn olurlar

1331 Bu sırruñ irmeyüp keyfiyyetine
Nedür tÀ kemm ü keyfiyyeti ne403

1332 Dönüp düstÿr-ı a‘ôamdan yaña hep
Didiler ey kemÀl ile müretteb

1333 Öñüñde maóv olur bÀùıllar ancaú404

Bize raóm eyleyüp baúmaz mısın baú

1334 Vezìr eydür ki dinleñ hasb-i óÀli
Ki tÀ fehm idesiz bu kìl ü úÀli

1335 Dimiş sırrile sulùÀn remzi ôÀhir
Ki ol remz oldı baña şimdi bÀhir

1336 Ol ulu küp ki ùopraú ùolmışdı
Büyük şeh-zÀdeyiçün olmışdı

401 farúı var hem : mücessem E
402 İçi memlÿ anuñ ser-cümle altun: İçi anuñ ùolu ser-cümle altun
403 kemm ü keyfiyyeti ne: kerr ü keyfiyyeti ne E
404 ancaú: elhaú E
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1337 İkinci oàlıyiçün òumm-i vusùÀ
Ol ortada ol üçden ola i‘ùÀ

1338 Ne kim var üstüòˇÀn ider işÀret
BehÀyim birle405àılmÀna işÀret

1339 Üçünci küp ki pürdür cümleten zer
Felekde her biri raòşende aòter

1340 VefÀya anı lÀyıú gördi düstÿr
TamÀm idüp úamuya virdi destÿr

1341 Üçin üç şÀha úısmet úıldı úÀøì
Naãìbine olur her biri rÀøì

1342 Büyük şeh-zÀde çün yirde şehen-şÀh
Olup alçaú baş egdi çarò-ı gümrÀh

1343 Getürmişdi şu deñlü406 ‘adl ile dÀd
Ki gitmişdi cihÀndan dÀd u feryÀd

1344 Çün ol ortancısı şeh-zÀdelerden
Úulı  ‘Àlem özi ÀzÀdelerden

1345 Ùavar u òayl ile arturdı dÀrÀt
O şükre rÿz u şeb iderdi ùÀ‘Àt

1346 Naôar eyle vefÀnuñ úısmetine
Filorì birle gör kim úısmeti ne

1347 Budur derd407ehl-i dünyÀ cismine cÀn
Olur kÀfir úatında dìn u ìmÀn

1348 HemÀn-dem ‘ıyşiçün ãaldı bisÀùı
Úamu rindÀneyidi inbisÀùı

1349 Didi bu küp çüni  òumm-i gerdÿn
Yiter òarc eylese dÀnÀ ve gerdÿn

405 birle : bir ki:  A
406 şu deñlü: şu resme E
407 Budur derd : Bu zerdür: A
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1350 Dükenmez beõl ile bu òod muúarrer
Ne deñlü òarca ãarf olsa mükerrer

A_43a Ve Der-äıfat-ı VefÀ ŞÀh ve Beõl ü SeòÀ Dost TÀ BaòirÀn-ı ÒazÀyìn-i
Mersiye be-EncÀm408

1351 Bunı çün didi cem‘ itdi evbÀş409

Nedìm ü muùrib ü ‘ayyÀş u úallÀş

1352 BinÀ itdi nice úaãr u revÀúı
CihÀnı ùutdı ùÀú u ùumùurÀúı

1353 Eline alduàınca çengì çengì
Ki içmiş olsa cÀm-ı lÀle-rengi

1354 İderdi ol úadar in‘Àm u iósÀn
Ki yüzbiñde birin şeró itmez insÀn

1355 Gice gündüz iderdi ‘ıyş u ‘işret
Dün ü gün óÀliyidi õevú u soóbet

1356 Çü bu óÀl üzre geçdi nice yıl şÀd
Avucda úaldı altun yirine bÀd

1357 Telef oldı dükendi sìm ile zer
Bedenden zÀyil oldı úuvvet ü fer

1358 Úanı pÀyı izine yüz sürenler
Úamusı iz ãapıtdılar ser-À-ser410

1359 Úanı biñ verdügi baúmaz yüzine
Yüzinden biñ bezer baãmaz izine

1360 Çü gördiler elinde dÀne yoúdur
Elinde dÀnesüz ãankim oyuúdur

1361 PeşimÀn oldı ol demde işine
PeşimÀn olmaàuñ ol dem işi ne

408 Başlık: -E
409 cem‘ itdi evbÀş : itdi cem‘ evbÀş A
410 1358: -E
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1362 Bulınmaz sañ peşimÀnlıkda aããı
Ki ‘aúl erbÀbı böyle didi naããı

1363 Tefekkür itmese Àdem öniñde
Müfìd olmaz peşìmÀnlık soñında

1364 Didi ben ne’yleyem ÀvÀre düşdüm
Umarken çÀre-i bì-çÀre düşdüm

1365 Ne yüz birle varam iòvÀnuma ben
Geçersem varayım biñ cÀn u serden

1366 Baña lÀzım olan şimdi seferdür
Egerçi kim sefer ‘ayn-ı saúardur

1367 Sefer ‘azmin muúarrer itdi şeh-zÀd
Ne şeh-zÀde ola şeh olsa bì-zÀd

1368 Ne var ise ev içre ùurdı dirdi
Ata urdı mezÀda vardı virdi

1369 KifÀfı ol úadar çün óÀãıl oldı
RıżÀ virüp úażÀya mÀyil oldı

1370 Çü geçdi bir nice gün úaù‘ idüp rÀh
Görindi bir sevÀd-ı şehr nÀ-gÀh

1371 Ne şehr ol kim ne Mıãr oòşar ne òod ŞÀm
Úapusı münkeşif her ãubó ta şÀm

1372 Göz açup nÀôır olmış varidine
Göre tÀ óÀãıl olmış varidi ne

1373 VefÀ ol şehre çün geldi irişdi
İçine kapunuñ vardı girişdi

1374 Gezerken gördi bir RemmÀl-i mÀhir
Gelüp cem‘ olmış aña òalú vÀfir

1375 Nice maôlÿm olanlar dÀd bulmış
Nice biñ biñ gürisne zÀd bulmış
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A_44a Der-äıfat-ı RemmÀl-ı ‘Azìz ü KemÀlÀtı411

1376 Şu vech ile mahÀret var dilinde
Ki dil toòmı ekilmiş ãan gilinde

1377 Eger farú eylese nÀ-bÿd u bÿdı
Giye ‘anúÀ cihÀn içre vücÿdı

1378 Eger úaãd eylese keşf-i øamìre
İre idrÀk-i rÿ‘yet her êarìre

1379 ÓaúÀyıú baóåinüñ olsa vürÿdı
Bula ma‘dÿm-ı mümkinde vücÿdı

1380 VefÀ çün gördi anuñ ‘ilmini çoú
Didi reml içre mÀnend bunuñ yoú

1381 İrişdi baş urdı ayaàına
Diler fehm ide baş u ayaàı ne

1382 Bakup RemmÀl gördi bir perìveş
‘İõÀrı Àb rengi la‘li Àteş

1383 Leb-i la‘lin gören cÀndan nişÀndur
MiyÀnını gören dil der-miyÀndur

1384 Yanaàı ãanki şem‘-i dıraòşÀn
Anuñ üstinde zülfi dÿd-ı bìcÀn

1385 Gözidür çün belÀ-yı nev‘-i insÀn
Leb-i la‘li devÀsuz derde dermÀn

1386 Çü gördi rÿy u mÿyını VefÀnuñ
Yüzinden óÀlin añladı cefÀnuñ

A_44b Der-äıfat-ı RemmÀl-ı ‘Azìz ü KemÀlihi412

1387 Virür sìmÀsı çünkim ferr-i şÀhì
Saçı hem-sÀye-i ôıll-i ilÀhì

411 Başlık: -E
412 Başlık -:E
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1388 Aña ta‘ôìm413úılup tekrìm úıldı
Úamu te’òìrimi taúdìm úıldı

1389 VefÀ dir muùlÀúa bu ‘Àmı òÀã it
Muúayyed göñlimi àamdan òalÀã it

1390 Baña bir reml idüp aóvÀlimi gör
Benüm müstaúbel ile óÀlümi gör

1391 Naôar eyle bu gerdÿn-ı cefÀkÀr
Ne yilden òirmenüm eyler ùolu nÀr

1392 Teraóóum eyleyüp reml urdı üstÀd
Eyitdi tÀli‘üñ var ÀferìnbÀd

1393 Tefe‘ül eyledüm çün ‘azm-i rÀhı
Taòayyül eyleyüp meh tÀ be-mÀhı

1394 Çü evvel şiddeti çekdüñ be-àÀyet
BeşÀret kim belÀ buldı nihÀyet

1395 Bu kişverden gidüp iy ãÿret-i òÿb
Yoluñ üzre görürsin mıãr-ı meràÿb

1396 İki yanında var anuñ iki bÀb
Girü bir yanı sebze bir yanı Àb

1397 Aúup ùaàdan gelür bir nehr-i ‘Àlì
Leôìô ü pÀk ãan cennet zülÀli

1398 Girüp bÀb-ı yemìnden şehr içine
O şehri döndürür ãan şehr-i Çìne

1399 Saúın şehr içre girmek úaãdın itme
Girürsen yÀre irmek úaãdın itme

1400 Geçüp ol şehri ol demde revÀne
Gidüp Rüstem gibi MÀzenderÀne

1401 Görine çeşmiñe bir deşt-i bì-rÀh
Meger hÀdì ola ol yirde AllÀh

413 ta‘ôìm: raàbet E
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1402 Gidüp andan görirsin bir maàÀra
HemÀnÀ vüs‘ati beñzer óiãÀra

1403 Varınca sen aña414 ‘izzet bulursın
HemÀn ‘izzet degül devlet bulursın

1404 Vir imdi muştılıú mÀl u òazìne
Çün olduñ noúùa şÀdì merkezìne

1405 Çü şeh-zÀde anuñ fÀlın işitdi
O úavli dutdı anuñla iş itdi

1406 RevÀne oldı ol sÀ‘at VefÀ ŞÀh
Yolı uàradı meõkÿrÀta nÀ-gÀh

1407 Geçüp bunlardan irdi bir úapuya
Ki muókemlikde beñzerdi yapuya

1408 Uça irdi çü ol dem anda yapu
Orada şÀha yapu geçdi úapu

1409 Çü andan gün gibi geçdi şehen-şÀh
Görür nÀ-geh tecelli úıldı bir mÀh

A_45a Der-Vaãf-ı DìdÀr-ı Mihr-i Dil-berÀ MüşÀhede kerd ve Der-Medó-i Mihr-i
Dil- ber415

1410 Ne meh kim ÀfitÀb-ı çarò-ı a‘lÀ
Úatında õerre belki daòi ednÀ

1411 Saçıdur başda ãan serdÀr-ı devrÀn
MuùarrÀ ùurresidür ‘anber-efşÀn

1412 O şÀhuñ her úılı bir bende bendi
VeyÀòÿd ãanki mecnÿnlar kemendi

1413 Kaçan kim úıl üstine düzine
CihÀn  bir úıl úadar gelmez gözine

414 sen aña: aña sen E
415 Başlık -:E
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1414 Bu böyleyken kim ola úondura úıl
Bu úavli incedür ki inceden bil

1415 Anuñçün dir ‘acemler bir ser-Àmed
Ki milk-i óüsne olmışdur ser-Àmed

1416 äalarken fitne vü Àşÿb cÀna
ÚarÀr u ãabrı mümkin mi cihÀna

1417 Çü şÀne diş biler kim ãala fürúat
Yidi her úıl başına tìà-i óasret

1418 Uzaùdı ôulme dest-i teùÀvül
Ki óÀżır başdur itmez teàÀfül

1419 İki zülfi durur yaòÿd  iki zÀà
DuzÀà avlamaàa ãankim úura aà

1420 VeyÀòÿd iki ùavÿs-ı SifÀhÀn
İder ãan ãaón-ı cennet içre cevlÀn416

A_45b Der-äıfat-ı Ser-i Mihr-i Dil-ber417

1421 Başı óüsn ehline serdÀr ü server
äanasın mÀh-ı tÀbÀndur müdevver

A_45b Der-äıfat-ı Cebìni Mihr-i Dil-ber418

1422 Cebìni levh-i Úÿr’Àn-ı mu‘aôôam
CemÀli devr-i şi‘riyle mükerrem

1423 Getürmiş bürúa‘ını ol dil-efrÿz
Yüzi aú419 alnı açuúdur şeb u rÿz

1424 Çekilmiş ãanki rÀh-ı keh-keşÀndur
KevÀkib420 anda bì-nÀm u nişÀndur

416 cevlÀn: seyrÀn E
417 Başlık: -E
418 Başlık: -E
419 aú: aà E
420 KevÀkib: ki encüm E
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1425 Ki zìrÀ cebhe-i bì-óÀldur bu
Yazılmış noúùasuz òoş óÀldur bu

1426 Yüzinüñ mÀhı üzre alnı òurşìd
CemÀlin görse óayrÀn ola nÀhìd

1427 Ser-i ‘uşşÀú gÿy u zülfi cevgÀn
Alındır gÿyiyÀ kim işde meydÀn

A_45b Der-äıfat-ı Ebrÿ-yı Mihr-i Dil-ber421

1428 İki ebrÿ-yı miskìn422 ãan iki ùÀú
Anun her biri bì-çift olmadı ùÀú

1429 äanasın iki nÿndur nÿr u nÀra
Yañaàı üzre düşmişdür kenÀra

1430 Eger kÀfir göre bu nÿr u nÀrı
Daòi añmaya hergìz nÿr u nÀrı

1431 VeyÀ ãan iki rÀdur nÀz gÿne
VeyÀòÿd iki nÿndandur nümÿne

1432 Yaòÿd yÀúÿtdan nÿneyn-i cÀnÀn
Birisi nÿn-i dìn u biri ìmÀn

A_46a Der-äıfat-ı Çeşm-i Mihr-i Dil-ber423

1433 Úara çeşmi ki424 pür-şÿr u şeàabdur
äanasın düzd-i ‘ayyarı425 ‘arabdur

1434 Gözü ãan manôar oldı ùÀú úaşı
Gice gündüz şeb u rÿz oldı nÀşì

1435 Ki zìrÀ úahramÀndur cismi cÀna
Ne ZÀl olmaú ki Rüstemdür cihÀna

421 Başlık: -E
422 miskìn: müşgìn E
423 Başlık: -E
424 çeşmi ki: çeşm ile E
425 düzd-i ‘ayyarı: düzd ü yaàmacı E
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1436 VeyÀòÿd iki Hindÿ gÿşe-gìr ol
MüdÀmı òÿn-ı dilden nÿşe-gìr ol

1437 Anuñçün òançeri ãunmış gözine
Kim eger ùoàrı baúmasın yüzine

1438 Füsÿn u mekr ile saóóÀr-ı  ‘Àlem
Firìb u keyd ile úahhÀr-ı  ‘Àlem

1439 İden zülf üzre çeşmine nezÀre
Didi burc-ı ‘aúrebde sitÀre

1440 VeyÀòÿd zühre birle müşterìdür
Dil ü cÀn almaàa key müşterìdür

1441 VeyÀ ãan iki cüz‘-i YemÀni
Güherlerdür ki görmez gözler anı

1442 İkisi ãanki426 merrìò ü züóaldür
BelÀ vü úatl işinde bì-bedeldür427

1443 İki jÿlide mÿ-şìrÀn-ı ser-keş
Naôarda Àb lìkin fi‘le Àteş

1444 Naôar ‘ilmi naôarda cümle óÀãıl
Ki ‘ilm-i fitnede fettÀn u mÀhir428

1445 Ya òÿnìlıúda ãan ‘ayn-ı ‘Alìdür
Görürse úahramÀn úavli belìdür

A_46b Der-äıfat-ı MüjgÀn-ı Mihr-i Dil-ber429

1446 äaf-ı müjgÀn kim iki ùarafdur
Dil ü cÀn ol sihÀmiçün hedefdür

1447 VeyÀòÿd430 iki ãaf kÀfir sipehdür
Ki ìmÀn ile dìn andan tebehdür

426 ãanki: yÀòÿ E
427 BelÀ vü úatl işinde bì-bedeldür: BelÀ vü úatliçün vÀlÀ maóaldür E
428 mÀhir: kÀmil E
429 Başlık: -E
430 VeyÀòÿd: VeyÀ ãan  E
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1448 Úatılmış zülfi devrinde úaùÀre
Vay aña k‘uàraya bir bì-sitÀre

1449 Yaòÿd úattÀl u tìr-endÀz-ı cÀdÿ
Zebÿn iken oò urur şìre Àòÿ

1450 İderse úahramÀn-ı àamze
Aña úurbÀn yazılur kìş-i Óamza

1451 Yire düşmez ol oú dil ùoàramaúdan
Ya ‘Àşıú cigerine uàramaúdan

A_46b Der-äıfat-ı Gÿş-ı Mihr-i Dil-ber431

1452 ‘Acebdür itmezse ol iki gÿş
Meh ü mihri àulÀmu òalúa dergÿş

1453 äanasın óalúa-i beytü‘l- Óaremdür
VeyÀòÿd verd-i bostÀn-ı İremdür

1454 İkisi ãan iki ter ak karanfül
VeyÀ bì-òÀr açılmışdur iki gül

A_46b Der-äıfat-ı ‘Árıø-ı Mihr-i Dil-ber432

1455 İki ‘Àrıø ãanasın kìş-i bahreyn
Düşüp bìni çü berzaò oldı mÀbeyn

1456 Ya bìni úaş ile tìr u kemÀndur
ÒalÀã-ı cÀn u dil vehm ü gümÀndur

1457 Yaòÿd bìni degül sìmìn ‘aãÀdur
Gözi bìmÀrına luùf-ı ÒudÀdur

1458 İki ùÀú altına Rabb-i cihÀn –bìn
Düzetmiş sìmden üstÿn-ı sìmìn

1459 Yaòÿd mektÿb-ı maùvìdür òaber-ber
Gözinüñ cevrini aàzına söyler

431 Başlık: -E
432 Başlık: -E
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1460 VeyÀòÿd naúş-ı óüsnüñ òurde-dÀnì
Yazarken kilk-i sìmìn birle anı

1461 Bu naúş üzre úılup ol kilk-i taúdìr
İderken levóa-i óüsnini taórìr

A_47a Der-äıfat-ı RuòsÀr-ı Mihr-i Dil-ber433

1462 İki ruòsÀrıdur Àb-ı leùÀfet
Bulur sükker lebi andan óalÀvet

1463 MücellÀ eyle kim cÀm-ı cihÀn-bìn
FerÀhdır nÀôırìna çeşmüñ aydın

1464 Müdevverlikde mÀh u mihre beñzer
İkisinden de yüz vech ile bihter

1465 Müvecceh óüccetiyle hep delÀyil
Güzel eşkÀlde şekl ü şemÀyil

A_47a Der-äıfat-ı ‘İõÀr-ı Mihr-i Dil-ber434

1466 ‘İõÀr-ı óÀli çünkim òabbetü‘l-müşk
Ki olmış Àteş-i ruòsÀr ile òuşk

1467 Ya bir Hindÿ durur ÀvÀre düşmiş
HevÀ-yı derd ile gülzÀra düşmiş

1468 Ya ruòsÀrı ãanasın kim gül olmış
O gül şevú ile yanup kül olmış

A_47a Der-Vaãf-ı DehÀn-ı Mihr-i Dil-ber435

1469 DehÀnı bir ùılısm-ı siór mÀnend
Velì siór-i óelÀldür ey ÒudÀvend

1470 Ki olmış cÀn ile peyvend idüp bir
Kimüñ cÀnı ola ifşÀ ide sır

433 Başlık: -E
434 Başlık: -E
435 Başlık: -E
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1471 O sırdan ser gider õikr-i óatardur
Ki zìrÀ õikr-i vehmi pür-haõerdür

1472 Yoà varı bir olmış aòfiyÀdan
Ùuyup bir õerre rÀz ehl-i du‘Àdan

1473 Budur himmet ki yüz biñ kere iósÀn
İderse görmeye itmÀmı noúãÀn

1474 ViãÀl-i òÿnına ‘arż  itse yüz sìb
KemÀl-i naúãa irüp irmez Àsìb

1475 DehÀnı derc ü dendÀn  anda maòzÿn
äanasın kim ãadefde dürr-i meknÿn

1476 Degül mi diş ‘aceb dür kim ãadef la‘l
Dil-i ‘uşşÀúa urmış Àteşìn na‘l

1477 Anuñ her dürr-i dendÀnı cevÀhir
Ne dürler her biri bir necm-i ôÀhir

1478 Adı var kendü yoú Àdem içinde
Ne Àdem belki yoú  ‘Àlem içinde

1479 Aàızlarda egerçi yoú sözi var
Velì yoú yoúlıàındanda óaberdÀr

1480 Ki yoúdan úısm olur ma‘dÿm u mümkin
Anuñ i‘dÀmı imkÀne ne mümkin

1481 ‘AãÀ-yı zülf gerçi Mÿsevìdür
Lebi ióyÀda lìkin ‘Îsevìdür

A_47b Der-Vaãf-ı Leb-i Mihr-i Dil-ber436

1482 Lebi ser-çeşme-i ervÀó-ı ‘uşşÀú
ÓayÀt andan bulur ‘uşşÀú-ı müştÀú

1483 ÓayÀt Àbı olupdur anda cÿşÀn
Ùaùanlar şìreveş olur òurÿşÀn

436 Başlık: -E
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1484 Leb-i la‘li olur sırr-ı MesìhÀ
İder aàzı aña tÀ‘lìm-i ióyÀ

1485 Degül nergi ola òaùù-ı ‘anber Àlÿd
äunar leb aàzıña helvÀ-yı bì-dÿd

1486 ÒayÀl-i la‘l-i zülfi üzre cÀn-bÀz
Dime cÀn-bÀz eyitdi ki cÀna úalmaz

1487 Virüp cÀn la‘lin öpseñ ditredür teb
Nice ditretme cÀn bÀzÀridür leb

1488 NezÀket içre beñzerdi gülÀca
Gelürdi òÀr u óaã ansuz gül aça

A_48a Der-Vaãf-ı ZenaòdÀn-ı Mihr-i Dil-ber437

1489 ZenaòdÀnın behiyyetde müdevver
äarardı geçdi gördi mihr-i enver

1490 Ya şÀò-ı terde sìb u ser-engÿndur
Dehen altına düşmiş óarf-i nÿndur

1491 Leb-i rengìni altında müdevver
Şafaúdan ùoàdı ãan Àh-ı münevver

1492 Zenaò ya ãanki almadur gül-Àbı
Koòu ‘anber ‘araú lìkin gül Àbı

1493 Dehenden ùamlayan Àb-ı leùÀfet
O çehde óıfô olup bulur óalÀvet

1494 Ki vaútinde vire tÀ mürdeye cÀn
Bula yoú yirde ùÀlib-i Àb-ı óayvÀn

A_48a Der-Vaãf-ı Gerden-ı Mihr-i Dil-ber 438

1495 äanasın gerdeni bir şem‘-i enver
ÙırÀz olmış aña òÀl-i mu‘anber

437 Başlık: -E
438 Başlık:-E
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1496 Bu gerden itdi gerden-keşleri pest
Pes439 oldı zìr-dest olan zìr-dest

1497 Baş indürdi öñinde cümle server
Boyun ùutdı úamu kihterle bihter

A_48a Der-äıfat-ı BÀzÿ-yı Mihr-i Dil-ber440

1498 İki bÀzÿsı iki sìmden med
Úad-i bÀlÀsınuñ üstinde mümted

1499 Ya oldur iki úullÀb-ı muóabbet
Ki ‘Àşıú boynına bend-i meveddet

1500 VeyÀòÿd ãan iki şÀò-ı ãanavber
Ucında ney-şekerden var úalemler

A_48b Der-äıfat-ı Medó-i Dÿ-Dest-i Mihr-i Dil-ber441

1501 Yed-i beyøÀ olupdur ãan o sÀ‘id
Olup devrÀn o bÀzÿya müsÀ‘id

1502 Ki òasm ilzÀmına olmaúda mÀhir442

Olur i‘cÀz-ı MÿsÀ anda ôÀhir

1503 İre ‘Àşıú eli çün dest-i yÀre
Gören teşbìh ider443 zerrìn-sivÀre

1504 Çü dil-berlik elini ùutsa berter
CihÀn  baş úor ayaàına ser-À-ser

1505 Zeber-dest oldıàı àayrı ider pest
Meåeldür şüphesüz kim dest ber-dest

1506 Óüsünde Yÿsuf olsa ola bì-kes
Úoyup el arúasın yire diye bes

439 Pes: Bes E
440 Başlık: -E
441 Başlık: -E
442 mÀhir: bÀhir E
443 ider: ide E
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A_48b Der-äıfat-ı EvsÀf-ı Kef-i Mihr-i Dil-ber444

1507 İki keffi ãan kef-ì terÀzÿ
Gerekdir dest-bÿsa zÿr-ı bÀzÿ

1508 İkisi ya iki sìmìn úadeódür
Ki anlar dÀfi‘-i jeng-i terahdur

1509 Elinde ãanma òınnÀ rengini sen
Ki itmiş òilúatin Óaú àÀyet

1510 VeyÀòÿd her birisi ke‘s-i sìmìn
ÒınnÀ levninde meydür ãanki rengìn

1511 Degüldür reng-i òınnÀ cümle úandur
Ki ‘iyd-ı vaãl-ı úurbÀnı cihÀndur

A_49a Der-äıfat-ı EngüştÀn-ı Mihr-i Dil-ber445

1512 AãÀbi‘ kim virilmiş ol nigÀra
MüşÀbih cümle serv u sebzezÀre

1513 ÚażÀ oúlarıdur ya cümlesin ãan
ÚażÀ tìri olur bì-perr u peykÀn

1514 Raúìbün úalbine tìr ü elemler
Göñül fetóine ya òÀã u  ‘alemler

A_49a Der- äıfat-ı NÀòunÀn-ı Mihr-i Dil-ber446

1515 Nedür nÀòunlar ol gül-‘iõÀre
HilÀl ile konışmış ãan sitÀre

1516 Gümüş sancaúlara ãan tÀc-ı zerdür
Úamu serdÀr-ı kavm-i baór u berdür

1517 VeyÀ Àyìnelerdür óüsn-i mihre
Nasìb itmiş ÒudÀ ol mÀh-çihre

444 Başlık: -E
445 Başlık: -E
446 Başlık: -E
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A_49a Der- Vaãf-ı Sìne-i Mihr-i Dil-ber447

1518 Gören der sìnesin levh-i muãaffÀ
BeyÀøiyyetde ãan levn-i müneúúÀ

1519 LeùÀfet içre gÿyÀ Àb-ı ãÀfi
Ki lems-i derd-i ‘aşúa ola şÀfì

1520 äafÀda ãanasın cÀm-ı cihÀn-tÀb
Ki mevc-i cilve eyler hem çün meh-tÀb

1521 VeyÀòÿd ravøa-ı cennetde meydÀn
O meydÀn içre iki gÿy-ı bistÀn448

1522 Olur deryÀ-òabÀb-ı ‘ayn-ı kevåer
ÙarÀvet içre ya mihr-i münevver

1523 Çıúarmış baş iki ter-sìm mÀhi
MaúÀm itmiş fezÀ-yı sìnegÀhi

A_49a Der- Vaãf-ı MiyÀn-ı Mihr-i Dil-ber449

1524 MiyÀnın hìçden itmiş Óaú ìcÀd
Yoà iken úudretinden itmiş ìrÀd

1525 Ne yoú dinmek dürüst olur ne óod var
Vücÿdı kìmyÀveş nÀ-pedìdÀr

1526 VeyÀòÿd bil odur bir mÿy-ı tÀrìk
Olur diúúat gözi ol demde tÀrìk

1527 MiyÀnı mÿydandur bir daúìúa
Müdeúúiú fikri irmez fi‘l-óaúìúa

A_49b Der- Vaãf-ı KÀmet-i Mihr-i Dil-ber450

1528 Boyı şimşÀd u yÀrüñ serv-i ÀzÀd
CihÀnı bende yazmış kendü ÀzÀd

447 Başlık: -E
448 iki kÿy-ı bistÀn: gÿyÀ iki pistÀn E
449 Başlık: -E
450 Başlık: -E
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1529 VeyÀòÿd oldurur şimşÀd u bÀlÀ
Ki luùf-ı meddidür Tÿbìden a‘lÀ

1530 Ne úÀmetdür ki bÀlÀsı belÀdur
Ya yire gökden inmiş ãan úażÀdur

1531 Úılur ùÿbÀyı pest ol müntehÀdur
Başından ayaàa Mihr u VefÀdur

1532 ÒırÀm itdükçe ãan rÿó-ı revÀndur
Ayaúdan başa dek cÀn-ı cihÀndur

A_49b Der- Vaãf-ı KÀmet-i Mihr-i Dil-ber451

1533 ÚıyÀmet úaddi kim sìmìn-sütÿndur
Sütÿn altında nÀfì ãanki nÿndur

1534 Ya oldur ãanasın bir ke‘s-i ‘Àdil
Olanlar ‘adl ile olur mu‘Àmil

1535 Ya olmış ãanasın kim òırmen-i gül
VeyÀòÿd eylemişdür òÀne bülbül

1536 Açılmış ãanasın kim yÀsemendür
VeyÀòÿd bÀà içinde ter-semendür

A_49b Der- äıfat-ı Serÿn-ı Mihr-i Dil-ber452

1537 Serÿni ãanki453 bir kÿh-ı revÀndur
Ne kÿh olmaú ki ol rÿó-i revÀndur

1538 VeyÀòÿd olur bir kÿh-ı billÿr
äafÀvetde454 ãanasın cÀm-ı pürdür

1539 İkisi ãanki iki kÿh-ı sìmìn
VeyÀòÿd iki destine verdi nesrìn

451 Başlık: -E
452 Başlık: -E
453 äanki: ãan kim E
454 äafÀvetde: Ne gÿvetde E
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A_50a Der- äıfat-ı Dü-rÀnirÀ-yı Mihr-i Dil-ber455

1540 İki rÀnı iki serv-i ser-efrÀz
Zeber-dest olmaàile oldı mümtÀz

1541 Ya bitmiş bir arada ki şimşÀd
ÒazÀndan berú ü bÀrı olmış ÀzÀd

1542 SarÀy-ı óüsne iki mìl-i sìmìn
SarÀy anlarla bulmış úadr u temkìn

1543 O kim bir dem ola zÀnÿ ber-Ànÿ
Ölürse ãaàmasunlar aña ãaàu

1544 İkisi yÀòÿ iki şem‘-i kÀfÿr
Dil-i tÀrìki eyler şarúdan nÿr456

A_50a Der-äıfat-ı Dehen-i Mihr-i Dil-ber457

1545 Saúınmaz aàzını sÀúından anuñ
Olan cÀn ile ‘uşşÀúından anuñ

1546 ÒayÀlinden irer cÀna ãafÀlar
Ki ‘uşşÀúa eyler mihr u vefÀlar

1547 O ‘Àşıú kim iderse anı tesbìó
Olup maúbÿl ider úalbini tefrìó

A_50a Der- äıfat-ı PÀy-ı Mihr-i Dil-ber458

1548 Dime pÀy aña oldur pÀye-i óüsn
Ne pÀy olmaú odur sermÀye-i óüsn

1549 Başında devlet anuñ ki ola hem sÀú
İden eyler özini ùÀú-ı ÀfÀú

455 Başlık: -E
456 Başlık: -E
457 Başlık: -E
458 Başlık: -E
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A_50a Der- äıfat-ı Rÿ-yı Dil-ber459

1550 Çü Mihrüñ bu ãıfatda gördi rÿyın
Ki toàrı úaddi üzre ca‘d-ı mÿyın

1551 HemÀn Àşüfteveş dìvÀne oldı
ŞarÀb-ı şevú ile mestÀne oldı

1552 Òıred oynadı başdan ol arada
Ayaúdan düşdi vü oldı fütÀde

1553 Çü gördi ‘aúlı maóv oldı VefÀnuñ
Yirüdür didi Mihr anda vefÀnuñ

1554 HemÀn ùurdı yirinden ol peri-zÀd
Degül insÀn perì la‘lin ider zÀd

1555 Girü hem dÀye daòi itdi pendi
Ki òoşdur òaste-dil raómı efendi

1556 Mürìdüñdür murÀdın eyle óÀãıl
Ki faãlı úaù‘ idüp úıl saña vÀãıl

1557 Atup cÀn úaãd ile cÀnÀna geldi
Ümìd-i la‘lüñ ile cÀna geldi

1558 VefÀ Mihrini çün nÿş itdi cÀnÀn
FidÀ bir la‘line dir biñ ise cÀn

1559 Bu veche baúmayan göz olsun a‘mÀ
Ne dünyÀ görmemek yel milk-i ‘uúbÀ

1560 Leb-i dil-ber yoà iken dirlik olmaz
İkilik gitmeyince birlik olmaz

1561 İki bir olmaya hemvÀr olmaz
Yaluñuz ùaş ile dìvÀr olmaz

1562 Bunu didi vü ùurdı perìveş
CemÀlinden cihÀne urdı Àteş

459 Başlık: -E
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1563 Elin alup çün oldı dest-gìri
Velì dil-bend idüp oldı esìri

1564 Başın Mihr aldı zÀnÿya VefÀnuñ
Eyitdi yiridür460 mihr ü vefÀnuñ

1565 Bunı didi naôar úıldı yüzine
Biri beñzer mi óüsn içre yüzine

1566 Yüze yüz olmaàa yüz yoú yüzine
Perì ger óÿriveş yüz biñ461 düzine

A_51a Der-äıfat-ı Naôar-kerden-i Mihr-i Dil-ber Be-rÿ-yı VefÀ ŞÀh-ı ZamÀn462

1567 Görür bir òÿb-ãÿret463 reşk-i perì
Perì görse dökerdi bÀl u peri

1568 İki zülfi iki tÿmÀr-ı miskìn
Müsaòòar itdiler biñ cÀn-ı miskìn

1569 HemÀnÀ ya iki sÀóir kemendi
Neheng ü ejdere urmaàa bendi

1570 Ya iki zülfi anuñ “leyletü‘l-úadr”
Yüzün bir gün gören her şeb bulur úadr

1571 SevÀd-ı a‘ôam ol ervÀóa me‘vÀ
CemÀl-i genci üzre ejderÀsÀ

1572 Kemend-i mÿyını atsa semÀya
Ola meh boynı baàlu úul ol aya

1573 Òam-ı zülfi ki misk-i ‘anberìndür
HemÀnÀ sünbül-i gülzÀr-ı Çìndür

1574 Muúavves úaşlaridur ‘anber-Àyìn
Ki cem‘ olmış hemÀnÀ òışm ile kìn

460 yiridür: vaútidür E
461 óÿriveş yüz biñ: óÿriveş yüz biñ kez E
462 Başlık: -E
463 òÿb-ãÿret: òÿr-ãÿret E
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1575 İki úaşı iki ùÀú-ı mu‘anber
Ki taómìr gül-Àb u misk-i464 ezfer

1576 VeyÀòÿd ùÀú-ı Kisrìden nişÀne
Ki fetó-i øamm ider ol kesr-i cÀna

1577 İki çeşmi iki merd-i hünerver
Kim anuñ her birinde biñ hüner var

1578 İkisi yÀòu iki pehlevÀndur
Ya bir úarna iki ãÀóib-úırÀndur

1579 İki çeşmi yaòÿd iki dil-Àver
Yolına cÀnuñ isterse dilÀ ver

1580 Gözi úattÀl u òÿn-rìz ü cefÀ-kìş
CefÀ-kìş olan olur mı vefÀ-kìş

1581 Seóerde ãanasın HÀrÿt u MÀrÿt
Velì úÀtillige DÀvÿd CÀlÿt

1582 İkisi siór içinde ‘ayn-ı a‘lÀ
Ki gözler her biri ãadr-ı mu‘allÀ

1583 VeyÀòÿd her biri  ‘ayn-ı seúÀmet
Bulur mı òastalıúdan hìç ãıóóat

1584 Gözidür yÀhÿ terk-i tìr-efgen
Ne Àhÿdır ki olmış şìr-efgen

1585 Ruòı mihri ki olmış mÀh-ı pür-nÿr
Gören dir alnını “nÿrun ‘alÀ nÿr”

1586 İki la‘lin varaú iki ‘iõÀrı
Velì òaùù-ı VefÀdan levh-i ‘Àrì

1587 Ki ‘Àşıú oldıàın zülf-i semensÀ
Bilüp rengìn olur çün verd-i óamrÀ

1588 O şerm ile ‘araú içre cemÀli
Meh-i tÀbÀn ile encüm miåÀli

464 misk-i: müşg-i E
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1589 DehÀnınuñ nişÀnı yoú ne şÀndur
NişÀnı yoà iken cÀndan nişÀndur

1590 DehÀnı yoúlıàında hìç söz yoú
Saçınuñ keåretinde gerçi söz çoú

1591 VeyÀòÿd óavø-ı kevåerden nişÀne
NişÀn olur mı hìç ol bì-nişÀna

1592 Leb-i la‘li óayÀt-ı cÀn-ı ‘ÎsÀ
Kefìdür ãan yed-i beyøÀ-ı MÿsÀ

1593 Òaù-ı sebzi yeşil ùÿtìye beñzer
Leb-i aàzında ãan bir pÀre sükker

1594 Görilür dehÀniyle miyÀnı
Ki hìç olmaya nÀm ile nişÀnı

A_51b Der-äıfat-ı EvãÀf-ı Naôar kerden-i Mihr-i Dil-ber Muóabbet ü Meveddet-
i İlÀhì Mihr ü VefÀ465

1595 VefÀyı bu ãıfatda gördi çün Mihr
Úamer-ruò zühre ùal‘at müşteri çihr

1596 Yüzini urdı yüzine didi òÀnum
Eyitdi çün leb-À-leb oldı cÀnum

1597 Lebüm aàzunda zülfüm gerdenüñde
Cem‘ì yoà u varum hep466 yanuñda

1598 FidÀ olsun cemÀluñ cismine cÀn
ÓelÀl olsun içerse la‘lüñe úan

1599 VefÀya irdi bir bÿy-ı revÀn-baòş
RevÀn-baòş olmaya mı ol ki cÀn baòş

1600 PerìşÀn fikri cem‘ oldı yirine
Çün irdi vuãlata niçün yirine

465 Başlık: -E
466 hep: hem E
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1601 VefÀ baş úaldurup didi ki ey şÀh
Benüm ‘ömrüm saña baòş itsün AllÀh

1602 Günüñ günden yeg olsun ey cihÀn-gìr
LivÀ-yı óüsnüñ olsun ÀsumÀn-gìr

1603 CihÀn ùurdıúça  ‘Àlem içre şÀh ol
Güzellik burcına raòşende mÀh ol

1604 ÒazÀndan serv-úadddüñ olsun ÀzÀd
Ki pejmürde yaraşmaz serv-i şimşÀd

1605 SelÀùìn bendesin tÀbende òurşìd
Ki ‘avvÀdiñdurur dem-sÀz-ı nÀhìd

1606 Velìkin ey şeh-i kişver-sitÀnum
Úuluñ bülbül yüzüñdür gülsitÀnum

1607 Ne tensin kim lebüñ sermÀye-i cÀn
Ruòun pìrÀye-i yÀúÿt-ı raòşÀn

1608 Ne şehsin kim dü  ‘Àlem saña bende
Benüm gibi hezÀrÀn ser-figende

1609 Perìyiseñ niçün gözde ‘ayÀnsın
‘AyÀn ãÿretde ma‘nìde nihÀnsın

1610 Ne yirdensin kimüñ neslìdür asluñ
Ne nev‘edür bilinsün cins ü faãluñ

1611 İşitdi bu sözi çün ol dil-ÀrÀm
Didi gÿş eyle tÀ bulsun dil ÀrÀm

1612 ŞehÀ bil atamı sulùÀn-ı òÀver
Bir idi ‘adliyile Àb u Àzer

1613 Öñinde günde biñ biñ ùapucı
Nücÿm-ı ÀsumÀndan çoú úapucı

1614 ZiyÀde mecmÿ‘ olmışdı òazìne
Sürÿr idi úamu úalb-i òazìne
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1615 ÚażÀdan taòtumuzda ‘ıyş iderken
Gül-i ‘işretden idi sìne gülşen

1616 İrişdi şÀha bir peyk-i òuceste
Velìkin göñül àÀyet zÀr u òaste

1617 PerìşÀn u müşevveş úalbi àamnÀk
Gözi óasretde Ceyóÿn gibi nemnÀk

1618 Tefaóóus eyleyince didi ey şÀh
‘Adÿñ üzre muôaffer ide AllÀh

1619 Bil ey şeh geldi bì-óad ceyş-i TÀtÀr
Nücÿm u úum óisÀbindan da bisyÀr

1620 Yürüyüp irdigi iúlìmi yıúdı
Ne yıúmaú od bıraàup cümle yaúdı

1621 Anı gÿş itdi çün şÀh-ı cihÀndÀr
Gözine oldı bu vÀsi‘ cihÀn  dar

1622 Didi àafletde geldi ol óayÀsuz
Meåeldür gerçi bal olmaz belÀsuz

1623 Eger biñ sa‘yile gelürse ‘asker
Beş ayda bunda ancaú cem‘ olurlar

1624 Bize bir aya dek virmez emÀnı
Tevaúúufsuz diyem òalúa467 em Ànı

1625 Velì biz Óaúúa idelüm tevessül
Ki ‘avn assı olur ãÀóib-i tevekkül

1626 Didi vü emr úıldı hÀøirìne
Bile tÀ àÀyibi vü óÀżırı ne

A_52b Der-äıfat-ı Seóer468

1627 Seóer çün şeh-süvÀr-ı çarò-ı eflÀk
İdüp tìà ile leylüñ dÀmenin çÀk

467 òalúa: òayle E
468 Başlık: -E
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1628 Yirinden ùurdı çün şÀh-ı cüvÀn-baòt
Melek-sìmÀ perì-peyker felek-baòt

1629 Didi óÀżır oluñ ceng u sitìze
Ùutuñ bu dem elde şimşìr u nìze

1630 Didiler baş urup ser-cümle ey òÀn
Saña Çìni ùaşır faàfÿr u òÀúÀn

1631 ÓisÀb olsun müsülmÀnlıúda leşker
Ber-À-ber olur ise aña kÀfer

1632 KemÀli bì-óisÀb olan muhÀsib
Görüp her biri bì-naúã u münÀsib469

1633 Urup baş defter idüp şÀh eline
Nücÿmı saymaàiçün mÀh iline

1634 Yayaú atlu úamusı çil hezÀr er
Anuñda kimi aãàar kimi ekber

1635 Görüp şÀhuñ yüzinden úanı úaçdı
Ne úan belki470 teninden cÀnı úaçdı

1636 Didi úanı o ceyş-i baór-ı enbÿh471

Ki mevci àarú iderdi deşt ile kÿh

1637 Velì şimden girü iş başdan aşdı
BelÀ deryÀsıdur mevc urdı ùaşdı

1638 Úamu kÀrı oñarmaz lìkin AllÀh
Kim oldur cümle-i sulùÀnlara şÀh

1639 HemÀn aàzun açup itdi naãìóat
Didi baàlañ dil olmaya faøìóat

1640 Didi evvel òavfı koñ ey ehl-i islÀm
Bilinmez çün n’ola472 ÀàÀz u encÀm

469 Görüp her biri bì-naúã u münÀsib: Görüp bì-naúã her yiri münÀsib E
470 belki : kaçma A
471 o ceyş-i baór-e enbÿh: o baór-ı ceyş-i enbÿh E
472 çün n’ola: n’ola çün E
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1641 Müsaóóaó ehl-i İslÀmuz muúarrer
FesÀd-ı küfri úoñ AllÀhü  ekber

1642 Şehüñ mevcÿdidi yüz pehlevÀnı
Begenmezdi biri biñ úahramÀnı

1643 Úamu serdÀr u ser-keş çün ‘alemler
äalardı úalb-i a‘dÀya elemler

1644 Bu yaña geldün ol TÀtÀr-ı bed-òÿ
Seóerden dırnaàa úaytarmaz Àbÿ

1645 Çün ser-gerdÀnda òÀric aheng
Ola mecnÿn işiden yimedin teng

1646 Ko yaş ferdÀ felek úoràanàa cehd
İdüp ayırduàında473 berçemìn ‘ahd

1647 İdüp yüriş ideli şìr-i gerdüñ
Zeberlerni idüp kÿb zìr-i gerdüñ

1648 Siz ejderveş ùutuñ474 yollarını tìz
Yaturúa biz olara idelüm òìz

1649 Didi anı vü atlandı atına
Dir iltüñ beni ol úaltaú úatına

1650 Aña bir tìr uram kìş-i úaderden
ÚażÀ gül-gÿn ide òÿn-ı ciğerden

1651 Eyitdi anı bÀàladı alÀyı
Açup a‘dÀyiçün bend-i belÀyı

1652 Varidi bir bahÀdür adı Yulduz
Olurdı475 biñ ‘adÿ at salsa bìrÿz

1653 Birinün daòi adı Mìr-i cÀn-sÿz
Olur yüz úalbe tìài Àteş-efrÿz

473 ayırduàında: aparduàında E
474 ùutuñ: aluñ E
475Olurdı: Alurdı E
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1654 Bulardan mÀ‘adÀ şeh yüz görin er
İder ifrÀz her biri hünerver

1655 Uzatdı pÀyın oldı ãadr-ı leşker
Ki ser-keşlikle artar úadr-i leşker

1656 Bu cÀnibden şeh-i òÀver çü ùurdı
Baúup òayret elin başına urdı

1657 Görir bir baór-ı bì-pÀyÀn u miàfer476

äanasın mevc urur deryÀ-yı aóder

1658 Girü hem istimÀlet virdi òalúa
Úulaà olsun ögüt bÀbına óalúa

1659 İrer nefsine rÿóa cebr idenler
Úoruúdan yidi helvÀ ãabr idenler

1660 Didi ey erlige şìr-i jeyÀnlar
Peleng-i ma‘reke bebr-i beyÀnlar

1661 Bu dem  ‘Àlemde merd-i òÀã olan siz
Ki rezmüñ bezmine raúúÀã olan siz

1662 Göñül bir477 olmaàa tedbìr idüñ siz
‘Adÿya ted diyüp el bir idüñ siz

1663 Bu eşòÀãı nişÀn-ı tìr idüñ siz
‘Adÿyı tu‘me-i şimşìr idüñ siz

1664 İdüñ ser-pence birle zÿr-ı bÀzÿ
Başabaş olmaàiçün hem terÀzÿ

1665 Çü Óaú mü‘min úulına yarıcıdur
Ki kÀfir mü‘mine yalvarıcıdur

1666 Eger mecmÿ‘ olursa cümle eşcÀr
Yiter óarú itmege bir şu‘le-i nÀr

476 1657b: -A
477 bir: düz E
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1667 Ne deñlü cem‘ olursa kebg-i Ùÿsi
Yiter bir yüz biñ bÀz-i Rÿsi

1668 Ne deñlü cem‘ olursa úaz ile bÀz
Olur ùavşancıl ol ortada şeh-bÀz

1669 Ne ‘emr eyler işit gör Óaú Te‘ÀlÀ
Cemì‘-i sırlara  ‘allÀm u dÀnÀ

1670 ‘İnÀyet olsa maàlÿb u esìre
Olur àÀlib nice ceyş-i keåìre

1671 ÒuãÿãÀ az478 olursaú ehl-i ìmÀn
Olup olur479 bize çoú ‘ahd u eymÀn

1672 Neyiçün úorúaruz biz kÀfiriden
Bize raómet olan òod òÀsirìnden

1673 Tek olmañ siz bugün sulùÀna òÀyin
Şeb-i merg irdi almaú dÿr-i úÀyin

1674 Atamuñ varidi üç pehlevÀnı
Üçi daòi anuñ uç pehlevÀnı

1675 Biri biñ er deger varidi bì‘ad
Velì üç serveriydi key ser-Àmed

1676 áaøanferdür biri ol şìr-i jerze
Felek aãlanına ãalardı lerze

1677 Ol üç bebrüñ biri oldı cihÀn-gìr
Felek şìri ol ejderhÀya naóçìr

1678 Biri şimşir-zen úahhÀr-ı òÿn-òÀr
Biñ a‘dÀya olur biri ciger-òˇÀr

1679 Çü meydÀne irişdi şÀh-ı dìndÀr
İder küffÀra úarşu ‘arż ı ùundÀr

478 az : añ: E
479 olur: ola E
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1680 Daòi ãaf ãaf düzetdi ‘askerini
Ki úalbi úalbe uran key erini

1681 áaøanfer meymeneyle ùurdı ãan şìr
Ùutar meyserde yir bebri cihÀn-gìr

1682 CenÀha ùurdı úahhÀr-ı cihÀn-dÀr
Anuñ úahrından a‘dÀya cihÀn dar

1683 CenÀhını çü düzdi şÀh-ı ÌrÀn
Úanat úuyruú dökerler òayli turÀn480

1684 Göğüs gerdi sihÀma481 şÀh ùurdı
Úamu tìr u kemÀna úabøa urdı

1685 Çü ùurdı şÀh cÿş u heybetiyle
Daòi ùÀú u ùurunb u ãavletiyle

1686 Çü meydÀn yirine geldi şehen-şÀh
Didi gökden melek “naãrun mine‘llÀh”482

1687 Çalarlar ol dem ùabl u kÿsi
Bile yanımca hem ãurnÀ-yı Rÿsi

1688 Yüzeyüz oldı çün kim iki deryÀ
äan oldı àarú heft iúlìm-i nüh yÀ

1689 Görür bir laóôa içre iki ‘asker
Kemìn açmış ecel cÀna ber-À-ber

1690 Görince birbirini geldi cÿşa
Erenler beş beş irdiler òurÿşa

1691 HirÀsÀ niçün ün urdı ser-À-ser
Yarıldı gökler ü ãarãıldı yirler

1692 YaãÀvullar ãalındı ãol u ãaàa
äol işlerden göre483 saàlar yasaàa

480 turan: boran E
481 sihÀma: “sehÀma” şeklinde harekeli
482 Fetih 48/3 Ve sana şanlı bir zaferle yardım eder
483 göre: gire E
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1693 Meger TÀtÀrda varidi bir mìr
HezÀrÀn fikr içinde ehl-i tedbir

1694 Peleng ismi vü kendü şìr-i şerze
äalardı hamle itse bebre lerze

1695 Atın ãıcratdı geldi òÀn úatına
äanasın kim ten irdi cÀn úatına

1696 Didi ey òÀn-ı  ‘Àlem eyle fermÀn
Göñülden oynayalum başdan cÀn

1697 Çün oldı anda destÿr rÀst-ceràÿn484

Olup fikri gibi geçer o azàÿn

1698 Nice biñ mìr-zÀde şìrlerden
ÚitÀla ac u cÀna şìrlerden

1699 Düşüp atdan zemìne pehlevÀnlar
DevÀn oldı öñince ErdevÀnlar

1700 Alup ta‘ôìmle meydÀn içine
äalarlar od bıraàup cÀn içine

1701 Urup baş ayaàına döndi bunlar
Dime raómÀn ki şeyùÀn cündi bunlar

1702 Çü tenhÀ úıldı ceràÿn-ı bed-aòter
Bu necm-i naós ile ceng itmek ister

1703 O demde er ùaleb úıldı çü bizden
Diyelüm  yÀ ne gizlü ola sizden

1704 Atamuñ varidi bir ‘abdı maóbÿb
Nice biñ óÀleti var cümle meràÿb

1705 İki itmezdi şeh bir sözin anuñ
Virürdi óÀãılın bir demde k‘anuñ

1706 KemÀlinde silaóşoridi àÀyet
Degül nÀúıã ki bulmuşdı mahÀret

484 Çün oldı anda destÿr rast-cergÿn: Çün aldı rast destÿr anda ceràÿnE
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1707 Çü gördi ol óaruñ çaàurdıgın tìz
Olur sür‘atde çün şìr-i sebÿk òìz

1708 Semendin sürdi vü meydÀna geldi
Dime meydÀne ol merdÀne geldi

1709 Didi şÀhum baña sen eyle destÿr
Diyesin úanı cÀnı saña dest ur

1710 Atın debdi çü cenge dil-ÀrÀm
Didi şÀh485 cÀn ider mi bì-dil-ÀrÀm

1711 Bunı daòi anuñ gibi erenler
Getürdi remzgÀha rezm-zenler

1712 Urup baş döndiler ol úaldı anda
Hüner tende degüldür belki cÀnda

1713 Birine çün biri oldı muúÀbil
MuúÀbil ilki dìvÀsa muúÀtil

1714 Biri úattÀl u òÿn-rìz-i cefÀ-kìş
Biri òˇÿnòˇÀr u serdÀr-ı belÀ-kìş

1715 Biri òışm ile dehrüñ EhremÀnı
Biri úahr ile devrüñ úahramÀnı

1716 Birisi pehlevÀn-ı486 rub‘-i meskÿn
Birisi hem-ser-i şÀh-ı Ferìdÿn

1717 İrişdi çünki Pìrÿz-ı dil-Àver
SelÀm idüp dir ey ãÀlÀr-ı kişver

1718 Getür neñ var görülsüñ êarb-ı487 desti
Alaàa kim düşer gör êarb-ı desti

1719 Muòanneåsin cihÀn  içre er olma
Çetüñ añla öziñi ‘anter olma

485 şÀh: şeh E
486 pehlevÀn-ı: úahramÀn-ı E
487 êarb-ı: óarb-ı E
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1720 Şeker-leb úavline òışm itdi TÀtÀr
Pes oldı turş-rÿy u telò-güftÀr

1721 Didi ey úanı ùolmış Türk-zÀde
Yüzüñ ãuyı virilsün şimdi bÀde

1722 Diler dìvÀne-dil idüp seni ãayd
Saçun bendin ideydüm boynuma úayd

1723 Bunı gÿş itdi vü cÿş itdi Pìrÿz
Olur Òurşìdveş pür-şu‘le-sÿz488

1724 Didi ey úaltabÀn TÀtÀr kÀfir
äalÀó-ı dìni yoú ifsÀdı ôÀhir

1725 Erenler tìàe desti ursa evvel
ÚÀøiyyeñ ba‘de-zÀn bulurdı fayãal

1726 Velì çün eyledün úalbüm àaøabnÀk
Bil itdüm baàruñı şimşir ile çÀk489

1727 Çü zen àavàÀyı úo it merd iseñ ceng
Kulÿò endÀzisuñ pÀdÀş olur seng

1728 Bunı gÿş itdi ol òinzìr-i bed-rÀy
Didi bu iti úaytarmaú gerek hÀy

1729 Basup pÀyını ùutdı gürzi evvel
Alur destine ãan Elbÿrzi evvel

1730 ÓavÀle bì-tevaúúuf úıldı ol dem
Çü Pìrÿz anı gördi oldı der-hem

1731 Ùutup deste dibinden burdı anı
Seàirden at çeküp baş ùurdı anı

1732 Çeküp yirden elinden aldı ol mÀh
Melekler didi gökten “yensur‘allÀh”

488 pür-şu‘le-sÿz: pür-şu‘le vü sÿz E
489 çÀk: òÀk E
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1733 Yabana atup490 eder tìz óamle
Bizi gözler ide gör òalúı cümle

1734 Uça varınca mühletdür491 dimişler
O mühlet Àòiridür let dimişler

1735 Bir oldı iki óamleñ daòi eyle
Varup biñ kez ölüm óÀlini söyle

1736 Be-her-óÀl eyleyüp cehd ü óamiyyet
Úatı iúdÀm idüp key úıldı gayret

1737 Alur bir cÀn-sitÀnı nìze-i tìz
Ne nìze ãanasın elmÀs-ı hebtìz

1738 Ecel maórÿrına bir kÀse cüllÀb
äanasın kim saçıldı Àteşe Àb

1739 Çün ãundı urdı Pìrÿz aña desti
Çeküp aldı elinden êarb-ı desti

1740 Çü nevbet degdi Pìrÿz-i dilìre
Peleng-efgen reheng-i şìr-gìre

A_56a Der-äıfat-ı Ceng-i Pìrÿz u Medó-i Tìà-i ß 492

1741 El urdı tìàe çekdi seyf-i úÀùı‘
Ecel úavlin yitüşdürmekde sÀùı‘

1742 Ne seyf ol kim olur Àyìne fetóe
‘Adÿyı kesre itdür yÀrı fetóe

1743 Ne göz ki belki odur cÀm-ı cihÀn-bìn
MerÀyÀ-yı eceldür reh-ber-i kìn

1744 Çü Yÿsuf-ãÿreti bì-àıll u kìn
Ecel YÀ‘úÿbına dir gözüñ aydın

490 Atup: atdı E
491 varınca mühletdür: varıncadur mühlet E
492 E_69a Der-äıfat-ı Ceng-i Tatar E
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1745 İrişdi kellesine çaldı bir tìà
İki şaúú itdi ãankim ãÀ‘iúa tìà

1746 Úalup tobraúda pÀmÀl oldı çün pest
áirìv itdi vü TÀtÀr oldı bì-dest

1747 Yire düşti çün ol òÿş düşmedi fÀl
Bu fÀla itdiler çoú úìl ile úÀl

1748 Şeh-i òÀver bu bu cÀnibden olup şÀd
Sürÿr-ı òaùır ile oldı dil-şÀd

1749 NiåÀriçün buyurdı şeh ser-À-ser
Açup el ayaàına saçdılar zer

1750 Nücÿm-Àyìn niåÀrı gördi Pìrÿz
Úamudan mihr-i baòtı oldı Pìrÿz

1751 ÚıvÀma geldi vü àÀyet sevindi
Anun gibi úulı şÀhum sev indi

1752 Çü merrìò urdı ol dem na‘re-i ra‘d
Didi şÀh493 ùÀli‘inde úalmaz sa‘d

1753 Vir biñ pehlevÀn ger iki ger penc
Elimdedür terÀzÿ-yı belÀ-senc

1754 ‘Adÿdan ol kül ister er sürüp at
İde ol ‘arãada varırsa şeh mat

1755 Şeh-i kÀfir bu yüzden gördi óÀli
Ùutuldı úalmadı bir õerre494 úÀli

1756 Söz açup baúınınca ãol u ãaàa
Birisi göz úarardup düşdi aàa

1757 İrince naù‘-ı meydÀne idüp mat
Bir Àòer niyyetine úalúıdur at

493 şÀh: şeh E
494 õerre: kılca E
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1758 Biñ itme bir sözi var ey bürÀzer
Urur on kÀfirüñ cÀnına Àzer

1759 Görüp TÀtÀr dilden oldı der-hem
İdüp cÀndan úamu òalìline vir hem

1760 Didi ey úaltabÀnlar pür-hirÀsÀn
Bir oàlan eyledi on cismi bì-cÀn

1761 N’idersiz tìà ya n’eylersiz atı
Bunı didi söz oúın urdı úatı

1762 Bu zehr-i úÀtiliçün içdi anlar
HelÀk oldı o dem hep pehlevÀnlar

1763 Görüp yulduz yil yil gibi atı
Sürer Àteş olup òışm ile495 úatı

1764 Çeküp aldı ele bir gürz-i gürbüz
Ki ursa ùaàılaydı Kÿh-ı Elbürz

1765 SezÀvÀr irdigin gördi o server
Görüp ‘arż-ı hüner ister hünerver

1766 İrişdi urdı çün TÀtÀr-ı bed-rÀy
MuúÀbil mi olur bedr aya bedrÀy

1767 Siper başına çekdi ol dil-Àver
Ùaàıldı ol siper cem‘496 oldı yek-ser

1768 Mu‘allaú urdı bir deşt ol sebük-ser
İki cÀnibden oldı Àferìnler

1769 Velì çün bebr gibi ùurdı ol mìr
İrişdi düşmen-i òar-tab‘a ãan şìr

1770 Semend-i òasmuñ anda ãaàın
El urdı aldı a‘dÀnuñ ayaàın

495 òışm ile: òışm itdi E
496 cem‘ : kamu‘ E
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1771 O da el irmeyüp cÿş itdi başdan
Çıkarur merd olanlar nÀnı ùaşdan

A_57a Der-äıfat-ı Ceng497

1772 Ele el başa baş urup ser-À-ser
Birebir oldı ol iki ber-À-ber

1773 Sünüşdiler itişdiler àaøabnÀk
Alışdılar virişdiler şeàabnÀk

1774 Ùokuşdılar ziyÀde gÀh u bì-gÀh
Yoluşdılar piyÀde rÀh u bì-rÀh

1775 Ol ister cÀn ile kim ola başın
Bu ister içi gibi ide ùaşın

1776 Ol ister baş ala vü ola serdÀr
Bu ister òasma taòt olsun ser-i dÀr

1777 Ol ister kim ola bir fülse biñ baş
Bu ister bir başa biñ kere sÀbÀş

1778 Velìkin ãoñra bì-rÿz oldı Pìrÿz498

MurÀdı ol ki başı vire499 Yulduz

1779 HemÀn dem ceyş-i TÀtÀr eyledi cÿş
äedÀsı úıldı ins u cinni bì-hÿş

1780 Berì cÀnibde daòi òayl-i leşker
Aúup ol baóre ùolmış seyl-i leşker

1781 Ne leşker gÿyìyÀ deryÀ-yı Àhen
äanasın mevcdür miàferle cevşen

1782 ‘Adedde oldı yetmiş biñ úadar er
ÚażÀdan anda ãankim heft-kişver

497 E_70b Der-äıfat-ı Ceng ü Óarb
498 Velìkin ãoñra bì-rÿz oldı Pìrÿz: Velìkin ãoñra àÀlib oldı Pìrÿz E
499 başı vire: vire başı E
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1783 Úamusı uàraşa at ãalmışidi
Nice yirlerde virüp almışidi

1784 Çü gördiler irişdi ceyş-i kÀfir
Bular òod cümlesi cebbÀr u cÀbir

1785 HemÀn-dem na‘ra urdı şÀh-ı òÀver
Ki zìrÀ merd idi àÀyet dil-Àver

1786 Görüp itdi teveccüh cenge ol cünd
áaøabdan rezm-i òasmiçün olur tünd

1787 İrişdi vü úavuşdı iki leşker
Bir itdi iki cÀnib úalb u ãaflar

1788 Úaruşdı çün iki leşker olup bir
Er iseñ atlanup meydÀna gel gir

1789 Bu yaña ol iki şìr-i dil-Àver
Görürler kim karışdı iki leşker

1790 İrişdi atlarına bindi anlar
Girişdi ceng içine dökdi úanlar

A_57b Der-äıfat-ı Ceng-i BisyÀr-kerden Her Dü-‘Asker500

1791 BiòÀr-ı òÿn irişdi çün semÀya
Girür seyl-Àb-ı dem ol dem sarÀya

1792 O úoróudan bulutda gizlenür mihr
Úamer göklerde pinhÀn eyledi çihr

1793 Çü úan ırmaúları her yaña ãıødı
Görüp óarbeyle tìàün yüzi kızdı

1794 Egerçi úıymadur tìà u teberler
Velìkin kendi ùoàrardı ciğerler

1795 İrişdi kÿh-ı kìşte tÀ be‘ayyÿú
Şafaúdan úana yundı mÀh-ı [ÀfÀú ]501

500E_71a  Der-äıfat-ı Óarb u Ceng
501 1795: -E / Kelime eksik
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1796 KemÀn-ı zÀà-ı ãavt-ı şürdegÀnı
Ki ola àalile kerkes şÀdumÀnı502

1797 Süñüler cümleten olup neyistÀn
Arasında erenler şìr ü àarrÀn

1798 Selìm olanlar oldı bebr ile şìr
Gelüp varan arada óarbe vü tìr503

1799 Ecel rÀhı olur çün gerd ile güm
Úılıç yol gösterürdi ãanki encüm

1800 İrer yirden göge bÀng-ı demÀme
Ki ol şevú ile berter ãubó cÀma504

1801 Anuñ gibi irer toz ÀsumÀna
Süñü toz içre beñzer keh-keşÀna

1802 Kemendüñ çìnine ãalup girihler
Ùolar úan ser-te-ser çeşm-i zırıhlar505

1803 Úılıçdur ãan ecel rÀhına hem-rÀh
Kime kim yoldaş oldı úaldı bir Àh

1804 Ayırd işinde mÀhir tìà ü bürrÀn
Ecel muràıdur oú kim uçurur cÀn

1805 MüselmÀnlar ider sür‘atde tevfìr
Úatı yaydan boşanmış ãanasın tìr

1806 Işıúdan tÀba düşmiş ma‘r-ı pür-cÿş
Ecel òÿnìne gÿyÀ oldı ser-òÿş

1807 Ölüm sözini ùabl-ı a‘lÀ vü dÿnuñ
Úoyar êarb-ı kulaàına ‘adÿnuñ

502 1796: -E
503 1798: -E
504 1800: -A
505 1802: -A
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1808 Çomaúlar başa urduúça506 ãudÀ‘ı
Süñü gönderüp eylerdi vidÀ‘ı

1809 Úılıçlar her biri bir cÀm-ı ãafì
Ecel bìmÀrına bir cur‘a şÀfì

1810 Ne şerbetdür içenler oldı bì-tÀb
Görünmedi òayÀl u gelmedi òˇab

1811 äulandı úan ile çün ãaón-ı meydÀn
Yatırdı pÀ vü ser ãan gÿy u çevgÀn

1812 Süñüden geçmege bulmazdı yil yol
Egerçi yilde úuvvetli olur kol

1813 Süñüler ser-keş olup úaldurur ser
Úılıçlar kendü çalar kendü oynar

1814 Aña úan aàladurken tìà-i bì-raóm
ZebÀnına ‘aceb òande ider zaòm

1815 ZebÀnı yoú nice gelsün beyÀna
Ki ‘arż-ı óÀl ide şÀh-ı cihÀna

1816 Teraóóum eyleyüp dil ãoúdı kÿr tìr
Ki iki dil ùuta vü dìde taúrìr

1817 Çalup çarpar ecel rÀhını dÀyim
Úılıç ü gürz olup úolluúda úÀyim

1818 Ecel ëaóóÀkı ol dem geldi òize
Dime sen ejdehÀdur tìà ü nìze

1819 Ferìdÿn-ı selÀmet úaçdı Nÿha
İre ol yire tÀ varsa şükÿha

1820 Yüzi tìàüñ ecel derdine şÀfì
ŞifÀ-yı mevte şerbet oldu şÀfì507

506 urduúça: virdükçe E
507 1818-1820: -E
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1821 NevÀ-yı zÀr itse nÀy u nÀvek
Erenler úaã iderdi ãan çegÀvek508

1822 Teber ãalınduàunca cism ü cÀna
TeberrÀ gösterür külli cihÀna

1823 Úurup hengÀme-i mevt itdi bÀzÀr
Göre cÀn virmege var mı òarìdÀr

1824 Olur dellÀl-i tìr u tìz-reftÀr
Siñir kesmek aña òÿy olmış ey yÀr

1825 Olup kÀùı‘ keser ‘ırk-ı óayÀtı
Olur ãÀúì509 ãunar cÀm-ı memÀtı

1826 MetÀ‘-ı mevtiçün ya úur‘adur tìr510

NişÀn eyler ki tÀ olmaya taàyìr

1827 Kime mevt ecliyiçün düşse úur‘a
İrer cÀm-ı ecelden aña cür‘a

1828 Úılıç toz içre gÿyÀ gice şem‘
Kesük başlar olur pervÀneveş cem‘

1829 Ecel deryÀsudur úaynadı ùaşdı
ÚażÀ mevci ùaşup ãan başdan aşdı

1830 Olur dellÀl arada tìà-i òÿn-rìz
BelÀ bÀzÀrını dilden ider tìz

1831 SelÀmet ara yirden oldı pinhÀn
CihÀndan ùaşra úurdı çetr u eyvÀn

1832 Görür at ayaàından yir müşevveş
áaøabdan gün olur bir pÀre Àteş

1833 ÚażÀ yaàmurları çün yaàdı úandan
Niceler el yudı ol demde cÀndan

5081821: -E
509 ãÀúì: sÀtì E
510 tìr: yir E



285

1834 ‘Arÿs-ı mevti ãurnÀ itdi bì-dÀr
Úılıç Àyìnedür baúmaàa dìdÀr

1835 Ki gök toz içre beñzer pìl-i cenge
Süñülerden Yaòÿd püşt-i pelenge

1836 Yel oldı sür‘at ile raòş-ı raòşÀn
O bÀd üstinde rÀkib ebr-i àarrÀn

1837 Kemend irüp çün irdügin bend
Kemend eyler ulaşdurmadigiçün bend

1838 Ki esbüñ sür‘ati merdÀn-ı òÿn-rìz
Odur511 ãan bÀd-ı şevú-i Àteş-i tìz

1839 Atıldı512 òarbeler çün irdi cenge
Ki baş cÀn513 almaàiçün girdi cenge

1840 Egerçi sìneye gelmekde dil-dÀr
Velìkin úalb ile eylerdi bÀzÀr

1841 İki leşkerde bir oldı514 aúan úan
Muóìùe úaùre olmış baór-ı ‘ummÀn

1842 Diyüp kÀfir baş arar úanda úandan515

Yüzer ãan sìb-i sürò Àb-ı revÀndan516

1843 áaøabdan yandı serverler úarÀra
‘Araú ãıçrar ãan Àteşdür şerÀre

1844 áirìv ü na‘reler birle çaúaçaú
Ùolup ãaórÀ pür oldı ùÀú-ı ÀfÀú

1845 İtişdi nìzeler çün517 almaàa cÀn
Açup aàzını oúlar úaldı óayrÀn

511 Odur: İder E
512 Atıldı: Ayıldı E
513 baş cÀn: cÀn baş E
514 İki leşkerde bir oldı: İki leşkerden oldı bir E
515 úanda úandan: úanda úanda E
516 Àb-ı revÀndan: Àb-ı revÀnda E
517 nìzeler çün: nìze gerçi E
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1846 Dökerler oúlar maùarÀsÀ yire úan
Ùamar úanlı úılıçdan dem-be-dem cÀn

1847 Yaàardı ãan tüfek518 seng-i ebÀbìl
Ne êarb-ı pìli úor ne ãÀóib-i pìl

1848 Şu óadde oldı ãavt-ı ceyş-i berter
Çü feryÀd-ı günehkÀrÀm be-maóşer

1849 Dilìre ãavt-ı ùablÿñ àayret-efzÀy
Nitekim meste ÀvÀz-ı heyÀ-hÀy519

1850 ‘Alemler ser-keş olup çekdi úÀmet
Melekler didi úadd-i úÀmet úıyÀmet

1851 MiyÀn-ı şuúúada tÀc-ı mükerrem
Şafaúdan ùoàdı gÿyÀ mihr-i a‘ôam

1852 Ne åu‘bÀndur úılıç kim úan olup úÿt
Olur úını dem-À-dem la‘l u yÀúÿt

1853 Çekilmez ba‘d-ez-Àn bil minnet-i mìà
äuvarur  òalúı başdan çeşme-i tìà520

1854 Siperler zaòm-ı tìz ile çü àalbır
Olur gürz-i gìrÀnlar elde kefgìr

1855 Dil-Àverler boşanmış şìre beñzer
Çekilmiş berúveş şimşìre beñzer

1856 Yolın perrÀn olup ùoàrı varur tìr
Anuñçün ãadr-ı a‘dÀdur aña yir

1857 CihÀn  deryÀ-yı Àhen içredür àarú
Bulut gökde yoà iken yir ùolu berú

1858 ÙırÀú u gürz ü çÀkeçÀk-ı şimşìr
Yarardı úalb-i bebr ü zehre‘-i şìr

518 ãan tüfek: ãanasın E
519 1849: -A
520 1853: -A
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1859 Úılıç òançer görüp tünd oldı tÿsen
HevÀyı ùutdı berg-i bìd ü sÿsen

1860 Görüp peykÀn-ı sebzi úaçdı òançer
Zümürrüd gördi gÿyÀ mÀr-ı ejder

1861 Süñü dilden bilür cÀn mÀcerÀsın
Úılıçdur ayıran ten cÀn arasın

1862 Varup gürzüñ ãadÀ şarú u àarba
Úılıç gör nice yarar êarb u òarba

1863 İki cengì arasına görür çoú
Úılıçdan àayrı araya girür yoú

1864 Gemi gibi yüzer òÿnda erenler
Süñüler ellerinde ãan serenler

1865 Nice olmaya maóşerden ‘alÀmet
Başa ùopraú úoyup úaçmış selÀmet

1866 Sitem görmiş gibi yaylar büküldi
Egince anı a‘zÀlar söküldi

1867 Dil-Àverler yanında ãanma terkeş
Per açdı ãanasın şeh-bÀz-ı ser-keş

1868 Her oú kim atdılar Rüstem-kemÀnlar
Atıldı úarşu vardı aña cÀnlar

1869 Uçar mı òavf idüp oúdan melekler
Yelekli kerkese döndi felekler

1870 Egerçi egri lìkin atduài tìr
Dil-i a‘dÀyı eyler ùoàrı 521ol yir

1871 Ne yÀre kim aàız açup baúardı
Ùurup aàzına òançer dil ãoúardı

1872 Gider añarı vü baúmaz beriye
Olup pÀ-mÀl yatup ser-serìye

521 eyler ùoàrı: ùoàrı eyler E



288

1873 Düşüp úalur bu yirde nefs-i óayvÀn
VedÀ‘ idüp tene eyler sefer cÀn

1874 Úılıçdan óÀãıl olan tÀb u ferri
Görüp tìrüñ başına aàdı perri

1875 Düşer İslÀm içine cünd-i küffÀr
NigÿkÀr ehli içre ãan günehkÀr

1876 Ecel bÀdı dükendi esmesinden
Òacìl oldu kılıç baş kesmesinden522

1877 Kesile kolçaàıla tìà-i hem-zÀd
Bitürdi naòl-i Àhen ãanki pÿlÀd

1878 Úader tìàine vermiş Óaú rıżÀyı
Yaza tÀ cebheye òaùù-ı úażÀyı

1879 Bulut toz523 ra‘d kÿs u yaàmurı úan
Tüfek ãan yıldırımdur kim alur can

1880 äaóìó-endìşe gibi göz ider tìz
Velìkin fikr-i fÀsidveş geçer tìz

1881 Çü ecsÀm ile oúlar elleşürler
Süñüler sìnelere dilleşürler

1882 Boşanduúca ol oúlar naúd-ı cÀna
Úopar ol laóôa baúdurmaz cihÀna

1883 Eåer itmez SüleymÀn der‘ine tìà
Emìndür yıldırımdan nitekim mìà

1884 Vuruşdı red úılup gürz ü siperler
Çalışdı cÿş ile tìà u teberler

1885 Görüp ser-keşlerüñ úaldurdıàun baş
KemÀnlar ki neyiçün çatdılar úaş

522 1876: -A
523 Toz: ùob E
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1886 Ne çatmaú úaş ucı birle işÀret
İder tÀ mevtiçün ola beşÀret

1887 Egerçi ãÿretÀ ùoàrı ve hem rÀst
Velìkin fitneyiçün olmış arÀst

1888 Yaúar çün tÀb-ı óarbe içler
äuyın yalmanur u virür úılıçlar

1889 Yelek olmış úılıç key bì-óayÀdur
Úınıdur àÀr u kendü ejdehÀdur

1890 Tozutduúca zemìni raòş-ı raòşÀn
Olur úandan óacer la‘l-i BedehşÀn

1891 äanasın sìnelerdür baór-ı cÿşÀn
Ki olur kìne bÀdından òurÿşÀn

1892 Çü cÀn muràı uçardı sìnelerden
ÒalÀã olurdı sìne kìnelerden

1893 Çü yaàdı yire gökden òÀr u òÀrÀ
BiòÀr-ı òÿn irişdi tÀ BuhÀrÀ

1894 İder feryÀd kÿs-i Àhenìnden
Uyur mı murà u mÀhì Àh eninden

1895 Úaçar gör havfdan gerdi hevÀya
Iraúdan baúmaàa çıúdı semÀya

1896 Úılıç çaldı524 Sikender gibi hemvÀr
SelÀmet cÀnibine sedd ü dìvÀr525

1897 äalup kÀfirlere “bÀ‘s-ı şedìdi”
Oúurlardı “ve enzelnÀ óadìdi”526

524 Çaldı: çekdi E
525 divÀr: dinÀr E
526 Hadid 57/25 Andolsun biz peygamberlerimizi açık delillerle gönderdik ve insanların adaleti yerine
getirmeleri için beraberlerinde kitabı ve mizanı indirdik. Biz demiri de indirdik ki onda büyük bir kuvvet
ve insanlar için faydalar vardır. Bu, Allah'ın, dinine ve peygamberlerine gayba inanarak yardım edenleri
belirlemesi içindir. Şüphesiz Allah kuvvetlidir, daima üstündür.
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1898 Bu àavàÀ bebre yirde ãaldı lerze
Yüzin gökden ãarardur şìr-i şerze

1899 Bu yolda úatl olanlar buldı devlet
Şehìd oldı giyüp gül-gÿni òil‘at

1900 Ecel òaùùÀùı levói üzre527 yazdı
Süñü engüşti birle süròin ezdi

1901 O levó üzre óurÿf oldı bedenler
äanasın noúùalardur anda serler

1902 äalÀt-ı mevte gÿş eyler ãalÀyı
Ki tÀ da‘vet ide yoòsul u bÀyı

1903 Diridi na‘ra urup kÿs dem dem
Budur úan içre baş oynayacaú dem

1904 Ecel tìri bir idüp cism ü cÀnı
Yir idindi kemìngÀh-ı kemÀnı

1905 Degül oú bir demür úaynaúlı şeh-bÀz
Ki biñ baz aña ùurmaz ursa pervÀz

1906 Aúup òÿn528 ırmaàı cÿş itdi çün seyl
Ne at u Àdem almaú çÿb degül fìl

1907 Gören dir başları òÿn-Àb içinde
Kedÿlardır yüzerler Àb içinde

1908 Dem-À-dem kerrenÀy itse àìrìvi
Ger idüp úorúıdan biñ529 nerre dìvi

1909 Òam olup ejderÀsÀ pìç-der-pìç
Dem urup diler530 ide düşmeni hìç

1910 Yed-i Mÿsìde nìze ãan ‘aãÀdur
‘Adÿ Fir‘avnına Óaúdan belÀdur

527 levó üzre: levó-i òÀke E
528 òÿn: úanE
529 úorúıdan biñ: úorúudur bil E
530 diler: ister E
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1911 Yaòÿd oldur şihÀb-ı tìz-reftÀr
Ki çarò urduúca cÀn u dil olur zÀr

1912 VeàÀda ãanki rÿyìn Güstehemdür
ŞecÀ‘at levóasında mürtesemdür

1913 Saçılduúca erenler üzre úanlar
Döner bebr ü pelenge pehlevÀnlar

1914 Çü mümted oldı ceng ü rezm ü peygÀr
Nice kÀr işlerin zaòm itdi bì-kÀr

1915 Çü germ oldı ser-À-ser êarb-ı òarbuñ
Úamusı oda yandı şarú u àarbuñ

1916 Egerçi kim müselmÀnlar daòi ceng
İdüp cÀn u göñülden cenge Àheng

1917 Velìkin ‘asker-i kÀfir úatı çoú
Şu resme kim aña ‘addile òad yoú

1918 Ol uçdan àÀlib oldı ceyş-i kÀfir
MüsülmÀnlar egerçi óarbe úÀdir

1919 HemÀn dem on iki biñ pìl sürer tìz
Görür kim ãaydı ãan bir şìr-i òÿn-rìz

1920 İrişdi vü ùokındı ol erenler
Dizine çıúmayup531 baóre girenler

1921 İtişdi nìzeler ol demde cenge
Úılıç beñzerdi úan içre nehenge

1922 Çü ol dem ‘Àciz oldı cenge küffÀr
HemÀn tersine yüz dönderdi TÀtÀr

1923 Bu ‘acz ile çü yüz dönderdi ‘asker
Úovar bir bÀz biñ zÀà-ı siyeh ‘asker

1924 Bu óÀli bildi gördi azdı Ceràÿn
Didi olur mı böyle óarb-ı azàun

531 çıúmayup: çığmayup E
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1925 Çıàırdı ol zamÀn dir úanı Yulduz
Bile gelsün biri yÀruñ cihÀn-sÿz

1926 Úanı bebr-i cihÀn-gìr-i yel-i şìr
Olur ejder aña Àhÿ-yı naòcìr

1927 Çü cem‘ oldı úamu şìr-i jeyÀnlar
Ferìd u biñde bir mümtÀz o leşker

1928 Seçildi pehlevÀnlar úahramÀnlar
MübÀrizler úamu şìr-i jeyÀnlar

1929 Çü óükmi altına bir ùulb er aldı
Biñ er birle  ‘Àlem üstine ãaldı

1930 Bu yaña ceng ile Pìrÿz server
Úarışmışdı ãanasın Àb u Àzer

1931 Çalaydı seyfini bir kere kime
İderdi ejder ise iki nime

1932 Elinde nìze birle itse cevlÀn
İderdi şÿr ile gerdÿnı gerdÀn

1933 Oúıyla yaàdırdı ger ol Àfet
Gören eydürdi kim kopdı úıyÀmet

1934 Eyitdi Ka‘betìr-i cengi tekrÀr
Olurdı cümle TÀtÀruñ işi zÀr

1935 Çü bu ceng içre gördi ol sebük-ser
Uzatmış pÀyini deryÀ-yı leşker

1936 HemÀn gördi vü döndi irdi şÀha
Didi şÀha irişmişdür iş ÀhÀ

1937 Ki bir deryÀ gelür Àteş-engìz
Úılıç ãuyı gerek men‘ itmege tìz

1938 Bunu gÿş itdi vü şÀh eyledi Àh
O bir Àh itdi çarò-ı heftüme rÀh
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1939 Didi ey cÀn gözinüñ nÿrı Pìrÿz
Seni Óaú itsün ins u cÀna Pìrÿz

1940 BeyÀn it imdi bu derdüñ devÀsın
Oñılmaz rence daòi sen şìfÀsın

1941 Didi Pìrÿz emr it cümle yÀrÀn
Ne müfred cem‘ ola a‘yÀn u erkÀn

1942 Didi úanı áaøanferle CihÀn-gìr
Daòi kahhÀr-ı cengi şìr-i şimşìr

1943 Çü leşker tendürürsen cÀn-ı leşker
Vücÿduñsuz n’iderler cÀn-ı leşker

1944 İki yanına ol üç pehlevÀnı
Alur ki anlar durur üç pehlevÀnı

1945 Tevekkül eyleyüp dilden ÒudÀya
Tutup gerden rıżÀ birle úażÀya

1946 äadefveş istimÀlet aàzın açdı
NaãÀyıò dürlerin yÀrÀna saçdı

1947 Didi ey úahramÀnlar merd erenler
İkili şirketinden ferd erenler

1948 Ayaà almaàiçün el bir idüñ siz
Gelüñ òoş rÀy ile tedbìr idüñ siz

1949 ‘Adÿ naòcìr olup biz şìr olalum
Olar gürz olsa biz şimşìr olalum

1950 İki olurlar ise bir olalum
KemÀn olurlar ise tìr olalum

1951 Baña Ceràÿn ile úoñ úalbgÀhı
Úılam hem-dem olara derd u vÀhı

1952 Didi anı vü irdi ceyş-i TÀtÀr
Göz açup na‘ra urdı şÀh-ı bìdÀr
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1953 äanasın kendidür gerdÿn-ı seyyÀr
Elinde tìà merrìò-i cihÀndÀr

1954 Yaòÿd kÀfir kilìd-i milk-i kìndür
Anuñ miftÀó-ı belkim tìà-i dìndür

1955 Şeh urduúca dem-À-dem na‘re-i ra‘d
Úılıç berú-i dıraòşÀn kevkeb-i sa‘d

1956 Bu ãavt-ı ra‘d ile şimşek gibi tìà
Döker úan yaàmurun gerd içre ãan mìà

1957 Süñü ãan kim şihÀb-ı berú-ı girdÀr
Toz içre gice ãankim şu‘le-i nÀr

1958 Yaòÿd nìze úalemdür tìz-reftÀr
Yazar sürò ile encÀm-ı ser kÀr

1959 Felek sulùÀniçün bir çaròı úalúan
Yedi yılduz yedi gözgi dıraòşÀn

1960 Úaçan kim òançeri ura532 odı berú
‘Adÿ úalbini yek-ser eyledi óarú

1961 Anuñ òışmı ki cÀnuñ Àfetidür
Ne cÀn cümle cihÀnuñ Àfetidür

1962 Daòi enginde Davÿdì zirihler
Ecel rÀhını bend idüp girihler

1963 Elinde tìà-i tìz olmaúda tìz-Àb
İçenler mevte cÀnın itdi per-tÀb

1964 Meger saúúÀyidi şÀh-ı ôafer-yÀb
Ki tìà u òançerinden aúıdur Àb

1965 Dögündü kÿs elin başına urdı
äaçun tuàlar çözüp efsÿsa ùurdı

1966 ‘Alem úadrin görüp nìze olur pest
Bilür bÀlÀlıàın dest üstine dest

532 ura: üzre E
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1967 Úaçarlar tìà-i Àteş-tÀb öñince
Nitekim òÀr u òas seyl-Àb öñince

1968 Bu resme ùurdı çünkim533 rezm u peygÀr
‘Adÿnuñ olmişidi kÀrı òod zÀr

1969 O cÀnibden gelürken òÀn-ı bed-rÀy
Görür kim úarşusundan ùoàdı bir ay

1970 Ne meh kim tìà-i merrìò elde berraú
Diler rezm Àteşine yana ÀfÀú

1971 Bunı gördi vü düşti aña lerze
Nitekim dinme görse şìr-i şerze

1972 Velìkin àayret terk itmez elden
Nitekim lÀf uranlar lÀfı dilden

1973 áılÀfından hemÀn dem çekdi bir tìà
Úılıç ãan berúidi vü úın aña mìà

1974 İrişdü vü óavÀle úıldı şÀha
Ki ya‘ni zaòm ura ol pÀdişÀha

1975 Siper şÀh virdi tìà cÀn-sitÀne
Ne işler anda gör TÀtÀr ÒÀne

1976 äavup didi iş oldı çün hüvviyyet534

Görülsün úanúı başa úondı devlet

1977 Diler ihlÀk òÀnı şÀh-ı kişver
Girür ortaya Yulduz-ı hünerver

1978 İrişdi şÀh çapük çaldı anda
Úılıç zaòmı yir itdi girdi cÀnda

1979 ÚażÀ-yı òÀna úalúan oldı Yulduz
Bir oldı çeşmine lìkin şeb u rÿz

533 çünkim: çünki E
534 çün hüviyyet: çün be-nevbet E
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1980 Anı gördi cihÀn-sÿz itdi àurriş
äanasın kim neheng eyledi cÿşiş

1981 Òurÿş ile alur bir nìze-i tìr
Ne nìze ãanasın kim tìz u nebtìz

1982 Dilerdi kim ura şÀh-ı cihÀna
CihÀn nolur ki Àteş üzre535 cÀna

1983 HemÀn dem irdi Pìrÿz-i hünerver
Didi gördiñ mi kimi kimde hüner var

1984 áaøabdan çekse bir gürz-i girÀnı
Eger yüz cin görürse vire cÀnı

1985 İrüp çün çaldı Fìrÿz-ı hüner-senc
İki desti ãanasın kim iki genc

1986 Birinden yaàmış ola yüz biñ Àfet
Birinde daòi yüz onca maòÀfet

1987 Çün ol êarb ile indi ùokındı
HemÀn bil yÀsini anuñ oúındı

1988 Siper kim tutmişidi eyledi òurd
O òurd ile özini eyledi mürd

1989 O mevte şÀh-ı TÀtÀr eyledi zÀr
CihÀnuñ dirliginden oldı bìzÀr

1990 HemÀn dem çeldi bir tìà-i güzìni
Şehüñ cengine dört idüp gözini

1991 Gözin dikdi gözgöz şeh gözine
Úaşın pür-çìn idüp yıúdı536 yüzine

1992 İrişdi şÀha çaldı tìà-i pÿlÀd
Ezelden Àh idi çün cenge mu‘tÀd

535 üzre: ura E
536 yıúdı: baúdı E
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1993 Şu resme óüsn men‘ eyler şehen-şÀh
Ki taósìn Àferìndir mihr ile mÀh

1994 Ki óüsn-i vech ile ol veche aósen
Olurdı aósen-i vech ile rÿşen

1995 Çü nevbet şÀha degdi ol zeber-dest
Eyitdi ser-bülend ol olmagil pest

1996 Çeküp aldı ele gürz-i KerìmÀn
Ki görse heybet alurdı NerìmÀn

1997 TevÀúúufsuz óavÀle úıldı anı
Saña teng ideyin dir gel cihÀnı

1998 O òavf ile siper aldı eline
Ki kimdür pehlevÀn ol dem biline

1999 İrişdi çün şeh-i feróunde aòter
Ne şeh kim ÀfitÀb-ı mÀh-manôar

2000 Urup òurd eyleye olsa ulu taà
Ùoúunsa òasmüñ olur baàrı pür-dÀà

2001 Kemer-bende ãunup ol dem elin ol
Urup baş Óaúúa döndürdi dilin ol

2002 O da Àteş gibi ol şÀha desti
Urur bÀlÀyiken tÀ ãala pesti

2003 Egerçi çoú çalışdı ÒÀn ger DÀy
Birisi rÀst gelmedi537 didi vÀy

2004 Velì úuvvet idüp şeh didi ya Óaú
Meded úıl fi‘le gelsün538 emr-i muùlaú

2005 Didi vü úapdı atdan ãanki bir gÿy
İder üç kere ol yiri tek ü pÿy

537 gelmedi: gelmeyüp E
538 gelsün: gelse E
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2006 Dönüben539 baòtı oldı baòt-ı bìdÀr
Gelür Ceràÿn başına taúyesi dÀr540

2007 O óÀle baór-ı TÀtÀr oldı pür-mevc
Ki mevc-i tìà ü cevşen fevc-ber-fevc

2008 Úamusı birbirine söylediler
Yüzeyüz şehleri úaydın idiler

2009 Çeküp ser-cümle ‘uryÀn itdiler tìà
Ki tozdan rÿy-ı kÀfir baàladı mìà

2010 Boyandı gerd ile gerdÿn-ı gerdÀn
Úılıçlar tozda berú-ı Àteş-efşÀn

2011 Úamusı ser-be-ser ãalar u server
ÒalÀã-ı şÀha şÀha oldı ser-ber

2012 Nice biñ cem‘ olup ser-cümle ‘asker
Biri ãır yüz olursa bebr-i ãaf-der

2013 RevÀn cehd-i firÀvÀn eylediler
Ki cÿy-ı òÿni cÿşÀn eylediler

2014 O úaãd ile düşürüp tìz şehden541

Ùutulmaúdan úaparlar yir meyden542

2015 Nice biñ merd-i TÀtÀr-ı úavì-dil
Olup ferd bir içün cÀnını bÀzìl

2016 HemÀn dutdı dönince terse yüzler
O óÀli görmesün  ‘Àlemde gözler

2017 Sevindi şÀh-ı ÌrÀn itdi cÿşi
äan ejderhÀ-yı ‘arş itdi òurÿşı

2018 ÚażÀdan irdi Fìrÿz-ı hüner-senc
äan irdi543 nÀgehÀni ejder-i genc

539 Dönüben: Dönüp bahtı vü E
540 dÀr: ùar E
541 tìz şehden: şehlerin tìz E
542 yir meyden: mehlerin tìz E
543 äan irdi: äanasın E
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2019 áaøanferle CihÀn-gìr ü CihÀn-dÀr
CihÀn-cÿlıú cihÀnda düşmene ùar

2020 Baş urdı didi şÀh ne ùurursın
Úılıca ùurmaàile el urursın

2021 Bizümdür fikr-i bÀùıl itme kÀfir
Bize Óaúúuñ ôahir olmasa ôÀhir

2022 Úalan zen ùoàrı sancÀú üzre ir tìz
‘Adÿ úalbine gir çün tìr-i ser-tìz

2023 Diyüp cÿş itdi ol deryÀ-yı bì-óad
Yürür ãan kim Sikender yabduàı sed

2024 Úapıldı tÀc-ı devlet úopdı ÀlÀy
CihÀnı úapladı ãavt-ı hayÀ-hÀy

2025 Görür kÀfir ki pÀmÀl oldı leşker
Didiler dest-i İslÀm oldı berter

2026 Olacaú oldı cengün terki evlÀ
Çalınmaú kÿs-ı ÀsÀyişdür icrÀ

2027 EmÀn ister cün ol aãòÀb-ı ùuàyÀn
Zebÿn-küş olmadı şÀh-ı cihÀn-bÀn

A_64b Der-äıfat-ı Şeb544

2028 Şeh-i şeb şÀh-ı rÿze çün muøaffer
Olup gözden ùolındı mihr-i enver

2029 Dirü degşirdi cümle òargehin rÿz
Çü gördi ÀfitÀb-ı  ‘Àlem-efrÿz

2030 NigÿsÀr eyledi ÀyÀt-ı nÿrı545

İdüp gökde meh ü encüm ‘abÿrı

544 E_80b Der-äıfat-ı Şeb u Tedbìr-i Tatar
545 ÀyÀt-ı nÿrı: rÀyat-ı nÿrı E
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2031 Çeküp el didi ol dem şÀh-ı òÀver
Ser-À-ser der-peyince cümle ‘asker

2032 Dil ü cÀndan koyup546 Àsÿde bir dem
Olup düşmen àamına şÀd óurrem

2033 VefÀsuz pür-cefÀ gerdÀn u gerdÿn
Dimez kim ol tüvÀndür budur dÿn

2034 Bu yaña çün eşirrÀ-ı melÀ‘ìn
Òayırdan bì-òaber hep dìne pür-kìn

2035 Úamusı òayme-i Ceràÿna geldi
Nücÿm-ı naós ãan gerdÿna geldi

2036 Görürler şehlerini zÀr u maàbÿn
İçi ùaşı úanı àamgìn ü maòzÿn

2037 Çün ölçüp dökdiler bì-óadd u àÀye
İrişdi raòş-i fikr Àòir bu rÀye

2038 Pusÿ-bend eyleye açup kemìni
Ùutup bend ideler erbÀb-ı dìni

2039 Şebìòÿn eyleye ser-cümle ‘asker
Düşüp pÀmÀl ola hÀke ber-À-ber

2040 İşin ‘Àlì ãanup İslÀmı àÀfil
Olup ùÀli‘leri süflìye mÀ‘il

2041 Muúarrer bì-àam itdi çün şebìòÿn
Ki tÀ şÀdÀn ola küffÀr-ı maòzÿn

2042 O demde àÀyìbÀne cümle ‘asker
Olup óÀżır geyüp òaftÀn u begter

2043 KemÀlinde silÀóa cümle ekmel
Girüp ÀlÀt-ı rezm oldı mükemmel

2044 Be-nÀ-gÀh irdi bì-óad ceyş-i küffÀr
ÒanÀzìr idi irdi itdi547 peykÀr

546 koyup: konupE
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2045 Çeküp mÀøì ne óÀl ise ùururlar
Ki istiúbÀl-i tìàe baş ururlar

2046 Tevaúúufsuz çü vÀúıf oldı Pìrÿz
Şeb aña ceng ile Pìrÿz olur548 rÿz

2047 Urur el sÀzına Pìrÿz-ı ser-bÀz
Ki sür‘at içre ãan berú itdi şeh-bÀz

2048 Gök Àhen içre itdi kendü zìr-àarú
Serì‘üs-seyr-i raòşı ãanasın berú549

2049 áaøanferle cihÀn-gìr-i úavì úalb
İkisi de şecì‘-i merd-i bì-úalb

2050 Daòi úahhÀr u cÀn-sÿz u cihÀn-tÀb
‘Adÿ úalbin çü nÀr-ı òavf ider Àb

2051 Sürüp esbi ser-À-ser ãÿ-yı şÀha
İrüp yitmek dilerler Àh u vÀha

2052 Yaturken àuããasuz şeh fetóe bì-àam
Olup furãat sürÿrì birle óurrem

2053 Be-nÀgeh yüz çevürdi ZÀl-i ‘Àlem
Ki ‘ursı yÀsa dönderdi hemÀn-dem

2054 Ki cÿş ile irişdi baór-ı bì-bÿn
Ne sed ide úażÀdan mevc ura çün

2055 Ne óÀl ise geyindi vü úuşandı
Egerçi cÿş-ı a‘dÀdan üşendi

2056 Zirìh egnine vü başına miàfer
Geyüp Óaúdan diler kim úuvvet ü fer

2057 MiyÀnına úuşandı tìà-i nuãret
Diler Óaúdan bula a‘dÀya furãat

547 irdi itdi: bi‘ad itdi E
548 olur: olan E
549 2048: -E
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2058 Daòi hem çekdiler raòş-ı güzìni
İki etmeyüp anuñ bir sözini

2059 Getürdiler atı tÀ kim bine mìr
Atıldı úulle üzre ãanasın şìr

A_65b Der-äıfat-ı ŞÀh-ı ÒÀver ve Hücÿm-ı áayret ü Himmet ü ‘İzzet550

2060 Öñine çekdiler bir kÿh-ı peyker
äanasın pÿye içre bÀd-ı ãarãar

2061 İki gÿşı ãanasın iki òançer
‘Adÿnuñ mevtine olurdı müncer

2062 Ayaú beydaúlarını sürse ol at
Felek saùrancınuñ şÀhın úılur mÀt

2063 Anuñ dört ayaàı çevgÀn-ı meràÿb
O çÀruñ üzre gevde ãanki bir ùob

2064 Görse şìr ü bebr aña girişmez
ÒayÀlüñ raòşı gerdine irişmez

2065 Ùob olup menzile gitse öñine
Yili úordı nice yiller ãoñuna

2066 Úaçan ‘azm ile geşte sÀyir
Yedi meydÀnı bir dem ola dÀyir

2067 Boynı yay gibi egmişdi rıżÀdan
Ki tozı tìz irer tìr-i úażÀdan

2068 Sürÿni ferbih ü lÀàer miyÀnı
äanasın boynı àÀzìler kemÀnı

2069 Atı altında sür‘at birle reh-rev
Özi kÿh üzre ãalmış mihr-i Pertev

2070 Çü òÀããa úullarıyla şÀh cümle
Çeküp tìà-i iderler cümle óamle

550 E_81b Der-äıfat-ı Esb-i TÀzì
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2071 ‘AcÀyib àayret ile işler işler
Gice kim görmedi Hind ü Óabeşler

2072 Şeh-i  ‘Àlem olup ol demde òÿn-rìz
Öñinde551 deşne gibi nìze ser-tìz

2073 Anuñ gibi geçerdi begtere tìz
Çü ãadr-ı ‘Àşıúa müjgÀn-ı òÿn-rìz

2074 Úılıç birle ki şeh açsa şikÀfı
äanasın berú ayırdı kÿh-ı úÀfı

2075 Bu óÀl içre irer Pìrÿz-ı server
Bile Fìrÿz olanlar hep hünerver

2076 Şehe úarşu gelüp cÿş eylediler
Úamu TÀtÀrı bì-hÿş eylediler

2077 äalarlar birbirinüñ tìàini cüst
Ki ceng içinde hìç olmadılar süst

2078 TamÀmet oldı İslÀm ehline óayf
Olur nıãfından artuú ùu‘me-i seyf

2079 O vech ile olup yüz döndürür baòt
Ki  ‘Àlem işi òod ya taòt ya baòt552

2080 Göñül baàlama taòta taòtadur ol
Daòi baòt añlama kim puòtedür ol

2081 Kime virdi şekerden úaùre şerbet
Anuñ ãunmadı ãoñra zehr-i kürbet

2082 Anı bil furãatı fevtine degmez
Daòi hem dirligi mevtine değmez

2083 Anı maàlÿb idüp bil nuãretini
Saúın úuvvet itme hergìz furãatını

551 Öñinde: Elinde E
552 ya taòt ya baòt: ya baòt ya taòt E
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A_66b Der-äıfat-ı GürìzÀn-Gerden-i Sÿy-ı İslÀm553

2084 Görürler virmedi ol fetó ü furãat
Ki başdan yüz ùutar küffÀra ruòãat

2085 PeşìmÀnlıú554 yimişi sÿd itmez
Meåel oldur ki555 cÀn bostÀnda bitmez

2086 Úamu merdÀne cengi muhterem bil
äulu señek ãuda bitmek meåel bil

2087 HemÀn Fìrÿz irüp dir  ey cüvÀn-baòt
Meåeldür baòt olınca bulınur taòt

2088 Saúìm olmasa ãÿret ol bulur görk
Meåeldür baş saà olsun ol bulur börk

2089 Ki erlig  gÀh güldür geh dikendür
ŞerÀbı gör ki geh mül gÀh úandur556

2090 Şecer òoşdur çü bÀr u bergi birle
Ser-i àÀfil aãılsun terki birle

2091 Bu yirden ãaà çıúmaú key hünerdür
Ki zìrÀ yol ùolu tìà ü teberdür

2092 Çü bì-nÀúã emri “rabbi õü’lcelÀl”i557

Virüp tedbìr sulùÀna kemÀli

2093 İrüp düşmen o dem ceng ü sitìze
Dil ü cÀndan ki geçdi tìà ü nìze

2094 Daòi gelmezden evvel Àòir-endìş
Olur tÀ nÿş-ı dünyÀ olmaya nìş

2095 Ne deñlü malı kim memlÿ òazìne
Eger ôÀhir eger olmış define

553 Başlık: -E
554 PeşìmÀnlıú: PeşìmÀnlıà E
555 Meåel oldur ki :Meåel oldı ki  A
556 2089: -A
557 Rahman 55/27 Azamet ve kerem sahibi rabbinin zatı ise baki kalır
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2096 Ne deñlü kim bulundı dürr ü gevher
Úamusın baóre gönderdi ser-À-ser

2097 Yaúın idi oraya Baór-ı Úulzüm
Ki geşti keåret içre ãanki encüm

2098 Var ola biñ defÀyin anda òÀnuñ
Olur her birisi dermÀnı cÀnun

2099 Şeh-i mihr ü daòi cümle cevÀrı
CevÀriye civÀrmış óavÀri

2100 Varup ùolmışlar idi parçalar hep
Ùolup olmışdı mecmÿ‘-ı müretteb

2101 Tevaúúuf bir işÀret üzreyidi
äanurlardı beşÀret üzreyidi

2102 Bu yaña óÀli úalmışdı şehin-şÀh
äoñ işi ol şehin-şÀhuñ olur Àh

2103 Çü Fìrÿzuñ sözi dilde ider yir
Gör azuñ çoúlıàından yayınur şìr

2104 Kulaà u göz olurken devr-i düşmen
Alup virmez emÀnı fevr-i düşmen

2105 Otuz üç biñ şehìd olandan ayru
Ola beş biñ ölümlü anda ãayru

2106 Otuz üç merd ile Bìhrÿz Bihter
Başına başúa biñ erdür server

2107 Güzellikde yüzi mihr-i dil-efrÿz
Elinde tìà-i bürrÀn berú-i cÀn-sÿz

2108 Kime ãaldıysa yıúdı eyledi harú
İder rÿşen ãan àarbı tÀ şarú

2109 FirÀr ol úavme yek oldı maúardan
CenÀb-ı hÀtifi “eyne‘l-meferr”558den

558 Kıyamet 75/10 İşte o gün insan “Kaçacak yer var mı?” diyecektir.
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2110 Bu óÀliyle alup úurtardı başı
Bulardan ùuymadı aòbÀr nÀşì

2111 ‘Adÿ daòi çalışmaúdan olup süst
Ki cÿy-ı cüst 559içinde olmayup cüst

2112 Gidüp yap yap oradan ceyş-i İslÀm
Yol alup adım adım kÀm-nÀ-kÀm

2113 O şeb tÀ ãubó çoú yol aldı bunlar
Gidüp bunlar yoú oldı úaldı anlar

2114 Bularda ãubó olınca baóre girdi
äabÀhuñ çavuşı da geldi irdi

A_67b Der-äıfat-ı Seóer560

2115 Seóer kim keşt-i deryÀ-yı mevvÀc
Olur àarú-ı ser-À-ser nÿr-ı vehhÀc

2116 äan açdı bÀd-bÀn bu fülk-i envÀr
Ùoàıldı úalmadı ser-cümle eşrÀr

2117 Çü ùoldı baóre ol seyyÀó u àavvÀã
Çıúardı nice dürlü gevher-i òÀã

2118 Göründi gözlerine çünki deryÀ
äanasın úalmadı berr içre me‘vÀ

A_67b äıfat-ı Keştì561

2119 ‘Aceb ãu yelden odsız õÀtı cÿşìş
İder çün üştür-i ser-mest àurrìş

2120 SaòÀsı gerçi anuñ bì-sebepdür
Velìkin alnınuñ çìni ‘acebdür

559 cÿy-ı cüst: cüst ü cÿ E
560 Başlık: -E
561E_84a Der-äıfat-ı Keştì
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2121 Nice yiller yelerse bÀd-ı çÀlÀk
Aña bulmaya àÀyet görmeye óÀl

2122 CihÀnda ùolsa aña germ ile serd
O deryÀ-dildür irmez úa‘rına gerd

2123 Ùolu keştìleridi bì-nihÀyet
Bula mı kimse aña óadd u àÀyet

A_67b Der-äıfat-ı Keştì-i Diger562

2124 ‘Aceb merkebki bì-pÀdur ‘ubÿri
Velìkin bÀr-keşlikde huøÿri

2125 Ùaşı sevdÀ velì safrÀ-yı dÀfi‘
Úanatsız uçduàı  ‘Àlemde vÀki‘

2126 Yiri ãudur velì kendu hevÀyi
Úoparur çoú dem olur Ày u vÀyi

2127 Varıcı düşmez merdÀnedür ol
Ki zincìrin sürÿr dìvÀnedür ol

2128 Yüzer563 baórı egerçi ejder-Àyìn
Yudar òalúı velì bì-òışm u bì-kìn

2129 Ya vaż‘ı tìrdÀr-ı úavsı úudret
BelÀdur itmeyince Óaú himÀyet

A_68a Der-äıfat-ı Vaãf-ı Keştì-i Diger564

2130 Anuñ çün heyeti nÿnur ser-À-ser
Ki deryÀ içre nÿn gibi şinÀver

2131 Dem-À-dem òaøm-ı ni‘met içre der-kÀr
äanasın ‘Amr u Ma‘didür şikemòÀr

2132 Ya bir dìvÀne-i Jülide mÿdur
Ki dÀyim cüst u cÿyı sÿ-be-sÿdur

562 Başlık: -E
563 Yüzer: Yarar E
564E_84b  Der-äıfat-ı KeştìyÀn
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2133 KerÀmet bu yiter baór içre seyrÀn
İder batmaz olur çoú derde dermÀn

2134 Açup göz irdi deryÀya şeh-i dìn
Didiler irdi sulùÀn cihÀn-biñ

2135 Úamu úarşuladılar ‘izzet ile
Ne ‘izzet belki àÀyet óürmet ile

2136 Çü bì-àam úoydılar ‘Àlì gemiye
Niçün ‘ıyş ile sürmez ol demi ya

2137 Şu resme ser-bülend oldı o keşti
Muóìti eylese ser-cümle geştì565

2138 HemÀn taúsìm-i erkÀn itdi ol dem
Ola tÀ tÀbi‘ile şÀd u óurrem

2139 Virür her fülki bir perverdesine
Yolına zindesi tÀ mürdesine

2140 ÒazÀyin üstine mihr-i perìyi
Emìn itdi ol şems-i òÀverìyi

2141 NigehbÀn itdi Fìrÿz-i dilìri
Ki ôÀhirdür566 emÀretüñ emìri

2142 äanasın Óaú şehÀdet eyledi dil
Saúın dil óÀlini fehm itme bÀùıl

2143 Gice çün anda ÀrÀm eylediler
Turup şeb ãoóbet-i şÀm eylediler

2144 Yaúup her bir gemide biñ meşÀ‘il
İşine her biri tÀ ãubó-şÀ‘il

2145 İrince ãubó oldı ‘ıyş u ‘işret
KemÀli birle idüp õevú u ãoóbet

565 2137: -A
566 Ki ôÀhirdür: Ki nÀôır her E
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A_68b Der-äıfat-ı Seóer567

2146 Seóergeh kim bu keştìyÀn-ı gerdÿn
Ùonatdı zevrak-ı zerrìni gül-gÿn

2147 äanasın açdı nÿrın bÀd-bÀnı
Münevver úıldı bu kevn ü mekÀnı

2148 Direk oldı direk çün dÿd-ı ‘uşşÀú
Ki zer gölgeli pür568 keştìdür ÀfÀú

2149 SabÀó oldı ùurur çün şÀh-ı ÌrÀn
Dime ÌrÀn úulıdur şÀh-ı TÿrÀn

2150 Ser-i fülke úuruldı çün felek-taòt
Melek gibi geçe şÀh-ı cüvÀn baòt

2151 HemÀn emr itdi şeh hem çün SüleymÀn
Açup per keştì çün ‘anúÀ-yı perrÀn

2152 Alındı lenger ol sÀ‘at deñizden
Eåer úalmaz muòanneåde beñizden

2153 Çalındı kÿs-ı óarbi çün gemide
Úamu oldı remìde Àramìde

2154 Ùob ÀvÀz ile ãalup baóre cÿşı
Deñiz ol cÿş ile itdi òurÿşı

2155 CihÀnı hadm idüp ãavt-i sevÀ‘ile
Deñizden şu‘le oldı çaròa lÀóìú

2156 İóÀùa itdi dünyÀyı duòÀnı
Ki úapladı zemìn ü ÀsumÀnı

2157 Gögeler ãanki pìl-i Mengülÿsi
Yedildi lìk reng-i Àbnÿsì

2158 Çekildi çaròa gerderveş serenler
İçine girdi ol mümtÀz erenler

567 E_85a Der-äıfat-ı äubó
568 pür: bir E
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2159 Direkler úaldururlar el niyÀza
Ki ol ‘‘ömr-i dìrÀz ol serv-i nÀza

2160 Gemiden eyle ùoldı rÿy-ı deryÀ
Ki úalmamışdı òalú-ı baóre me‘vÀ

2161 Çü baóre köpri yapılmaz meåeldür
Deñiz óibri dimek fülke maóaldür

2162 Kürekler urdılar baóre ki sille
Direkler geçdiler gerdÿne kelle

2163 Úayıúlar sür‘at içre tìz-revdür
äanasın her birisi mÀh-ı nevdür

2164 Çeküp ser-keş direk başın hevÀya569

Egüp boynın seren rÀøı úażÀya

2165 Gemilerde çün570 oldılar resen-sÀz
Úamu mellÀhlar oldı resen-sÀz

2166 Çü başda úıçda yelkenler açıldı
Şükÿfedür dıraòt üzre saçıldı

A_69a Der-äıfat-ı Balıú571

2167 Balıúlar kim gezerler Àb içinde
Döner dolÀblar sìm-Àb içinde

2168 Balıú mÀha úarşu seçse572 Àbı
‘AyÀn eyler deñizden ãan şihÀbı

A_69a Der-äıfat-ı Kurbaàa573

2169 Keşiflerde görenler úuvvet u bürz
Deñizde seyri der ãan kÿh-ı Elbürz

569 Çeküp ser-keş direk başın hevÀya: Çeküp başın direk serkeş hevÀya E
570 Çün: çü E
571 Başlık: -E.
572 Seçse: nice E
573 Başlık: -E
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2170 Bu ùurfe olsa vÀúi‘ meclis-i òÀã574

O cüååeyle olur her biri raúúÀs

2171 äalabetde anuñ gibi mu‘allaú
äanasın úubbe çarò-ı mu‘allaú

2172 Dime úubbe aña kim ol bÀlÀdur
Anuñ her ayaàı bir ejdehÀdur

A_69a Der-äıfat-ı EjderhÀ575

2173 Ko ejderler òurÿşin añmaàil hìç
Ki gÀh ùoàrı olurlar gÀh ser-pìç

2174 İder ãu üzre cismini kemervÀr
Ki baóre köpri olmaz dime zinhar

2175 Dime bì-maãlÀhatdür ‘azm u geşti
MurÀdı bu durur ãayd ide keştì

2176 Saçup Àteş ãalarlar çün nücÿmı
Úuralar ãanki aãòÀb-ı rücÿmı

2177 ŞeyÀùìn añma kim óalk-ı cihÀnı
Úamu ehl-i zemin ile zemÀnı

A_69b Der-äıfat-ı SeraùÀn576

2178 Daòi yengeçleri añma ki ãan úÀf
Úısacı düşmiş iki yanına kÀf

2179 Egerçi geçer ve illÀ pür-mehÀbet
äalar ùoàrı baúan şaòsa meòÀfet

2180 Bu óÀl ile geçüp bir ay eyyÀm
äudan özge görünmez ãubódan şÀm

574 vÀúi‘ meclis-i òÀã: meclis-i vÀúi‘ òÀã E
575 Başlık: -E
576 Başlık: -E
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A_69b Der-äıfat-ı PÀrÀkende Şoden-i KeştìyÀn577

2181 Be-nÀgeh baóre irdi bÀd-ı ãarãar
Degül deryÀ hücÿmi yiri ãarãar

2182 İder ol bÀd dehri tÀr u tìre
äanasın batdı deryÀ úÀr u úìre

2183 İder óarbi ãuyıla ãanasın bÀd
Gören ol ikiye dir Àferìn-bÀd

2184 Sürüp ùaàlar gibi mevci hevÀya
İrişdi yayúadı gÿyÀ semÀya

2185 Alaylar baàladı deryÀdan bì-òod
Ne óadd olsun aña kim olmaya ‘ad

2186 Ùutup gÀhi óazìz u gÀh evci
ZüóÀlde geh balıúda cÿş-ı mevci

2187 Yapar kÿh evcine578 gÀhi yapular
Açar kim mÀhi aàzından úapular

2188 Züóal birle gehi gök üzre hem-ser
Gehì olur maúÀmı baór-ı aóêer

2189 MaúÀmı geh åerÀdur geh579 åüreyyÀ
Bu üslÿb üzre olup óÀl-i deryÀ

2190 Degül gök òavf ile dutdı580 melekler
Ki fülk ola òalÀãa tÀ felekler

2191 Baúılmaz farú olup biri birine
Uşatdı hep urup biri birine

2192 Ol ortalıúda artup cÿş-ı tÿfÀn
Birin her bir kenÀre itdi perrÀn

577 E_86b Der-äıfat-ı BÀd-ı Sarãar u KeştìyÀn- Mihr
578 evcine: ucına E
579 geh :gÀh A
580 dutdı: durdı E
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2193 CüdÀ oldı yedi keştìsi Mihrüñ
Yedi seyyÀresi gibi sipihrüñ

2194 Yedisin yir idüp úatun öñine
Bilinmez kim nedür ard u öñi ne

2195 Gidüp bir yaña Mihr u bir yaña şÀh
İki meócÿra dem-À-dem581 nÀle vü Àh

2196 O demden ol şehüñ mest ü óayÀtı
Bilinmez nÿş ile zehr u memÀtı

2197 Budur çarò-ı sengìn dilde ‘Àdet
Sa‘Àdet birle hem-demdür seúÀmet

2198 Derÿnunda meger kim òÀricìdür
Ki her dem òÀricìne yarıcıdur

2199 Çü bilmezsin bunuñ ardın öñin sen
Gerek yüzü geçin biñ gün öñin sen

A_70a Der-äıfat-ı EvãÀf-ı Mihr-i Dil-ber ve ÒalÀã Der-Zaómet-i Keşti582

2200 RivÀyet kÿy-ı ãarrÀf-ı cevÀhir
Bu deryÀdan çıúardı çoú zevÀhir

2201 Bu silke şöyle dizdi dürr-i manôÿm
Ki Óaú raómetler idüp ola meróÿm

2202 O dem kim ayrılup cümle sefÀyin
Bile yanınca daòi hep defÀyin

2203 NihÀyetsüz úırıldı nev‘i insÀn
Daòi hem esb ü üştür cümle óayvÀn

2204 Velìkin Mihr birle heft keştì
Gelüp bir araya eylerdi geştì

2205 Dilerler øam ola ol kesre islÀó
Kilìd-i devleti fetó ide fettÀó

581 İki meócÿra dem-À-dem: iki meh çün demÀdem E
582 E_87a Der-äıfat-ı PerÀkende-i Keştìyan
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2206 Çü aú başladı farú ola úaradan
Kedersiz revzen açıldı ãafÀdan

2207 Ayaú bassa didiler bir cigerdÀr
Çıúaydı gülege olaydı serdÀr

2208 MiyÀn-ı rÀh-ı deryÀdan güzÀrı
İdüp ol ortada ‘azm-i kenÀrı

2209 Úaralıú itmez iken úalb-i mesrÿr
Olurdı ol úara cÀn çeşmine nÿr

2210 Yoàidi sa‘d-ı tÀli‘lìk Pìrÿz
Óaú anuñ toòmını itmişdi Pìrÿz

2211 Velì Mihrüñ sözin söz nehy aña emr
Degül bir biñ buyursın Zeyd ile ‘Amr

2212 Sebep olup el ura sa‘ib kÀre
BÀsÀ-pÀ tÀ o sa‘ible kenÀre

2213 NiyÀz idüp kenÀr içün nigÀre
İde himmet ideler sebze-zÀde

2214 Mihri de luùf ile dir ey yaradan
Dil olmasun sep Àb-ı luùf-ı ezen

2215 Çü meh evce irüp ol çevre nÀôır
Dime àaybet di sÀóil işte óÀżır

2216 Diyincek baş urup oldı sebük-pÀ
Urup el çıúdı vü itdi temÀşÀ

2217 ZemÀndan ãoñra didi müjdegÀnı
CihÀn  içre cihÀn  kÿhuñ nişÀnı

2218 Úamu àamdan geçüp dil-şÀd olurlar
Gidüp ol úayddan ÀzÀd olurlar
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2219 Saçup başına indükde583 güherler
Úodılar ayaàına cümle serler

2220 Ki zÀd-ı rehleri çün oldı şÀdì
Feraò àam òayline dir òayr-ı bÀdi

2221 Ne gemiñ gelmek ile tev’emÀndur
CihÀn àaddÀr u bì-emn ü emÀndur

2222 Yaúın irüp görürler bir kızıl ùaà
Yanar od yalıñı úor biñ dile ùaà

2223 Re‘ìs itdi o dem feryÀd u efàÀn
Ki yoúdur bu belÀya çÀre dermÀn

2224 Ne elden didi Mihr irdi bu bed-óÀl
Ki şöyle oldılar ser-geşte aóvÀl

2225 Didiler bu yire cÀy-ı maòÀfet
MaòÀfet Àòirin fehm eyle Àfet

2226 HelÀk oldı nihÀyetsüz sefìne
Sefìne birle bì-pÀyÀn defìne

2227 ÒalÀã olmaú degül perriye ÀsÀn
Eger ‘ifrit ola olur her ÀsÀn

2228 Meger Óaúdan ire ‘‘avn u ‘inÀyet
Úıla hem evliyÀ luùf u óimÀyet

2229 İşitdi Mihr o dem úıldı namÀzı
MüsÀvì gördi nÀz ile niyÀzı

2230 Görür bir kimseden olmadı çÀre
Yüz urdı ol cenÀb-ı KirdgÀra

2231 Didi ey çÀresüzler çÀresÀzı
Úamu me‘mÿr saña terk ü tÀzì584

2232 Yir ile ÀsumÀnı bir itdüñ
Yirüñ zaòmına çaròı merhem itdüñ

583 Saçup başına indükde: Saçup indükde başına E
584 terk ü tÀzì: Türk ü tÀzì  E
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2233 Yaratduñ ber-úarÀr idüp zemìni
İdüp seyyÀre çarò-ı heftümìni

2234 Yidi maòzÿn idüp úoydıñ kemìne
Virüp her birisini bir emine

2235 Kimin ÀsÀn idüp kÀndan bedìdÀr
Kemün ile keminden kimin iôhÀr

2236 Úamu ãaà iken irdi bir ‘aceb ãavt
äanasın irdi bi‘l-kül bunlara mevt

2237 Yumuñ úon bÀùılıdur çeşmüñüz siz
Dönüñ Óaúúa görüñ key emr-i mu‘ciz

2238 Ol ortada yumarlar gözlerini
Görüp deryÀ lebinde özlerini

2239 Görürler biñ göz ile bir güzel yir
äan aúmış cÿy-ı cennetden aña şìr

2240 Velì ùurmış yaúında bir ‘aceb merd
Ki söz bu‘de gider biñlerde bir ferd

2241 Ki başdan tÀ úademdür sebz-pÿş ol
CihÀndan ùaşra gelmiş ãan sürÿş ol

2242 Baúınca úıldı Mihri kendi da‘vet
Muóabbet itdi Mihri idüp icÀbet

2243 Elin öpdi ayaàına úoydı baş
Didi òÀk olan yoluñda sÀbÀş

2244 Diyince ol daòi öpdi başına
Silüp raómet yeni birle yaşını

2245 Mihir didi ki kimsin ey cihÀn-gìr
Ki nÿr-ı cebhen olmış ÀsumÀn-gìr

2246 Benem Àdem adum Óıør oldı Mihr
Ki Óaú òalú itdi sen óÿri per-çihr
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2247 Saña Óaú itdi çoú çoú dürlü iósÀn
Aña hergiz bulınmaz óadd u pÀyÀn

2248 Bu yolda naúdı vaãl añduñ virüp hicr
Fe inne‘l-ribhe ve‘l-òüsrÀni fi‘l-baór

2249 İkinci bu müyesser oldı bir mÀl
Yüz olsa bulmaya biñ fikr585 u ÀmÀl

2250 SüleymÀn maòzeni şÀhum ùapuñda586

Gelüp devlet úuluñ oldı ùapuñda

2251 Gel imdi gör gözüñle devletüñ sen
KemÀl-i rif‘at ile òışmetüñ sen

2252 Mihir de DÀye birle tÀbi‘ oldı
O matbÿ‘ olması çün şÀyi‘ oldı

2253 Alup Mihrüñ elin çün irdi kÿha
Ki beñzerdi olar587 ãÀóib-şükÿha

2254 Úızup ‘arş itdi sert-À-ser ‘afÀrìt
Düzüp ferşin zer u gevher ‘akÀrìt

2255 KemÀl-i vüs‘at ile ùÀú u eyvÀn
Gire ùar olmaya beş mìl-i meydÀn

2256 Úamunuñ bend ile bÀàı ùılısmı
Ki miftÀh idi ol úufla Óaú ismi

2257 Dilin çün depredi virdi açıldı
Açıldı  ‘Àleme raómet ãaçıldı

2258 İçine girdi geçdi yidi úapu
Demürden dögmeyidi cümle yapu

2259 Yedinciyi588 geçüp gördi bir eyvÀn
Velìkin vüs‘atı beş mìl-i meydÀn

585 fikr: efkÀr E
586 ùapuñda: úapuñda E
587 olar: yiri E
588 Yedinciyi: Yedinci A
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2260 Gümiş altun direkler bì-nihÀyet
Yoàidi keåretine óadd u àÀyet

2261 Velìkin úapular bì-óad ùolayu
Girişmiş birbirine key ulayu

2262 Eger girseñ birinden ol birine
Saña úırú elli bÀb ol birine

2263 Ve ger andan daòi geçseñ birin sen
Girü úırú elli úapu var mu‘ayyen

2264 Yüze dek mÀ-mezÀ olup mükerrer
Úapulardur girüp gör ey hünerver

2265 Eger Óıør olmasa reh-ber orada
Çıúılmaz fikr ile úalıp orada

2266 Görürler keåreti mÀl ol úadar çoú
Ki aña hìç óadd u hìç ‘add yoú

2267 Ne keåret añsañ olur aña úıllet
Ki keåret ãıóóatin589 fehm eyle ‘illet

2268 Girü esbÀb-ı cengüñ óaddin AllÀh
Bilür ancaú ne bilsün bende vü şÀh

2269 Deñizden úaùresin şerh idelüm biz
Güneşden õerresin fehm eyleñüz siz

2270 Yüz ev var genc içün yapmışlar anı
Birinde üç yüz altmış hüsrevÀnı

2271 İrinci aàzına pür-ãafi altun
Úamusın Ca‘ferì bil òÿb mevzÿn

2272 Birinüñ ola on miúdÀr cirmi
Ki yüz dÀre ãıàarmı óubb-ı cirmi

2273 Úamusı altun idi küplerüñ hep
CevÀhirden içi memlÿ müretteb

589 ãıóóatin: ãıóvatin E
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2274 Kiminüñ içi la‘l u kimi yÀúÿt
Úamusı cisme úuvvet cÀnlara úÿt

2275 Kiminüñ içi elmÀs u kimi ùaş
Birinüñ óaúúı úıymet içre biñ baş

2276 Daòi ãan siz ãaàışsüz varidi çoú
Ki sengÀsÀ yiterdi úıymeti yoú

2277 Daòi kerpiç úamunuñ cismi hep zer
Degül cümle ayaú hep úıymete ser

2278 Ki yüz kez yüz biñ artuú óaddi anuñ
Dile hergiz gelür mi ‘addı anuñ

2279 Daòi ser-cümle óayvÀnÀt anda
Ne varsa pìl u ejderhÀ cihÀn da

2280 Úamunun cüsesince cismi altun
Úılıç úalúan590 zirih àÀyetde mevzÿn

2281 Nice yüz min mücevher Àlet esbÀb
Ki her gün úapusında olan591 aãòÀb

2282 Úamusı geyme geysünler mücevher
Eger çevşen eger úaftÀn u yek-åer592

2283 Daòi varidi bir vüs‘atlı meydan
Boyun lu‘b itmegiçün gÿy u cevgÀn

2284 Úamu ferşi zer-i ãÀmit ser-À-ser
Arası úıymetìlerle mücevher

2285 Girü bir cÀnibi on mìl ola593 bÀà
Ne bÀà olsun ãanasın bir ulu594 ùaà

590 úalúan: fettÀn E
591 olan: ola E
592 úaftÀn u yekåer: òaftÀn u begter E
593 Ola: olan E
594 ulu: büyük E
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2286 Úamunuñ úadd u úÀmet üzre cirmi
Aña kim girse úalmaz dilde cirmi

2287 Úamunuñ595 gösterüp Óıør oldı reh-ber
FesÀni ögredüp oldı òaber-ver596

2288 Didi daòi bunı bil Óaú Te‘ÀlÀ
Úamudan baòtuñı itmişdür a‘lÀ

2289 Velìkin çift idüp virdi VefÀya
Anuñla iresin õevú u ãafÀya

2290 Ki YÿnÀn şÀhı oàlı şeh-zÀde
İde Óaú devlet ü ‘ömrin ziyÀde

2291 ‘Adÿ ùuymaya dirsen yÀre òanduñ
İde gör úalb-i ‘aúreb çeşm-i bendüñ

2292 Yaúın demde gelür saña irer ol597

Ki vuãlat mìvesin sende direr ol

2293 Didi vü àayb olup yaşındı gözden
Kulaàın pürdür itdi Mihr sözden

2294 Dönüp çün geldiler cümle sefìne
Çıúarmışlar úamusından defìne

2295 Úamışlardı yıàup ser-cümle óÀżır
Ki tÀ Mihr-i dil-Àra ola nÀôır

2296 Gelince her neyise aña lÀzım
Úamusı yirlü yirinde levÀzım

2297 NihÀyetsüz buyurdu mÀl u ni‘met
Ki ehline virendür ehl-i devlet

2298 Virüp mecmÿ‘ına destÿr ol dem
Úamusın  şÀdì yile úıldı óurrem

595 Úamunuñ: úamusın E
596 òaber-ver: oldı rehber E
597 gelür saña irer ol:gelür irer saña ol A
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2299 Didi geh geh gelüñ bu yirlerde siz
Ri‘Àyet nicesi olur bilüñsiz

2300 Gidüp anlar úalur yÀrÀniyile
Degül ayru ola ser-cümle bile

2301 Virüp her birine başúa mekÀn ol
Ri‘Àyet eyleridi her zamÀn ol

2302 Taóammül itdi irsün tÀ VefÀ şÀh
VefÀsuz işi anuñ nÀle vü Àh

2303 Şeh-i Mihr itdi çün aóvÀlini ‘arż
VefÀ dir úulluàıñdur cÀnuma598 farø

2304 Dönüp Mihr eydür ey yÀr-ı VefÀdÀr
Olalum óÀl u Àúıfdan599 òaberdÀr

A_73b Der-äıfat-ı ÓiúÀyet Kerden Be-óÀl-i VefÀ600

2305 VefÀ gÿş itdi la‘linden idüp cÿş
äanasın cÀm-ı gül-gÿn eyledi nÿş

2306 Du‘Àya evvelÀ açdı dehÀnın
Çü bende medó ide şÀh-ı cihÀnın

2307 Didi úadrüñ felekden berter olsun
Yoluñda çehre-i ‘Àşıú zer olsun

2308 Yavuz göz görmesün  ‘Àlemde çeşmüñ
Raúìbe bÀd-ı ãarãar ola òışmuñ

2309 Benüm úıããam úamu derd u belÀdur
Başından ayaàa cevr ü cefÀdur

2310 Velì çün emr-i mìr-i muóteremdür
Kulaà ur gör ne derd ile elemdür

2311 Bil ey meh şÀhidi YÿnÀnda atam
Çü fevt oldı yir ü gök itdi mÀtem

598 CÀnuma: cÀnına E
599 úÀluñdan : vÀúıfdan: E
600 Başlık: -E



322

2312 Gidüp ol devha-i bÀà-ı óelÀli
Úodı yirinde601 üç ‘Àlì nihÀli

2313 Müsinn olan bürÀzer oldı sulùÀn
Daòi ortancamuz düstÿr-ı devrÀn

2314 Olara beylük oldı vü baña mÀl
Velì øabùında itdüm àÀyet ihmÀl

2315 Sehel vaút içre gitdi mÀl ile genc
Baña úaldı hemÀn dem derd ile renc

2316 ÓicÀbumdan úoyup dÀr u diyÀrı
Gidüp terk eyledüm hep kÀr-bÀrı

2317 Çoà aàdı başa óalÀt-ı ‘acìbe
Ki fikr602 itseñ òayÀlÀt-ı àarìbe

2318 Egerçi ãa‘bidi mÀøìde derdüm
Ne àam çün òÀliyÀsen şÀha irdüm603

2319 Çü vÀúıf oldı óÀline VefÀnuñ
Ne aúsÀmını görmüşdür cefÀnuñ

2320 Didi ‘işret úılalum bu zamÀnda
Olup yek dil iki yüzlü cihÀnda

2321 Ki didi Óıør peygamber óelÀlüñ
VefÀ ola vü def‘ ola melÀlün

2322 VefÀdur adı merdüm-zÀdedür ol
Ki úayd-ı dünyeden ÀzÀdedür ol

2323 Gerekdür iòtiãÀs-ı nÀm anuñla
CihÀn içinde bir òoş-nÀm anuñla

2324 Yirine itdi çün Àyìn-i ‘izzet
TedÀrük itdiler esbÀb-ı ‘işret

601 yirinde: taòtında E
602 fikr: fÀl
603 2318: -A
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A_74a Der-äıfat-ı Emr-Kerden-i DÀye CevÀri604

2325 Buyurdı dÀye laóôa cevÀri
Degül la‘l u güher aòterce varı

2326 Diyüp olsun size demler úademler
VefÀya itdiler luùf u keremler

2327 Varup vÀcib gelür ni‘met firÀvÀn
İóÀùa itdügince óadd-i imkÀn

2328 Döşendi bir bisÀù-ı óÿn-ı şÀhì
Aña mÀhìçe itmiş mihr u mÀhı

A_74a Der-äıfat-ı EvãÀf-ı PilÀv605

2329 PilÀvuñ çerbi ãan deryÀ-yı ruàan
äafÀvet içre ãan Àyìne rÿşen

2330 Ya cirmi kÿh-ı billÿr yaòÿd Tÿr
Olur ruàan aña “nÿrun ‘alÀ nÿr”

2331 Müz‘afer òod vezìr-i dÀnedür ol
Ni‘am aúsÀmına bir dÀnedür ol

2332 Çü ‘Àşıú oldı ol şirin-dehÀna
‘Aceb mi beñzi dönse za‘ferÀna

2333 Dönerdi çarò urup muràuñ kebÀbı
Yanup ‘aşú Àteşine her kebÀbı

2334 Lebi şevú ile pÀlÿde-i ter
NezÀketden olup lerzende ditrer

2335 Süzüp bÀdÀm-ı çeşm-i fitne-engìz
İderdi òançerin senbÿse ser-tìz

2336 Çü ni‘metler işi oldı müretteb
Müheõõeb ne ki var ise müõehheb

604 Başlık: -E.
605 Başlık: -E
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2337 VefÀya itdiler606 òuşk ü terden
Ter ü tÀze yemişler baór u berden

2338 Yimek çün òÿre geçdi boldı encÀm
Velì hÿr olmayup ol buldı itmÀm

A_74b Der-äıfat-ı Meclis607

2339 Olup óÀżır úamu serv-i sehìler
Güneş tal‘atlu mÀh-i òargehìler

2340 Kamusı òÿb u Àfetdür zemÀna
Úamu úaddi úıyÀmetdür cihÀna

2341 Kimi çengìdür anuñ kimi raúúÀs
‘AvÀm añma úamusı hem-dem-i òÀã

2342 Kimi ser-dìh olaruñ kim ãÀúì
Vururlar cür‘alardan ‘ömre bÀúì

2343 Bu ferrile úamusı bende fermÀn
Dilerler olalar yolına úurbÀn

2344 İşÀret itdi Mihr-i mÀh-sìmÀ
Gözinüñ gÿşesiyle idüp imÀ

2345 Ki ióêar ideler ÀlÀt-ı meclis
Biline tÀ nedür óÀlÀt meclis

2346 Diyince óÀżır itdiler şarÀbı
Küleng ile kebÿterden kebÀbı

2347 Ne var ise cihÀnda cerb ü şìrìn
Getürdiler çü meclis buldı yirin

2348 äürÀhìler dizildi cümle zerden
Úamusı la‘l u yÀúÿt u güherden

606 itdiler: añda geldi E
607 Başlık: -E
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2349 Gümişden serv gibi úurdı ãÀúì
äıàmayup sÀ‘idi keşf itdi ãÀúì

2350 Yudı Àb-ı óayÀt ile çü destin
Çevürdi çekdi hem bÀlÀ vü pestin

2351 Eline aldı bir cÀm-ı ãafÀ-baòş
Ki ola bir úaùresi anuñ şifÀ-baòş

2352 Urup baş ayaàı çün608 nÿş úıldı
KıvÀma geldi ãÀúì cÿş úıldı

2353 Çü ãÀúì içdi vü ùoldurdı cÀmı
Bu Àteş birle puòte ide cÀmı

2354 äunar ol dem 609per-i peyker eline
Ne perì óÿri görse ger alına

2355 Ayaà elde ùutup ùurdı ayaàa
Deger cÀnlar fidÀ ola bu çaàa

2356 VefÀya dir eyÀ òurşìd-i peyker
Güzellik burcına raòşende aòter

2357 Yüzüñ nÿrı güneşden enver olsun
Günüñ günden daòi nÀzükter olsun

2358 Meh ise òasmüñ irmesün kemÀle
Eger òurşìd ile irsün zevÀle

2359 Güneş bezmüñde zerrìn-ãÀàar olsun
Saña bÀde şarÀb-ı kevåer olsun

2360 Senüñ ‘aşúuñla nÿş itdim bu cÀmı
äafÀ vü õevú ile sür ãubó u şÀmı

2361 Didi vü çekdi bir cÀm-ı revÀn-baòş
Ki ola bir cür‘ası ‘ÎsÀya cÀn-baòş

608 baş ayaàı çün: baş çün ayaàı E
609 ol dem: Mihr-i E
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2362 Bunı gördi VefÀ ùurdı úodı baş
Didüm ‘ömrüm saña olsun uzun yaş

2363 SaúÀmetden olup sÀlim mizÀcuñ
Ùoya vü úalmaya úapunda acun

2364 Diyüp anı oturdı çün yirine
Anuñçün Mihri var niçün yerine

2365 Aña da ãundı ãÀúì rÀh-ı rÿóı
Ki bula rÿóı rÀóatdan fütÿóı

2366 İçüp yÀdına Mihrüñ oldı dil-şÀd
Niçün şÀd-Àb olmaz serv-i şimşÀd

2367 Ùolandı bÀà-ı bezmi çün piyÀle
İder her gül-ruòuñ rengini lÀle

2368 Belürdi çün òurÿş u cÿş-ı bÀde
Tozutdı àam àubÀrın virdi bÀda

2369 Úamu mestÀne oldı ol perìler
Gülerler nitekim kebg-i deriler

2370 ŞarÀbuñ ãÀúìyile añla ca‘lin
Öper destini evvel ãoñra la‘lin

2371 Ayaú seyrÀnını idüp úadeóler
HemÀn başdan úaçup gitdi teraólar

2372 Odı ãu gösterüp yüzde eserler
Her Àhÿ itdi şìrÀne naôarlar

2373 İder la‘l-ı revÀn ser-cümle gül-reng
Olur meclis içi pür-şÿò u pür-şeng

2374 Süzüldi bÀdeden her ceşm-i Àhÿ
Raúìb-ı seg-nijÀde derdi yÀòÿ

2375 ÒaùÀ itdüm raúìb andum o meclis
Biri birineyidi yÀr u mÿnìs
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2376 Ne daòli varidi anda raúìbüñ
Ki bu òod meclisdür ol óabìbüñ

A_75b Der-äıfat-ı Medh-i Mihr-i Dilber610

2377 Bu yaña añma mihr-i müşterì baòş
Perì-peyker melek manôar úamerveş

2378 Yüzüni Àteş-i mey eyledi nÿr
Gören eydürdi kim “nÿrun ‘alÀ nÿr”

2379 VeyÀòÿd ãan úarışdı Àb u Àzer
Ki görse germ olurdı ibn-i Ázer

2380 ‘İõÀr ãanki ãÀóib-dÀd olupdur
Ki óüsni cÀmi‘-i aødÀd olupdur

2381 Ruòı devrinde ol óÀl-i mu‘anber
Yatur ãaón-ı Óaremde ãanki Úanber

2382 O dem úanlu şarÀbı itdi çün nÿş
Gözi úan içmeyi itdi ferÀmÿş

2383 VefÀya daòi çün itdi eåer mey
Úızıl aú güller açıldı pey-À-pey

2384 Ruòınuñ süròı sürò oldı aàı aà
Dil-i ‘uşşÀúa ãan ùaà üstine ùaà611

2385 Mey-i ser-keş idüp şìrÀne te‘sìr
VefÀ çeşminde bebr ol demde naòçìr

2386 Dilerdi şìr ile ide maãÀfı
Ki kÀha ãaymazidi kÿh-ı Úafı

2387 Çü irdi gözlere keyfiyyet-i mey
Neyise fehm olup keyfiyyet-i mey612

2388 Buyurdı Mihr-i  ‘Àlem-tÀb-ı devrÀn
Ki sÀz ÀlÀtına dest ura òÿbÀn

610Başlık: -E
611 ùaà: dÀà E
612 keyfiyyet-i mey: haysiyyet-i mey E
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A_76a Der-äıfat-ı Çengi613

2389 Meger varidi bir çengìsi Mihrüñ
Ki ãan nÀhìdidür bezm-i sipihrüñ

2390 Óaú anı itmişdi anda úÀdir
Fünÿn-ı ãan‘atı sÀz içre mÀhir

2391 Eger olaydı ‘Abdü‘l-úÀdir anda
Olurdı ‘Àciz bì-şek ôÀhir anda

2392 Ki şemsüñ ãıklıàın diñdürdi ãìti
Pür oldı ol ãadÀdan ùaú-ı gìti

2393 İderse perde-i ‘uşşÀúa ÀàÀz
Úıla cÀn  ‘Àlem-i ervÀóa pervÀz

2394 Adıdur rÀóatü‘l ervÀó anuñ
Çü bir dem hem-dem olsa ola cÀnuñ

A_76b Der-äıfat-ı Medó-i Çeng 614

2395 Eline aldı bir çeng-i ùarab-sÀz
Anuñla zevc olur bir ferd-i dem sÀz

2396 CihÀn-ı bì-vefÀdan mihnet ü renc
Getürmiş nice yükler yüklenüp genç

2397 Dil-ı ‘Àşıú gibidür sìnesi çÀk
Çeker feryÀd idüp ãavt-ı ùarab-nÀk

2398 Egerçi key øa‘ìf u dil-şikeste
Velì ãan naúş-ı Erteng ile beste

2399 Úatı øa‘fından anuñ biliş u yÀd
Degerse el ider efàÀn u feryÀd

2400 ÔerÀfetden úafÀ urmış cihÀna
Úaçarlanup döner ardından úoçana

613 Başlık: -E.
614 Başlık: -E
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2401 Görinür beñleri cisminde ôÀhir
Velìkin ‘ilm-i edvÀr içre mÀhir

2402 Degüldür begler615 añlar belki ider òand
CihÀnuñ nÿşı nìş ü zehridür úand

2403 Saúın bì-hÿde ãanma òandın anuñ
SaúÀlına güler òalú-ı cihÀnuñ

2404 äanasın her úılı bir rÀh-ı bÀrìk
Yolı edvÀruñ andan teng ü tÀrìk

2405 Úocar çün rÀóatü‘l-ervÀó anı
Ki gerdÀnìyyeye daòl itdi anı

2406 İşÀret eyledi çün o şÀh-ı òÿbÀn
İde taóúìú ile ebyÀt-ı tibyÀn

2407 MuòÀlif gelmedi çün itdi der-òÀst
MaúÀm-ı bÿselikden gösterüp rÀst

A_76b Der-äıfat-ı616

2408 Didi çün rÀóatü‘l-ervÀó medói
İşi medóidi cÀndan yoú úadói

2409 BedÀyi‘den ki Mihr itdi beyÀnı
VefÀda söylemek ister me‘Àni

2410 Meger varidi bir ‘avvÀd-ı dil-keş
FiàÀn itse urur biñ cÀna Àteş

2411 Daòi maóbÿb-ı sÀde dil-beridi
Ki óüsni şÀhinüñdür dil berìdi

2412 Varidi elli maóbÿb-ı dil-Àvìz
Nitekim elli duòterle şeker-rìz

615 Begler: rekler E
616 Bu başlık eksik ya da sehven kullanılmış: -E



330

2413 Úamusı ehl-i sÀz u ehl-i devvÀr617

NigìsÀyı kim añar bÀr u bedvÀr

2414 Yigirmi beşde òÀdim ehlü dÀnÀ
Giyer zer-beft ü dìbÀ cümle zìbÀ

2415 Ola yüz ùaşrada ser çeng ü óicÀb
Sa‘Àdet bÀbına her biri bevvÀb

2416 Úamusı dÀfi‘-i a‘dÀ vü düşmen
Úamunuñ başı Pìrÿz-ı ‘adÿ-ken

2417 Çü aóvÀl añladuñ ey ‘ilme dÀnÀ
Olup aúsÀm-ı hikmetde tüvÀna

2418 O meclisde ki cengi düzdi sÀzı
VefÀya Mihrden añlatdı rÀzı

2419 VefÀya geldi varın ‘arż-ı óÀle
Velì olmadı úudret úılca úÀle

2420 Ki Mihrüñ şevúı mühr urdı diline
Sebeb Mihr oldı ãan Àb u giline

2421 Bu óÀlini VefÀnuñ gördi çün Mihr
Aña ‘avvÀd virdi gösterüp mihr

2422 Eyitdi kim senüñ olsun bu ‘avvÀd
Ki miåli yoúdurur  ‘Àlemde üstÀd

2423 Dil ü cÀndan úabÿl itdi VefÀ şÀh
Didi ben õerreye mihrüñdür618 ey mÀh

2424 İşÀret úıldı Mihr ol demde ‘avvÀd
VefÀ ùarfından ide şi‘re ÀàÀz619

A_77b Der-äıfat-ı Medó-i ‘AvvÀd u ‘ßdeş620

617 ehl-i devvÀr: ehl-i edvÀr E
618 mihrüñdür: mihr oldun E
619 ÀàÀz: inşÀd E
620 E_96a Der-äıfat-ı ‘AvvÀdÀn u NÀm-ı AnÀn
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2425 Eline aldı bir göyneklü ‘ÿdı
Ne ‘ÿdı nice göñül oda úodı

2426 El üstinde dutarlar ‘izzet ile
KemÀl-i ‘izzeti var óürmet ile

2427 Olup bÀlìn-i devlet-rÀn-ı ‘avvÀd
Ùayanmış aña ol dÀnende çün bÀd

2428 Yidükçe gÿşmÀlı yÀr elinden
Ùamaàın çatladur dil-dÀr elinden

2429 O daòi çarò elinden bulmayup dÀd
İder úıl başına biñ dürlü feryÀd

2430 Çü itdi naàme-i Àòir ol Àfet
‘AlÀleden úopardı621 ol úıyÀmet

2431 O cÿş ile òurÿş itdi dil-ÀrÀm
Ki cÀn sakin olup itmez dil ÀrÀm

2432 O Àhÿ çeşmler mestÀne oldı
Bu perìler úamu dìvÀne oldı

2433 Buyurdı mìr-i meclis cümle òÿbÀn
Eger óavrÀ olalar yÀòÿ àılmÀn

2434 Úamusı óÀżır olup olalar cem‘
Olar pervÀnedür Mihr ortada şem‘

2435 Didi siz cümleñüz alın ele sÀz
Şu şarù ile kim olınmaya nÀ-sÀz

2436 Aàız bir eyleyüp dem-sÀz oluñ siz
Göñül esrÀrına hem-rÀz oluñ siz

2437 Urup baş ayaàına sürdiler yüz
Didiler bir günüñ biñ bir demüñ622 yüz

621 ‘AlÀleden úopardı: ‘UlÀleden úopardı ol dem E
622 demüñ: demde E
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2438 Bu àurrişden ‘aceb cÿş623 oldı anda
Nice ‘aúlı issi bì-òÿş oldı anda

2439 Kimi gÿyende oldı kimi raúúÀs
Úamu çeşm u çerÀà-ı meclis-i òÀã

2440 Bu mecmÿ‘uñ içinde on perì var
Beşer ãÿretde ma‘nìde perì-var

2441 CemÀle her biridür mÀh-ı òÿrşìd
Velìkin ãan‘at-ı sÀz içre nÀhìd

2442 DehÀnı624 cümlenün bil hìçdür hìç
Yüzi üstinde zülf-i pìçdür pìç

2443 äalup ebrÿları üzre girihler
Düzerler saçları şÀmì zirìhler

2444 Ki bekler leblerü üzre ‘anber-Àlÿd
Megeslerdür ki olmış ‘‘anber-Àlÿd

2445 Cemì‘-i şìve içre dil-rübÀlar
ÚıyÀmet úÀmet ile müntehÀdur625

2446 Úamusında dehen yoà miyÀn hìç
Görün yoúluú niç‘ider Àdemi pìç

A_78a Der-äıfat-ı BeyÀn-ı Dil-berÀn626

2447 Güneş gibi görinür o periler
Olurlar úalb-i ‘aúrebden periler

2448 İdelüm altı dil-berden beyÀnı
Ne dil-ber cümlesi hÿr u cinÀnì

2449 Semenberdür semensÀdur Dil-ÀrÀ
Semen-bÿy u SemenzÀr u DilÀsÀ

623 cÿş: òoş E
624 dehÀnı: miyÀnı E
625 müntehÀdur: müntehÀlar E
626 Başlık: -E.
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2450 Biri ServinÀz u bir Gülçìn
Birisi Gül-ruò u birisi Şìrìn

2451 Dil-ÀrÀm u Dil-ÀrÀ vü Dil-Àvìz
Dil-efrÿz u Dil-Àşÿb u Güher-rìz

2452 Didi bunlara DÀye ey perìler
Ki celb-i úalbe ser-cümle cerìler

2453 MurÀdum var iki şeh-zÀdeyiçün
Bu iki serv-úad ÀzÀdeyiçün

2454 İde her biriñüz bir òÿb temåìl
MecÀz u isti‘Àre bula tekmil

A_78b Der-äıfat-ı İbtidÀ-kerden Semen-ber-i Be-Şi‘ri ß627

2455 Semen-ber ibtidÀ itdi kelÀma
Didi irdi VefÀ bÿy-ı meşÀma

2456 HüveydÀ oldı iki ehl-i nìreng
äanasın mihr ile mÀh oldı yek-reng

A_78b Der-äıfat-ı Şi‘r-i Miål-i SemensÀ628

2457 SemensÀ dir yaratdı Óaú Te‘ÀlÀ
Ber-À-ber úÀmet iki serv-i bÀlÀ

2458 Sehì serv oldı biri serv-i ÀzÀd
Yaraşur ‘ar‘ar ile ola şimşÀd

A_78b Der-äıfat-ı Şi‘r-i Miål-i Dil-ÀrÀ629

2459 Didi òalú itdi Óaú bir gül Dil-ÀrÀ
Úılur bir bülbüli ol verde şeydÀ

2460 Zihì gül bülbüle düşmiş muvÀfıú
Äanasın biri ‘AõrÀ biri VÀmıú

627E_97b Der-äıfat-ı SuòÀn-ı Semen-ber
628 E_97b Der-äıfat-ı SuòÀn-ı SemensÀ
629 Başlık: -E
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A_78b Der-äıfat-ı Şi‘r-i Meåel Semen-bÿ630

2461 Semen-bÿ dir esüp úudret nesìmi
Girü gülzÀre döndi dil óarìmi

2462 Semendür yÀsemìn ile yaraşuú
Biri ma‘şÿú anuñ biri ‘Àşıú

A_78b Der-äıfat-ı Medó-ı SemenzÀr631

2463 SemenzÀr eydür iki verd-i dil-cÿ
Bulurlar bì-bedel òoş-reng ü òoş bÿ

2464 İki àıll u àışdan pÀk u sÀde
İlÀhì dillerin eyle güşÀde

A_78b Der-äıfat-ı Medó-i Dil-ÀsÀ632

2465 DilÀsÀ eydür ey cÿyende-i ‘aşú
Úulaú ùut gör ne dir gÿyende-i ‘aşú

2466 Yaratdı Mihri Óaú mihr-i felekvÀr
VefÀyı müşterì gibi òarìdÀr

A_79a Der-äıfat-ı Medó-i Serv-i NÀz633

2467 Çü irdi Serv-i NÀza vaút-i güftÀr
Aàız açdı yarup mÿy ol vefÀdar

2468 Dir ìcÀd itdi Óaú bir Àyet-i luùf
Aña tefsìr düşdi àÀyet-i luùf

A_79a Der-äıfat-ı Medó-i Gül-çìn634

2469 Çün irdi nevbet timåÀle Gül-çìn
Didi òalú itdi Óaú yÀr-ı şìrìn

630 SuòÀn-ı Semen-bÿ E
631 E_97a SuòÀn-ı Medó-i Semenber
632 E_97b SuòÀn-ı Medó-i DilÀsÀ
633E_97b SuòÀn-ı Medó-i Serv-i NÀz
634 E_97b SuòÀn-ı Medó-i Gül-çìn
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2470 Ki úaşı gösterür şekl-i meh-i nev‘
Yaraşur yÀr ola Şìrìne Òüsrev

A_79a Der-äıfat-ı Medó-i Gül-ruò635

2471 Didi Gül-ruò eyÀ fer içre ferruò
Düzetdi Óaú bisÀù-ı dehre bir ruò

2472 Aña bir şeh-süvÀr Àòir sürer at
Meh u mihri ider kim lu‘b-ı şeh mat

A_79a Der-äıfat-ı Medó-i Şìrìn636

2473 Didi Şìrìn ki Óaú òalú itdi bir òÿr
Aña çift eyledi bir õÀt-ı pür-nÿr

2474 Egerçi nÿr ile olmış sirìşte
Biri ãan òÿrdur biri ferişte

A_79a Der-äıfat-ı Medó-i Dil-ÀrÀm637

2475 Dil-ÀrÀm perì eydür ki òÀnum
FidÀ olsun lebüñ ‘aşúına cÀnum

2476 Çü bir kebg-i hümÀyÿn itdi pervÀz
İrişdi úapdı bir şÀhin o şeh-bÀz

A_79b Der-äıfat-ı Medó-i Dil-efrÿz638

2477 Söze başladı dür dökdi Dil-Àvìz
Ki geldi dehre bir yÀr-ı şeker-rìz

2478 Leb-i leõõetdedür mÀnendi şekker
Yaraşur dinürse Àb u kevåer

A_79b Der-äıfat-ı Medó-i Dil-Àşÿb639

635E_97b  SuòÀn-ı Medó-i Gül-rÿò
636E_98a SuòÀn-ı Medó-i Şìrìn
637 E_98a SuòÀn-ı Medó-i Dil-ÀrÀm
638 E_98a SuòÀn-ı Medó-i Dil-Àvìz
639 E_98a SuòÀn-ı Medó-i Dil-Àşÿb
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2479 Dil-Àşÿba irişdi çünki nevbet
Ddi kim Óaú bize virmişdi nekbet

2480 Velì bir devlet-i nÀgeh irdi
Ne devlet úullariçün şÀh irdi

A_79b Der-äıfat-ı Medó-i Dil-Àvìz640

2481 Dil-efrÿz eydür ey şÀh-ı yegÀne
Naôìrüñ görmedi çeşm-i zemÀne

2482 Ki şÀh-ı ser-keşüñdür naòl-i yek-tÀ
Aña pÀdÀş olur bir serv-i ra‘nÀ

A_79b Der-äıfat-ı Medó-i Güher-çìn641

2483 Güher-rìz oldı la‘linden güher-rìz
Lebidür ãanki şìrìn-i şeker-rìz

2484 Didi yüz Àferìn baòt-ı sa‘ìde
Ki irdüñ vuãlat-ı nevrÿz u ‘ìde

A_79b Der-äıfat-ı Medó-i DÀye642

2485 Didi nevbet çün irdi anda DÀye
Güneş gördük ne minnet şimdi aya

2486 Güneşdür gerçi óüsn içinde evlÀ
Velìkin müşterìnüñ úadri a‘lÀ

2487 Egerçi kim güher  ‘Àlemde fÀyıú
Velì şÀh başına evlÀ vü lÀyıú

2488 Virüp bir göz bize ol úÀdir-i pÀk
Olur bir laóôa-i643 biñ şìve idrÀk

2489 Virüp bir daòi arturdı o sulùÀn
İki göz birle baúdı bize devrÀn

640 E_98a SuòÀn-ı Medó-i Dil-efrÿz
641 E_98a SuòÀn-ı Medó-i Güher-rìz
642 E_98b SuòÀn-ı Medó-i DÀye
643 laóôa-i: laóôada E
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A_80a Der-äıfat-ı Medó-i Mihr-i MÀh-Tal‘at644

2490 Çü nevbet irdi Mihr-i mÀh-peyker
Ne meh kim ÀfitÀb-ı heft-kişver

2491 Şeker-dilden sözi úıldı mükerrer
DehÀnında pür oldı şehd ü şekker

2492 ÓicÀbından yüzi gül-nÀre döndi
Yanaàı üzre müjgÀn òÀra döndi

2493 Didi òalú itdi Óaú bir gevher-i645 pÀk
Ki anuñ mahiyyetin fehm itmez idrÀk

2494 Velì bì-úıymet idi müşterìsüz
Bes oldı şÀh ile bir himmeti yüz

2495 VefÀ çün necm-i devlet oldı peydÀ
Olur mihr ile meh óayrÀn u şeydÀ

2496 O mÀh olursa ger bu mihrden dÿr
Çi mihrüñ pertevi çü şÀm-ı deycÿr

2497 VefÀ-yı mihr olursa yÀr-i Mihrüñ
Úapam tÀcın başından nüh sipihrüñ

A_80a Der-äıfat-ı Vaãf-ı EbyÀt-ı Medó-i VefÀ ŞÀh646

2498 VefÀya degdi çün kim nevbet-i kÀr
Didi òalú itdi Óaú bir bülbül-i zÀr

2499 Egerçi bülbül ammÀ gülden ayru
Ki ãan mey-òˇÀre olan mülden ayru

2500 Eger açmaz ise gül şevú-ı dìdÀr
Görinür aña cennet gülşeni òÀr

2501 Ve ger bülbül olursa verde hem-ser
Behiştüñ bülbüline ùa‘n eyler

644 E_98b Der-äıfat-ı SuòÀn-ı Mihr
645 gevher: cevher E
646E_99a  Der-äıfat-ı SuòÀn-ı VefÀ
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A_80b Der-äıfat-ı EvãÀf-ı Dil-berÀn TamÀmet kerden647

2502 TamÀm oldı çü emåÀl-i mecÀzì
Óaúìúat perdesinden açdı rÀzı

2503 Olup te‘åìr-i mey óadden ziyÀde
Ki virdi àam rüsÿmın bÀda bÀde

2504 Òurÿş u cÿşa geldi meh-liúÀlar
Úamu la‘lin úabÀ zerrìn-kemerler648

2505 Yüzeyüz gül gibi açıldı meclis
Úamusı birbirine oldı mÿnis

2506 ÓicÀb itdi VefÀ vü Mihre DÀye
Didi sizsiz çü şevú ü õevúe mÀye

2507 Çü mihr ü müşterì iclÀsuñuz òÀã
Size zühre muàannì mÀh raúúÀå

2508 Nola ãayd u şikÀra eyleyüp ‘azm
TemÀşÀya úılasız niyyet ü cezm

2509 TamÀmet vaútidür kim geşt ü naòçìr
İdüp tÀ bend idesiz bebr ile şìr

2510 VefÀ dir emri derse óükm-i şÀhuñ
KevÀkib içre ‘Àlì-úadr-i mÀhuñ

2511 CevÀbında didi Mihr ey vefÀdÀr
Degülsin óÀl ü bÀlumdan òaberdÀr

2512 Baña feyż olalı bir ceõbe senden
Gidipdür benligüm ser-cümle elden

2513 Ne kim emr eyleseñ fermÀn senüñdür
Ki zìrÀ bu ten içre cÀn senüñdür

647 Başlık: -E.
648 Úamu la‘lin úabÀ zerrìn-kemerler: Úamu zerrìn-kemer úabÀlar E



339

2514 VefÀ gördi ki úaù‘ olmaz tekellüf
Dir anı ãayd lÀzım bì-tevaúúuf

2515 Çü vÀcib oldı gitmek ãaydgÀha
Tenebbüh farø óüccÀb u sipÀha

2516 Bugünden ãaydgÀhı bend idüñ siz
Ki yarın úaydı ÀsÀn idelim biz

A_81a äıfat-ı Seóer649

2517 Seóergeh kim şikÀr-endÀz-ı òÀver
Çü úaãd-ı ãaydiçün sürdi tekÀver

2518 Çeküp tìà-i cihÀn-gìr-i zemÀne
Pür itdi úanı ùÀs-ı ÀsumÀna

2519 Şu deñlü saçdı úanı her diyÀra
Úamu òÀrÀsın itdi la‘l-pÀre

2520 BahÀr içre gülistÀn oldı úanı
CihÀnuñ nÿrı oldı eràuvÀnı

2521 Nice ãÀóib-úırÀndur şÀh-ı òÀver
Biner at yirine dÀyim àaøanfer

A_81a Der-äıfat-ı Reften-i Mihr ü VefÀ Be-Úaãd-ı äayd650

2522 Sehergehden ùurup Mihr ü VefÀ ŞÀh
Binerler ata gÿyÀ mihr ile mÀh

2523 Gelüp raòş üstine her mÀh-ruòsÀr 651

Úamusı dìve bindiler perìvÀr

2524 Úamu naù‘-ı cihÀnda úalàıdup652 at
İderler lu‘b ile ay ü güni mÀt

2525 O cÀnla cümle cÀnÀn ile dil şÀd
Alup ãan seyr ider gül yapraàın bÀd

649E_99b Der-äıfat-ı äubó-Be-ŞikÀr
650 Başlık: -E
651 mÀh-ruòsÀr: meh-ruòsÀr
652 úalàıdup: úalàıdur
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2526 İder aãlanlar Àhÿlara òìz
HelÀk-ı gÿra müjgÀnlar idüp tìz

2527 O raòş üzre gören dir Şeh VefÀya
SüleymÀndur ki binmişdür ãabÀya

2528 Bu yaña añma Mihr-i mÀh-sÀye
Ki ãan Belúìs óükm eyler ãabÀya

2529 Yaòÿd ãan atıdur bu çarò-ı gerdÀn
Anuñ üstinde õÀtı mihr-i raòşÀn

2530 ŞikÀra çıúdı çün ol şÀh-ı òÿn-rìz
äanasın atlanur Şebdìze Pervìz

A_81b äıfat-ı Kÿh-ı ‘Azìm653

2531 Meger varidi bir kÿh-ı mu‘aôôam
äanasın úulle-i gerdÿn-ı a‘ôam

2532 Serìdür úubbe-i eflÀkı óÀvì
Ki ùutmışdır cihÀnı nÀm ü çÀvì654

2533 İrişmiş úulle-i õÀt-ı burÿca
Olur ãan nerdübÀn fevú-i ‘urÿca

2534 O bÀlÀ birle nüh eyvÀn-ı eflÀk
Aña nisbet nedür gerdÿn ile òÀk

2535 Nesìm u ruò-baòş u cÀn-fezÀdur
Egerçi tünd lìkin pür-óayÀdur

2536 Çü ùaàlar ümmehÀtıdur óayÀtuñ
Aúan ãu şìridür ùıfl-ı nebÀtuñ

E_100b Der-äıfat-ı ŞikÀr-ı Kÿh655

653 Başlık: -E
654 çÀvì: óÀvì A
655 A_81b äıfat-ı Medó :eksik başlık
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2537 Güzellik òaylinüñ mìr-i şikÀrı
Gözi Àhÿ güzeller şeh-süvÀrı

2538 Neheng-i ejdehÀ-keş şìr ãavlet
Peleng-i úulle-i kÿh-ı muóabbet

2539 Ser-i ser-òayl-i şìrÀn-ı şikÀrı
BelÀ-Àmÿz-i bebr-i kÿhsÀrı

2540 Sipeh-sÀlÀr-ı merdÀn-ı úavì-dest
Emìr-i ‘asker-i ‘uşşÀú-ı ser-mest

2541 Ser-efrÀz u úavì-rÀy-ı úavì-ceng
SüvÀr-i nìzedÀr-ı ejdehÀ-ceng

2542 Çü Àhÿ gözlüler girdi şikÀra
Tezelzül ãaldılar kÿhsÀr u àÀra

2543 KemÀn-keşler çü ãaldı yÀya zihler
Geyer bebr ile ejderhÀ zirihler

2544 SihÀm-ı àamze-i na‘rayla òÿbÀn
äalar kÿhı úaplar ra‘d u bÀrÀn

2545 Çü pervÀz ura şÀhìn-şikÀrı
Ùurur mı anda kebg-i kÿhsÀrì

2546 ‘UúÀb ol ãayd içün656 kim ura pervÀz
Olur Àbı öñünden ördek ü úaz

2547 Gögercinler biner perr-i ‘uúÀba
Dönerler şìre binmiş ÀfitÀba

2548 KemÀndan tìr-i òÿbÀn itse pervÀz
Úalur pervÀzdan şÀhin ü şeh-bÀz

2549 Çü Àhÿ àamzeler tìz ide àamze
NişÀn-ı tìr olur her şìr-i şerze

2550 Bu ãayd içinde Mihr-i şìr-ãavlet
äalardı ejder ile gÿra heybet

656 ãayd içün: ãayd içinde E
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2551 Elinde tìàidür berú-i cihÀn-sÿz
ŞihÀbÀsÀ olur raòşÀn u dil-sÿz

2552 Kemend ile irürse şìre cengi
O úayda bend ide bebr u pelengi

2553 KemÀndan itse tìrüñ ger kemìni
Kemìnine ãalar şìr-i kemìni

2554 Meger ãayd içre gördi Mihr-i meh-rÿ
áazÀl-i çarò mÀnendi bir Àhÿ

2555 áazÀlün gördi çün ÀsÀyişini
Sükÿnet óÀletinden cünbişini

2556 Götürdi fikr-i úatli ol aradan
BelÀ irişmesin añmaz oradan

2557 Ol Àhÿ Mihre çün şìrÀne baúdı
Ki ãan mÀh-ı neve dìvÀne baúdı

2558 Ne mektÿb oldıàın bilmez cebìne
RehÀ bulmayacaàın657 varsa Çìne

2559 Kemendin eyledi şìrÀne pür-çìn
Aña tÀ ãayd ola Àhÿ-yı miskìn

2560 Ki ãayd ide ol ejder birle Àhÿ
Görüp ol bendi Àhÿ didi yÀòÿ

2561 Alup başın götürdi çün ayaàı
FirÀvÀn geçdi gitdi deşt ü ùaàı

2562 Çü Àteş-tìz olur ol bÀd-ı reftÀr
Ki  vaóşì ol ide rÀm u giriftÀr

2563 áazÀl-ı ser-keşi tìz itmeye rÀm
Ki tÀ bend ide anı kÀm u nÀ-kÀm

2564 Seóerden şÀma dek itmeyüp ÀrÀm
Sürerler der-peyin irince aòşÀm

657 bulmayacaàın: bulmayacaàaz E
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A_82b äıfat-ı Şeb658

2565 Çü mülk-i ZengbÀruñ pÀdişÀhı
İdüp ãaydını mehden tÀ ber-mÀhì

2566 Òaøìø-ı òargehin úurdı cihÀna
Ucı tÀ irdi evc-i ÀsumÀna

2567 Görüp anı VefÀ vü Mihr ü meh-rÿ
Ki anlardan aàırdur mihr ü meh-rÿ

2568 Yatup bir yirde ol mÀh-ı gül-endÀm
O dem òÀba varurlar kÀm nÀ-kÀm

2569 Úaçan nevm itdi Mihr-i ãÀóib-taòt
Uyanmaz bil nevümden dìde-i baòt

A_82b äıfat-ı Seóer659

2570 Çü meşrıúdan görindi şìr-i òÀver
áazÀl-i encümi ãayd itdi yek-åer

2571 Çü àurriş birle gösterdi òurÿşı
KevÀkib ceyşini úam‘ itdi cÿşı

2572 Yirinden ùurdı ol şìr u àazÀle
SiyÀh ebrÿlar ala gözler ala

2573 SiyÀh ebrÿ dime mÀh-ı semÀdur
Ya ãan Àyìne-i  ‘Àlem-nümÀdur

2574 Dizip göz kişine tìr-i óadengi
Ne Àhÿ urmaàa bebr u pelengi

2575 Saçını taòt-ı óüsne pÀye düzdi
äanasın mihr ile hem-sÀye düzdi

2576 Göz ü úaş oúlı yayla bir óarÀmì
MiyÀncı arada mevtüñ peyÀmı

658E_101b Der-äıfat-ı Şeb
659 Başlık: -E



344

2577 İki çeşm-i siyeh úaãd itse ala
Dil ü cÀn milkini bir demde ala

2578 Durup660 çün atlarına urdular zìn
Ki dürr ü la‘l ile bulmışdı tezyin

2579 Dilerlerdi iş idüp Àha661 ‘avdet
Görüp yÀrÀnı óÀãıl ol Àhÿ

2580 Görürler úarşu ùurmışdur ol Àhÿ
Ne itdi bir iki aãlana Àh o

2581 MecÀzì ãayda iúdÀm eylediler
Óaúìúat işlerin óÀm eylediler

2582 Seóerden şÀma dek ol iki bì-bÀk
Ederler çoú tek ü dü cüst u çÀlÀk

2583 Muóassal gözleyüp kim izlediler
Kim özler àayb-erenler gizlediler

2584 Çü dördinci gün oldı úaúdı Mihr
Biñ oldı òışm u berúÀsÀ olup çihr

2585 HemÀn-dem el urup tìz kemÀne
ŞarÀb-ı şevúiyle mest ü şebÀne

2586 Atup çoú tìri urdı Àhÿya cüst
Ne cüst itmek ki düşdi tìrden süst

2587 Ol oúdan çün yoàidi ölmek anda
ÚażÀ tìrine yir yoú ÀsumÀnda

2588 O zaòm tìrden miskìn àazÀle
Geçüp dest u dere eyledi nÀle

2589 TÀtÀr çün zaómet-i zaòmı Mihirden
Şeb-i tÀr oldı aña rÿz-ı rÿşen

660 Durup: Ùurup E
661 Àha: rÀha E
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2590 O zaómet birle ùutdı nice gün rÀh
Aña hem-derd ü hem-dem nÀle vü Àh

2591 Muóaããal ol acı birle olup yol
Úaçup gitdi güne úatup düni ol

2592 İrüp bir milke daòi baãdı çün pÀy
Diler yüz yıl o yirde eyleye cÀy

A_83b Der-äıfat-ı ŞÀh-ı Maàrib Yaften-i GazÀle662

2593 Meger ol milkde var idi bir şÀh
Ne şeh kim ceyş-i encüm içer ãan mÀh

2594 Bütün Rus u Òazar tÀ cedd-i TÀtÀr
Úamusı aña rÀm itmişdi DÀdÀr

2595 Adı úamusi kendi ãanki KÀvÿs
Ki sem‘e çalınurdı ãìti ãan kÿs

2596 Ne şeh kim bezme Cemdür rezme Rüstem
‘Alemveş zìr-i desti òalú-ı  ‘Àlem

2597 SaòÀvetden eger dem ursa ol şÀh
Öñinde òarmen-i ÒÀtem ola kÀh

2598 Özi ceng içredir gerdÿn u gerdÀn
Elinde nìze berú-i Àteş-efşÀn

2599 SinÀnın elde devr itdürse ol mìr
İderdi vehm ile a‘dÀ dilin yir

2600 Yir üzre ãalsa gürz ol ehl-i ãavlet
Diye gökden melek bÀzÿna úuvvet

2601 Yir üstinde ne emreylerse ol òÀn
Ol emr üzre dönerdi çarò-ı gerdÀn

2602 Úaçan ötse òalÀã-ı tìrden zìh
LisÀn-ı óÀlik dir cÀnunı dìh

662 E_102b Der-äıfat-ı ŞÀh-ı Maàrib E



346

2603 Kaça atlansa ata ol dil-Àver
Gören dir evce irmiş şems-i òÀver

2604 Úamu aóvÀli anuñ bì-bahÀne
BahÀ ne úande úaldı bil şehÀne

2605 Úamu meyyÀlidi ãayd u şikÀra
Gice gündüz nihÀn u ÀşikÀre

2606 ÚażÀdan nÀgeh ol şÀh-ı cihÀn-gìr
K‘elinde bebr u aãlan ãayd u naòçìr

A_84a Der-äıfat-ı Dìden ŞÀh-ı Maàrib Be-Âhu663

2607 Ùurur bir çeşm-i şìrÀne àazÀle
Ki ger merdümde dil yüz bulsa ola

2608 Bütün cismi ser-À-ser naúş u nireng
Degüldür yarısınca naúş-ı Erjeng

2609 äanurdı resm-i cismini gören cÀn
Kim anı görse ola deng u óayrÀn

2610 Görüp farø el urur úavs u nişÀbe
Çü sünnetdür oú atmaú şeyò u şÀba

2611 Kirişde gezledi bir tìr-i Yulduz664

Úılur cÀn irse rÀóatsuz şeb u rÿz

2612 äanasın burc-ı úavsa geldi BehrÀm
Nuòÿset artuà olur kÀm u nÀ-kÀm

2613 ÚażÀ tìri esedveş ol àazÀlı
Urunca gitdi cÀn ten úaldı óÀlì

2614 ŞarÀb-ı mevti çün şìr-i àazÀle
VedÀ‘ itdi içüp şìveyle Àle

2615 Çü urdı ùutdı anda ol àazÀlı
Gönüller yir ùutar naúş-ı òayÀlı

663 Başlık: -E
664 Yulduz: dil-dÿz
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2616 Gözi beñzerdi baksañ çeşm-i yÀre
Dili müjgÀnı eyler pÀre pÀre

2617 Görür aãlan gibi cisminde bir tìr
Ki cÀnından àazÀli eylemiş sìr

2618 Baúınca şÀh oúa ùalbıdı cÀnı
Görür var bir kemÀn-ebrÿ nişÀnı

2619 RevÀn dir úandedür úanı göreyim
Tevaúúuf eylemeñ anı göreyim

2620 Virüñ ùurmañ o şÀhin per-oúı yÀ
Çü dest-Àmÿzdur gelsün665oúı yÀ

2621 Eline virdiler çün gördi anı
Oú üzre úan görüp úaynadı úanı

A_84b Der-äıfat-ı Medó-i Úavs-ı KemÀn666

2622 Ne oú Mÿsìden irmiş ãan ‘aãÀdur
‘Adÿ Fir‘avnına Óaúdan belÀdur

2623 Ôarìf ü çÀpük ü cüst ü devende
HevÀyì sebük-seyr ü revende

2624 äanasın murà-ı perrÀndur hevÀyı
Úoparur úande úonsa Àh u vÀyı

2625 Úaderden ãan úażÀ òaùùı yazılmış
ÚażÀdan anda ism-i Mihr yazılmış667

2626 Çü mihr ismi ùokundı sem‘-i şÀha
Yumup göz bağladı ol dem iş Àha

2627 ÒayÀl-i zülf ü ruò alup özinden
Seçer mi gicesini gündüzinden

665 dest-Àmÿzdur gelsün : dest-Àmÿzdur
666 E_104a Der-äıfat-ı  Tìr-i Mihr
667 ÚażÀdan anda ism-i Mihr yazılmış: ÚażÀdan ism-i Mihr anda úazılmış E
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2628 Tezekkür itdükçe úıldı Àhı
Keser bir Àhı mihr ü mÀha rÀhı

2629 Ezelden Mihr ile tıynet-sirişte
Ebed yoú õerre ‘ilm-i ser-nübişte

2630 Úılup dilden muóabbet cÀnına kÀr
Ki oldı fikr-i sevdÀdan dil-efgÀr

2631 Görür yÀrÀn helÀk olur şehin-şÀh
Úalur düşmenlere bu taòt u dergÀh

2632 Dime óüsn ile anından uãanur
Lebi cevrinde cÀnından uãanur

2633 Gelüp bir yire biñ tedbìr iderler
Başa iş varmaàa elbir iderler

2634 İrişdi fikr-i ãÀlió aña Àòir
Ki ifsÀd ehli var bir zÀl-i sÀóir

2635 Ki şÀha cÀn u dilden bendeyidi
Ne bende òıõmete efgendeyidi

2636 ‘Ulÿfe yirdi bì-óad bì-nihÀye
Daòi tımÀrlar bì-óadd u àÀye

2637 Ki bì-noúãÀn úamu esóÀre ‘Àmil
KemÀl-i fitnede fettÀn u kÀmil

A_85a Der-äıfat-ı Yaften-i ‘Acÿze-i SÀhire668

2638 Eger siór eylese baór-ı ber eyler
Dilerse cümleten hÿşki ter eyler

2639 NigÀruñ úıl degül gerçi miyÀnı
İder bir úıl ile biñ ejder añı

2640 Úıl aldurmaz gerçekden her dil-ÀrÀm
Dimeyüp úÀli u kìl olalar rÀm

668 E_104b Der-äıfat-ı Şÿhì vü Şengì-i Mihr
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2641 BeyÀø u sürò ruòda eyle mÀhir
İder ãudan odu oddan ãu ôÀhir

2642 Yir üzre úanúı insÀnı ki öge
Melek gibi çıúarur anı göge

2643 Úapardı óÀlini rÿmì yüzinden
Silerdi sürme-i zengi gözinden

2644 Gice eyler şihÀbı Àteş-efşÀn
Gül-efşÀnlıú úılur berú-i dıraòşÀn

2645 FürÿzÀn olmış iken ‘Àrıø-ı yÀr
Saçından yaúmaya siór ile bir tÀr

2646 Ki mÀhı dönderür bedr-i hilÀle
KemÀl-i mihrde fey-i zevÀle

2647 Gözedür çünki seg-zen gibi ãadrı
Seg-i ÀvÀredir bulur mı úadrı

2648 Çü úıldı derd-i şÀhi cümle mefhÿm
Didi siórüm ide dermÀnı ma‘lÿm

2649 CihÀn ı õerre õerre gezdi Ànì
Aradı cÿ-be-cÿ mülk-i cihÀnı

2650 KenÀr itdi miyÀnda úaãd-ı şÀhı
İdüp ifrÀz-ı mihr pÀdişÀhı

2651 Bilür ol dem cü maúãÿdını òÀnuñ
Bulur ãan cÀnını cümle cihÀnuñ

2652 Didi  şÀdì le gÿş669 it ey şehin-şÀh
Göz açup müjde vir baña ol ÀgÀh

A_86b Der-äıfat-ı Òaber-dÀdÀn-ı AóvÀl-ı MihrimÀh Çehre Be-ŞÀh-ı Maàrib
RÀ670

2653 Ki duòter şÀh-ı òÀverdür adı Mihr
Ne mihr-i òÀveri Mihr-i perì-çihr

669 gÿş: nÿş E
670 E_105a Der-äıfat-ı ÂrÀyiş-i Óüsn-i Mihr
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2654 Yüzi Àyìnedür çün mÀh-ı tÀbÀn
Ki jeng olmış aña671 zülf-i perìşÀn

2655 BeyÀø u sürò ‘Àrıødur cihÀn-tÀb
äafÀ virür ãanasın ãuda meh-tÀb

2656 O veche ‘Àşıú olmış zülf-i müşgìn
Ki çenberden672 geçerdi olsa pür-çìn

2657 Egüp boynın iderdi gerçi lÀbe
äalar seccÀdesin siór ile Àba

2658 Egerçi zülf ü òalìle mücellÀ673

Yüzi Àyìne-i cÀm-ı mücellÀ

2659 Ùoúunduúça ruòına bÀd-ı ãarãar
Saçı lerzÀn olup üstine ditrer

2660 Egerçi biñ başı var bir dili yoú
Velìkin baş eridür fitnesi çoú

2661 ‘İõÀrı Àbı üzre zülf-i dil-cÿ
Yılandur lìk ãu içre ne úoròu

2662 Olur óaddine çünkim zülfi hem-ser
äan olur gice ve gündüz ber-À-ber

2663 Var ise mÿyı674 yoú illÀ serinde
Belinden àayr-i úıl yoú bir yirinde

2664 ‘İõÀr u la‘lini bil şehd ile şìr
Çü ‘İsÀyile Óıør itmiş aàız bir

2665 DehÀnı noúùa fehm itmek tevehhüm
Egerçi dür deler itse tebessüm

2666 Aàzında dişleri habb-ı nebÀtì
Lebi serçeşme-i Àb-ı óayÀtì

671 aña:iki E
672 çenberden: çenber E
673 mücellÀ: mühallÀ E
674 Mÿ: mÿyı E
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2667 Gören úaddini teşbìh itdi serve
Saçını servde zìbÀ tezerve

A_87a Der-äıfat-ı ‘İlam-Kerden SÀóire-i MecÀl-i VefÀ ŞÀh Be-ŞÀh-ı Maàrib675

2668 Velì bir yÀrı var anuñ VefÀ ŞÀh
Yüzi raòşÀn anuñ ãan pertev-i mÀh

2669 Ne meh teşbìh iden kim ÀftÀba
Yumaàu ayaàın gün ÀftÀba

2670 Şeh-i Taymÿs oàlıdur VefÀ ŞÀh
Şeb ü rÿz iki úuldur mihr ile mÀh

2671 Bu üç iúlìme yetmiş cedd de òÀndur
Anuñ oàlı da şÀh-ı cihÀndur

2672 Úatı merdÀneyidi şÀh-ı Taymÿs
Ki şöhret buldı andan nÀm u nÀmÿs

2673 Egerçi seksene yetmişidi yaşı
Severdi merd idi àÀyet savaşı

2674 VefÀnuñ daòi erlik başına börk
Meåeldür bu ki görküñ oàlıdur görk

2675 Ayaú baãup oraya vardum ben
Elüm úan işlerine úarayım ben

2676 Demirden berú ise urup başa ùaş
Başa baş iltmez isem başa uş baş

2677 Bunu gÿş eyleyüp şÀh úıldı ikrÀm
Göze göz itdi bì-óad luùf u in‘Àm

2678 Didi aósende ey dellÀle-i dehr
Ögüp medó eyleseñ şekker olur zehr

2679 CihÀn  u cÀn ruò u la‘linedür sehl
Ögilmiş aña dirler kim öge ehl

675 Başlık: -E
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2680 O ma‘şÿúuñ óaúúı kim rabb-ı Óaúdur
Ki gözden evvelÀ ‘Àşıú úulaúdur

2681 Başa ilet işi gör ãol u ãaàıñ
Gel elbir idelüm pek baã ayaàuñ

2682 Yürege kÀr idüp oldı dil-efgÀr
İdüp kÀr ile peykÀr oldı bì-kÀr

2683 ÓayÀti la‘li cÀnına boyandı
Taóammül uyıdı sevdÀ uyandı

2684 Baş urdı şÀha úaldurdı ùabanı
Ki tÀ ãayd ide ol cÀn u cihÀnı

2685 İrişdi siór ile bir anda anda
ÚażÀdur nÀzil oldı ãan bir anda

A_87b Der-äıfat-ı ‘Avde-kerden Be-menzil-i MakÀm-ı Behişt676

2686 Bu yaña ol iki rÿó-ı muãavver
İki Àyìne tÀbende maôhar677

2687 ŞikÀrı çün yitürdiler aradan
Úoyup ol fikri döndi oradan

2688 VefÀ bülbül gibi çÿş eyleridi
Açıl gül diyü Mihre söyleridi

2689 Úatı maózÿnidi göñli vü cÀnı
Yire çalmaú dilerdi ÀsumÀnı

2690 ŞitÀb ile sürerler atların tìz
İderler pes beş on günde dil-Àvìz

2691 Faúìr ile àarìbe cÿd u iósÀn
İderler eyle kim yoú óadd u pÀyÀn

676 Başlık: -E.
677 maôhar: manôar E
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2692 Gidüp çün vÀãıl oldular maúÀma
Maóall-i dil-güşÀ cÀy-ı merÀma

2693 Gelüp úarşuladı ser-cümle yÀrÀn
Sürÿr u Behçet ile şÀd u òandÀn

2694 Olup òÀk ayaàına cümle düpdüz
Didiler bir günüñ biñ sÀ‘atuñ yüz

2695 Bu yÀrÀn onlariçün pür-àamidi
Ne pür àam cümlesi pür-mÀtemidi

2696 Olur úÀmetleri şÀd ile şimşÀd
HemÀna serv gibi àamdan ÀzÀd

2697 Úaçankim àaybet678 itdi ol iki şÀh679

İki mÀh-ı şeb-efrÿz ol iki şÀh

2698 Bular àuããayla dönmişdi sarÀya
SerÀ añma maúÀm-ı pür belÀya

2699 İrerler çün meh ü mihr-i cihÀn-tÀb
äafÀdan cümlesi mesrÿr u şÀd-Àb

2700 Görürlerdi eger DÀye eger àayr
Yoàidi iki dilde ‘ıyş ile seyr

2701 Úılurlar cümleten çoú fikr ü tedbìr
Nedür bir bu iki cÀn içre taàyìr

2702 Eyitdi DÀye kim ey dil-sitÀnlar
Güzellik baàına serv-i revÀnlar

2703 İkiñüz Óaú bu kim meràÿblarsız
Ne bÀùıl dimeye maóbÿblarsız

2704 Ne dilde àuããayile nÀ-tüvÀnsız
Gelelden añlaram azÿrde cÀnsız680

678 àaybet: úaybet E
679 şÀh: mÀh E
680 cÀnsız : òÀnsız  E
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2705 Dönüp Mihre dir ey cÀn u cihÀnum
FidÀ olsun yoluña òÀnumÀnum

2706 Günün ‘ıyd u giceñ úadr olmış iken
HilÀl oldı yüzüñ bedr olmış iken

2707 Ol işden kim saña andan irer teng
Dilüm úÀrÿresine doúınur681 seng

2708 ZebÀnum oldı çün bì-sÿd 682senden
ÓarÀm olsun ne süd emdiñse benden

2709 Úoma dilden gider ebr-i melÀli
KemÀl-i mihriñüñ irmez683 zevÀli

2710 CihÀnuñ şÀhı olmış iken saña úul
Ţarìú-i óüsnüñe kimdür kesen yol

2711 CemÀlüñ cìmi üzre noúùa úonmaz
Olur cÀ noúùayile cìm oúunmaz

2712 Ne bilsünler görünmez çün úażÀyı
Úafadan kim görüp añlar belÀyı

2713 Úaderden bir úażÀ-yı nÀgehÀnì
İrişse biñ kişi def‘ itmez anı

2714 ÚażÀ çìn eylese levó-i cebìni
Açılmaú var mıdur dünyÀda çìni

2715 VefÀ gÿş itdi diriy Mihr-i  ‘Àlem
Yaraşmaz òÀùırunda õerrece àam

2716 Güneşin úanı şavúuñ ey cihÀn-gìr
Ki óüsnüñ rÿ‘yetidür ÀsumÀn-gìr

2717 Mihr de684 dir VefÀya ey cüvÀn-merd
Bugün bì-miålsin cevher-i ferd

681 doúınur: ùoúınur E
682 bì-sÿd: bì-şÀd E
683 İrmez: irdi E
684 Mihr de: Mihrden E
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2718 Belüm aàzum gib oldı kem u kÀst
Sözüm úaddi  ‘Àlemveş685 ùoàrı vü rÀst

2719 Senüñ daòi dilüñ àÀyetde àamnÀk
Ki cÀndan bÀàruñ itmiş tìà-i àam çÀk

2720 Benüm de òÀùırum gülzÀrı pür-òÀr
Ki serv-i úÀmetüm sÿzişde pür-nÀr

2721 Öñinden kim ol Àhÿ-yı úaçırduú
HemÀna şÀdı muràını uçırduú

2722 O raàmiçün gel idelüm ‘ìş
Ki bir demde gide sad sÀle teşviş

2723 Buyurdı cem‘ ola cümle perìler
Görürse yüzlerün yaúa periler

2724 Çü cem‘ oldı úamu ol dil-rübÀlar
Güneş ùal‘atlu mihr u meh-likÀlar

2725 Çü óÀżır oldı ol raòşende yÀúÿt
Ki cisme úuvvet olup cÀnlara úÿt

2726 Ayaúdan cÿşa geldi la‘l-i seyyÀl
Úamusın êarb-ı desti úıldı pÀymÀl

A_88b Der-äıfat-ı Úadeó686

2727 İşin başa iletmiş pehlevÀndur
Bir ayaúla yıúar ãÀóib-úırÀndur

2728 Egerçi kim mürìd-i şeyò-i cÀm ola
Velìkin puòte ùutmaz úatı òÀm ol

2729 Egerçi bebr-i dildür şìr-i kìne
Velìkin fi‘li ãıàmaz ùavr-ı dine

2730 äubÿóı raòş-ı gül-gÿn-ı seóer-òìz
áayÿúı esipdür şebdìz-i şeb òìz

685 ‘Àlemveş: dilümveş E
686 E_108a Der-äıfat-ı BÀde
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2731 Egerçi Àteşi lìkin hevÀyì
HevÀ gibi sever key hÿy u hÀyi

2732 Açuú dilli egerçi tünd ü ser-keş
Sözi Àbì velìkin fi‘li Àteş

2733 Ayaúdan ser-keş olur nerm dildür
Yaàı İslÀma vü küffÀra ildür

2734 Siyeh dildür egerçi sürò-rÿdur
Deliúanlılıà lìk òÿdur

A_89a Der-äıfat-ı äürÀóì687

2735 äurÀóì bir nigÀr serv-úÀmet
ÚıyÀm itse úopar Ànì úıyÀmet

2736 äurÀóì bÿse alduúça piyÀle
ÓayÀsından olur ruòsÀrı lÀle

2737 Ser-Àmeddür diyü var ise cezmüñ
Ayaàın kim çeker ãÀúì-i bezmüñ

2738 Nice ‘Àşıú-perest olur úadeóler
EóibbÀya ide ‘arż-ı feraólar

2739 Döner beñzi utanur gerçi ala
Úızarduúça olur gül-berg-i lÀle

2740 äurÀóì geldügince şÿr u vecde
Urup baş ãÀúiye eylerdi secde

2741 Yiyüp içmek dün ü gün õevú ü ãoóbet
Degül õevú ile ãoóbet ‘ayş u ‘işret

2742 Be-nÀ-gÀh irdi zaòm-ı çeşmi dehrüñ
äanasın Óaúdan irdi òışm-dehrüñ

2743 CihÀnuñ ‘Àdetidür òedm-i leõõÀt
Yıúılmasun yapılmaú girü heyhÀt

687 E_108b Der-äıfat-ı äürÀóì
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2744 Ma‘randur fi‘li birle infi‘Àli
ÚarÀrı birle birdür intiúÀli

2745 Pes ol şeyùÀn ãıfat mel‘ÿne-i şÿm
İrişdi ‘Arbaden tÀ ser-óÀd-i Rÿm

2746 Şu vaút irdi ki ol ezhÀr-ı òÿbÀn
Açılmışlardı ãan gül-berg-i òandÀn

2747 Aúışmış bir birine cÿy gibi
Girişmiş bir birine mÿy gibi

2748 Úarışmış bir birine şehd şekker
Emerler lebleri şìrìn mükerrer

2749 Úatılmış688 bir birine bal ile yaà
Yañaúlar cÿy-ı şìr ü sìne uçmaà

2750 ‘Acÿz itdi689 muúaddem fikri te’òìr
Ki te’òìriledür her yirde tedbìr

2751 Didi ãabr idelüm irince gice690

Diler tìz istemez şeh úala gice

2752 Ki bì-buùlÀn iderse Óaú neôÀre
Eşedd-i mevt oúurlar intiôÀra

2753 Daòi görmedi biñ ola merd-i úattÀl
Biri úuvvetde fi‘l-i úatle fa‘Àl

2754 Úamuya baş Fìrÿz-ı hüner-senc
Ki úan la‘lini saçmaúda eli genç

2755 Úatı òavf eyledi Fìrÿzdan ol
Çü óuffÀş oldı úorúar rÿzdan ol

2756 Özünsiz iz691 ãapıdı gör özini
Düzer sÀ‘il sözi gibi sözini

688 Úatılmış: Úatışmış E
689 ‘Acÿz itdi: Çü rÿz itdi E
690 irince gice: rÿz ola gice E
691 iz: iş E
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2757 KelÀm-ı nerm ile idüp tekellüm
CihÀnuñ úıldı ôulminden taôallum

2758 Ùutar teb çün görür Mihrüñ sücÿdı
Úodı692 od ãan yürekde úodı ‘ÿdı

2759 VefÀnuñ daòi kopdı yüregi tìz
Didi yoú mı cigerder eyleye òìz

2760 Gözüm tÀ görmesün anuñ yüzüni
Daòi gÿş itmesün sem‘um sözüni

A_90a Der-äıfat-ı Girye vü ZÀrì-künÀnı Ân-‘Acÿz-ı Òaùù-ı Úabÿl-kerdend693

2761 Bunı gÿş itdi çün ol naós-ı ekber
Didi ey tÀli‘üñ sa‘d-ı münevver

2762 CemÀlüñ pertevi dünden ziyÀde
Ne dün gün sözidür günden ziyÀde

2763 Yüzüñ nÿrı eger gösterse envÀr
Görine gülşen-i cennet o dem nÀr

2764 Bugün  ‘Àlemde kim sizsiz iki şÀh
Felekde bende gözdür mihr ile mÀh

2765 RevÀ mıdur benüm gibi àarìbe
MurÀdum mìvesinden bì-naãìbe

2766 Yaúın olmış iken eylersiz urup dÿr
ØÀ‘ìfe gösterürsiz úuvvet ü zÿr

2767 Diyüp ol óadde girye itdi ol dÿn
äanasın resmidür şeyùÀn-ı mel‘ÿn

2768 Teraóóum eyleyüp şeh virdi destÿr
Ne bilsün kim neler var anda mestÿr

2769 Bu zÀl-i çarò işidür òod hemÀn rìv
Perì gösterdügin bilmek gerek dìv

692 Úodı ‘ÿdı: Yaúdı ‘Àdi E
693 Başlık: -E
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2770 Saúın óüsnin görüp fehm itme dil-ber
Yüzinde zülfidür biñ başlu ejder

2771 Alur ‘ibret olan ehl-i ‘iberden
“İzÀcÀ el úażÀ ‘umye‘l baãar”dan

2772 Dügün fehmitdügün fehm it dügündür
Dün añma  ‘Àlem içre gün bu gündür

2773 Olur dermÀn-ı dünyÀ derd-i cÀn-sÿz
Daòi bil merhemini tìr-i dil-dÿz

2774 VisÀli çün úarìndür fürúat ile694

Òoş-Àb-ı yÀr-ı cÀndur óırfet ile

2775 Urup başı oturdı yire ol dÿn
Ayaàa bindi ol dem siór ü efsÿn

2776 Żarÿrì àÀlib oldı cümleye nevm
HemÀn-dem gözlerine leyl olur yevm

2777 ŞarÀb-ı siór úıldı bunları mest
Ki bilmez tende695 cÀnın nist yÀ hest

2778 Görür cÀdÿ ki taóãìl oldı óÀãıl
MurÀdı vuãlatına oldı vÀãıl

2779 Diler Àòir ki úatle ide696 ÀàÀz
VefÀ vü Mihrì evvel úıldı ifrÀz

2780 Eline aldı ol dem òançer-i tìz
Ki merrìò-i felek mÀnendi-i òÿn-rìz

A_90b Der-äıfat-ı Medó-i Òançer697

2781 ZebÀn-ı mestdür gÿyÀ òaber-ber
Sözi úÀù‘-ı ser itmekdür ser-À-ser

694 2774b: -A
695 tende: bende E
696 úatle ide: ide úatle E
697 Başlık: -E
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2782 VeyÀ bir bì-vefÀ yüzlü698 dil-ÀzÀr
Acı dillü durur àÀyet cefÀkÀr

2783 Egerçi kim yalıñ yüzlü güzeldür
Yüzü gün cebhesi meh bì-bedeldür

2784 Adıyla baş kesendür ey cigerden
Úatı keskin úılıçdur ãaf-ı cevher

2785 Ya bir iti yigitdür adı ser-tìz
Úatı çoú baş keser àÀyetde òÿn-rìz

2786 SelÀmet itmegin kesmiş cihÀndÀn
İçenler şerbetin el yudı cÀndan

2787 Ol Àteş tÀbişinden nice bì-dìn
Zer-i òÀliã olur bì-àıll bì-kìn

2788 Yire dökdi irenler úanın ol dÿn
Yir ü gök la‘net idüp oldı mel‘ÿn

2789 CevÀrìden úomayup òÀnlı ferdi
On altı dil-rübÀdan àayri irdi

2790 On altısın kenÀr itdi meyÀndan
äalar yüz699 nefsi ba‘de úurb-ı cÀndan

2791 Velì çoú itdi fikr emr-i VefÀyı
Oyuú yirde nice çekdi cefÀyı700

2792 Görüp şeh-zÀdede bì-óad ãalÀbet
äanasın şìr-i nerdür pür-mehÀbet

2793 Beni bu saà olursa didi bì-bÀk
İdüp òançerle eyler baàrumı çÀk

2794 Pes oldur ùoàrı fikr ü rÀst-tedbìr
Uram úavs-ı úuzaòdan701 baàrına tìr

698 bì-vefÀ yüzlü: bì-vefÀ söz E
699 yüz: çün E
700 2791b: -A
701 úavs-ı úuzaòdan: úass-ı fenÀdanE
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2795 VefÀnun başın almaàa o bed-nÀm
Baãar aúdam idüp àÀyetde iúdÀm

2796 Úoyun gibi boàazladı VefÀyı
Úuòuz úurd añlasaydı gör cefÀyı702

2797 ‘Aceb àadr issidür bu çarò-ı àaddÀr
‘Aceb pür úahrdür bu úahr-ı úahhÀr

2798 ‘Aceb gerdÿn degül mi çarò-ı ser-keş
İki serv ile ùaşur dün gün Àteş

2799 HevÀyile hevesden geç berì ol
Ayaàı olma dünyÀnuñ seri ol

2800 Döne çün ‘aksine dolab-ı gerdÿn
Ùokınur çaròıña olsañ Ferìdÿn

2801 Úatı düşman olandur yÀr-ı òÀãuñ
Ökiz şÀòına girseñ yoú òalÀãuñ

2802 Úanı dün yire göge ãıàmayan kes
äıàup göre bugün pÀmÀl-ı herkes

2803 Çü tìrüñ oldı yÀy-ı miónet-endìş
Òadeng-i tìrüñ añla vire mi iş

2804 Saúın meyletme ôulme ey sitemger
Birine biñ bulursın òayrına şer

2805 Gülümsündügine baúma gülinüñ
İşi úan aàlamaúdur bülbülinüñ

2806 ZamÀndur kim bu iki Rÿm u Zengì
Eder bir cÀnuña biñ dürlü cengi

2807 Ne biñ yüz biñ yaşarsa bir kişi yaş
FirÀşı òÀk olısar yaãduàı ùaş

2808 Úafesden murà-ı rÿóuñ ura pervÀz
Olısar ÀşinÀlar birle dem-sÀz

702 Úuòuz úurd añlasaydı gör cefÀyı: Úomaz úurd añla en ol pür-cefÀyı E



362

2809 Ne istersin bu yÀd iúlìm içinde
Gice gündüz bu òavf u bìm içinde

2810 Olı gör òavf u òaşyetden bürìde
Olasın menzil alup Àremìde

2811 GirÀn úadr eyler ol gör kim bahÀyı
‘Arÿs eyler saña gÀh ejdehÀ

2812 Bu dünyÀ saña hergiz ola mı yÀr
Ki yurdundur gözün aç óalúa-ı mÀr

2813 Olur ef‘i eti tiryÀke serdÀr
Diyüp zehrinden olmazsın òaberdÀr

2814 Úanı Cemşìd ü ëaóóÀú u Ferìdÿn
Úamusın òarca sürdi çarò-ı gerdÿn

2815 Eger úuvvetde olsañ fil-meåel SÀm
äunar semm-i memÀtı saña eyyÀm

2816 Eger zÿr içre olsan Rüstem-i ZÀl
İder rÿzì zebÿnluú dehri muòtÀl

2817 Görüp la‘l-i nigÀrı dime emsem
Ki em çün nefy ola bÀúì úalur sem

2818 äakın kim aldanup itmeyesin cÀn
ŞarÀb üstinde yoú yire olur úan

2819 ŞarÀb añma ki oldur Àb-ı pür-şer
İderseñ ayaàını başına ser

2820 Olup ser-keş ayaúdan çıúsa başa
Ayaàa urup urur başı ùaşa

2821 Egerçi la‘l-i dil-ber cÀna cÀndur
Velìkin aããısı cümle ziyÀndur

2822 Saúın müsriflik itme ey bürÀzer
SiyÀh eyler yüzüñ faúr-ı pür-Àzer
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2823 Çınar eyler imiş eşcÀrını pest
Eli alçaúlıàındandur tehì-dest

2824 Heves úılma dilÀ zülfü ‘iõÀra
Saúın aldanmaàıl naúş u nigÀre

2825 äafÀ olàıl cilÀyile yaraşmaz
Ki àış ôulmÀnìdür nÿra úarışmaz

2826 Ruò üzre zülfini bil mÀr-ı ser-keş
‘İõÀr-ı dil-fürÿzın añla Àteş

2827 Görür misin ki bu çarò-ı cefÀ-hÿ703

CefÀ hÿyiyiken olur mı vefÀ-hÿ

2828 Saúın ey HÀşimì uyma hevÀya
HevÀya meyl iden irmez ÒudÀya

2829 HevÀya olma ser-keş nÀr gibi
Dil-ÀzÀr olma saúın òÀr gibi

2830 Dilüñ ùut òÀrveş var olma meõmÿn
Olasın olmayup maórÿm-ı meróÿm

A_92a Der-äıfat-ı Şeb704

2831 Gice irdi ‘acÿz-ı dehr-i seóóÀr
Çü Mihri bend idüp ôulmetde reftÀr

2832 İdüp ãaldı òum-ı gerdÿna anı
Düşürdi dÀma şeh-bÀz-ı cihÀnı

2833 İçine şisesüñ úoydı perìvÀr
VeyÀ ãan derc içine dürr-i şehvÀr

2834 Sa‘Àdet buldı gÿyÀ naós-ı asàar
İletdi Mihri gÿyÀ sa‘d-i ekber

A_92a Der-äıfat-ı Seóer-i Diger705

703 cefÀ-hÿ: cefÀ-cÿ E
704 E_112a Der-äıfat-ı Mekr-i ‘Acÿz
705 E_112b Der-äıfat-ı äubó
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2835 Seóer çün sióir-bÀz-ı çarò-ı gerdÿn
İdüp bÀzìçe-i destÀn u efsÿn

2836 Úara zÀàa ùoàurdup beyøÀ-ı zer
Ki zeyn ola bu zerdin baór ile ber

2837 Getürdi ùaşra gÿyÀ eyleyüp mihr
Òum-ı gerdÿn içinden bir melek-çihr

2838 Ùurup bì-àam ãabÀó ol şÀh-ı ‘Àşıú
Sürÿrın cümle günden buldı fÀyıú

2839 Ùurup maàribde meşrıúdan umar mihr
Ki maùla‘dan diler devlet aça çihr

2840 Egerçi maùla‘-ı maàrib úıyÀmet
Olur mihrüñ ùulÿ‘ı andan Àfet706

2841 ÚıyÀmet úopması úalbe dügündür
Meåeldür òalú ile gelse düğündür

2842 Üçinci gün ki irdi ol la‘ìne
Òumile ãanki buldı biñ defìne

2843 Ki mihri bend idüp döndi merÀma
Açıldı talì‘i irdi maúÀma

2844 İletdi anı bir eyvÀn içine
Duòÿl itdi tenüñ ãan cÀn içine

2845 İrişdi müjde úıldı çünki şÀha
Dir ey şeh muòliã oldı çeyş-i Àha707

2846 Ki şìn-i şÀdìyi al Àhı úıl red
Ki şÀha àuããa içre olma bì-óad

2847 Ki irdi nesl ile aãl-ı Cemşìd
Saçı ôulmet yüzi tabende òurşìd

706 2840: -E
707 muòliã oldı ceyş-i Àha: maòlaã oldı óabs-i Àha E
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2848 Didi dilden gözüñ aç ref‘ idüp òˇab
Günün ùoàdı çü úurã-ı meh-tÀb

2849 HemÀn dem şehçü şÀhìn sıçradı tìz
Ne şÀhìn ãanasın bÀd-ı seóer-òìz

2850 Çıúardı geydügin şükrÀne virdi
HemÀna cism-i mürde cÀna irdi

2851 Segirdüp sür‘at ile eyledi òìz
Nitekim rÿ‘yet-i şìrÀne pervìz

2852 SarÀya kim o meh cüst irdi çÀlÀk
SarÀya irdi ãandı mihr-i eflÀk

2853 Görür òurşìd-i Mihri çün naôarda
Ne kim gökde dilerse buldı yirde

A_93a Der-äıfat-ı Dìden-ŞÀh-ı Maàrib Mihr-i Dil-ber708

2854 Ne gördi gördi bir rÿó-ı revÀndur
Başından ayaàasan cismi cÀndur

2855 İki zülfidür anuñ leyle-i úadr
O mÀbeyne yüzi düşmiş meh-i bedr

2856 Şeb-i úadr oldı gÿyÀ şÀm-ı ümmìd
Úabÿl ola dilerse ‘ömr-i cÀvìd

2857 Ya iki ãavlecÀn olmışdurur ãan
Çü gerdÿn oldı çoú baş anda gerdÀn

2858 äalarsa zülfi birle ãavlecÀnı
Aña ùob ide mihr-i ÀsumÀnı

2859 Cebìni úur‘a-ı fÀl-ı sa‘Àdet
BeyÀø-ı muãhaf-ı óüsn ü leùÀfet

2860 Gözidür iki kÀfir mest ü òÿn-òˇÀr
ŞarÀb-Àlÿd olup maòmÿr u evkÀr

708 E_113a Der-äıfat-ı Mihr-i Dilber
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2861 Úızarmış ‘Àrıøı vü gül gül olmış
HezÀrÀn murà-ı cennet bülbül olmış

2862 Yiri şu zülfi ıãlanmadı bir mÿ
Meåeldür ãuya àarú olmadı cÀdÿ

2863 Yanaàı ãanasın kim nÿr-ı ìmÀn
Gören kÀfir olur bì-şek müsülmÀn

2864 VeyÀòÿd Àteş ü Àb itdi elbir
Yaúup yıúmaàıçün ‘uşşÀúı tedbìr

2865 DehÀnı ketm-i esrÀre nişÀndur
Egerçi sÿretÀ ol bir nişÀndur

2866 Mey-i óamrÀdurur la‘l-ı dü sÀla
Degül mechÿl mÀyìl gerçi Àla

2867 Zenaòdanıdur anuñ cÀm-ı ‘Àdil
Eúall u ekåere ta‘dil-i şÀmil

2868 Muóassal gördi çün mihrüñ yüzin
Bir Àh itdi yitürdi kend’özin ol

2869 Gider ‘aúlı başından mest olup ol
Yüzini yirlere kim pest idüp ol709

2870 Úamu üstine uşdılar òavÀããı
‘AvÀm içre olan zìrinde òÀããı

2871 Yüzi gülzÀrına çün ãaçdılar Àb
Ùulÿ‘ itdi ãudan mihr-i cihÀn-tÀb

2872 Çü Àteş reng-i la‘li cÀnda yandı
äalÀó uyudı vü ifsÀd uyandı

2873 Cünÿn eglendi ‘aşú ile sözinden
Çün ol geldi yoú irdi kend’özinden

2874 Gözin açup naôar salup ki baúdı
RevÀn sÿyı nigÀra göñli aúdı

709 2869: -E
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2875 Çün bend-i siór açıldı fehm idüp Mihr
Göz açup çevre baúdı ol melek-çihr

2876 Gözi Mihrüñ çü nÿş-ı òˇaba úandı
Úamer devrinde ãan fitne uyandı

2877 Semenler virdi çün ‘unnÀbına tÀb
Gül-i bÀdamı ùutdı reng-i ‘unnÀb

2878 CemÀle ‘Àrıøından Àb virdi
Kemend-i zülfine úullÀb virdi

A_93b Der-äıfat-ı VÀúıf-Şoden-Bÿd Mihr-i Dil-ber Be-ÓÀl-i Ser-encÀm 710

2879 Çü uyòudan uyandı oldı nÀôır
Baãìret úuvvetiyle oldı bÀãır

2880 Ne gördi gördi bir úaãr-ı müreffa‘
‘Uluvvi çarò-ı heftümden de erfa‘

2881 KemÀl-i ziynet ile içi tezyìn
BilÀ teşbìh ãaón-ı cennet-Àyìn711

2882 Úurulmuş bir yaña bir taòt zerden
Anuñ üsti girü pür biñ güherden

A_94a Der-äıfat-ı ŞÀh-ı Maàrib Be-MülÀúÀù-ı Mihr-i Dil-ber ve MükÀleme-
kerden Ba-ß712

2883 O taòt üzre ùurur bir şÀhı vÀlÀ
‘Uluvvın bil felekden daòi a‘lÀ

2884 Úoyup başına tÀc gör cüvÀnı713

Ki óükmi altına almış cihÀnı

2885 Geyer egnine bir dìbÀyı zer-keş
äanasın ãuóf-ı Ergelyÿn münaúúaş

710 Başlık: -E
711 cennet-Àyìn: òabs-Àyìn E
712E_114a Der-äıfat-ı ŞÀh-ı Maàrib
713 tÀc gör cüvÀnı: bir tÀc-ı girÀnı E



368

2886 VeyÀ ãan cism-i cÀndur ol libÀsa
LeùÀfet menşe‘ olmış iltibÀsa

2887 VeyÀòÿd cism-i cÀndan Àferìde
Gözinden úısúanur baúmaàa dìde

2888 NÀ-maórem görüp merrìòveş tìz
Olup Mihr anda çün berú-i cihÀn-òìz

2889 Didi kimlersiñüz n’oldı ‘aceb óÀl
SarÀy içi ser-À-ser kìl ile úÀl

2890 Didi şeh cÀn u dilden DÀyesine
Ki diy ol ‘ömrümün ser-mÀyesine

2891 SemÀ itdüm nidem ism-i şerìfin
ÚıyÀs u rütbetin úadr-i münìfin

2892 Gidüpdür benligüm ser-cümle elden
Cemì‘-i el ayaú úaldı ‘amelden

2893 İder Àhum çü yirden göge dek rÀh
Bilürsin yirde úalmaz nÀvek-i Àh

2894 Ki biñ biñ it beyÀn sulùÀnlıàumdan
Yigirmi ataya dek òÀnluàumdan

2895 BeyÀn it cür‘et ile óarbümi sen
‘Adÿya úuvvet ile êarbumı sen

2896 CihÀnda yÀr olana himmetüm hem
Daòi aàyÀr olana saùvetüm hem

2897 Virür emrÀø-ı ‘aşúı cÀna óayret
MizÀcına göre vir aña şerbet

A_94b Der-äıfat-ı Òaber-dÀdan DÀye Be-İrsÀl-kerden ü NÀãióÀthÀ-dÀden ilÀ
Mihr714

2898 Düşe ùura bilüp şÀhuñ sözini
Düzüp úoşdı hemÀn DÀye özini

714 Başlık: -E
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2899 Yüz üzre yüriyüp Mihre selÀmı
Virüp yüz biñ idüp hem iótirÀmı

2900 HemÀn ùurdı yirinden Mihr-i zìbÀ
Görüp dir DÀye gökden indi ùÿbÀ

2901 Du‘Àyile sözi fetó itdi DÀye
Didi ey ‘ömrümüñ naúdine mÀye

2902 Güzellik şem‘i óüsnüñden münevver
Aña pervÀne olsun mihr-i enver

2903 CemÀlüñ pertevi virsün güne nÿr
Süre  yüz pÀyuña ser-cümle-i òÿr

2904 Velì bir nice sözler acu ùatlu
Eyü yatlu dinür ey mihr ü meh-rÿ

2905 Belürmez degme eksük görk içinde
Meåeldür baş yarılsa börk içinde

2906 Muóaããal bilmiş ol ey cÀn-ı ‘Àlem
Şeh-i Maàrib úuluñdur òÀn-ı a‘ôam

2907 Saña ‘Àşıú olupdur cÀn u dilden
Degüldür ãanma ‘aşúı Àb u gilden

2908 ÓikÀyet ne var ise evvel Àòir
Úamusın söyledi pinhÀn u ôÀhir

2909 VefÀnuñ mevtini çün eyledi gÿş
Gören dir cÀn çıúmaàa ider cÿş

2910 Yüz üstine düşüp Ànì yıúıldı
Ki bir kes úalmayup aña yaúıldı

2911 İşitdi şeh úabÀ pìrÀhenini
İdüp gördi güher pür dÀmenini

2912 HemÀn emretdi ser-cümle eùibbÀ
Ayaàa bindi külliyÀ eóibbÀ
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2913 Görüp nabøını ildiler àam-ı ‘aşú
O derde oldı dermÀn merhem-i ‘aşú

2914 Çü dermÀn ile geldi ‘aúlı başına
Ki derdün şìşesi ùoúındı ùaşa

2915 Gözin açup ki görmedi VefÀyı
Úulaàa úoymaz illÀ derd ü vÀyı

2916 Nice kez anda ‘aúlı715 geldi gitdi
O óÀlet yitdi kim 716cÀnına yitdi

2917 Görürler kim helÀk eyler özini
Úulaàa úomayup kimse sözini

2918 Didiler pend idüp ey şÀh-ı òÿbÀn
Kemìne kemterüñdür òÀn u òÀúÀn

2919 İdilmiş olmamak key nÀ-maóaldür
Ölen ardınca ölmüş yoú meåeldür

2920 Girü dönmez atılsa oú muúarrer
Ne deñlü cehd idilürse mükerrer

2921 Şudur kim òoúúa-i femden çıúa ol
FenÀ olur yirüñde sen beúÀ ol

2922 ÚażÀ birle úaderden emr-i taúdìr
Olur ba‘øına ‘ibret ba‘øına tìr

2923 Kimine õevú ile şevú u ãafÀyı
Virür göstermedin cevr ü cefÀyı

2924 Kimin miónet içinde ãubó tÀ şÀm
İder ekl-i belÀdan miónet-ÀşÀm

2925 Egerçi virdiler biñ biñ naãìóat
Velì ol añladı bir bir faøìóat

715 anda ‘aúlı: ‘aúlı anda E
716 yitdi kim: irdi kim E
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2926 Naãìóat bÀda beñzer ãan úafesde
SüvÀr olmaú yil üzre bir nefesde

2927 Ne deñlü ãuyı imsÀk ide àalbır
O dile penbe nice ide elbir

2928 Naãìóat ehl-i ‘aşúa olmaz ey yÀr
Ne deñlü ùaşa yaàmur eyleye kÀr

2929 Ki ‘Àşıú ‘aşúdan ‘Àr itmedi ‘Àr717

İder mi Àhene kişt eylemek kÀr

2930 Meta‘-ı óasrete mÀl iken ol mÀh
Yolını urdı düzd-i nevm nÀ-gÀh

2931 Çü iz ãapıtdı ten úan  ‘Àleminden
Òaber aldı varup cÀn  ‘Àleminden

2932 Ki bunda göz yumanlar açar anda
Buradan redd olanlar úaçar anda

2933 Gelüp çün718 baór-ı òˇaba oldı mÀhì
Taòayyül itdi mehden tÀ be-mÀhı

2934 Ola dÀmÀd-ãÿret çün ferÀmuş
İder ma‘ni ‘arÿsını der-Ààÿş

2935 Ne cÀnı varki taãvìrüñ cihÀnda
Ki ma‘nidÀr ola devr-i zamÀnda

2936 ÓiãÀr itdi òayÀliyle miåÀli
İde almaàa cehd ü imtiåÀli

2937 Çü seyyÀre idüp seyrinde seyrÀn
Tecelli úıldı bir mihr-i melek-şÀn

2938 Ne Mihr olmaú hezÀrÀn mihr-i enver
Anuñ bir õerresindendür münevver

A_95b Der-äıfat-ı Resìden-i DÀye İlÀ Mihr-i Dil-ber719

717 ‘aşúdan ‘Àr itmedi ‘Àr: ‘aşúdan itme key‘Àr E
718 Gelüp çün: Ùalep çün E
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2939 İrişdi Mihre eydür ey dil-ÀrÀm
VefÀsuz nice eyler bu dil ÀrÀm

2940 Didi ãabr eyleyen dildür úanı dil
Dil ü cÀndan olan iñler mi bì-dil

2941 Didi derdüñ VefÀyise ol ÀgÀh
Diridür oldı dermÀn bil VefÀ şÀh

2942 VefÀsız bir yıla dek fürúatüñ var
CefÀdan günde biñ biñ óırúatüñ var

2943 Çü yıl başı ola irer murÀduñ
VefÀyile añılır yaòşi aduñ

2944 Didi “ve’sbir li óükmi rabbik”720 ey Mihr
Seni ãabr ile Óaú itdi perì-çihr

2945 VefÀdan Mihri bì-dil oldı şÀdÀn
Eyitdi ey vilÀyet óÀline òÀn

2946 Ne úutlı merd-i ‘Àdilsin721cihÀnda
Ki miålüñ yoúdurur devr-i zamÀnda

2947 Nedür yir üzre nÀmuñ ey şehin-şÀh
Muùì‘-i emrüñ olmış çarò-ı güm-rÀh

2948 Benüm dir àayb olana Óıør-ı óÀżır
Úamu aúvÀl ile aóvÀle nÀôır

2949 Ki bì-fürúat VefÀyı saña vÀãıl
İden úaãd olup maúãÿdı óÀãıl

2950 Didi vü oldı ãankim murà-ı perrÀn
Açıldı àaym-ı àam Mihr oldı raòşÀn

2951 BeşÀret birle şÀdÀn çün nigÀrın
Uyandı yoà idüp àam àuããa varın

719 Başlık: -E
720 Tÿr 52/48 Sen rabbinin hükmünü sabırla bekle, kuşkusuz sen bizim gözetim ve korumamız altındasın.
Her kalktığında rabbini hamd ile teşbih et.
721 merd-i ‘Àdilsin: merd-i ‘Àlìsin
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2952 Bu rü‘yÀyı çü gördi oldı úÀyil
Degül çün gördiài ta‘bìre úÀbil

2953 Didi ey DÀye bilgil óÀlümi sen
Gör istiúbÀl iden aóvÀlimi sen

2954 Açaldan çehre bu mülk-i fenÀya
Dilüm baàlamışım Mihr ü VefÀya

2955 Nidem bu ùÀli‘-i bì-dÀd elinden
Tenüm nÀl eyledi feryÀd elinden

2956 Ayırdı birbirimüzden bizi dehr
Bize tiryÀk diyü ãundıàı zehr

2957 Yüzüm Àyìne şÀh isterse úurbet
Gerekdür bir yel ortamızda fürúat

2958 VefÀnuñ bir yıla dek yasın idem
Özimi dirgürem yaòÿd sin idem

2959 Bir iderse zemin ile zamÀnı
Nidem cÀnÀnsuz cÀnu cihÀnı

2960 Úabÿl ola perestÀrem murÀdum
Benümde şÀha ola i‘timÀdum

2961 VefÀ ‘aşú ile çün oldem dil-efgÀr
FerÀàat nevm idüp ‘aşú oldı bìdÀr

2962 O dem ölçermesün mevc urdı derdüm
Dem-i germ ile pesdür722 Àh-ı serdüm

2963 MizÀcum òoş idi ‘aşú itmedi cÿş
Bu óÀle olmasın kÀfir daòi dÿş723

2964 Bu nÀúã ile idersem şÀha vuãlat
TamÀmiyle olunmaz õevú ü ãoóbet

722 pesdür: besdür E
723 dÿş: ùuş E
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2965 Óaúìúat cem‘ olur óüzn ile õevú
Ne deñlü ca‘ile olursa da şevú

2966 Ki güller eylenür òÀr ü òasından
Bilinür aàzı egri ensesinden

2967 MiåÀl oldı òıyÀr içinde bu söz
Ki bir úoltuúda sıàmaz iki úarpuz

2968 Ya òoş ùuta veyÀòÿd úaza sini
İki raómetden itsün birisini

2969 Nice fehm eyleyem bu bedde nìki
Ki bir daòi görürsem olur iki

2970 Eger ãabr ide şÀh ãÀl-i tamÀmet
MurÀdınca o saà u biz selÀmet

2971 Ve ger güc eylerse şÀh-ı  ‘Àlem
Güc ile idemez gökçeklik Àdem

2972 Úıyaram bilmiş olsun şÀha cÀndan
Çıúar şÀh daòi mülk-i òÀnmÀndan

2973 Elim irgürmege el irmez ise
Ulu devletdür ol el virmez ise

2974 Yiter güç kendüme bÀrì muóaúúaú
İdem òançerle eksüz baàrumı şaú

2975 äaçıla Àb úalbüm Àteşine
HevÀ-yı úalbüñ egle-Àteşi ne

2976 Dökülsün724 nÀr-ı mihr-i úalbüme Àb
Gide bir õerre dilden Àteş-i tÀb

2977 Sözüm dür gibi ger maúbÿl olursa
‘İnÀyet maòzeni mebõÿl olursa

2978 MurÀdınca olam cümle işinüñ
Sözi birdür çü er olan kişinüñ

724 Dökülsün: Dökülmen E
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2979 Degül kim hem-ser olam ùapusına
Ayaàı tozı olam úapusına

2980 Bu úavli DÀye çün cümle725işitdi
HemÀn dem şÀha nuãó ile iş itdi

2981 Didi şÀha bunı bilkim ol dil-ber
Degül dil-ber ki mihr-i heft-kişver

2982 İder senden ùaleb bir yıl emÀnı
Diye biñ kerre la‘line em anı

2983 Bu yirde rÀye uymazãañ bil anı
Mihre olur úażÀ-yı ÀsumÀni

2984 Ki zìrÀ ‘Àşıú-ı bì-iòtiyÀrı
Añar dil-dÀrın eyler iòtiyÀrı

2985 Didi şeh kim úulıyam şÀh oldur
Sipihr-i óüsn içinde mÀh oldur

2986 Ne ki emr eylese fermÀn anuñdur
Ki zìrÀ bu ten içre cÀn anuñdur

2987 Gözi şÀhına úaşı óÀcib-i yÀr
Aña kim dir gözüñ üzre úaşuñ var

2988 HemÀn emr eyledi ol şÀh-ı ‘Àşıú
Ne ‘Àşıú Mihr ‘AõrÀ şÀh VÀmıú

2989 Ki óÀli olına bir úaãr-ı ‘Àlì726

Behişte cüft oúur anı e’Àlì

A_97a Der-äıfat-ı SarÀy-ı BinÀ Kerden ŞÀh-ı Maàrib BerÀ-yı Mihr-i Dil-ber727

2990 Kiçi kÀfÿr ü òÀk-i ‘anber-i ter
Ne ‘anber belki külli müşg-i ezfer

725 çün cümle: cümle çün E
726 úaãr-ı ‘Àli: ùÀú-ı ‘Àlì E
727 E_118b Der-äıfat-ı SarÀy
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2991 O taómìrüñ ãuyın mÀ-verd-i terden
Úarışmış òurde-i la‘l ü güherden

2992 Ki òıştüñ biri sìm ü biri billÿr
äanasın mihr ü mehdür cirmi pür-nÿr

2993 O mÀbeyne helikler la‘l ü zerdür
Girü ba‘øısı yÀúÿt u güherdür

2994 CevÀhir ãanki ezhÀr-ı bahÀrı
Úamu gülşenleyin naúş u nigÀrı

2995 ‘AnÀãır düşmış aña çÀr dìvÀr
Ki saùóı arż  u saúfı çaròı devvÀr

2996 Sütÿnlar ol serÀda sidre-mÀnend
İder tÿbÀ tevaøøu‘ k‘ide peyvend

2997 SerÀ ser-keş alup eyler tereffu‘
Egerçi tÿbÀ çoú eyler tevaøøu‘

2998 ÚıbÀbı úubbe-i ‘arş ile yeksÀn
Nice yıl olsa ùÀyir murà-ı perrÀn

2999 Degül murà olmaà728 olsa neår-i tÀyir
Nice per urãa olmaz devr-i dÀyir

3000 äıvası óall-i zerle ãırça kÀşi
Ki ayaú baãmamışdı aña nÀşi

3001 ‘Uluvv-ı úadr ile eflÀke hem-ser
İki úandìl mihr u mÀh-ı enver729

3002 KevÀkibveş úanÀdìl anda bì-óad
Kebìr iki ãaàÀyir lìk bì-‘ad

3003 Melekler mevzi‘ içre ãaàÀyir
Ola mı úande úaldı òod-ı kebÀyir

728 olmaà: olmaú E
729 mihr u mÀh-ı enver: mÀh u mihr-i enver E
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3004 ÒaùÀ itdim úıldum anda bühtÀn
Felekden ‘Àlì  yidi ùÀú u eyvÀn

3005 ÒuãÿãÀ ãÀóibi mihr u melekdür
Yiri pÀk olmada fevú-ı felekdür

3006 Müzeyyen her cevÀnib sìm ü zerden
Ùaşı yÀúÿt u rummÀnì güherden730

3007 Melekden daòi ‘Àlì   pÀklikde
Sürÿş-ı pür-hüner çÀlÀklikde

3008 Yedi úat birbiri üzre muùabbaú
äanasın kim yedi çarò-ı mu‘allaú

3009 Dimiş óaúúında anuñ Óaú Te‘ÀlÀ
“Beneyna fevúeküm seb‘en şìdÀda”731

3010 KevÀkib kim görinür gökde rÿşen
Nedür ‘aks-i şu‘À-ı cÀm u revzen

3011 Gören mermer mermerini pür-emvÀc
äanur kim mevc urur deryÀ-yı mevvÀc

3012 äanasın úubbedür bir şÀh-ı vÀlÀ
Felekden her cihetde şÀnı a‘lÀ

A_98a Der-äıfat-ı SarÀy-ı ‘Álì ÓÀlì ve NihÀl-i FerÀşìden SerÀnev-kerdend Be-
Mihr-i Dilber732

3013 Döşendi ãaónına nice nihÀli
Daòi hem úadri ‘Àlì nice úÀli

3014 Döşendi yir yirin dìbÀ mülevven
äanasın çarò-ı aùlasdur müzeyyen

3015 Camì‘ ziynet ile içi tezyìn
HemÀnÀ yapdı Òüsrev úaãr-ı Şìrìn

730 yÀúÿt u rummÀnì güherden: yÀúÿt u mercÀn u güherdenE
731 Nebe 78/12 Üstünüzde yedi kat sağlam gök yaptık.
732 Başlık: -E
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3016 Daòi şeh virdi biñ zìbÀ úaravaş
Anuñ he birisi ra‘nÀ vü dil-keş

3017 Úamu zerrìn-sivÀr ü sìm-òalòÀl
äanasın rÿy-ı óüsne her biri óÀl

3018 ‘Aceb bu kim miyÀnda nesne yoú hìç
Kemer devr-i mìyÀn eyler olup pìç733

3019 Daòi biñ mihr-rÿy u mÀh-tal‘at
áulÀm-ı mÿ-mìyÀn ü serv-úÀmet

3020 Úamu sìmìn-beden zerrìn-külehler
Sipihr-i óüsn içinde mihr ü mehler

3021 Daòi biñ yük buyurdı mÀl ü esbÀb
Daòi òüddÀm u òıõmetkÀr ü ensÀb

3022 Cemì‘i úaydı bitdi çün sarÀyuñ
Dime bÀrÿ ki burcidür ol ayuñ

3023 äu‘ÿd itdi hubÿùından çün ol mÀh
Şeref burcına734 menzil ùutdı nÀ-gÀh

3024 Çü irdi kerr ü ferrile maúÀma
SerÀ daòi eyledi DÀru‘s-selÀma

3025 Ùurup küngürler el açdı du‘Àya
Ki ùÿl-ı ‘ömriçün ol dil-rübÀya

3026 Direkler úÀmetinden geldi vecde
Úaşına ùÀú u eyvÀn itdi secde

3027 Úamu bülbüller oldı mest u sekrÀn
Açup aàzını revzen úaldı óayrÀn

3028 Yanınca úodı şeh735 çün DÀyesini
Ki ala DÀye birle vÀyesini

733 eyler olup pìç: eyler olup hìç A
734 Şeref burcına: Şeref burcında E
735 úodı şeh: şeh úodı E



379

3029 Aña òod gülşen olsan ùÀú-ı eflÀk
VefÀsun çeşmine ãan bir avuç òÀk

3030 Urur cismine dìbÀ yir yir Àteş
BelÀ üzre belÀdur her münaúúaş

3031 DehÀnın yumamışdı nÿş-ı meyden
Úulaàın ùutmış idi gÿş-ı neyden

3032 Ol Àbuñ Àteşi ãaldı dile dÿd736

DimÀàa şevú varurken irer dÿd

3033 Òum-ı derdüñ iderdi derdini nÿş
äafÀ virür di òasta cÀnına cÿş

3034 Ne demkim Àh ile AllÀh dirdi
Vücÿdı milketine şÀh dirdi

3035 Dile úaddi òayÀlini dökerdi737

Ayaàın dÀmen-i ãabra çekerdi

3036 Dün ü gün hemm u àam olmışıdı hem-dem
Gelürdi cümle keyfiyyet aña kem

3037 Ùutup gÿşın úapuya738 çeşm-i rÀha
ÓiãÀr içre işi maóãÿr Àha

3038 Vücÿdı cem‘ içinde kendi òalvet
Açup bend-i àamı bulmazdı salvet

A_98b Der-äıfat-ı ‘Aşú-ı BÀrì ve EvãÀf-ı vü Ber-endÀni Ùaleb-kerdeni VefÀ Be-
ŞÀhi Be- Üftend739

3039 Gel ey şÀh-ı şehir-şöhret-i ‘aşú
Ki sensin şeh-sÿvÀr-ı mülket-i ‘aşú

3040 Dilüñdür úuflın açmış genc-i şÀhì
Maúarr-i pertevi nÿr-i ilÀhì

736 dÿd: od E
737 dökerdi: dikerdi E
738 úapuya: úamuya E
739E_119a Der-äıfat-ı ‘Aşú
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3041 Muóabbetdür bugün  ‘Àlemde a‘lÀ
VilÀyetde daòi ‘aşú oldı evlÀ

3042 Úamusınuñ ser-i ser-defter-i ‘aşú
Ne ser-defter úamunuñ ser-seri ‘aşú

3043 Muóabbet dillerüñ endÀzesidür
Muóabbet ehl-i óüsnüñ àÀzesidür

3044 Muóabbetdür bugün pìrÀye-i cÀn
Nukÿd-i óüsnde sermÀye-i can

A_99a Der-äıfat-ı KemÀlÀt-ı Vaãf-ı ‘Aşú ve Ma‘şÿú-ı MecÀz-ı İnn u Cinn Est740

3045 ÒikÀyet cÿy u BaàdÀd-ı dil-Àver
Bu Şaù ırmaàına olup şinÀver

3046 Bu yüzden itdi istiòrÀc cevher
Úılup her birini bir dürr-i ezher

3047 O vaút kim VefÀ-yı pür-kiyÀset
Göñülden fürúatı idüp firÀset

3048 Çü gitdi çoú zamÀn gördiler iòvÀn
Úamu elbir idüp ser-cümle yÀrÀn

3049 Diyüp ne óÀl ile úÀli ãafÀnuñ
Çeker mi şiddetin cevr ü cefÀnuñ

3050 Neyiki óÀl ya Rab ol àarìbüñ
MurÀdı manãıbından bì-naãìbüñ

3051 Görürler çoà olur çün kìl ile úÀl
Nice oldı işit sen daòi aóvÀl

3052 Şeh olan óasret ile dir ki óÀãıl
äalup fürúat olayım aña vÀãıl

3053 Sefer úaãd itdi şÀh mÀh-ı ãaferde
Nice ola maúar “ayne‘l meferr”de

740 E_120b Der-Vaãf-ı Cüst ü Cÿ-yı VefÀ ŞÀh
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3054 Bu güftÀrı çün741 ortancı işitdi
KenÀra úaãd idüp ‘azm-ı iş itdi

3055 ŞahÀ baş urup eydür ey bürÀzer
Ayaàuñ çek dil olmasın pür-Àzer

3056 Şehin-şehsin otur taòtuñda var ol
EsÀs-ı çarò gibi üstüvÀr ol

3057 äabÀ gibi cihÀnı geşt idem ben
Dün ü gün seyr-i kÿh u dest idem ben

3058 Ümìz oldur bilem nÀmın VefÀnuñ
NişÀnuñ irgürem ya armaàanuñ

3059 Ne úaydı var ise sulùÀnı virdi742

Taóammül cevşenin cÀna geyürdi

3060 Bile yÀr olmaàa üç yüz yüzin er
Ne er her birisi merd-i hünerver

3061 Siper gibi úamunuñ arúası düz
Úamu cenge zirih gibi açup göz

3062 Úamusı gürzveş ser-kÿb-ı server
Úamu serdÀr u ser-keş çün ‘Àlemler

3063 Úamusına güdÀz-Àhenin ceng
Úamunuñ ãan‘atı Àşÿb ile ceng

A_99b Der-äıfat-ı BürÀzer-i VefÀ-ŞÀh Be-MülÀúat-kerden Yekì bÀ-Yek743

3064 AlÀyını çeküp çün kim yürir tìz
Yirinden yir úoyup gögi bürir tìz

3065 Nice günler idüp çoú çehd ü iúdÀm
Ne iúdÀm itme744 ekåermiş aúdÀm

741 Çün: çü E
742 sulùÀnı virdi: sulùÀn úayırdı E
743 Başlık: -E
744 iúdÀm itme: iúdÀm itmek E
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3066 Ki her biri745 beş on günlik yol tìz
äalar tìzinde746 ãan bÀd-ı seóer-òìz

3067 Çü atlu vü yaya cümle ererler 747

Demür mìò ile dünyÀyı ùararlar

3068 Bu ùavr üzre gezüp üç sebük-ser
Ne devlet yÀr olur ne baòt yÀver

3069 Eåer bulmadılar çün kim VefÀdan
Úamusı el yudı cÀm-ı ãafÀdan

3070 ÒuãÿãÀ añma ol mìr-i cefÀ-keş
VefÀ Mihr ile ãankim oldı Àteş

3071 CihÀn gördi cihÀnda ùÀli‘-i bed
BelÀyile zamÀnı úıldı mümted

A_100a Der-äıfat-ı MünÀcÀt-kerden748

3072 æenÀyile du‘Àyı úıldı evvel
Dir ey şerrile òayr iden müseccel

3073 Be-óaúúı óayret-i ‘uşşÀú-ı óayrÀn
Be-óaúúı óırúat-i sÿzÀn-ı nìrÀn

3074 Be-óaúúı reh-revÀn-ı ka‘be-i dil
Be-óaúúı sÀlikÀn-ı pÀk-menzil

3075 Be-óaúúı eşk-i maôlÿmÀn-ı pür-sÿz
Be-óaúúı Àh-ı müştÀúan-ı dil-dÿz

3076 MurÀdÀta bizi sen eyle vÀãıl
KÀm maúãÿd olanı cümle óÀãıl

A_100a Der-äıfat-ı RemmÀl-BeyÀn kerden749

745 her biri: her birin E
746 tìzinde: tìzide E
747 cümle ererler: düpdüz ererler E
748 Başlık: -E
749 Başlık: -E
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3077 Du‘Àsı cÀn u dilden oldıàiçün
Ne an kim Àb u gilden oldıàiçün

3078 ‘İnÀyet mürşidi çün oldı reh-ber
Bulur ol dem ki olsa úuvvet u fer750

3079 Be-nÀ-gÀh girdiler bir şehr-i a‘lÀ
İçinde òÀneler àÀyet mu‘allÀ

3080 Çü şehre girdiler bu şevúet ile
Ùurunb u ùÀú u cÀh u devlet ile

3081 Urup gÿşı irüp bÀzÀra nÀ-gÀh
Görürler kim ùurur bir cavú-ı ÀgÀh

3082 Naôar ãalmış nice biñ kimse aña
Görürler anda bir RemmÀl-ı dÀnÀ

3083 ÚażÀyile o RemmÀlidi kim ol
VefÀya nÀ-gehÀni gösteren yol

3084 Çü teftìş itdiler bì-óadd u àÀye
İrür şevú ile söz Mihr ü VefÀya

3085 Muóaããal bunlara da gösterür rÀh
Didi varuñ size reh-berdür AllÀh

3086 İdüp iósÀn ile luùf u ‘aùÀyı
NihÀyetsiz ‘acÀyibden saòÀyı

A_100b Der-äıfat-ı Ta‘rìz DÀşten Tenbìh-ül áÀfilìn Ber-ÒÀst751

3087 ‘Aceb noldı ki ya Rab ol saòÀlar
Görürmiş ehl-i dil olan ‘aùÀlar

3088 Tekellüm ‘izi varimiş cihÀnda
Bulurmış úıymet u úadri zamÀnda

3089 Geyer cÀhil olan aùlas úabÀyı
Bulur mı geymeye  ‘Àlem ‘abÀyı

750 ki olsa úuvvet u fer: güm olsa úÿt u úanber E
751 E_122a Der-äıfat-ı Úadr Be-Nìş-i ‘Âlem
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3090 ‘AvÀm olan úamu fevúu‘l-‘ulÀda
ÒavÀããuñ yirleri taòte’å-åerÀda

3091 Yürür feryÀd idüp derd ile dürrÀc
Sözi bu minnet ite yüridir ac

3092 PiyÀzı752 gör geyer úat úat libÀsı
Velìkin sünbülüñ yoúdur ‘abÀsı

3093 HevÀ yolında ùurmış serv ‘uryÀn
Yürür bÀd-ı ãabÀ üftÀn ü óìzÀn

3094 Çoà olması ile cevr cefÀnuñ
Olur nisyÀn adı Mihr ü VefÀnuñ

3095 Felekler úadd-i òamdür bu elemden
Deñizler acı oldı zehr-i àamdan

3096 Bu derdiçün saçını çözdi sünbül
Yüzin úana boyadı ser-be-ser  gül

3097 CüvÀn úaãdeyledi vü cehd idüp pìr
Bu derde fikr ile olmadı tedbìr

3098 Ùurup àuããayla bir dem fikr ü tedbìr
İdüp göñlümde biñ tebdìl u taàyìr

3099 Be-nÀgeh irdi hÀtifinden bir ÀvÀz
Ki ey àam çengìne  ‘Àlemde dem-sÀz

3100 Neyiçün àuããa ile nÀtüvÀnsın
Feraò baòş-ı zemìn-i ÀsumÀnsın753

3101 Neyiçün àuããadan pejmürde olduñ
HemÀnÀ zindeyiken mürde oldun

3102 Çü vardur istinÀduñ ol úapuya
Ki erkÀn aña varurlar ùapÿya

752 PiyÀzı : BiyÀzı  A
753 Başlık: -E
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3103 Çü oldur merci‘-i cümle ahÀlì
Öñinde pest olur úadr-i e’Àlì

3104 Úadìmi devletüñdür ol cihÀn-gìr
Şeh-i kişver Fìrÿz ehl-i tedbìr

3105 ÒuãÿãÀ bu kitÀb-ı ibtidÀdan
Varınca Àòirine intihÀdan

3106 Anuñ ism-i şerìfine düzildi
Gören óÀsidlerüñ baàrı üzildi

3107 Yürinmez úaãrına ehl-i şeúÀvet
Eşigi merci‘-i ehl-i sa‘Àdet

3108 Çü ‘aúl ile FelÀtÿn-ı zamÀne
Velì õÀt-ı Sikenderdür cihÀna

3109 Yaratmış ferd ü yek-tÀ ol ÒudÀvend
Güneş gibi yoà aña miål ü mÀnend

3110 TamÀm it HÀşimì bu nuãó ile pend
Kimine fetó-i bÀb ü kimine bend

3111 Görelüm nice oldı óÀl-i úıããa
Ki vardur çoú kişiye bunda hiããe

A_101a Der-äıfat-ı ÒikÀyet-i İn çünin Est754

3112 Ne Àteş bÀdveş çün sürdi òayl
Yüridiler aúup cÿş ile çün seyl

3113 Gidüp seyr eyleyüp ãaórÀ vü ùaàı
Göze göstermeyü bÀà ile rÀàı

3114 Yüz aàardup irer anda gidüp755 Mihr
Úızıl úanda VefÀ olmışdı gül-çihr

3115 Görindi bir şecer àÀyetde ‘Àlì
Düşer ôıll-ı pelengine nihÀli

754 Başlık: -E
755 gidüp: idüp E
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3116 Ki ol seóóÀre-i bed-fi‘l ü nemmÀm
Özi meõmÿn-ı òalú u kendi zemmÀm

3117 Boàazlayup bıraúmışdı VefÀyı
Nice çekdi VefÀyı gör cefÀyı

3118 Úamudan evvel irişdi bürÀzer
Çü gördi ùoldı Àòir göñli Àzer

3119 Baúup óÀli òarÀbına VefÀnuñ
Gözinden çıúdı ma‘mÿrı cihÀnuñ

3120 İrişdi çaròa yirden dÿd-ı Àhı
Boyandı göklere òurşìd u mÀhı

3121 Yıúıldı atdan oldı ‘aúlı zÀyil
Çü naúli àuããa oldı ‘aúla óÀyil

3122 Úamu atdan atıldılar ser-À-ser
Úomadılar elinde tìà ü òançer

3123 Ki ya‘ni úıymasun kendi özine
Bıçaú úomadılar úarşu gözine

3124 Velì anı ki icÀb ide taúdìr
Nice selb eyler anı fikr ü tedbìr

3125 Gözine görinür olsa muúarrer
Nice òayra döne taúdìr ise şer

3126 Demür cinsi yüzi pek saòt-rÿdur
Ki úan nev‘ini dökmek ana òÿdur

3127 Hemìşe faãıl ider nev‘ile cinsi
Degüldür òÀããeten insÀna ünsi

3128 Egerçi Àteşìliú cevheridür
Velì serd olması ãan zemherìdür
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3129 Çü úullar gördi şeh gitdi756 özinden
Ne ‘aúıl oldı àÀfil kend’özinden

3130 Gül-Àbı saçdılar çün geldi idrÀk
HemÀn itdi yaúarsın gül gibi çÀk

3131 Dilerkim kend’özin úatl ide ol dem
Döküp úanın VefÀya ola hem-dem

3132 Didiler ãabr úıl tÀ öldügin siz
Bilesiz dirliginden ye‘s idesiz

3133 Daòi hem tÀzedür dem aúan úan
Gül açıl olma sünbülveş perìşÀn

3134 Görürler kim daòi úat‘ olmamış úan
Diyüp úaù‘ì cevÀbı şÀha var cÀn

3135 Uòuvvet mihri çün berú urdı dilden
Olur nÿrı Feraòdan cÀnı rÿşen

3136 BükÀ itdi çü evvel riúúat ile
Naôar itdi begÀyet diúúat ile

3137 Çü gördi şeh ùamar úat‘ olmamışdur
Ne úat‘ olmaú ki fayãal bulmamışdur

3138 El urup dikdiler sÿzenle anı
Kesildi úat‘ olup ser-cümle úanı

3139 Yüz Àdem úatli oldı geçmeden çoú
Çü bunlar irdi gördi bir aóad yoú

3140 Çü bir sÀ‘atde gördi757 bunca işler
TemÀşÀ eyle taúdìri ne işler

3141 Eger bir sÀ‘at evvel gelselerdi
Ya Àòir eksik artuú irselerdi

756 gördi şeh gitdi: gördi gitdi şeh E
757 gördi: oldı E
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3142 Bu óadde óiddet olmaz def‘ olurdı
Dönüp òayre bu şirret ref‘ olurdı

3143 Óaúuñ sırrına hergiz ire mi seyr
Ki ôÀhir kendü sulùÀndur degül àayr

3144 Urup el şeh başın aldı dizine
Gözin öpdi yüzin sürdi yüzine

3145 Buyurdılar ezildi nÿş-dÀrÿ
Ki nìş-i zaómeti ref‘ ide ãayru

3146 Çü óall idüp içürdiler VefÀya
Bulup ãıóóat mizÀz irdi ãafÀya

3147 Göz açup úardeşin bir dem çü gördi
ÒudÀya şükr idüp yüz yire sürdi

3148 Velì noúãÀn-ı òÿn ile azup ‘aúl
DimÀàından tamÀmet eylemiş naúl

3149 Sözinüñ vechi budur úandeyem ben
Ser-À-ser baş u ayaú úandeyem ben

3150 Didiler yum aàız söz söyleme hìç
Ne söz söylenmez dil ùut baş idüp pìç

3151 Ki zìrÀ söylemek ‘aúla muøırdur
Øarar var nÀúıla ‘Àúıl maúardur

3152 Diyüp eùrÀfı idüp seyr ile geşt
Ne geşt itmek úomayup kÿh ile deşt

3153 Bulup bì-hÿş on altı nigÀrı
Ki yüz óayret ãalar naúş u nigÀrı

3154 Úamu necm-i sa‘Àdet mÀh-ı tÀbÀn
Ne mÀh olmaú ki ãan mihr-i dıraòşÀn

3155 Úamusı lÀle-rÿdur eràavÀn-òad
Ser-À-ser gül‘iõÀr u òìz-rÀn-úad
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3156 Gidüp başdan úamunuñ ‘aúlı yek-åer
Ki mürde birle dirlikde ber-À-ber

3157 Çü gördiler bularuñ la‘l u úÀlin
Daòi fehm eyleyüp derd ü zevÀlin

3158 ‘İlÀc ile úamunuñ ‘aúlı geldi
Ki ãan müftì-i ‘aúluñ naúli geldi

3159 Gözin açdı VefÀya çünki baúdı
VefÀ úaddine diller cÿyı aúdı

3160 Velì çün gördiler øa‘fın VefÀnuñ
Úamusı defterin dürdi ãafÀnuñ

3161 Urup yüz ãordılar Mihri VefÀya
FirÀú ile neden düşdi cefÀya

3162 Ne yüzden oldı óÀli ey cihÀn-gìr
BeyÀn it fürúati faãleyle bir bir

3163 VefÀ eydür görüñ aóvÀlüm evvel
Úıluñ758 bu müşkil emri óÀlìyÀ óal

3164 Úarındaşı didi bulduú VefÀyı
Boàazlanmış çeker cevr ü cefÀyı

3165 Görüp úan içre ol dem öldi ãandum
Bizi aàlatdı düşmen güldi ãandum

3166 Budur ben bildügüm ey mÀh-rÿlar
Úılanın sizdiñüz ma‘lÿm ise ger

3167 CevÀbında cevÀri ziyÀde itsün AllÀh
Günüñ günden ziyÀde itsün AllÀh

3168 İdüp cem‘iyyetini irüp neşÀùa
Úamumuz irmişken inbisÀùa

A_103a Der-äıfat-ı Âmeden-i SÀhire-i Meõmÿne759

758 Úıluñ: Felek E
759 E_125b Der-äıfat-ı ‘Acÿze
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3169 Görindi nÀ-gehÀn bir pìre-zen dÿn
Fer eyletmeye olursa Ferìdÿn

3170 Yıúılmasun diyü úadd-i nigÿni
‘AãÀdan eylemiş aña sütÿnı

3171 Òam olmışdı miyÀnı key felek-ãan
Felek ãan fülketdür maàzÀne gerdÀn

3172 Buruşmış çehresi úaddi bükülmmiş
Yüzinüñ ãuyı yüz yirde dökülmüş

3173 Yüzinde yoú sürÿrı gözinde nÿrı
äatun almış dili ãankim úubÿrı

3174 Gözi görmez velìkin úaşı oynar
Özidür fitne di ki ãanki úaynar

3175 Lebi olmış nümÿdurur760 olup gür
Acı aàzı suyı ãan baór ber şÿr

3176 Sözi acı nitekim şahm-ı óanùal
İşi saòriyeye vü aúvÀli kengel

3177 Yüzinde beñleridür mìò-ı pür-jeng
Aàızda dişleri ãan òurde-i seng

3178 İki bistÀnı761 ãan biùùìh-ı bÿ Cehl
äalÀóa mübtedi‘ vü fitnede ehl

3179 äaçı úırı olur penbeyle yek-reng
Ecelden úaçup eyler çerò ile ceng

3180 Anuñ óÀl-i derÿnı zemherìren
Yüzi vaãfı ‘abÿsın úamtarìren

3181 Süzilmiş gözleri aàzı büzilmiş
Bozuú şimdi egerçi çoú düzilmiş

760 nümÿdurur: nümÿdur E
761 bistÀnı: pistÀnı E
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3182 Egerçi zinde ammÀ zÀl-i  ‘Àlem
Şu óadde ki oàıl oğlı aña Àdem

3183 Gözi vü úaşı aãup basmışıdı
Atup tìrin kemÀnın yaşmışıdı

3184 Görindi çünki ol dellÀl u muótÀl
Ki cümle cümbişüdür fitne vü Àl

3185 Görüp Mihr ü VefÀnuñ úanı úaçdı
Ne úan úaçmaú teninden cÀnı úaçdı

3186 Degül Mihr ü VefÀ cümlemüz lÀl
Olup úaù‘i kesildi kìl ile u úÀl

3187 Çü şÀh-ı nev-cüvÀn òışm itdi dir tìz
‘Acÿzı ùaşra itmeye idün òìz

3188 VefÀ şÀhuñ çü emrini işitdüñ
HemÀn nehy itmegi ol dem iş itdüñ

3189 Görür mekkÀre kim maòzÿl u maùrÿd
Olup ol yirden olur taró u merdÿd

3190 Şu resme itdi keyd ile taôallum
Ki geldi cümleye óadd-i terÀóóum

3191 Çü başın bir kez urdu yire ol dÿn762

HemÀn dem çaròa irdi siór u efsÿn

3192 Anı gördük gözler süzildi
‘Acÿze aradan ol dem üzildi

3193 Sevindük biz didük cÀn-ber cehennem
Dilüñle çeşmün olsun kÿr u ebkem

3194 Çü geldi cümlemüz mesóÿr olduú
Velì çün gitdi biz maàrÿr olduú

3195 Baúar göz ne ùutar ayaú ne òod el
Úamu ‘Àciz olup úaldı mu‘aùùal

762 Çü başın bir kez urdu yire ol dÿn: Çü başın urdu yire ol dÿn A
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3196 Bu fikri eyler iken geldi ol dÿn
Biner bir küp ãanasın òumm-ı gerdÿn

3197 Bilüp óÀli oúur bir siór o bì-mihr
Çıkarsa sidreye úurtulmaya mihr

3198 Gidüp idrÀkümüz ser-cümle başdan
Beden farú olmaz idi úatı ùaşdan

3199 Budur biz úullaruñ ma‘lÿmı ey şÀh
BelÀlardan seni óıfô itsün AllÀh

3200 Bunı gÿş itdi ol ‘Àşıú dir ey Óaú
Teraóóum ‘ayniyile óÀlüme baú

3201 Ki bilmem õerrece óÀlini Mihrüñ
Ne burcın eyledi menzil sipihrüñ

3202 VebÀl-i naóse mi vardı sa‘dı
Ki çÀkerler çekerler Àh-ı ra‘dı

3203 Bu óÀli763 yÀd idüp geçdi özinden
Aúıtdı eşk-i òÿnìni gözinden

3204 Ùabìb el urdı başdan itdi tìmÀr
Biner ãıóóat ayaàına bìmÀr

3205 Bulup günden güne ãıóóat mizÀcı
Gelüp leõõet ãoñı olmadı acı

3206 HemÀn şükrin o dem õikreylediler
O şükr ile Óaúı zikreylediler

3207 Úarındaşı didi ey şÀh-zÀde
Ki olsun devlet ‘ömrüñ ziyÀde

3208 Saña şÀh-ı yegÀne ey yüzi mÀh
Olup müştÀú gözler dÀyima rÀh

763 Bu óÀli: Bu óÀhı E
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3209 VefÀ yüz urup eydür ey güzel òÀn
Kemìne bende göz faàfÿr òÀúÀn

3210 Yüzüñden nÿr olur òurşìd-i enver
Ruòuñdan fer umar mÀh-ı münevver

3211 Benüm ‘aşú ile olmışdur764 úarÀrum
Żarÿrì úalmamışdur iòtiyÀrum

3212 Dil ü cÀn mülkine765 ‘aşú u meveddet
Alup ùolmışdurur mihr ü muóabbet

3213 Göñül sulùÀnı ‘aşúa oldı çün úul
Ne emri eylese766 óükmi ider ol

3214 BürÀzer gördi kim olmış pür-Àzer
Ne ‘aúlı yÀr u ne òod fikri yÀver

3215 TamÀmet bildi kim nuãó aããı itmez
NihÀl-i pend o bÀà içinde bitmez

3216 Gözi pür-nem olup dir ey güzel òÀn
Dilüñ zülfünveş olmasun perìşÀn

3217 Umardum kim görem senden vefÀ ben
VefÀsız767 görmeyem cevr ü cefÀ ben

3218 Çü ayrılmaú muúarrer oldı senden
Nitekim fürúatile cÀn bedenden

3219 Seni ıãmarladum Óaúúa yüri var
Müyesser eylesün Óaú yine dìdÀr

3220 VefÀ pes açdı genc-i bì-nihÀyet
NihÀyetsiz ki bì-óadd ü ne àÀyet

A_104b Der-äıfat-ı ‘AùÀ-kerden BürÀzer768

764 ‘ışú ile olmışdur: ‘ışú ile almışdur E
765 mülkine: mektebi E
766 Ne emri eylese: Ne kim emr eylese E
767 VefÀsız: VefÀsın E
768 Başlık: -E
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3221 Virür evvel yüz esb-i tìz-reftÀr
Úamusı cüst u çÀpÿk raòş-ı reh-vÀr

3222 Úamu sür‘atde çün bÀd-ı devende
Serìü‘s-seyr çün berú-i cehende

3223 İderdi seyrde her bÀd-reftÀr
äabÀyı sìne bendine giriftÀr

3224 Yaòÿd uçmaúda ãankim neår-i ùÀyir
CihÀn eknÀfını bir demde dÀyir

3225 Úamunuñ arúasında zìn-i zerrìn
Ne deñlü var ise zencìr-i sìmìn

A_105a Der-äıfat-ı VefÀ ŞÀh ve HedÀhÀ-yı ve ArmaàÀnhÀ-yı bì-ŞumÀr BerÀ-yı
Padişah769

3226 Daòi yüz yük virür dìnÀr-ı aómer
Úamusı sikke-ãÿret şems-peyker

3227 Úamu şems-i cerÀà-ı ehl-i bìniş
Úamu aãl-ı medÀr-ı Àferìniş

3228 Daòi virdi cevÀhirden nice derc
Ki ãan her derc bì-aòterle pür-burc

3229 Daòi ulu úarındaşına bì-óad
Ne gökcek 770armaàan çoú virdi bì-‘ad

3230 Girü yoldaş olan yÀrÀnlarına
Bile cismine hem-dem cÀnlarına

3231 Biñer altun úamuya úıldı in‘Àm
Úamu yüz dille oldı bende fermÀn

3232 Gel imdi merd iseñ ögren saòÀyı
Yüri tekmìl úıl luùf u ‘aùÀyı

769 Başlık: -E.
770 gökcek: göcek E
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3233 Çü yüklendi úamu esbÀb u maómil
İde çün meh sefer ‘azminde menzil

3234 Bile atlandı ata hem VefÀ ŞÀh
İki şeh gitdi gÿyÀ mihrile mÀh

3235 İrerler ol araya k‘ola ‘avdet
äala araya fürúat terk-i vuãlat

3236 İki göz çesmesinden aúıdup yaş
Ne yaş oldı o cevherler güher-pÀş

3237 Úol açdı birbirine çün irişdi
Baàal bendin idüp öpdi görişdi

3238 Şu óadde dökdiler òÿnìne úanı771

Olur resm-i nebÀtÀt eràavÀni

3239 Bunun ol boynın öpdi úıldı Àh
Bu anuñ desti öpdi çekdi rÀhı

3240 Yüzin ol bunuñ sürdi yüzini
Bu anuñ öpdi úaşını gözini

3241 Bu anı öpdi aàlar yana yana
Bu baàrı úanın içer úana úana

3242 Bunuñ ol nÀlişimden geldi vecde
Úaşı mihrÀbına bu úıldı secde

3243 Bunuñ ol derdi ile bükdi úÀmet
Anuñ başına ãan úopdı úıyÀmet

3244 Bu nevòa óÀline yoúdur nihÀyet
Diyüp birbirine şükr ü şikÀyet

3245 VedÀ‘ idüp dönerler çün oradan
äalar efkÀr efkÀre aradan

3246 O gitdi çün VefÀ geldi maúÀma
Ki ãan óÀcì döner Beytü‘l-òarÀma

771 Şu óadde dökdiler òÿnìne úanı: Bu óadde dökdiler yaşile úanı E
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3247 Gelince eyledi gitmek yaraàın
İdüp teftìş yaúın u ırÀàın

3248 Ol on altı dil-ÀrÀma naãìóat
İdüp biñ kerre dir itmen faøìhat

3249 Muóaúúaú siz baña cÀndan yaúınsız
MecÀza bu‘diçün itmeñ aúın siz

3250 ‘Abeå nat‘ üzre àafletden ùutulmañ
Oyunda mat olup zinhÀr ütülmen

3251 Eren resmine idüp iltibÀsı
Erenler gibi geydürdi libÀsı

3252 Ùılısmı òoş bilirdi key VefÀ ŞÀh
Çü baàladı göz açup olàıl ÀgÀh

3253 Didi üç yıl olınca ãabr idüñ siz
Dile biñ cÀn ile key cebri idüñ siz

3254 Bu ortalıúda saà ise eger Mihr
KenÀr idem seóerveş aà idüp çihr

3255 İdersen òaste olsam daòi ‘avdet
Úomazam ãaà olursam sizi óasret

3256 Ve ger ‘aksi ola óÀl ü óikÀyet
İdüñ iòvÀna óÀl aãlın óikÀyet

3257 O da herbiriñiz bir şÀha virsin
Úamu siz mihri başúa mÀha virsin

3258 Didi vü eyle atıldı bir ata
Bunuñ gibi oàul bulmadı ata

3259 SelìmÀsÀ úara buluda ol òÀn
Bebirveş bindi Düldil-i Şìr-i YezdÀn

3260 Yayın kìse ãalup baàlar miyÀne
Baş aldı oú gibi rÀh-ı revÀne



397

3261 Úara ebre müşÀbih baàlanur tìà
äanasın mihr-i devr eyler siyeh-mìà

3262 Elinde nìzesidür ejder ü mÀr
Ne Àdem  ‘Àlemi yutmaàa umar

3263 Baúardı ÀhÿvÀne ceşm-i mesti
äalardı şìr-i gerdÿn üzre pesti

3264 Göz ü úaş olsa oynar772 ol perì-çihr
O nerde ka‘beteyn ola meh ü mihr

3265 Muóaããal òayr-bÀd itdi vü gitdi
Ne òÀkì ùaşları yüñ gibi itdi

3266 Ne semte gitdügini bilmezidi
Ne idüp n’itdügini bilmezidi

3267 Giderdi kÿh u dest üstinde bì-farú
Atı altında sür‘at içre ãan berú

3268 Görüp gerd-i semendin çarò-ı vÀlÀ
Didi “YÀ leyteni küntü türÀba”773

3269 CibÀle aàmada ãan ebr-i hÀyil
Ne vaútin deşte itse itse àayå nÀzil

3270 İrişdi rÀha bir kÿh-i ‘aôìme
Ùoludur dÀmeni beñzer kerime

A_106b Der-äıfat-ı Kÿh-ı BÀlÀ  Reften ÿ HÀtıf-ı Evan-dÀd 774

3271 Çeküp ser-keşligile baş çün ÚÀf
Felek cevfini dilmiş ãanasın úÀf

3272 Vaúar ehli vü ‘izzet mÀyesi ol
Úamu kÀn ehlinüñ ser-mÀyesi ol

772 olsa oynar: oynar olsa E
773 Nebe 78/40 bkz.dipnot 121
774 Başlık: -E
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3273 LibÀsı arúasında cümle òÀrÀ
Úamu mevc ü şikenler ÀşikÀra

3274 EmÀnetdÀr-ı genc-i pÀdişÀhi
Emìn-maòzen ü derc-i ilÀhì

3275 Başın der-pìş idüp eylerdi ùÀ‘at
Sücÿd içre işi dün ü gün ‘ibÀdet

3276 Felek tìàini tìà eyleyüp künd
áurÿra varup olmış key úatı tünd

3277 Gelüp dik yoúışa sürdi VefÀ
Virüp àaym-ı àamı aldı ãafÀyı

3278 MecÀli yoú ki aàız aça söze
Çıúup evce baãar ayaàı düze

A_106b Der-äıfat-ı MünÀcÀt-ı VefÀ ŞÀh NiyÀz-ı Taøarru‘Àt-ı ile‘l-BÀrì775

3279 VefÀ esrÀr-ı kÿha oldı óayrÀn
Didi ya Rab işim ãa‘bın úıl ÀsÀn

3280 Úabÿl olur du‘À kim ola cÀndan
Ne an kim el yuya cÿy-ı cihÀndan

3281 Çün oldı ùaà ucunı sürdi tek-Àver
Gören dir kÿha çıúdı mihr-i òÀver

3282 Olup evc üzre ol şeb ùutdı ÀrÀm
Ki ãan mihr eyledi menzilgehin şÀm

A_106b Der-äıfat-ı Şeb Be-MünÀcÀt-ı VefÀ ŞÀh776

3283 Çü şÀh-ı rÿz ãaldı òayme vü bÀr
Olup ser-cümle sancaàı nìgÿsÀr

3284 Çü ôulmet àÿli kim úaãd eyledi ìş
Gicenüñ dìvi saydırmaz güne diş

775E_129b  Der-äıfat-ı MünacÀtı VefÀ vü Úabÿlü
776 Başlık: -E
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3285 Muôaffer oldı şÀh-ı milket-i şeb
Bu şÀdìye meşÀ‘il yaúdı kevkeb

3286 Görüp merrìò bu óÀli úaúır tìz
Çeküp tìà-i şehÀbısın şaúır tìz

A_107a Der-äıfat-ı äubh Be-Úabÿl Du‘À777

3287 Seóer çün raòş-ı çaròa urdular zìn
Bine ta aña şÀh-ı Rüstem-Àyìn

3288 äabÀhuñ Rüstemi úuvvetde key tünd
Gice AfrÀsiyÀbın eyledi künd

3289 ÓarÀret ‘arż  idüp cism ile cÀna
äalar germiyyeti kevn ü mekÀna

3290 Görüp gün ùoàduàın gökden VefÀ ŞÀh
Yirinden ùurdı idüp nÀl ü vÀh

3291 Urup zìn ü licÀmın virdi tertìb
Úamu alÀtıdur pür-naúş ü teõhìb

3292 Çü úaldı esbüñ esbÀbın müretteb
Müheõõeb cümle ÀlÀtı müõehheb

3293 Geyindi kendi de sÀz u silÀóın
Diler bu hicretüñ bula felÀóın

3294 äalup karpÿsına gürz-i girÀnı
Ser-i òasma vura tÀ ser-gerÀnı

3295 MiyÀnına úuşandı tìà-i pÿlÀd
Ki úan dökmekde ãan cellÀd-ı üstÀd

3296 Úuşandı tìà-i Cemşìdi778 beline
Daòi hem nìzesin aldı eline

3297 Binip atını sürdi ol dil-Àver
äanasın tünd-bÀd aldı gül-i ter

777 E_130a Der-äıfat-ı Seóer
778 tìà-i Cemşìdi: kìş-i Cemşìdi E
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3298 Çü geşt idüp geh aldı nice menzil
Çeküp çoú germ ü serd Àb ile gìl

A_107a Der-äıfat-ı ve EvãÀf-ı VÀdi-i Bì-HÀdì Bedìd Be-reft779

3299 Giderken gördi nÀgeh deşt ü vÀdì
Ki fehm olmaz beyÀø ile sevÀdı

3300 Yübÿset maúsemi olmış cihÀnda
Úamu andan irer ãan her mekÀnda

3301 ÚażÀ desti belÀ vÀdìsi olmış
Ki dìv ü àÿl anuñ hÀdisi olmış

3302 Meger yaàmış degül bÀrÀn-ı raómet
RevÀn olmışdır anda seyl-i miónet

3303 BelÀ levó-i úażÀ ser-nÀmesidür
Biten otları miónet òÀmesidür

3304 Yaza tÀ cebheye òaùùa meòÀfet
Úopara başa yoú yirden úıyÀmet

3305 İrer bir vech ile úa‘r-ı zemìne
äan oldur yol caóìm-i heftümìne

3306 Ùurur mı bir dem anda dìv-i nerre
Ki òavfından gün olur õerre õerre

3307 GiyÀhı òançer ü eşcÀridür tìà
Bulunmaz gölge illÀ sÀye-i mìà

3308 Ki bir dem óarri eşcÀrı780 ider mÿm
Öten bülbül yirine zÀà ile bÿm

3309 Olursa ejder urmaz anda bir dem
GiyÀhı merg otı vü ãuları sem

779E_130b Der-äıfat-ı VÀdì-yi Bì-HÀdì
780 eşcÀrı: aòcÀrı E
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3310 Görüp gÿş olmayanlar gördi şeh-zÀd
Olur cÀnı óazìn ü göñli nÀ-şÀd

3311 Alup cÀnın cÀnın yübÿset Şeh VefÀnuñ
Biñin bir dem görür cevr ü cefÀnuñ

3312 Ne óÀl ise belÀdan úaçdı der-óÀl
BelÀ-yı mÀøìye didi ki òoş úal

3313 BelÀ zìrÀ ki eski yÀriyidi
Dün ü gün mÿnis u àam-òˇÀriyidi

3314 Çü gündüz irdi evvel Mihre encÀm
VefÀ Şeh şebde Àòir úıldı ÀrÀm

A_107b Der-äıfat-ı  Şeb781

3315 Úara sayvÀnını çün gerdi gerdÿn
Pür oldı óargehinden deşt u hÀmÿn

3316 CihÀt-ı sitteden çekdi ùınÀbı
İçine koydı mihr-i ÀfitÀbı

3317 VefÀda girdi ol òargÀha ol dem
Gelüp nevm ol dem iderr òayre maúdem

3318 Göñülden birlik idüp ol iki yÀr
Gözetdiler ki neyler çarò-ı àaddÀr

A_108a Der-äıfat-ı Seóer782

3319 Seóer kim bu tennÿr-ı Àteş efrÿz
ÓarÀretden cihÀnı úıldı pür-sÿz

3320 Ser-À-ser saçdı eårÀrın cihÀna
Şebìh itdi caóìmi bu zamÀna

3321 Meger bu ejdehÀ-yı Àteş efrÿz
äalup zehrin cihÀna oldı pìrÿz

781 Başlık: -E
782 Başlık: -E
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3322 Geçip şeb ùurdı bì-àam anda şeh-zÀd
äabÀó olmış dili úayàudan ÀzÀd

3323 ÒalÀã oldı egerçi eski àamdan
Olur memlÿ dili tÀze elemden

3324 Binüp yil gibi sürdi esb-i tÀzì
O da gördi ùutışmış deşt ü yÀzı

3325 ÚażÀyile irişmiş ceyş-i germÀ783

Ki bulmış inhizÀmı sÿy-ı sermÀ

3326 Bu óurr-i vÀdìyile vaút-i germÀ
Caóìme baór-ı Àteş aútı gÿyÀ

A_108a Der-äıfat-ı TÀbistÀn784

3327 ÓarÀret ãuyla ãalmış  ‘Àleme tÀb
äan iki tÀba úızmış mihr ü meh-tÀb

3328 ÓarÀretden sipihr olmışdı óammÀm
Meh ü mihr anda iki Àteşìn cÀm

3329 Yanup dutdı óarÀretden felekler785

PenÀh-ı ôıll-ı ‘arş itdi melekler

3330 Çü germÀsı tamÀm oldı temÿzÿn
Ki úızdurdı tenÿrın nìm-revzen

3331 Şu resme oldı germiyetde tÀbı
Ki zìrÀ sÀye itdi ÀfitÀbı

3332 Çü gördi aããı yoúdur mÀye içre
Güneş gizlendi taòt-ı sÀye içre

3333 äanasın ‘ahd-i ãÀlió oldı peydÀ
CihÀna od bıraúdı dÿd-ı sevdÀ

783 ceyş-i germÀ: anda germÀ E
784E_131b Der-äıfat-ı TÀbistÀn
785 felekler: melekler E
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3334 Güneş ãan óoúúabÀz-ı çarò-ı ùÀsı
Úızıl Àteş saçup aldurdı nÀsı

3335 O dem şemsüñ ‘aceb germiyyeti var
CihÀnı yakmaàa key himmeti var

3336 CihÀnı harr-ı Àteş itdi çün óarú
SerÀb oldı ãanasın lem‘a-ı berú

3337 Yanup mihr Àteşinden deşt ü hÀmÿn
äoàılmışdı ‘uyÿn-ı Nìl u Ceyhÿn

3338 Görüp bu óırúatin çarò-ı perìnüñ
Yaúası çÀk olur rÿ-yı semìnüñ

3339 äanasın ‘Àşıú-ı şems-i cihÀndur
Ki çÀk-ı sìnesi àayet cihÀndur

3340 LibÀsını felek ãan nÀre urdı
Ki yir yir yiryüzüne yÀre urdı

3341 ÒırÀş-ı sìne itdi seng-i òÀre
Ki ùaà ùaş oldı pÀre pÀre

3342 Şebìh-i ùÿr olup ãad pÀre úıldı
Özin başdan ayaàa yÀre úıldı786

3343 Olup787 pejmürde-i evrÀú-ı lerzÀn
Dizilmiş sìòe ãan bir yÀn-ı müràÀn

3344 Görüp bu óiddetin çarò-ı berìnüñ
Úurıdı úanı a‘zÀ-yı zemìnüñ

3345 ÚażÀ bÀdı óarÀret birle esdi
‘Araú úande àaøab úanını kesdi

3346 O resm ile úızar tennÿr-ı devrÀn
Úonulmış mihr ü meh içinde dü nÀn

786 3342: -A
787 Olup: Olan E
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3347 KemÀlin bula bişmiş mihr-i evvel
Düşer úurã-ı úamer ãoñra mu‘aùùal

3348 Meges-rÀn oldı ãan eşcÀr-ı devrÀn
Ki celb-i rìòcün òalú788 itdi YezdÀn

3349 Mu‘ayyen ola tÀ ‘avn-i celìli
CihÀna beõl ola òÿn-ı òalìli

A_109a Der-äıfat-ı  äaórÀ ve YÀzı789

3350 VefÀ çün çekdi ol germÀ belÀsın
Ki ya‘ni miónet-i ‘uômÀ úażÀsın

3351 Gidüp andan ki geldi bir maúÀma
Ki beñzer ‘ayni ãan DÀrü‘s-selÀma

3352 Ne gördi gördi bir kÿh-ı ser-efrÀz
Ki geçmez itse yüz yıl murà pervÀz

3353 Daòi gördi bu bir ãaórÀ vü yÀzı
Bilinmez nice günlükdür dırÀzı

3354 BehiştÀsÀ mübÀrek cÀyidi ol
İçinde kevåerÀsÀ var ãular bol

3355 İder secde yil esdükçe semenler
Aúar ãudan vuøÿ eyler çemenler

3356 Çü gördi ol maóall-i pür-ferÀàı
Fürÿà-ı mÀhdan yaúdı çerÀàı

3357 Açıldı bend-i úalbi buldı savlet
İrişdi yÿser gitdi derd-i ‘usret

3358 ÒalÀãın bildi anda cÀna minnet
Caóìmi geçdi gÿyÀ buldı cennet

A_109a Der-äıfat-ı Şeb790

788 òalú: òÀú E
789E_132a Der-äıfat-ı äaórÀ
790 E_133a Der-äıfat-ı Şeb
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3359 áurÿb itdi güneş gökden çü çÀha
Boyar yir mÀtem-i åevbi siyÀha

3360 Ùoàıldı şÿr u şebden leşker-i nÿr
Úara sancaàı çekdi şÀh-ı deycÿr

3361 Çü ôulmet àÿlı baàlar nÿriçün rÀh
Geçer dìv-i siyÀh ol taòta nÀ-gÀh

3362 Şeh-i şeb ãanasın kim şÀh-ı ëaóóÀk
Ùutup Cemşìd-i rÿzı itdi ihlÀk

3363 äabÀh-el-òayre dek ol şeb VefÀ ŞÀh
Şeh-i ‘aşúa úul olup eyledi Àh

3364 ÒayÀl-i zülfi çıúmaz çün óabìbüñ
Meåel meşhÿrdur kim dün àarìbüñ

A_109b Der-äıfat-ı äubó-ı äÀdıú791

3365 Seóer çün mihr yüz açdı zamÀna
Ùaàıtdı leşker-i nÿr cihÀna

3366 Çü ãaldı ‘‘asker-i Rÿmì diyÀra
Muôaffer düşdi mülk-i zengbÀra

3367 Feraò nÿrı çü mihre oldı hem-zÀd
Ùoàar òurşìd ile gÿyÀ Feraò-şÀd

3368 Yirinden çün úıyÀm itdi VefÀ ŞÀh
Göge ùutdı yüzini eyledi Àh

3369 SüvÀr oldı ata mÀnend-i Rüstem
Ki dün gün pehlevÀnlıú aña hem-dem

3370 SüvÀr olduúda792 eydürdi gören SÀm
Eger ZÀl ise baúan ola sersÀm

791 E_133a Der-äıfat-ı äubó
792 olduúda: olduúça E
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3371 Atı sür‘at içinde murà-ı perrÀn
‘UúÀb-ı õÀtıdur şeh-bÀz-ı devrÀn

3372 Güneş yol ùutmadan ùutdı yolın ol
Gözetmekde baúup ãaà u ãolın ol

3373 Çü gördi mihr-i  ‘Àlem tÀb-ı devrÀn
Úapup ùopı dilerkim ola meydÀn

3374 VefÀ çün gördi mihr-i  ‘Àlem-efrÿz
äıyup ôulmet sipÀhın oldı pìrÿz

A_109b Der-äıfat-ı  ÒiùÀb-kerden-i VefÀ ŞÀh793

3375 Didi ey ÀfitÀb-ı  ‘Àlem-ÀrÀy
SühÀdur óüsnüñe nisbet senüñ ay

3376 Ùapundur şeh-süvÀr-ı òink-i eflÀk
Öñünde kündedür bu tüsen-i òÀk

3377 Ya sensin pÀdişÀh-ı yek-süvÀre
PiyÀde pìşüñe òayl-i sitÀre

3378 Faúìr u bÀya birdür luùf u cÿduñ
MücellÀ nÿr-ı şevú ile vücÿduñ

3379 Bugün cism-i sipihrüñ cÀnısın sen794

Ki küfr-i ôulmetüñ ìmÀnısın sen795

3380 Virürsün yüzbeyüz ‘adlile yeksÀn
Ber-À-ber her birisine birer nÀn

3381 KerÀmet ehlisin uyduñ ÒudÀya
Olup zÀhid girürsin aú ‘abÀya

3382 Ùapuñdur şeyò-i murtaø-ı seóer-òìz
İdüp her günde bir úurã ile perhiz

793 E_133b Der-äıfat-ı  ÒiùÀb-kerden-i VefÀ ŞÀh
794 cÀnısın sen: cÀnı sensin E
795 ìmÀnısın sen: ìmÀnı sensin E
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3383 Semekden laóôaten irdüñ semÀya
äalup seccÀdeñi evc-i hevÀya

3384 CihÀna geydi rengi796 zer úabÀyı
Özüñ muòtÀr idündüñ aú ‘abÀyı

3385 Ki olup baór-ı aòêÀr içre seyyÀó797

Olursın gÀh gerd-i òÀk-i seyyÀó

3386 Úılırsun bu zümürrüd òinki çün ãayd
İdersin rişte-i zerrin ile úayd

3387 Urursın kÿh-ı  ‘Àlem798 başına tÀc
Geyer ãaórÀ elüñden zerd-i dìbÀc

3388 Açarsın her seóer gencìne-i zer
İdüp baòşìş zer-i mihr-i münevver

3389 Bilürsin baór-ı kÀnuñ cevherisin
Ki sen õÀtunda àÀyet cevherisin

3390 Seóerden şÀma dek idüp saòÀyı
Giyersin her gice úara ‘abÀyı

3391 Açan her rÿz sensin ‘ayn-ı iósÀn
Mürebbì ni‘metüñle cinn ü insÀn

3392 Çü óüsnüñden görür neşv ü nemÀyı
ÚarÀrdur àıbta jenginden àam ayı

3393 äabÀyile seóer menzil olan sen
EzÀhìrüñ gözi yanı kesen sen799

3394 Bugün  ‘Àlemdesin peyk-i òaber-ber
Dilümden dil-sitÀnemden800 òaber ver

3395 Ki sensin ùÀyir-i iúbÀl ü cÀvid
Aduñ óüsnüñ sipihrüñ içre òurşìd

796 CihÀna geydi rengi: CihÀna geydürürkenE
797 seyyÀó: sebbahE
798 kÿh-ı  ‘Àlem: kÿh-ı  ‘Àlì E
799 kesen sen: silen sen E
800 dil-sitÀnemden: dil-sitÀne bir E
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3396 ‘İnÀyet úıl keremden cüst u cÿy it
Tek ü pÿy ile varup sÿ-be-sÿy it

3397 Eger yÀúÿtveş ola yiri seng
Baúup sengi anı almaàa úıl ceng

3398 Ve ger ‘Ìsì gibi çaròa giderse
Sipihr-i çÀrumı menzil iderse

3399 Baña Óıør ol melekveş eyle ir el
Ki tÀ ol cÀn ola bu cisme ìãÀl

A_110b Der-äıfat-ı  ÒiùÀb-kerden-i VefÀ ŞÀh801

3400 Ne yirde gÿş idersen nÀmın anuñ
Müşerref eyle ãubó u şÀmın anuñ

3401 Yüziñ ur ÀsitÀne cüst ü çÀlÀk
Eyit ey ÀfitÀb-ı  ‘Àlem-i óÀk

3402 Yüzüñ doymazsa ùutmaàa yüzine
Gözüñ bıúmazsa baúmaàa yüzine802

3403 Dilüñ olmazsa úılmaàa tekellüm
Úulından şÀhına ‘arø-ı teôellüm

3404 Ger ol mihrüñ göreydüñ õerresin sen
Bilürdüñ óüsnden bir õerresin sen

3405 Úaşı birle iderse yıúar ayı
Bir ider çeşmüñe aà u úarayı

3406 Girişmeyle iderse saña nireng
İde fÀrid olursuñ zÀr u dil-teng

3407 Eger óÀli ãalarsa cÀna Àşÿb
Saçı çevgÀnına ide başuñ ùop

801 Başlık: -E
802 Yüzine: gözine E
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3408 Eger zülfini eylerse girih-gìr
İde bir bend ile sen şìri naòçìr

3409 Yüzi nÿrı saña baòş itse nÿr
Ola ãubó-ı münìrüñ şÀm-ı deycÿr

3410 Eger úaşı ãalarsa sÀye aya
Meh-i nev vire biñ gün saña saye

3411 Göreydi ki o úadd-i müntehÀsın803

O úadde ide sidre müntehÀsın

3412 Göreydüñ sen o çÀh-ı àabgabını
Başın ùop eyleyüp úordun cebini

3413 Göreydüñ nÿra beñzer keffin anuñ
Ùutup yirdüñ ùapınca deffin anuñ

3414 DehÀnı òatem-i úudretde maòtÿm
EsÀsı aãlı ‘Àlì   bend-i maòdÿm

3415 MetÀ‘-ı óüsnün olsun germ-bÀzÀr
Görüp şeklin yüziñden olma bìzÀr

3416 Eyit ki ÀfitÀb-ı şem‘a-ı óüsn804

Yüzüñden pertev urur lem‘a-ı óüsn

3417 Fürÿà-ı mÀhdan vardur ferÀàuñ
Ki günden daòi rÿşendür çerÀàuñ

3418 Velì ey mihr-i gerdÿn-ı melÀóat
Ki nÿruñdan bulur  ‘Àlem ãabÀóat

3419 Nücÿm u mÀhdan itme ferÀàı
Ki óüsnünden yaúar şeb çeraàı805

3420 Daòi hem idesin ol mÀh-çihre
Ki verdi mihr-i óüsnüñ dehre behre

803 müntehÀsın: müntehÀdan A
804 şem‘a-ı óüsn: mecmÀ-ı óüsn E
805 Ki óüsnünden yaúar şeb çeraàı : Ki nÿrundan bulur  ‘Àlem ãabÀhat  A
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3421 Reh-i ‘aşúuñda var dermendüñ
Döker seylÀb-ı eşk-i müstemendüñ806

3422 Aña şimşìr-i hicrüñ urdı yÀre
Ki itdi sìnesini pÀre pÀre

3423 Aña naúş oynadı il sÀdeyiken
Úul oldı başına ÀzÀdeyiken

3424 Saçuñ gibi perìşÀn rÿzigÀruñ
äınuú dilli olan Àşüfte kÀruñ

3425 Yürür óayrÀn ne ser bellü ne sÀmÀn
Ruò u zülfüñdür aña dìn ü ìmÀn807

A_111b Der-äıfat-ı  Reften-i VefÀ Be-CÀnib-i Mihr808

3426 Çü gökde bu òiùÀbı ÀftÀba
İdüp yir üzre düşdi sÿz u tÀba

3427 Bu yoú óÀl içre geçdi çoú beyÀbÀn
Dere vü deşt ü ãaórÀ vü kÿhistÀn

3428 Muóaããal eyledi bir yıl úatı cehd
Ola biñ günde bir gün Mihre hem ‘ahd

3429 Olup maúãÿdı cÀndan809 ãayd-ı mefúÿd
Yaúına úÀsıd illÀ devr-i maúãÿd

3430 Úalup óayretde çün bed-óÀl oldı
SerÀsìme úalup pÀmÀl oldı

3431 Aşaàa ãaldı ol óayretde başın
Döke bÀlÀdan anda çeşmi yaşın

3432 Göz Àhÿsın çü aãlan ãayd ider òºab810

Yapup iki úapuyı açdı biñ bÀb

806 eşk-i müstemendüñ : çeşm-i müstemendüñ A
807 dìn ü ìmÀn: küfr ü ìmÀn E
808 E_135b Der-äıfat-ı MülÀkÀt-ı Mihr
809 maúãÿdı cÀndan: maùlÿbı cÀndanE
810 Göz Àhÿsın çü aãlan ãayd ider òºab : Göz Àhÿsın cün aãlan eyleyene  A
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3433 Çü cÀyuñ baórına àavã itdi ol mÀh
Görür şevú ile işrÀú itdi bir mÀh

A_111b Der-äıfat-ı VÀkı‘a-Dìden-i VefÀ ŞÀh811

3434 Ne meh olmaú ki mihr-i her dü  ‘Àlem
İki dÀye aña ÓavvÀ vü Ádem

3435 Melekdür òayriçün gerçi el öpdür
Ne deñlü Àdem ise úul beşerdür

3436 Yüzinden sÿre-i “veş-şems”812 Àyet
CihÀn sulùÀnı ol ãÀóib-vilÀyet

3437 İki zülfi kemend-i tÀb-ı vÀde
Ki bir yirdi iki mÀr-ı fütÀde

3438 Göñüller yüze zülf içre kemÀhi
Deñizden aàa düşmiş nice mÀhi

3439 Dimiş Mecnÿna dil ãal bend ü bÀàı
Dimiş yoú bunlaruñ ortada ãaàı

3440 VefÀ-yı òaste-dilden òoş óayÀtı
Alup nÿş itdürür Àb-ı óayÀtı

3441 Döküp dil ol dem eydür ey VefÀ ŞÀh
Göz aç cÀndan irer devlet ol ÀgÀh

3442 SitÀreñ açdı bend-i bÀb-ı devlet
Ki bì-zaómet saçıldı Àb-ı raómet

3443 Saúınàıl úÀl-ı fÀlı ãanma vÀfi
Degüldür anlaruñ çün derdi ãÀfi

3444 Dökülmekle saçılma ùaà u ùaşa
Cebìne yazılan gelmez mi başa

3445 Úalem ãanma nihÀl-i hìle ve Àl
Ki ôulm-i ôulmete her demde meyyÀl

811E_136a  Der-äıfat-ı Óüsn-i Òıør-ı ÓÀżır
812 Şems 91/1 Yemin olsun, güneşe ve kuşluğa.
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3446 Şeh-i maàrib ki yoú miåli cihÀnda
Naôìri var mı ‘adl içre zamÀnda

3447 ‘AbÀda kÀmrÀnlıú ‘adliledür
Daòi şÀh-ı cihÀnlıú ‘adliledür

3448 Dilerseñ vuãlat-ı Mihr-i nigÀrı
‘Adilde eyle NÿşirrevÀna yÀri

3449 HemÀn şÀha 813degül ‘adlüñ òuãÿãì
Úamu eşòÀãa ‘Àmma anuñ 814nusÿsì

3450 Gerek nefsine evvel ‘adl u inãÀf
Ki Àòir àayre ‘adle dinmeye lÀf

3451 Hem ehl-i beyte ‘adl itmek hemìşe
Çü emr-i Óaú olupdur aña pìşe

3452 Hem ol şeh tìà-zendür ‘adl-güster
O şeh milkinden ayru ‘adl göster

3453 Degül olmaú ki yoúdur miåli anuñ
äanasın cÀndur cümle cihÀnuñ

3454 Olupdur bir yıl ol mihr-i perì-çihr
Úatında yüzbeyüz açmaz perì-çihr

3455 Egerçi fürúatı çekdüñ cihÀnda
İrersin vaãl-ı yÀre az zamÀnda

3456 BelÀlardan ki çekdüñ çoú belìyye
“Feli’r-raómÀni elùÀfüñ òafiyye”

3457 Daòi hÀdi olup gösterdi rÀhın
Derÿnundan kesip úaù‘ itdi Àhın

3458 İlÀhì ôÀhirinde õikr idüp ÿ
Diyüp àayb oldı eydür saña yÀòÿ

813 şÀha: şÀh E
814 Anuñ: bil E
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3459 Bunu gördi işitdi oldı medhÿş
Òurÿş u cÿşa geldi baór-ı pür-cÿş

3460 Şu óadde şÀdılıú úaplar VefÀyı
Bì-vechin min-vücÿh añmañ cefÀyı

3461 O vaúte dek diler dÀmÀd-ı eflÀk
‘Arÿs-ı leylüñ ide dÀmenin çÀk

A_112b Der-äıfat-ı Seóer ve Sürÿr-ı Mihteri VefÀ ŞÀh 815

3462 Seóergeh çün büridi mihr-i enver
İdüp irşÀd-ı şÀdì oldı reh-ber

3463 áam-ı ôulmet cihÀndan oldı nÀ-bÿd
Feraò rÿzı zamÀnı úıldı òoşnÿd

3464 Yirinden ùurdı çün ol merd-i ‘Àşıú
Başı şevú ile oldı çaròa lÀóıú

3465 Gözini açdı çünkim şeh-zÀde
Görür şÀdì úapusını güşÀde

3466 ÓarÀb olmış dili ma‘mÿr oldı
áam almış òÀùırı mesrÿr oldı

3467 Yöneldi ol yaña kim oldı irşÀd
Bilür ki olur ol irşÀduñ ãoñı şÀd

3468 Semendi ayaàı olmış pür-Àzer
Baş açuú ãanki şÀm ceng-i Àver816

3469 Bu óÀlÀt ile çün sürdi tek-Àver
Òaber aldı dili oldı dil-Àver

3470 Ki zìrÀ vaódet-i ãarf-ı ilÀhì
Me‘Àn kesdi VefÀ vü Mihre rÀhı

3471 Egerçi ãÿretÀ fürúatde idi
Velìkin ma‘nìde vuãlatda idi

815 E_137a Der-äıfat-ı äubh
816 şÀm ceng-i Àver: sÀm òing-Àver E
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3472 Egerçi ãÿretÀ ‘Àşıú VefÀdur
Velì ma‘nide mihr-i pür-ãafÀdur

A_113a Der-äıfat-ı Resìden Be-cÀ-yı Refì‘817

3473 Be-nÀgeh irdi bir cÀy-ı refì‘a
Cemi‘i òavf u òaşyetden menì‘a

3474 İrişdi çün naôar eùrÀfa ãaldı
äan a‘rÀf ehlidür a‘rÀf ãaldı

3475 MaúÀm-ı dil-güşÀ ‘uşşÀúa Ka‘be
Başından tÀ varınca úable ka‘be

A_113a Der-äıfat-ı Ameden-i Be-Şehr-i SitÀn ki Mihr-i Dil-ber Be-cÀ-bÿde
est818

3476 Ne gördi gördi bir şehri mu‘aôôam
Ki ãan BaàdÀd ol Mıãr-ı mükerrem

3477 İrem dirdi göreydi ehl-i cennet
İçinde ãularıdur cÿy-ı cennet

3478 İçi memlÿ ser-À-ser úaãr u eyvÀn
Ki her eyvÀnıdur eyvÀn-ı keyvÀn

3479 Girü her úaãr içi olmış kemerler
Bunu yapmaz muúarrerdür kem erler

3480 Daòi şehr içre var yir yir mesÀcid
Namaz içün olur òalú aña sÀcid

3481 Kemerler vaãıta olup819 rükÿ‘a
Úamu mihrÀblar varmış òuşÿ‘a

A_113a Der-äıfat-ı  Şehr-i MescidhÀ vü MinÀrehÀ ß820

817 Başlık: -E.
818 E_137b Der-äıfat-ı ÓüsniyyÀt-ı Şehr
819 olup: olmış E
820 E_138a Der-äıfat-ı MinÀre
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3482 MinÀre yiryirin ùurmış úıyÀma
Ki ya‘ni Ka‘beye uymuş imÀma

3483 VeyÀ ãan cünd-i İslÀma  ‘alemdür
Ki kÀfir çeşmine mìl-i elemdür

3484 VeyÀòÿd her biri sancÀà-i İslÀm
ŞehÀdet barmaàı ìmÀnı i‘lÀm

3485 Ya ãan vecd ile gelmişler òarÀma
NamÀza ùurmaga Beytü‘l- ÓarÀma

3486 VeyÀòÿd serv sürmiş tÿl-ı ‘ömri
O serv üstinde muúri ãanki úumri

3487 VeyÀòÿd serv-úadd maóbÿba beñzer
LibÀsı rÀst gelmiş òÿba beñzer

3488 ‘İbÀdet òaylinüñ ya tÀcdÀrı
Olup ser-cümlesinüñ şehryÀrı

3489 Ya ãan Mecnÿn-ı Óaú olup cihÀna
Yapar başına úuşlar ÀşiyÀna

A_113b Der-äıfat-ı CÿybÀr-ı ŞehryÀr821

3490 Aúar yir yir içinde cÿy-ı ãÀfì
Leb-i dil-ber gibi her derde şÀfì

3491 äanasın her biridür eşk-i ‘uşşÀú
Eger cÿş itse vardur àarúa ‘uşşÀú 822

3492 Yaòÿd ırmaúlar ejderler òurÿşÀn
Ki óıfô-ı mihr içün a‘dÀya cÿşÀn

3493 Ki zìrÀ genc-i maófìdür o dil-dÀr
Gerekdür óıfô-ı gence ejder-i mÀr

3494 İçi memlÿ anuñ cümle güzeller
Degül kim görmiş u ùutmış güzeller

821 E_138a Der-äıfat-ı CÿybÀr
822 uşşÀú: elóaú  E
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3495 Úamusı fitne gözlü àamze-zenler
Dime sen àamze-zenler ãaf-şikenler

3496 Kimisi serv-úÀmet kim sehì-úad
Úamusı823 nìkdür anuñ degül bed

3497 ÚıyÀm itse kimi úopar úıyÀmet
Kimisi naòl-i cennetden ‘alÀmet

3498 VefÀ çün gördi ol şehr-i ‘aôìmi
Ki ãan çeşmi görür bÀà-ı na‘ìmi

3499 HemÀn-dem úaãd úıldı şehre ol dem
Göñül maúãÿdına tÀ ire óurrem

3500 Be-nÀgeh ôÀhir oldı iki ser-bÀz
Anuñ her biridür erlikde mümtÀz

3501 Velì başdan başa küllì siyeh-pÿş
Egerçi çünbiş üzre lìk òÀmÿş

3502 Batup ãan baş ayaú úaùrÀn u úìre
Úarası aydını itmişdi tìre

3503 İrişdiler yaúın ol dem VefÀya
VefÀsız  ‘Àlem içre pür-cefÀya

3504 Biri şeş-per çeküp ol dem irer tìz
Yüzeyüz Àteş-i kìni ider tìz

3505 İrüp bir úaç urur êarb-ı şedìdi
VefÀ miskìn görür cevr-i cedidi

3506 Didi cürmüm nedür eydüñ bilem ben
Ki söz şÀha özüm bende bilem ben

3507 Didiler bilmedüñ mi óükm-i şÀhı
Ki ol mehdür kevÀkibdür sipÀhı

823 Úamusı: Úamu E
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3508 Seri sÀle iricek cümle ‘ayÀn
Eli altındaàı mecmÿ‘-ı yÀrÀn

3509 Úaraya batmaz ise ara bir gün
Olur ol gün o başa bir úara gün

3510 Siyeh-pÿş itmez ise ger özin hep
İderler ‘Àúıbet úara yüzin hep

3511 Yıla deú úaraya batmazsa her gün
Ùoàar her gün başına bir úara gün

3512 Úaraya úoymaz ise kend’özin hem
Gice iderler anuñ gündüzün hem

3513 Degül insÀn úaralar geydi sünbül
Yudı úan ile cismin ser-be-ser gül

3514 İdüp òÀkisteri bülbül libÀsın
Gidermez ãevk-ı gülden iltimÀsın

3515 Muóaããal gördiler çün àurbetini
O àurbetde belÀya kürbetini

3516 Didiler ol bizden yanı itmÀm
Velì óaccÀb çÀvÿş824 ider iúdÀm

3517 Kimin ba‘d añla bizden kim söz olmaz
Meåeldür elde beş barmaú düz olmaz

3518 Biri bir úat libÀsın virdi fi‘l-óÀl
İki bir itmeyüp didi esen úal

3519 äarın dül-bendi vü hem gey libÀsı825

Bize óÀãıl úılasın iltimÀsı826

3520 Degül kim kem güzeldür gey libÀsuñ
Ki ola cumhÿra vech-i iltimÀsuñ827

824 çÀvÿş: uàrı E
825 libÀsı: libÀsıñ E
826 Bize óÀãıl úılasın  iltimÀsı: K‘ola cumhÿra vech-i iltimÀsuñ E
827 3520: -E
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3521 Úarayı saúın olma aúı nÀúil
Güne 828nisbet geyer göz gibi ‘Àúil829

3522 Du‘À idüp geyindi gökleri hep
Úamusı yirlüyirince müretteb

3523 Çü itdi ol gürÿha òayr-bÀdi
Úorıdı ãaàda ãolda gÀhi bÀdi

3524 Eåer yil gibi itdi çün firÀrı
Aúardı ãanasın kim cÿy-ı cÀri

3525 Yüzin gerd-i reh itmiş gerçi tìre
Gözi aydın velìkin göñli òìze

3526 Velì mihr-i cihÀn-efrÿz-ı  ‘Àlem
Küsÿf irse baúar daòi çeşm-i Àdem

3527 Ne deñlü vechi memlÿ olsa nÿra
Olur mı ebr-i mÀni‘ rÿ-yı rÿza

3528 Behiyyet hem õeúan sìbinde ôÀhir
Özinden 830şÀhlıàuñ ÀåÀrı ôÀhir

A_114b Der-äıfat-ı  Rü‘yet-i Şehr ü Dìden Ehl-i äanÀyi‘ ve TeşbìhÀt-ı ß831

3529 Seóer bÀzÀra girdi çün VefÀ ŞÀh
Ser-i bÀzÀra ãan gün ùoàdı nÀ-gÀh

3530 Çü úadd-i müntehÀsın gördi derzi
MiyÀnı ãandı ãındı ãaldı derzi

3531 Görüp gül rÿyın olup bülbül-i zÀr
MetÀ‘ından úamu bÀzÀrı bìzÀr

3532 İdince ‘arż  bÀlÀsı belÀyı
Olur ÀvÀre derzìler hevÀyi

828 Güne: göze E
829 göz gibi ‘Àúil: kör gibi àÀfil E
830 Özinden: Özinde A
831 E_139b Der-äıfat-ı Rü‘yet-i Ehl-i äanayi‘ VefÀ ŞÀh
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3533 Kim idüp cümle yek birle yaúayı 832

Olur ãÿfì gibi şÀl u ‘abÀyı

3534 Ütüldi ütiye yaúdı libÀsı
Çıúup endÀzeden bozdı úabÀsı

3535 Úamusı rişte gibi boynu bÀàlu
ÚumÀşun mihri gibi baàrı ùaàlu

3536 Úuyumcı gördi çün sìmìn-berìni
Eridi geçdi didi Àferìni

3537 Bıraàup çeşm ü dilden la‘l ü mercÀn
O dem şehr oldı ãan şehr-i BedaòşÀn

3538 Yir itdi dilde ‘aks-i la‘l ü mercÀn
CevÀhirdir úafesde ãanki raòşÀn

3539 BahÀdan düşdi çünkim la‘l u lü‘lü‘
äınubdur naròı gevher oldı Àlÿ

3540 Elini êarb işinden çekdi zer-kÿb
Olur gÀh sìne-kÿb gÀh833 ser-kÿp

3541 Úalup taúyÀcı başdan küng ü bì-óÀl
Çiriş geçmek dilerdi úaldı bì-úÀl

3542 Ùapanca yir iken üstÀd elinden
Diler ol dÀd ile feryÀd elinden

3543 Görüp RemmÀl derd-i ‘aşúı yatlu
Yüzin fÀl-ı sa‘Àdet gördi úutlu

3544 Çü dökmek úaãdın itdi noúùa-ı fÀl
Ki nuùú-ı noúùayile eyleye úÀl

3545 Görüp başmaúçılar sÀú-ı sìmìni
Úalup óayretde dirler Àferìni

832 Yaúayı: bekÀyı E
833 GÀh: geh E
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3546 Ayaàı ölçisi k‘alındı şÀhuñ
Ùama atıldı bil başmaàı 834mÀhuñ

3547 Aña i‘zÀz ideler buldı ‘izzet
Gülesi olanuñ başında devlet

3548 Ayaàa gerçi düşmişdi o ãan‘at
İrişdi dem úadem key buldı raàbet

3549 Şular kim ayaàına oldılar òÀk
Olurlar úadr içinde tÀc-ı eflÀk

3550 Görüp reyhÀncılar zülfini fi‘l-óÀl
Úamusı oldılar dem-beste vü lÀl

3551 ‘Aceb bend oynadı ol zülf-i kÀkül
Ki sünbül gerdenine saldı ãan àÿl

3552 Yüzi gülzÀriçün gösterdi dìdÀr
Úamu gülzÀruñ oldı yüzleri òÀr

3553 CemÀli anı çün ‘arż  itdi ‘Àrıø
Ne cÀnı var ki gül ola mu‘Àrıø

3554 KemÀnger úaşlarından çün yaãandı
Görüp kirpüklerin oúçı yacandı

3555 ‘Araú-rìz oldıàın gördi gül-Àbı
Döküp saçdı güli birle gül Àbı

3556 äuya döndi lebinden cümle şerbet
ÓalÀvet úalmadı vü gitti leõõet

A_115b Der-äıfat-ı  EvãÀf-ı Şehr ve Her Çìzì Derÿn-ı Vey835

3557 Çü şeh-zÀde teferrüc itdi şehri
Úamu dìhúÀniyidi kendi şehri

3558 Úamusı cÀndan itdi şÀha ta‘ôìm
FirÀvÀn oldı dilden ‘‘izz ü tekrìm

834 Başmaàı: başmaúı A
835 E_141a Evãaf-ı Şehr
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3559 Oradan irdi bir ‘Àlì   ribÀùa
E’Àlì   cÀn virürler irtibÀùa

A_116a Der-äıfat-ı RibÀt836

3560 Oturup837 rÀst mÀbeyne murabba‘
KenÀr itmiş anı zìnet murassa‘

3561 Úamusı bir görür bÀy u gedÀduñ
Ki farúı yoú àulÀm u pÀdişÀhuñ838

3562 äanasın úuùb-ı aúùÀb-ı839 zamÀndur
Sütÿn-ı mihver-i heft-ÀsumÀndur

3563 Yıúılsa hep cihÀn yapmaz úapusın
SaòÀ mi‘mÀrı yapmışdur yapusın

3564 Çeker çìn eylemez nüzl ü ùa‘Àmı
İder òıõmet úonuúlar òÀã u ‘Àmı

3565 Degül maóãÿã ola it‘Àm insÀn
Ùuyar ‘Àm oldı luùf-ı cins-i óayvÀn

3566 Göz açup çın seóerden şÀma dek tÀ
MüsÀfir gelmesin eyler temennÀ

3567 Saòìdür anda òırã ile tama‘ yoú
MüsÀfir gitse aç u gelseler ùoú

3568 Anuñçün dirler anuñ ismine òÀn
Olur cümle úonanlar bende fermÀn

3569 Çü àamnÀk ol ribÀùı gördi şeh-zÀd
İúÀmet fikrin idüp oldı dil-şÀd

3570 Çü sürdi raòşını varup úapuya
Úapu ùurdı ayaà üzre ùapuya

836 Başlık: -E.
837 Oturup: oturmuş E
838 pÀdişÀhuñ: pÀdişÀnuñE
839 úuùbu aúùÀb-ı: úaù‘-ı aúùÀb-ı E
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3571 Varidi ãÀóibi bir pìr-i ‘Àúıl
Basìret ehliyiseñ olma àÀfil

3572 FirÀset verdi birle bildi rÿşen
Görindi òÀn aña mÀnend-i gülşen

3573 Atın ãıçratdı vü virdi selÀmı
Deher derc-i saçup dürr-i kelÀmı

3574 SelÀmın red idip şeh-zÀdı maúbÿl
İdüp mevżÿ‘a esbÀbını maómÿl

3575 Görür bir pÀdişÀh-ı óüsn ü behçet
Ser-i ser-defter-i mihr ü muóabbet

3576 O şÀh altında atı ãanki eyvÀn
Ol eyvÀn üzre şeh BehrÀm-ı devrÀn

3577 VeyÀ ãan atıdur gerdÿn u gerdÀn
O gerdÿn üzre õÀtı mihr-i raòşÀn

3578 Didi òoş geldüñ ey rÿó-ı muãavver
Meh-i hüsnüñ ola çün mihr-i enver

3579 Ùolu nÿr eyledüñ iki gözüm çün
Dünüñ gün olsun olmasın günüñ dün

3580 Nedür maúãÿduñ ey cÀn u cihÀnum
Senündür ÀşikÀre vü nihÀnum

3581 Didi şeh-zÀde ey pìr-i yegÀne
MiåÀlüñ gelmedi devr-i zamÀne

3582 Bize bir óücre iósÀn it duóÿle
MurÀd ire medÀrına840 óuãÿle

3583 HemÀn-dem reh-nümÀlıú eyledi pìr
CüvÀn daòi yürür ardınca ãan şìr

3584 Geçüp şeh-zÀde çün itdi úarÀrı
Döşetdi hem nihÀli birle úalı

840 medÀrına: medÀrını E
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3585 Daòi tìmÀr idüp raòş-ı güzìni
İki itmez VefÀnuñ bir sözini

3586 İrişdi girü şÀhuñ òıõmetine
Göre tÀ ire şÀhuñ òıõmeti ne

3587 Baş urdu vü ayaú götürdi 841çün bÀd
İde Àteş gibi me‘mÿrı ìrÀd

3588 Bugün òiõmetdurur serdÀr-ı ‘izzet
İder anda ôuhÿr ÀåÀr-ı devlet

3589 İde gör òıõmeti òıõmet sebebdür
Yiri göz üzre ãan ‘ayn-ı ‘acebdür

3590 Saúın òıõmetden olma hìç nÀdim
Ki mìr-i cümle  ‘Àlem oldı òÀdim

3591 Úul iken niceler sulùÀn olurlar
GedÀ-yı kemter iken òÀn olurlar

3592 Úamunuñ menşe‘i òiõmetdür ey dost
Ki òıõmet maàz olur ‘izzet aña post

3593 Ele alıp ze-i Pìr-i cihÀn-gìr
Ayaàından irişdi göklere yir

3594 Alup her cinsden envÀ‘-ı ni‘met842

Daòi lÀzım olan esnÀf-ı ‘işret

3595 İletdi şÀh Àhÿ-çeşme843 çün Pìr
Eyitdi ey güzeller ãaydını şìr

3596 Saña lÀyıú müferrió la‘l u yÀúÿt844

Gerek òurma ‘aúìú u nÀr yÀúÿt

3597 Budur óÀżır olan ey şÀh-ı  ‘Àlem
Ki ma‘õÿr ola àÀyib ey mükerrem

841 götürdi: kaldırdı E
842 envÀ‘-ı ni‘met: envÀ‘-ı ‘izzet E
843 Àhÿ-çeşme: Àhÿ-cisme E
844 la‘l u yÀúÿt: la‘l olur úÿt E
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3598 Oturdı şeh işÀret úıldı tÀ Pìr
Getürdi iki def‘a òÿni bir bir

3599 Çü bir úaç loúma-ı şÀh aldı hˇÀndan
Úamusın Pìre iósÀn itdi andan

3600 İletdi òÀneye çün ni‘meti Pìr
CüvÀnveş òıõmete irdi olup Pìr

3601 Görüp şeh-zÀde Pìri úıldı ‘izzet
İdüp hürmetde úırú u óall-i óürmet

3602 Şu miúdÀr eyledi in‘Àm u iósÀn
ÓisÀbe nice irsün ‘add u pÀyÀn

3603 Diler cÀn dürrin ide Pìre ìåÀr
Ne işler işledür cÀn ile dìnÀr

3604 Ki miskìn Àdem iósÀn bendesidür
Degül kim bendesi efgendesidür

3605 Eger iósÀndan aósen varimişse
Olup aósenligi der-kÀr imişse

3606 Eger bende olaydı nev‘i Àdem
Ne Àdem belki cins-i òalú-ı  ‘Àlem

3607 Didi şeh-zÀde gÿş it ey yegÀne
MiåÀlüñ görmedi ceşm-i zamÀne

3608 Ola aduñ gibi õÀtuñ mübÀrek
MübÀrek ide ‘azmüñ845 Óaú tebÀrek

3609 Niçün òalú ola aà u siyeh-pÿş
MelÀlet üzre úavm-i şehr òÀmÿş

3610 CevÀbında didi Pìr ey güzel şÀh
ÚażÀlardan seni óıfô itsün AllÀh

3611 Bula cümle seven mihr ü VefÀlar
Göre düşmenlerüñ cevr ü cefÀlar

845 ‘azmüñ: vechüñ E
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3612 EóibbÀñı gide şÀdì arayı
‘Adÿsuñ olan çıúarmasun úarayı

3613 Günün günden yig olsun mÀh-ı  ‘Àlem
CihÀn saña úul olsun şÀh-ı  ‘Àlem

3614 Şeh-i maàrib ki şimdi òÀnumuzdur
äanasın kim ten içre cÀnumuzdur

3615 Kerem ehlidür àÀyetde ‘Àdil
Teõerv ü bÀz devrinde mu‘Àmil

3616 Anuñ gibi idüpdür ‘adl ü dÀdı
CihÀnda ôulm ü cevrüñ úaldı adı

3617 NihÀyet de sever geşt ü şikÀrı
ŞikÀr eyler nihÀn u ÀşikÀrı

3618 Be-nÀ-gÀh bendine düşmiş bir Àhÿ
Egerçi ãayd içi pür-hÀy ile hÿ

3619 Velìkin görmemiş kimse o ãaydı
HemÀn şeh o bendi geçmiş aña úaydı

A_118a Der-äıfat-ı  Tìr u äayd-kerden-i Áhÿ846

3620 Baúup şeh görse kim cisminde bir oú
Egerçi çoú oú anuñ miåli oú yoú

3621 Çeker tìri cigergÀhından ol şÀh
Yürek úan ile òaùùı nÀle vü Àh

3622 Degül oú àamze tìri lìk ol úan
Egerçi ãÿretÀ úan ma‘nide cÀn

3623 Úaşından àamze birle ãalsa bir oú
Yoú olsun ol yürek kim anda toz yoú

3624 Demürden dil olur ‘uşşÀúa peykÀn
Anuñçün yüzbeyüz yÀre virür cÀn

846E_143b Der-äıfat-ı Tìr
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3625 Dime dil çıúmaduú peykÀndurur ol
Ölümli òasteyiçün cÀndurur ol

3626 Çeker tìri görür yazı yazılmış
áubÀr u nesò ile rÿşen úazılmış847

3627 Ki zìrÀ ol oúıydı cins-i òÀkì
áubÀr u nesòiyledi naúş-ı pÀkì

3628 Úara yazu durur úandan yazılmış
Dime úandan ki ol cÀndan yazılmış

3629 Yazı u ãÀóibi Mihr-i perì-çihr
Yaşınuñ òacletinden her perì-çihr

3630 Zemìnden ãanki mihr-i semÀdÿr
Degül mihr ol ki rÿó-ı cÀn-fezÀdur

3631 Çü bÀd Àh eyleyüp geçdi cihÀndan
Gözi yaşı ile el yudı cÀndan

3632 Görürler hìç gelmez kend’özine
Görünmezdi cihÀn çöpçe gözine

3633 Görürler kimseden yoú şÀha çÀre
İder úulları cismin pÀre pÀre

Der-äıfat-ı SÀóire848

3634 Meger bir sÀóiri varidi òÀnuñ849

äanasın merhemidür derd u Àhuñ

3635 Úatı sÀóirdurur siórinde yoú şeú
İder insÀnı merkeb mÀhı inek

3636 Úılı eyler dilerse ejdehÀ ol
ÒalÀãuñ yoú gerekse ejdehÀ ol

847 áubÀr u nesò ile rÿşen úazılmış: Güzel nesò u àubÀr ile úazılmış E
848 Başlık: -E
849 òÀnuñ: şÀhuñ E
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3637 Çü da‘vet eylediler geldi sÀóir
Didiler mÀcera-yı evvel Àòir

3638 Alur vaãl itmege boynına Mihri
Dime Mihr aña kim mihr-i sipihri

3639 Varup anı getürdi ol nigÀrı
TevÀúufsuz iderdi tìz-kÀrı

3640 Alup bì-óadd u àÀyet şehden in‘Àm
Ki ‘öşrin görmemişdi çeşm-i eyyÀm

3641 Meger bir yÀrı varimiş VefÀ ŞÀh
äanasın biri mihrimiş biri mÀh

3642 Severmiş birbirini cÀn u dilden
Degül mihr ü muóabbet Àb u gilden

3643 HelÀkin añlayup eyler úatı yas
Ùutupdur òÀùırı Àyìnesin pas

3644 Diler bir sÀl mehli şÀhumuzdan
Dime şeh gün ãıfatlu mÀhumuzdan

3645 Ki ide bir yıla dek yÀs u mÀtem
Siyeh-pÿş ola bir yıl òalú-ı  ‘Àlem

3646 Umar ùopı göge bir yılda aàa
Úara geymekle vechi ire aàa

3647 Çü ‘Àşıú olmış ol cÀn u cihÀna
Ne cÀn baúmaz zemìnile zamÀna

3648 SiyÀha girdi anuñ òÀùıriçün
MurÀdı yetdi850 anuñ òÀùıriçün

3649 Özi geymek degül ser-cümle şehri
SiyÀhı birle dihúÀnì vü şehri

3650 Yasaà itdi ki külliyen úaraya
Gireler àayr girmeye araya

850 MurÀdı yetdi: MurÀdıyıdı E
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3651 Budur geydikleri hep çoà u azı
Başa yazuyımış bu úara yazı

3652 Su‘Àlinde VefÀ ŞÀh bu òiùÀbı
İşitdi içdi ãan zehri cevÀbı

3653 Uçurdı bÀd-ı Àhı murà-ı hÿşı
Olup bÀlı belÀyı oldı nÿşı

3654 Çü gördi Pìr úaãd itdi gülÀba
Yüzinden bÿy-ı cÀn virdi gül Àba

3655 Biraz demden çü ‘aúlı geldi başa
Diler başın ura bulduàı ùaşa

3656 Eyitdi Pìr ey faòr-i yegÀne
Ki óüsn-i ãÿretündür bì-bahÀne

3657 Velìkin óüsnü fikr ü rÀy-ı pìşe
Gerekdür kim yaraya merdüm işe

3658 HemÀn eylük degüldür óüsn-i ãÿret
Gerekdür óüsn-i sìret pes żarÿret

3659 Nedür bu çekdügüñ feryÀd u nÀle
Ki ùutdı òÀnı àavàa vu ÀlÀle

3660 Çeke ùut nÀle vü Àhuñ kemendin851

Uzatmaàıl ipin berú eyle bendin852

3661 HevÀ dem ursa çıúsa bir delikden
Gezer ser-cümleten cÀnı ilikden

3662 Bunı bildüm ki var bir gizli kÀruñ
Anuñçündür nihÀnì Àh u zÀruñ

3663 Saúınam sırrıñı rÀz-ı nihÀndan
Degül rÀz-ı nihÀn ten içre cÀndan

851 kemendin: kemendüñ E
852 Bendin: bendüñ E
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3664 äu‘Àl itse idem inkÀr münkir
Giderse ser ‘ayÀn olmaya bu sır

3665 Nekìr ü münkire itmezsen iúrÀr
Ne inkÀr ide fi‘li çünki inkÀr

3666 Çü şeh maórÿm görüp Pìri inandı
İnandı vü sevindi vü úıvandı

3667 Didi bil kim benem ‘Àşıú VefÀ ŞÀh
Şeb ü rÀz oldı işüm nÀle vü Àh

3668 áarìb olan başum gördi àarÀyìb
CihÀn  gördi cihÀn  içre ‘acÀyib

3669 Ne dermÀn ola baña derd içinde
äovuú ıssı bu bÀd u gerd içinde

3670 Yıl oldı görmedim bir kez yüzin hìç
İşitmek olmadı şekker sözin hìç

3671 Meåeldür el benüm dÀmen senüñçün853

Ne iderseñ åevÀb ola senünçüñ

3672 Didi fikr eyleyüp Pìr ey cihÀn-gìr
CüvÀnsın zorla olàıl zamÀn-gìr

3673 Òıred aña irişdi ey güzel şÀh854

İki pertev yüzüñden mihrle mÀh

3674 Ki bir òayşÿm var adı ‘AbdülúÀdir
Ümìøüm bu ola her úaãde úÀdir

3675 Elündendür anuñ mecmÿ‘-ı bÿstÀn
Ne bÿstÀn ser-te-ser bÀà u gülistÀn

3676 Elinden feyż irer şimşÀd u serve
MaúÀm u cÀy olur kebg ü teõerve

853 senüñçün: senüñdür  A
854 şÀh :òÀn A
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3677 Velì àÀyetde nÀ-kesdür ùama‘kÀr
İşi celb-i zer ü sìm ü ùama‘kÀr

3678 Didi şeh-zÀde ey Pìr-i cihÀn-baòt
VilÀyet birle olàıl ÀsumÀn-baòt

3679 Çü vardur la‘l u cevher úısmı çendÀn
äanasın her biri bir necm-i raòşÀn

3680 Daòi var nice biñ biñ zerr-i ca‘fer
Ki virür her birisi úuvvet ü fer

3681 Ne kÀfirdür papası görmeyince
KilìsÀya varur mı sürmeyince

A_120a Der-Vaãf-ı Zer-gìrÀn-MÀye ve Zìr-i SÀye855

3682 GirÀn-úadr u sebük-rÿó u hünerver
Hünerverler ayaà olmış özi ser

3683 Müdevver ãanasın mÀh-ı münevver
Degül mÀh-ı münevver mihr-i enver

3684 Yahÿdiveş ãarar destÀr-ı aãfer
Velì tevóìd-i úalbìsi muúarrer

3685 Egerçi suflìyidi òilúatinde
Velì a‘lÀya irdi òilúatinde

3686 Ki tevóìdile çün oldı mücellÀ
Anuñçün sikke sÿretdür mücellÀ

3687 Yaúın olmaú àınÀ gerçi żarÀrdur
Iraúdan faúr oúına key siperdür

3688 HemÀn şeh biñ filori úıldı ibrÀz
Ki anuñ her birisi yüzden ifrÀz

3689 Bir avuç daòi cevher úıldı ióøÀr
Urup baş pÀyına úılmaàa ìåÀr

855 Başlık: -E
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3690 Yüriyüp Pìrile itdile iúdÀm
MuúÀrin oldı ãan Òurşìd u BehrÀm

3691 İrüp çün Pìre virdiler selÀmı
MünÀsib sevúile idüp kelÀmı

3692 SelÀmı çünki virdi Pìre şeh-zÀd
Baş egmek birle servi oldı ÀzÀd

3693 Çü serv-i ser-keşüñ baş egdügin tìr
Görüp òÀk olmaàile gösterür yir

3694 Didi ehlen ve sehlen ey nigÿ-fer
Virür gülzÀr-ı óüsnüñ cennete fer

3695 Úadündür serv-i bÿstÀn-ı nigÿni
Olur856 úısmet yüzüñden òÿb-rÿyı

3696 Daòi Pìri ribÀùiye ri‘Àyet
İdüp gösterdi key bì-óad himÀyet

3697 Didi hem ey cihÀnda yÀr-ı cÀnım
Yüzün şavúı tamÀmı yÀrı cÀnım

3698 CemÀlün görmedim òayli zamÀndur
FirÀúuñdan derÿn-ı sìne úandur

3699 CevÀbında didi Pìr ey dil-Àver
CihÀnda ol hemìşe ferrÿò-aòter

3700 Bilürsin işùiàÀl-i dünyevìden
ÒalÀã olmaz ki Àòir 857uòrevìden

3701 Velì bir úaç gün oldı bu dil-ÀrÀm
Úudÿmı birle úıldı bu dil ÀrÀm

3702 Velì sizden bizüm maúãÿdumuz var
Olursa himmetüñ mevcÿdumuz var

856 Olur: olup E
857 Àòir: eger E
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3703 Vücÿdìler gibi ol merd-i tammÀ‘
Aãammiyken olur ol úavli semmÀ‘

3704 Görür kim müşterì germ oldı bÀzÀr
Dil ü cÀn olmaàa var mı òarì-dÀr

3705 İşÀret úıldı şÀha Pìr-i òoş-rÀy
Ki ol rÀyile yidi  ‘Àlem-ÀrÀy

A_120b Der-äıfat-ı  EvãÀf-ı DìnÀr858

3706 Çıúardı şeh úodı pìşinde dìnÀr
Saúın dime aña dìnÀre di nÀr

3707 Daòi bil evveli di ya‘ni kim berd
Óaúa mÿm iken eyler göñli serd

3708 Bilürsin Àòiridür nÀr anuñ
Yaúar òÀkister eyler cism u cÀnuñ

3709 Saúar ùÀmÿsı irle nÀr-ı Nemrÿd
Olınca bir ziyÀndan859 àayrı sÿd

3710 Getürdi dil-bere860 gerçi ki  zer zor
İder maàlÿb iken861 ‘anúÀyı zar zor

3711 Muóaããal çünki Pìr bÿsitÀnı
Zeri gördi açıldı gülsitÀnı

3712 äarı altun görüp beñzi úızardı
Sevincinden úızardı geh bozardı

3713 Alup úabø itdi biñ dìnÀr-ı aómer
Degül aòmer ki cümle mihr-i aãfer

3714 Bir avuç ola mürvÀrìd yine
İşe bil baàlamaúandan biline862

858 E_146b Der-äıfat-ı Zer-GirÀn-MÀye
859 ziyÀndan: ziyÀndur E
860 Dil-bere: dillere E
861 Maàlÿb iken: maàlÿb idüp E
862 3714: -A
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A_121a Der-äıfat-ı  MìvehÀ863

3715 Getürdi mìvelerden bì-nihÀyet
Şu deñlü kim yoú aña óadd u àÀyet

3716 Yemekden ãoñra Pìr eydür ki cÀnum
Ne cÀnum bil ki cÀn ile cihÀnum

3717 Tevaúúufsuz şehüñ úaãdın bilem ben
Gelürse elden anı da úılam ben

3718 Dimek isterdi864 sulùÀn ‘illet-i leng
Ola çün ãaà sözde şÿò pür-seng

3719 Ki biñ biñ òaste çeşm-i yÀr elinden
Ciger ãad pÀreyidi òÀr elinden

3720 Ne ùab‘uñ kim perìşÀn ola fikri
İder mi cem‘-i òÀùır fikr-i bikri

3721 Tebessüm birle Pìr itdi işÀret
İşÀret lìk şÀdìden beşÀret

3722 Didi ma‘lÿm olupdur cümle aóvÀl
MünÀsib ‘ilmiyiçün úìlile úÀl

3723 Pür itmiş õevúe pìr-i cür‘a-ı şevú
Úılur ol şevú birle nice biñ õevú

3724 áÀyibden olmış aña Óıørı óÀżır
Baãìret birle vÀlì òalúa nÀôır

3725 Dimiş rü‘yÀda Pìre cümle óÀli
Daòi nolsa gerek óÀlüñ meyÀli865

3726 Görince bildi gerçek merd-i ‘Àşıú
Odur kim ùoàdı hem çün ãubó-ı ãÀdıú

863 Başlık: -E
864 isterdi: ister ki E
865 meyÀli: meÀli E
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3727 Diler almaya úısm-ı malın anuñ
Eger ferd u eger zevcin o cÀnuñ866

3728 Velìkin gördi şehde ıôùırÀbı867

Úabÿl itdi úamusın ıôùırÀrı

3729 Elin aldı eline çünki şÀhuñ
Egerçi nisbeti yoú necm u mÀhuñ

3730 Alup şÀhı ider bÿstÀna ‘azmi
İdüp dilden murÀd olmaàa cezmi

A_121b Der-äıfat-ı BÿstÀn868

3731 Görür şeh-zÀde bir cennet-ãıfat bÀà
O óasretden dilinde lÀlenüñ dÀà

3732 Olup ol ‘arãa içre serv ãalar
áulÀmum diyü baş egmişdi gül-nÀr

3733 İkisi ‘Àşıú-ı bìzÀr olupdur
Úamu varın virüp bì-bÀr 869olupdur

3734 Ber-À-berlik çekişdi serv ü şimşÀd
Barışdurdı görüşdürdi irüp bÀd

3735 Nice olsun ber-À-ber serv ü şimşÀd
O bende aña nisbet serv-i ÀzÀd

3736 Egerçi bÀd-ı ãubó esdi ãavurdı
BahÀruñ siór ile başuñ çevirdi

3737 Oturdı ùurdı çün güller çemenler
Çınar u yÀsemìn ile semenler

3738 äanasın bÀddur üstÀdı sÀóir
KemÀl-i ‘ilm-i iòfÀ içre mÀhir

866 cÀnuñ: òÀnuñ E
867 ıôùırÀbı: ıôùırÀrı E
868 E_147b Der-äıfat-ı BÿstÀn
869 bì-bÀr: bì-yÀr E
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3739 Ol eyler dem-be-dem gül  ‘Àlemini
Çeker bì-çÀre bülbül mÀtemini

3740 Tekellüfsüz kenÀr eylerdi verdi
Getürmezdi velì ortaya serdi

3741 VeyÀ ãan şeyò-i murtÀø-ı cihÀndur
VilÀyetde kerÀmÀtı cihÀndur

3742 Virür vecd ü ãafÀ şimşÀd u serve
SemÀ u õevúı kebg ile teõerve

3743 KerÀmet bu yiter cümle cemÀdÀt
Anuñ feyżiyle eyler õikr u ùÀ‘Àt

3744 Cemi‘-i sebzeler ùönmişdi ãuya
äu daòi yir yirin ùurmış870 pusÿya

3745 İder ol deñlü efsÿn ile tezvìr
Ki urur pÀy-ı verde bend u zencìr

3746 Bulup gülşende vaãl-ı rÀygÀnı
Der-Ààÿş itdi sünbül øaymerÀnı

3747 Gül ü nesrìn olup ezhÀr-ı maódÿm
‘Aceb meftÿl u rÿàansız yaúar mÿm

3748 Ùururlar serviler ãaf ãaf namÀza
Vire Óaú ùÿl-ı ‘ömr ol serv-i nÀza

3749 GüyÀgü otı oldı çünki dÀmÀd
‘Arÿs itdi gelincik çiçeàin bÀd

3750 Çün irmek yoú görür gül ãoóbetine
Benefşe girdi mÀtem kisvetine

3751 Úara yaãlu olup başın benefşe
Úomış zÀnÿya vü girmiş benefşe

3752 Gül efsÿn itmedin miskìn benefşe
Ùurur mestÀne görmiş benefşe871

870 ùurmış: girmiş E



436

3753 Derÿn-ı àonceden Ànìde fi‘l-óÀl
Ôuhÿra geldi gÿyÀ ùÿtì-i Àl

3754 BahÀruñ şÀhıdur gül taòta geçmiş
HümÀyÿn872 ùÀli‘i gör baòta geçmiş

3755 Buyurdı kim çiçekler olalar cem‘
Olar pervÀnedür gül ortada şem‘

3756 äanasın mìrdür ‘işret eline
Virüp ãÀúìliài nergis eline

3757 Didi ãÀóib-úırÀn olsun ãabÀya
Yasaà eyler ki uymaya hevÀya

3758 Baş urdu ayaàına dir ki verdüñ
Göñülde kimseyiçün var mı gerdüñ

3759 Ki idem nìzem ile sìnesi çÀk
Úoyam anuñ ser-i nÀ-pÀkine çÀk

3760 Açup tìà ile iúlìm-i bahÀrı
‘İmÀret itdi mülk-i sebzezÀrı

3761 Yeşil ùÿtìye döndi kÿh u ãaórÀ
Ki vaóş u ùayr úıymaz baãmaàa pÀ

3762 Görüp cÿşını kebg ile teõervüñ
Sanavber boyına úol ãaldı servüñ

3763 Úılur süsen çü şimşìrini der-ber
SipÀh-ı nev‘-bahÀra oldı server

3764 Gülüñ emriyle cellÀd oldı zÀàa
äala tÀ tìà-i ‘adlini kelÀàa

3765 Sürüldi bÀà içinden zÀà-ı maùrÿd
CinÀndan ãanasın şeyùÀn-ı merdÿd

871 3752: -E
872 HümÀyÿn : HemÀn A



437

A_122b Der-äıfat-ı  Óasret-i VefÀ ŞÀh ilÀ Mihr-i Dil-ber Çü MÀh873

3766 Çü itdi seyr ol şìr-i cihÀn-gìr
Diler ki Àhÿ-yı Çìnide naòçìr

3767 Gözi ger görmese874 Mihri perìvÀr
Görine çeşmine bÀà-ı İrem òÀr

3768 Çeker sÿsenleri ãan tìà-i óasret
NihÀl-i gül ururdı tìr-i miónet

3769 Ruòınsuz lÀlelerdür Àteşin ùaà
Olur sünbül saçınsuz bend ile bÀà

3770 Benefşe sünbülüñsüz úara kayàu
TerÀn-i mÀtemi ırlardı her sÿ

3771 Bu sÿyıla nühüfte úılsa Àheng
İde kÿcek dehenler büzrüài teng

3772 Urur şÿrìdedür ãu göksine seng
İderdi kendü zinciriyle ceng

3773 Görüp úumriyi pür-şÿr u şeàÀbnÀk
Dir idi ey ser-i ‘uşşÀúı bì-bÀk

3774 GirìbÀnuñ kim itdi ‘aşú ıle çÀk
Olursın rÿz u şeb maòzÿn àamnÀk

3775 Bu yüzden kim dem-À-dem Àh iderdi
DuòÀn-ı Àh çaròa rÀh iderdi

3776 Çü gördi Pìr óÀlin nev-cüvÀnuñ
Eyitdi cÀnısın cÀna cihÀnuñ

3777 Bugün  ‘Àlemde sen serdÀr-ı óüsnüñ
Meh-i burc-ı şeref-ãÀlÀrı óüsnüñ

3778 Dilerseñ olasın maúãÿda vÀãıl
K‘ola maóãÿl-i  ‘Àlem saña óÀãıl

873 E_149a Der-äıfat-ı Óasret-i VefÀ-Behr
874 Gözi ger görmese:  Gözi görse ger A
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3779 Saña lÀzımdur itmek cÀnuña cebr
Nice müddet idüp ol cebr ile ãabr

3780 Gözetmek emri lÀzım vaútına dek
İrersin Tañri sini vaútına dek

3781 CüvÀn-baòt eydür ey Pìr-i yegÀne
MiåÀlüñ beñzemez ZÀl-i zamÀne

3782 Elüm olmaz isen düşdüm ayaàa
Yaúın iken düşer maúãÿd ıraàa

3783 Ne eylük idesin “ecri ‘ale’llah”875

“äırÀùuñ müstaúìm”876 itsün senüñ şÀh

3784 Didi Pìr aña kim òayli zamÀndur
Çiçek göndermedüñ vaút-i cehÀndur

3785 Senünle idelüm ezhÀrı irsÀl
Yüri ol bÀà-ı óüsne eyle ìsÀl

3786 Yaúındur fetó ola eyvÀn-ı baòtuñ
Elüñde ola yek-åer tÀc u taòtuñ

3787 Pür itdi bir ùabaú envÀ‘-ı ezhÀr
Ki ãan ezcümle pür-çarò oldı seyyÀr

3788 Çü óÀżır oldı esbÀbı vaãluñ
Görindi òaãletini òoş òıãÀlüñ

A_123b Der-äıfat-ı  EzhÀr-ı BÿstÀn Óodeş Be-DÀnist u ŞÀdÀn Şode Bu-Her
Dÿda877

3789 Meger ol server-i ser-defter-i ‘aşú
Ser-i aãòÀb-ı şevú u mihter-i ‘aşú

3790 Muóabbet kişverinüñ pehlevÀnı
Meveddet mülkinüñ ãÀóib-úırÀnı

875 Yunus 10/72 Şayet yüz çevirirseniz, zaten benim sizden bir karşılık beklediğim yok; benim
mükâfatımı ancak Allah verir. Bana teslimiyet içinde olmam emredildi.
876 Fatiha 1/6 Bizi dosdoğru yola ilet.
877 E_150a Der-äıfat-ı ‘Âşıú VefÀ ŞÀh
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3791 Ser-i tüccÀr-ı esbÀb-ı beliyyet
Ser-i ser-òayl-i aãòÀb-ı óamiyyet

3792 Şehen-şÀh-ı serìr-i mülk-i pesti
Ki pÀmÀl itdi óaãmı êarb-ı desti

3793 HevÀ-yı Mihr içinde ãanasın MÀh
CefÀyı çoú çeken ya‘ni VefÀ ŞÀh

3794 Meger ol dem ki Mihri bulmaàa cÀn
Atar dilden berÀ-yı rÿ-yı cÀnÀn

3795 Gidüp Mihr anda úıldı bÀàçesi òÀã
Anı ãu devriderdi ãankim raúúÀs

3796 äalardı ãÿfìveş başını ezhÀr
Oúur şevú ile bülbül verd ü eõkÀr

3797 O õevúun şevúiyile gör ãabÀyı
SemÀ ile iderdi hÿy u hÀyı

3798 Meger kim emr-i taúdìr-i ÒudÀvend
Bitürmişdi çiçek878 bì-miål ü mÀnend

3799 Ki taòtında fevÀyid óadden efzÿn
MenÀfi‘-i fevú-ı óadden anda bìrÿn

3800 ÓavÀããi ‘Àm olan óikmet bu anda
Bu söz dürrine yir it gÿş-i cÀnda

3801 MekÀn taàyìr olursa her zamÀnda
ÚarÀrında ùurur ãolmaz cihÀn da

3802 ‘UmÿmÀ külli derde bÿy-ı dermÀn
ÒuãÿãÀ vire cüz‘-i mürdeye cÀn

3803 Meger olmışdı mihrinden VefÀ ŞÀh
Bile key óıfô iderdi gÀh u bì-gÀh

3804 Çü başdan furãat el virdi orada
äavÀb anı görür şeh-zÀd orada

878 Bitürmişdi çiçek: Bitürmiş bir çiçek E
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3805 Úoya úamusınuñ taòtında anı
Ki evvel ola fevú ezhÀr-ı cÀnı

3806 Úodu vü sür‘aten sürdi sarÀya
Serì‘ irdi ãan Aómeddür ÓırÀya

3807 Bu cÀnibden nigÀrın zÀr u maòzÿn
Ki derd-i dilden olmışdı ciger-òÿn

A_124a Der-äıfat-ı  áam u Endÿhgin  Mihr-i Dil-ber-i PerìşÀn-ı áamgìn879

3808 Ser-i aãòÀb-ı óüsn ü şÿò u şengül
Güzellerle çiçekler birle ãan gül

3809 VefÀ issi güzeller şeh-süvÀrı
ÒırÀmÀn olsa kebg-i nev‘-bahÀrı

3810 Ser-i erbÀb-ı baòt u mihr-i dil-keş
Şeh-i ser-defteri880 òÿbÀn-ı mehveş

3811 Ser-efrÀz-ı ser-efrÀzÀn-ı  ‘Àlem
GirÀm-ı gevher-i deryÀ-yı ekrem

3812 Gice gündüz iderdi Àh u zÀrı
Yaúardı derd-i Àhınuñ şerÀrı

3813 Lebüñ yÀd itdügince şeh VefÀnuñ
Dürerdi defterin õevú u ãafÀnuñ

3814 Úaçan yÀd itse zülf-i bì-úarÀrı
Virür bÀde o dem ãabr u úarÀrı

3815 Taòayyül itse úaşınuñ úarasın
ÒayÀl eylerdi ol dem bì-úarasın

3816 Egerçi ùoàrısı burası kec-rÀ
CihÀn ùugrasıdur ol ‘Àlem-ÀrÀ

3817 Degül úaş baór-ı óüsne iki mÀhi
NişÀndur ãanma mehden tÀ be-mÀhi

879E_151a  Der-äıfat-ı ‘UşşÀú-ı Mihr-i Dil-dÀr
880 Şeh-i ser-defter: Ser-i ser defteri E



441

3818 SeúÀmet eyleyüp lìkin orayı
Gözi bìmÀr olup geymiş úarayı

3819 Eger mÿyı taòayyül itse fi‘l-óÀl
MiyÀnın hÀm iderdi úÀmetin nÀl

3820 DehÀnı fikriyile óüsn-ı Ànı
Úomazdı õerrece cisminde cÀnı

3821 Úıl olmışken dir idi fürúatinden
Úıl eksilmeye farú-ı devletinden

3822 Göreydi her881 ne vaútın úandu bÀdÀm
Añardı la‘l u ceşmin ol dil-ÀrÀm

3823 Dili fikr-i dehenden teng çü mìm
Saçı fikriyle ejderdür aña cìm

3824 NişÀne mi virirler bì-nişÀne882

Leb-i vaãfıyla cÀn geldi dehÀne

3825 Açınca tÀr-ı vehminden girihler
Urup bend üzre her mÿyı girihler

3826 Girihler ãanma sen anı zirihler
Úaşı yanına tÀrı ùakdı zihler

3827 İki zülfin getürse õikre fi‘l-óÀl
Göñül àamdan olur óam nitekim dÀl

3828 Taòayyül eylese õikre883 dehÀnuñ
İderdi mihrveş mÀhir nihÀnuñ

3829 Taãavvur itse zülfi vü boynın884 anuñ
‘Acebler bir úıl ile aynın anuñ

3830 Fikirde zülf ü boynı ôulmet ü nÿr
Birisi kÀfir anuñ biri kÀfÿr

881 Göreydi her: Göreydi ne E
882 Mısrada vezin uyumu yoktur. E nüshası da böyledir. “Virirler mi nişÀne bì-nişÀne” olmalı
883 Õikre: õerre E
884 zülfi vü boynın: zülfü mÿyın E
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3831 Muóaããal ol nigÀr-ı mÀh manôar
Dime meh ÀfitÀb-ı heft-kişver

3832 Çeker bir yıl geçince biñ belÀyı
BelÀ añma semÀdan ãan úażÀyı

3833 Meger ol gün ki rÿz olmışdı pìrÿz
Ùogar başına òurşìd-i dil-efrÿz

3834 ÚırÀn-ı mihre ‘azm itmişdi ol mÀh
Ki sa‘deynüñ úaranı oldı nÀ-gÀh

3835 äıàamaz cÀn-ı cismine885 ãafÀdan
Ki ãan irdi eåer Mihre VefÀdan

3836 O DÀye kim olur dil-dÀrÀ mÀye
Yürürdi Mihr yanınca886 çü sÀye

3837 Didi aña ki göñlüm ister anı
Ki mecmÿ‘ ide ezhÀr-ı cihÀnı

3838 Diyince irdi anı òÀdim-i òÀã
Degül òÀãã u aòaã bil òÀããdur òÀã887

3839 Ùutar destinde bir ùabla gülistÀn
Ne ùabla ãanasın bÀà ile bÿstÀn

3840 Görince tablayı ùalbında cÀnı
äanasın buldı cÀn ile cihÀnı

3841 Yirinden ùurdı ãankim sìm servi
Lebi sekker-feşÀn gÿyÀ teõervi

3842 äanasın sidredür ùurdı yirinden
İnüp raómet gibi çarò-ı berìnden

3843 İrişdi raàbet ile kendüsi tìz
Nitekim leyl-i úadre merd-i şeb-òìz

885 cÀn-ı cismine: cism-i cismine E
886 Yanınca: pÀyınca E
887 3838: -E
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3844 Dimÿàına irişdi neşve-i cÀn
Nice cÀn u cihÀn bil bÿy-ı cÀnÀn

3845 Ùabaú añma berìd-i kÿy-ı dil-ber888

VefÀ bÿyından olmışdı òaber-ber889

3846 Yaòÿd ãan ol ùabaúdur mÀh-ı tÀbÀn
Çiçekler anda encümdür dıraòşÀn

3847 Ki óÀl-i óaddi idüp meger ‘Àlì
Çeker bedr-envere úaşından hilÀli890

3848 HemÀn-dem ùurdı mihr-i mÀh-ı ùal‘at
Ferìdÿn merkib u Cemşìd-òaşmet

3849 İrişdi ùablını aldı eline
Çü gök pÿşìdesin ãaldı zemine

3850 Müretteb seyr olındı ãanki ezhÀr
Şükÿfe ol ùabaúdur necm-i seyyÀr

3851 Ôuhÿra geldi andan ol şükÿfe
Ki miålin görmemiş BaàdÀd u Kÿfe

3852 Eline ol şükÿfe irdi çün tìz
Göründi gözlerine fitne-engìz891

3853 HemÀn dem bildi kim irdi VefÀ ŞÀh
Gözine õerre gelmez mihr ile mÀh

3854 Dimez bir kimseye rÀzın saúındı
Feraò bir kimseye rÀzın saúındı

3855 Didi yüz luùf ile mihr-i vefÀdÀr
Virün ol bÀàcevÀne elf dìnÀr

3856 Ola tÀ gül gibi göñli güşÀde
Ki òÀr-ı faúra olmaya fütÀde

888 kÿy-ı dilber: kÿy-ı dildÀr E
889 òaber-ber: òaber-dÀr E
890 3847: -E
891 3852: -A
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3857 O tertìbe çü meşàÿl oldı óazin
VefÀ Mihr ister aça rÀzın

3858 Çü ol sırra yoàidi rÀzdÀşı
Ayaàın almaàa ser-cümle nÀşì

3859 Bunı yazdı yañılmayup diline
Ki mektÿb ile aóvÀlı biline

3860 Úodı mektÿbınuñ üstinde altun
Dirildüñ úalbi tÀ olmaya maòzÿn

3861 Getürsin diñ aña gÀh892 geh çiçekler
Ümiz ol øÀyìc olmaya emekler

3862 Çün iltüp virdiler dìnÀrı fi‘l-óÀl
Yüzi dìnÀre döndi dil olur893 lÀl

3863 ÚırÀndı ùÀli‘ine irdi pìre894

Ki olmış nÿr-ı ãubóı şÀm-ı tìre

3864 Didi pìç aña ey çeşmüm çerÀàı
Ne nÀr-ı àam úomşı baàruñda ùaàı

3865 MuãaffÀ çihrüñ üzre var melÀlet
áubÀr-ı àuããadan óÀżır895 ‘alÀmet

3866 CevÀbı nìkiledür ùÀli‘-i bed
ÚasÀvet müddetini úıldı mümehhed

3867 Dilerdüm yüz vire óabìbüm
Marìzüm bir ‘ilÀc ide ùabìbüm

3868 Çü gördüm baòt-ı sa‘da yoú beşÀret
Nuòÿset geldi vü gitdi selÀmet

3869 Ne vardur didi pìr Àòir ùabaúda
Ki ezhÀridi cümle ma-sebakda

892 GÀh: gel E
893 Olur: olup E
894 ÚırÀndı pìre: Úazandı tìre E
895 óÀżır: ôÀhir E
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3870 Úodı ol demde anı pìr öñinde
Ùabaú pÿşìdesin aldı ãoñında

3871 Görüp dìnÀrı şÀd oldı be-àÀyet
äafÀlar sürdi key bì-óadd u àÀyet

3872 Avuçlayıp debredür Pìr o mÀlı
Şehüñ àayriydi fikr-i nìkmÀlı

3873 Be-nÀgeh bir ‘aceb şey oldı peydÀ
NihÀli verdi ebyÀø geydi gÿyÀ

A_126b Der-äıfat-ı  Lüàaz-nÀme-i Mihr-i Dil-ber896

3874 NihÀl-i úÀmeti bir serv-i nÀzük
Velì çÀlÀklikde úatı çÀpük

3875 Úatı seyyÀódur çÀlÀk u ùarrÀr
‘AyÀr-ı óìle mi‘yÀrında ‘ayyÀr

3876 Be-àÀyet óÀmil-i sırr-ı nihÀndur
Ki setr-i remz-i pinhÀni ‘ayÀndur

3877 Gehi çÀlÀk çün peyk-i òaberver
Olur gÀhì zebÀn-Àver süòanver

3878 äanasın úaddidür bir sìm servi
İçinde òaùù-ı ra‘nÀsı teõervi

3879 Dürülse ãanasın bir àonca zanbaú
Açılsa bÀà-ı cennetdür muóaúúaú

3880 Açup perrin uçar gÀhì perìvÀr
Gehi gül gibi baş üzre yiri var

3881 Ya ãankim oldur engüşt-i şehÀdet
ÒalÀã-ı küfrden dìne ‘alÀmet

A_127a Der-äıfat-ı YÀften-NÀme Der-Zìr-i Zer897

896 E_153b Der-äıfat-ı NÀme-i Berìd-i Kÿy-ı YÀr
897 E_153b Der-äıfat-ı Şevú-ı VefÀ ZiyÀde Şoden
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3882 Görür şeh-zÀde şÀd oldı işine
Ùoúınmaú añladı úatı dişine

3883 SemÀ itdi òurÿş ile be-àÀyet
äafÀ vü õevúine yoú óadd u àÀyet

3884 Sevindi Pìr-i sebzì daòi bì-óad
äafÀlar óÀãıl aña bì-óad u ‘ad

3885 Öpüp mektÿbı çoú sürdi yüzine
Úodı barmaàı ãan óürmet gözine

3886 NiåÀr itdi o mektÿb üzre dìnÀr
Bir avuç daòi saçdı dürr-i şehvÀr

3887 Açup mihrini gördi dürr-i maòzÿn
İçinde sözleri çün dürr-i meknÿn

A_127a Der-äıfat-ı  HÀme Be-Mihr-i Dil-ber ü VefÀ ŞÀh ‘Áşıú-ı Óaúú-ı RÀhì898

3888 İdüp ser-nÀme-i óamd-i Óaúúı ol òÀn
Ser-À-ser sözleridür dìn ü ìmÀn

3889 Añadur óamd ki oldur şÀh-ı ‘aşúuñ
İdüp óüsni temÀşagÀhı ‘aşúuñ

3890 Viren ‘Àşıúlara oldur belÀyı
BelÀ birle ãınır ãalup úażÀyı

3891 Viren oldur güle òurşìdden reng
İden ‘aşúında bülbüller dilin teng

3892 Çü õerre lem‘a irdi şem‘e andan
Yanup andan geçer PervÀne cÀndan

3893 Çü buldı õerre899 óüsnini ‘AzrÀ
Anuñ ‘aşúında VÀmıú oldı şeydÀ

898 E_154a Der-äıfat-ı NÀme-i Mihr Be-VefÀ ŞÀh
899 Õerre: şemme E
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3894 Çü buldı óüsni lem‘asından düşdi Pertev
Yanup ùutuşdılar Şìrìn ü Òusrev

3895 Anuñ kim ùÀli‘ini ide meymÿn
Úılur anı óümÀyile ÓümÀyÿn

3896 Bülend itdi çü ãìt ü kÿs nÀmın
Ôuhÿra geldi ol dem Veys ü RÀmin

3897 Yiterdi ‘Àşıúa derd ü belÀsı
Dem urmasaydı fürúat ejdehÀsı

3898 Olurdı ‘aşú-ı ‘Àlì    ‘Àleme genc
Eger çekdürmeseydi derd ile renc

3899 Dimiş ãoñra ey yÀr-ı bìnüm
NisÀb-ı vuãlatumdan bì-naãìbüm

3900 CihÀnda baúmayan òayr ile şerre
Diyen bÿstÀn-ı dehre berg-i terre

3901 Ser-À-ser el yuyan òÿn-ı cihÀndan
Nice òÿn-ı cihÀn baş ile cÀndan

3902 Uran terkin benümçün taòt u tÀcuñ
Úılan óaú defterin bÀc u òarÀcuñ

3903 Yolumda çoú çeken cevr ü cefÀyı
FirÀúumdan gören renc ü ‘anÀyı

3904 Yiyen dest-i cefÀdan êarb-ı müşti
Òam olan kÿh-ı endÿó ile püşti

3905 Gice gündüz çeken cevr ü cefÀyı
Göze göstermeyen õevú ü ãafÀyı

3906 Sen olsun kim beni bil yÀr-ı cÀnuñ
Ki bensiz bilürem yoú yÀrı cÀnuñ

3907 HevÀyı ‘aşú memlÿ iç ü ùaşuñ
Gözün üzre nedür dirler mi úaşuñ
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3908 ÒayÀl-i mÿyum itseñ dilde fi‘l-óÀl
Olur mı óÀlüñ anda kìl ile úÀl

3909 Ruòumda zülfümi egüp müşevveş
ÒayÀlümde saçar mı ejderÀteş

3910 İki úaşum ki düşmiş ùÀú-ı ÀfÀú
ÒayÀl itseñ olur mı ùÀúatuñ ùÀú

3911 Üşenme ‘Àrdan ey şÀh-ı ‘Àşıú
Bi’óamde’llÀh yüzüm aà alnum açıú

3912 ÒayÀl-ı òÀcibem fikr eyleseñ çìn
Dilüñ àamgìn ider mi zülf-i pür-çìn

3913 Cebìnümdür óabìbüm ãaón-ı meydÀn
äaçum eyler mi başuñ gÿy u çevgÀn

3914 Egerçi fikr-i çeşmüm úara úayàu
Velì zülfüm òayÀli çalma Ààu

3915 Gözüm merdümleri fikr ile pür-şÿr
äalar mı raòt-ı úalbe àÀret-i àÿr

3916 O merdümler ki olmış mest-i dìdÀr
Úılur mı òaste dil ol iki bìmÀr

3917 Òaramdan göñlüñ olduúça óirÀãÀn
Olur mı ebr-i àamdan tìr-i bÀrÀn

3918 Nedür kirpüklerim ben dil-rübÀda
Eliflerdür “iõÀcÀ’el-úażÀ”900da

3919 ‘İõÀrum şevúınuñ añdıúça ùÀbın
Añar mısın cihÀnuñ ÀfitÀbın

3920 Ruòumda fikri ãalsañ óüsn-i Àna
Dilüñ düşmez mi baór-i bì-gerÀna

3921 NihÀnì sırr-ı cÀndan virsen ÀvÀz
Olur mısın dehÀnum birle hem-rÀz

900 “İõÀcÀ’el-úażÀ ‘amyel baãar”: Kaza gelince daniş gözü kör olur. (Atasözü)
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3922 Yudup la‘l-i lebüm yÀdına úanı
Nidersin acıyla ùatlu cÀnı

3923 Úaçan nÿşirrevÀna la‘lümi yÀd
İderseñ mestünedür dÀd u feryÀd

3924 Ser-i zülfümle bu cÀh-ı zenaòdÀn
Yirün añsañ olur mı bend ü zindÀn

3925 Düşüm yÀd eylesen ey şÀh-ı kişver
äaçar mısın gözünden dürr ü gevher

3926 Ne dem añsañ tenüm luùfını nÀ-gÀh
äararup ãÿretün olur mı çün gÀh

3927 ÒayÀl-i mÿmiyÀnum gelse fi‘l-óÀl
Olur mı cism-i zÀruñ mÿyeden nÀl

3928 HemÀnÀ úadd u úaşum kim ki söyler
Yay egri oturur oú ùoàrı söyler

3929 Ne yerdesin eyÀ rÿó-ı revÀnum
Leb-i la‘l-ü ruòum cÀn u cihÀnum

3930 Úarardur mı ‘iõÀruñ gerdin Àhum
PerestÀruñ sileydi anı şÀhum

3931 Elün gÀh mÀliş itsem901 gÀh ayaàuñ
DehÀnuñ öpsem oòşasam yanaàuñ

3932 MiyÀnuñ yoà iken úoçsam nigÀrÀ
Ki öpsem hìç aàzuñ ey dil-ÀrÀ

3933 Dem alsa la‘lüni emsem nigÀrÀ
Olur mı902 derdüme emsem nigÀrÀ

3934 Gehi ruòsÀruna sürsem yüzüm ben
Aàız aàızda ‘arż  itsem sözüm ben

901Elün gÀh mÀliş itsem: Elün mÀliş itsem E
902 Olur mı: Olurdı E
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3935 Gehi kılsañ baña óÀlüñ óikÀyet
Diyüp zecr ü belÀ şükr ü şikÀyet

3936 Gehi bend-i belÀyı bende disem
áam u hicrÀnuñı ben daòi yisem

3937 Egerçi cevhere úaãd itdi ef‘ì
Velì oldı zümürrüd aña def‘i

3938 Egerçi nerre úaãd itdi ùılısma
SüleymÀn mühr-i naúş olmış o resme

3939 Degül nerre gelürse cümle şeyùÀn
Aña bir kerre naús irmek ne imkÀn

3940 Bulunmaz òalú-ı  ‘Àlem cehdi derse
O vech üzre úamusı ‘ahd iderse

3941 Bunı bil ey gözüm nÿrı VefÀ ŞÀh
Bu keåret içre bir sensin bir AllÀh

3942 Bu zülf-i pür-şìken k‘olur gelÿ-gìr
Saña zencìr-i zìnet àayre zencìr

3943 ‘AyÀn bil gül gibi bu óadd-i mehveş
Gözüñe yüz mihr ü àayre Àteş

3944 Egerçi kec-külÀh-ı zülfi uàrı
Úadüm óarf-i elifveş saña ùoàrı

3945 Gözüm úaşum iderler óüsnüm arÀst
Úaşumı egri àamzeyler müjem rÀst

3946 Alup bÿyuñ hemÀn ol verd-i terden
Neyise gül-şeker gibi òaberden

3947 Bize sizden getürdi meróabÀlar
PerestÀra efendiden du‘Àlar

3948 Gerekdür imdi sizden daòi mektÿb
Ki aóvÀlin bize ‘arż  eyleye òÿb903

903 Ki aóvÀlin bize ‘arż  eyleye òÿb: Ki bize ‘arż  eyleye òÿb E
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3949 Velì úaãduñ bu olsun ey ÒudÀvend
Gide bend ola óÀãıl saña peyvend

3950 İdem ben şÀha bir mekr ey cihÀn-bìn
Ki yüz dellÀle ide medó ü taósìn

3951 ŞebÀngeh ãoóbet-i bÀà-ı hümÀyun
İderüz diyü alup iõn-i me‘õÿn

3952 Gele cümle cevÀrì ide ãoóbet
Ola üç gün üç gice904 ‘ıyş u ‘işret

3953 Gele seyre bile ser-cümle çengì
Anuñ her biri  ‘Àlem şÿò u şengi

A_129b Der-äıfat-ı MülÀúÀt-kerden-i Der-BostÀn-ı Be-Mihr-i Dil-ber Be-VefÀ
ŞÀh905

3954 ÔarÀfet birle alup iki raòşı
Deger bir mÿy-ı biñ la‘l-i Bedaòşı

3955 Olup ol şeb mülÀúì bÀà içinde
‘Adÿnuñ bÀàrı úalsın dÀà içinde

3956 Velì ol vaúte dek yoú bende ùÀkÀt
Ki idem bir dem içre istirÀóat

3957 Meger mektÿb ile pür-yÀre göñlüm
SihÀm-ı óicr ile ãad pÀre göñlüm

3958 Bula bir pÀre ol ümmìde ãoóbet
Ùuta àam üstine şÀdì müretteb

3959 Ki söz maóãÿli oldı çünki mübtem
Ve ba‘de‘l-‘ahdi kÀne‘lÀhu  a‘lem

A_129b Der-äıfat-ı  äoóbet-i Be-BostÀn-ı Cedìdü‘l Tezyìn906

904 üç gün üç gice: üç gice üç gün E
905 Başlık: -E
906E_156b  Der-äıfat-ı TeşbìhÀt-ı Óurÿf-ı Mektÿb
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3960 Çü şeh-zÀde naôar itdi ki mektÿb
Ser-À-tÀ-pÀ úamu maóbÿb u maùlÿb

3961 Elifler serv-i úÀmet dil-rübÀlar
ÚıyÀmet úÀmetiyle müntehÀlar

3962 Úamu bÀl u belÀlar907 üzre bÀlÀ
Getürseñ bÀsını ol dem olur lÀ

3963 Úamu cìmi cemÀle zülf-i pür-çìn
Ki zengìler ùutar Rÿm ehline kìn

3964 Sevindi Pìr-i Sebzì daòi àÀyet
O şÀdìye bulunmazdı nihÀyet

3965 Çü emri ber-seridi ol nigÀruñ
Degül naúş u nigÀr ol gül-‘iõÀruñ908

A_130a Der-äıfat909

3966 HemÀn òıõmet buyurdı òÀmeye şeh
Ne emr itse yaza tÀ nÀmeye şeh

3967 Çü emrin òÀme fehm itdi o òÀnuñ
Başı üstinde ùutdı emrin anuñ

A_130a Der-äıfat-ı EvãÀf-ı òÀme-i Diger Be-VefÀ ŞÀh ilÀ Mihr-i Dil-ber910

3968 Úadd-i bÀlÀsıdur serv-i ser-efrÀz
SüòÀn-Àver süòan-güster dehen-bÀz

3969 Úatı çÀpükdurur ol peyk-i çÀlÀk
Ki sür‘at içre irmez aña idrÀk

3970 NihÀl-i úÀmeti naòl-i haremveş
Sözi geh ÀbdÀr u geh911 Àteş

907 bÀl u belÀlar: bÀlar belÀlar E
908 3965: -A
909 Başlık: -E Sehven yazılmış olabilir.
910 E_157a Der-äıfat-ı HÀme-i Siór-ÀsÀr
911 geh: gÀh E
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3971 Çü seyr ide be-àÀyet òÿb-reftÀr
Ki bì-óad ãadır alur andan ÀåÀr

3972 Egerçi kir u úaùrÀndan lü‘Àbı
Vücÿdı mÿcid olur faãl u bÀbı

3973 Suóen gencinüñ oldur ejdehÀsı
Ki gevher-senclikdür iltimÀsı

3974 Eger olmasa ejder ol füsÿnsÀz
Niçün olayıdı genc-i per-dÀz

3975 Degülmüşseydi açdur ol sebük-pey
Femi dÿdı ãalamıydı pey-À-pey

3976 Degül mi mu‘cize cismi ola òuşú
Velìkin levó-i kÀfÿra saça müşk

3977 Sözi bir rÀst úÀmet ince belli
MünÀfıú gibi lìkin iki dilli

3978 Dili cÀrì olur kesdükce başın
RevÀn eyler dem-À-dem ceşmi yaşın

3979 ‘Aceb budur ki bì-per olsa perrÀn
İder geştile saùó-ı levói seyrÀn

A_130b Der-äıfat-ı NÀme-i VefÀ ŞÀh Be-Mihr-i Dil-ber VefÀdÀr-ı Şehin-şÀh912

3980 Eline aldı çünkim ol dil-ÀrÀ
O dehr u‘cÿbesin ide temÀşÀ

3981 Didi ‘ünvÀn ile913 ol Óaúúuñ adı
Gelür andan cihÀna àuããa şÀdì

3982 Daòi ‘aşú u muóabbet òalú iden ol
ÚıyÀmet úadd u Àfet òalú iden ol

3983 Veren dil-berlere óüsn-i dil-ÀrÀ
İden hem ol dilÀşÿb u dil-ÀrÀ

912 E_157b Der-äıfat-ı NÀme-i VefÀ ŞÀh
913 ‘ünvÀn ile: ‘ünvÀnıdur E
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3984 Úılan dilberleri o şÿò u şengül
Saçı sünbül úadi ùÿba yüzi gül914

3985 Muóabbet oldı evvel sünnet-i Óaú
Budur vÀcib ki farø ola muóaúúaú

3986 Óabìbinü sevüp çün oldı ‘Àşıú
Ne ‘Àşıú kim óaúìúatde mülÀóıú

3987 Ki ma‘nen iftirÀúı yoú cihÀnda
Vücÿdı ãÿretÀ egerçi zamÀnda

3988 Düşüp evvel aãl u àayrı añadur fer‘
Ki böyle naúlidübdür hem anı şer‘

3989 Viren ol dil-rübÀlar vechine nÿr
Úılan berter idüp “nÿrun ‘alÀ nÿr”

3990 Alınların iden meydÀn-ı Àşÿb
Saçın çevgÀn iden hem àabàabın ùob

3991 Viren dil-ber yüzinden mihre zìver
MecÀz-ı nÿrıla iden müzevver

3992 Birini cümlesi üzere úılan şÀh
İki ruòsÀrın iden mihr ile mÀh

3993 Odur şimdi güzeller pÀdişÀhı
äalan ‘Àşıú úuluna ceyş-i Àhı

3994 Odur mihr-i perì- peyker915 cemÀle
CemÀl içre irişmişdür kemÀle

3995 Egen mevlÀsı ismin bì-edebdür
Velì virdini terk itmek ‘acebdür

3996 Ki MevlÀ ismi ‘abde õikr u tesbìó
Olıcaú úanúı aómaú ide taúbìó

914 yüzi gül: bÿyı gül E
915 mihr-i perì-peyker : meh-i perì- peyker E
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3997 Çü bu mektÿbı tesvìd itdi òÀme
Yazıldı ism-i ‘Àlìsine nÀme

3998 Be-àÀyet cüst ü çÀbük tìz şeh-bÀz
HümÀ gibi iderler anda pervÀz

3999 Òaber vire úulından pÀdişÀha
Ne úul ebr-i keremden bir giyÀha916

4000 Degülken itlerüñ olmaàa muvÀffıú
Velì kelbüm diyüp ol úıldı fÀyıú

4001 İdünce itlerüñ her gice feryÀd
İderler mi ki rÿóumu añup şÀd917

4002 Ne vaútın dilleri ola feraò-şÀd
Bu àamgìni iderler mi ‘aceb şÀd

4003 Aàızlarına alup üstüòˇÀnı
Añarlar mı ki ben Àzürde cÀnı

4004 Benüm óÀlümden itdükçe óikÀyet
FirÀúumdan iderler mi şikÀyet

4005 Benüm óÀlüm sorarsañ ey şehin-şÀh
Enìsüm nÀle oldı hem-demüm Àh

4006 Ser-i zülfüñ gelirse fikre fi‘l-óÀl
Döner mÿya vücÿdum eylekim nÀl

4007 FirÀúuñdan ki ferrüm fÀyıú olmaz
Saçuñdan àayrı bende lÀyıú olmaz

4008 Cünÿn úaydına zülfüñ ola mı bend
Gülünc olup cihÀna ideler òand

4009 Saçın sevdÀsı ãalsa göñlüme kìn
ÒıtÀyiçün olur mı úaşlaruñ çìn

916 3999: -A
917 rÿóumu añup şÀd: añup rÿóumu şÀd E
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4010 Ruòun üzre saçuñ idüp müşevveş
Úarardur  göñlümi çün dÿd u Àteş

4011 Úara beñler lebüñden ey yüzi aà
Urupdur cÀnuma dÀà üstine dÀà

4012 Çü yoú vaãf itmege hìc ana imkÀn
O firk içre ne ser belli ne sÀmÀn

4013 ‘Adem rÀhında ger itsem teveóóüm
Olurdı yoú yazısında özüm güm

4014 Nice yoú diyem aña yoú da bir şey
Velì aàzuñ cihÀn içinde lÀ-şey

4015 Ten-i sìmìniñüñ efkÀrı şÀhum
Niçün aà itmeye rÿ-yı siyÀhum

4016 Belüñ geldükde yÀda ey semensÀ
Úalur úılca vücÿdum ey dil-ÀrÀ

4017 FirÀúun kim úılur mÀbeyni tefrìú
İder sevdÀ odı mÿ gibi taórìú

4018 Ne úıl ide vücÿdum ser-be-ser maóv
Göñül ser-mest olup yolum ide saóv

4019 Ne dem ki úÀmet-i bÀlÀñ idem yÀd
Olur dil serv gibi àamdan ÀzÀd

4020 Ne ãorarsın eyÀ rÿó-ı revÀnum
Başından ayaàa cÀn u cihÀnum

4021 O kimse kim göre lem‘a yüzüñden
Ùada bir pÀre hem sükker sözünden

4022 Çıúar mı dirliginden õevúı cÀndan
Geçe cÀn u cihÀn cÀn andan918

4023 Bu úanda úand-ı la‘lüñ vire bÿse
Gözüñde ãala nìreng u füsÿse

918 cÀn andan: òÀnmandan E
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4024 Ki olup nÿş-ı meyden mest ü sekrÀn
Ne mest olmaú olup mecnÿn u óayrÀn

4025 DehÀnuñla saçuñdan mest medhÿş
Úılup dehrüñ yoà u varın ferÀmÿş

4026 Gehi ince belüñ idüp der-Àgÿş
Öpüp aàzuñ yoà iken eyleyüp cÿş

4027 İdüp ben bendeñe vÀfir ri‘Àyet
Daòi çoú çoú diyüp ‘avn u óimÀyet

4028 Nice ola o vuãlat iftirÀúa
Döne dil düşmeye nÀr-ı firÀúa

4029 Nice mey-hˇÀr ola kim içmeye mÿl
Nice bülbül ola kim sevmeye gül

4030 Nice sebze olur ola maùarsuz919

ÚażÀ ola mı kim ola úadersüz

4031 Ne resme cism ola kim ola bì-cÀn
Ola mı Óıør ola bì-Àb-ı óayvÀn

4032 Dün ü gün hem-demümdür Àh u feryÀd
Dile derd ü àamuñdan isterem dÀd

4033 Gözüm yalmanı görse yalmanur cÀn
Bir içim ãu görünmez tìr-i bürrÀn

4034 ÒayÀl-i la‘lüñ itdi cÀna mÀlik
La‘al‘llÀhü yuódis ba’de õÀlik

4035 Görürem àaybetüñde Óaúúı óÀżır
Òuùÿr-ı àaybetüñ eyler mi òÀùır

4036 äovuk issi bir oldı dilde derdüm
Ki şÀhid eşk-i germ u Àh-ı gerdüm

4037 DehÀnum bÿs-ı la‘lüñ birle hem-rÀz
Dil ü cÀndan diyem mi olur olmaz

919 Nice sebze ola maùarsız: sebze olur ola maùarsız E
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4038 ‘ArÀbì çeşmüñ ü óÀlüñ Òabeşìdür
Saçuñ gice vü ruòsÀruñ güneşdür

4039 ÒayÀl-i leblerüñdür cÀn içinde
İki yÀúÿtlardur úÀn içinde

4040 MiyÀnuña saçuñdur úılca hem-dem
DehÀnuñ keyfi vardur var ise kem

4041 Güzel başına kim dimezse sÀbÀş
Ùutışsın oda çün şem‘ oynayup baş

4042 Leb ü zülfüñle itdüñ emsemi sen
Nola şekker gibi içsem semi ben

4043 Eliñ öpsem murÀda irgürirdi
Müjeñ öldürse la‘lüñ dirgürürdi

4044 RevÀ mıdur unutup yÀd idesin
Úuluñı ölmeden ÀzÀd idesin

4045 Baña başdan saçunuñ bendi çoúdur
Ki başdan geçmedük òod kÀr yoúdur

4046 Şu deñlü óÀlüme aàladı yÀrÀn
Seg-i mürde gelüp ‘arż  itdi dendÀn

4047 Müjeñ òÿn-rìz u la‘lüñdür emÀnüm
MiyÀnüñ fikri úodı úılca cÀnum920

4048 Gözüñ siór idici sÀóir degül mi
Baña raóm eylemez kÀfir degül mi

4049 Aúar úaddüñe yaşum ey şeker-leb
ÚıyÀmetde dökülir yire kevkeb

4050 Ala ey mülk-i óüsnüñ pÀdişÀhı
Göñüller Ka‘besi cÀn cilvegÀhı

4051 Yañaàuñ nÀrdur baòşende-i nÿr
Saçuñ müşg ü yüzüñ raòşende kÀfÿr

920 úodı úılca cÀnum: úılca úodı cÀnum E
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4052 Yüzüñdür maúsem-i óüsn-i cihÀn-tÀb
İki lem‘a o yüzden mihr ü meh-tÀb

4053 Eger úaşuñ cihÀnda olmasa ùÀú
Neyiçün baş egeydi òalú-ı ÀfÀú

4054 Dil-i ‘uşşÀúa la‘lüñden beşÀret
İrüp remz ile olmasa işÀret

4055 Neyiçün muóbibi emvÀt olaydı
Ki anda bu úadar óÀlÀt olaydı

4056 Muóaããal ey şeh-i ÀfÀú-ı  ‘Àlem
Ne  ‘Àlem cÀn-sitÀn-ı nev‘-i Àdem

4057 KenÀr-ı vuãlatuñdan ger olam dÿr
Olur ôulmet bu cisme ser-te-ser nÿr

4058 Ve ger olmaya ben miskìne çÀre
İder àam tìài baàrum pÀre pÀre

4059 Velì zaòm urmaàa yoúdur cesÀmet
Görüne tÀ cesÀmetden melÀmet

4060 FigÀn u nÀle birle cism olup nÀl
Görüp mesmÿ‘ olandur kìl ile úÀl

4061 O da olmazdı ger olmasa fikrüñ
Aña da menşe‘ olmasaydı õikrüñ

4062 Nefes destin ùutup üftÀn u òìzÀn
Derÿn-ı dilden idüp derde dermÀn

4063 MaúÀm-ı ãadrdan alup dehÀne
Çıúarmaàa sebebdür bì-baóÀne

4064 Neyise nìk eger bed bil senüñdür
Meåeldür eski ma‘yÿb issinüñdür

4065 Ki vardur bunda daòi nükte-i çend
Anuñ her biri leõõet içre ãan cend921

921 ãan cend: ãan úand E
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4066 Dimekdür dest-gìr ol òasta cÀna
Ki irmezsen daòi bakmaz cihÀna

4067 Biri daòi bu gelmiş cÀn dehÀna
Tevaúúufsuz irişdi mevti Àna

4068 Biri de bu ki úalmış bir nefesdür
Yüzine görme bir dem aña besdür

4069 Çü bildüñ óÀlimi ey mÀh-ı  ‘Àlem
Degül kim mÀh-ı  ‘Àlem şÀh-ı  ‘Àlem

4070 Mihirsin ‘adlüñ olmışdur cihÀn-gìr
Ki ‘adlüñ hükmi yerde ÀsumÀn-gìr

4071 Niçün olmaz baña pìrÀye ‘adlüñ
Ki ‘aşúum naúdına ser-mÀye ‘adlüñ

4072 ÒudÀ úılsın şÀhÀ ‘ömrüñ ziyÀde
Ki virmedüñ úadìmi ‘ömri bÀde

4073 Diyüp sen añasın gitmek ùarìkin
Teõekkür idesin rÀhuñ refìúın

4074 VefÀ ü Mihr ise ancaà olur óaú
Ola taósìn dil u cÀndan muóaúúaú

4075 Ki bundan daòi çoú luùf u mürüvvet
Bulunmaz bu úadar olur fütüvvet

4076 VefÀnuñ bizde ancaú adı vardur
Ùapuñda añladum ìcÀdı vardır

4077 Budur lÀzım ki ey sulùÀn-ı  ‘Àlem
N’ider sensiz alup sulùÀn-ı  ‘Àlem

4078 ÚarÀrı iòtiyÀr idüp úarÀrì
İdüp terk ıôùırÀrı iòtiyÀrı

4079 Mihir iúdÀm idüp gitmek gerekdür
VefÀya menzile yitmek gerekdür
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4080 İdüp ta‘yin leyl-i úadri aña
Biline rÿzi úıkmaz mihri aña922

4081 HemÀn-dem müjdegÀnı ãaldı şÀha
Ki düstÿr oldı bilsin ceyş-i Àha

4082 İşitdi tÀcını atdı hevÀya
Güneşdi çıúdı ãan evc-i semÀya

4083 DehÀnını pür idüp923 dürr ü cevÀhir
Úoyıldı ãanasın derce zevÀhir

4084 Daòi şol resme in‘Àm itdi iósÀn
Ki aña olmazidi óadd u pÀyÀn

4085 Daòi Mihre virür on derc-i maòzÿn
Úamunuñ cevf-i pür lülü-yi meknÿn

4086 Didi daòi ne emr eylerse fermÀn
Virem bu óikmetüñ924 şevúıne biñ cÀn

4087 Didi vardur úatunda üc murÀdum
Biñ ola şÀha andan i‘timÀdum

4088 Biri bu óÀżır ola bezm-i şÀhì
Görenler diyeler zì-pÀdişÀhì

4089 Úamu sÀzendesi şÀhuñ ne kim var
Cemì‘i göstere fenninde ÀåÀr

4090 Daòi biri bu varam ol sarÀya
äalar bir şemsesi yüz şemse sÀye

4091 Anuñ eùrÀfı olmış bÀà u cennet
İçinde ãularıdur Àb-ı raómet

4092 İdem ol bÀà içinde şevú ile cÿş
Şehüñ yÀdına925 cÀm-ı mey idem nÿş

922 4080: -A
923 pür idüp: pür itdi E
924 bu óikmetüñ: bir óükminüñ E
925 Şehüñ yÀdına: Şehüñ ayaàına E
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4093 Oúunsın naúş ile àarra àazeller
SemÀ vü õevú ü raúã itsün güzeller

4094 Biri budur ki var şehde iki at
Ki eyler bÀd-ı biñ şÀhını şeh-mÀt

4095 Ya ãan murà-ı hevÀdur olsa perrÀn
İder bir demde berr u baórı seyrÀn

4096 Müretteb raòtiyile ola iósÀn
Binem üstine çün geldüñ òandÀn

4097 Bir ata ben binem bir ata DÀye
Züóal gÿyÀ muúarrin oldı Àya

4098 Olınca cÿş-ı meyden mest u sekrÀn
Be-gÀyet òÿb olur gül-geşt-i bustÀn

4099 Çü bir úaç gün gecem ‘ıyş u ãafÀdan
Gide kalmaàa mihrüm vefÀdan

4100 Nuóÿset yıl olana sa‘d ola gün
Bilem ben de geçen gün mi veyÀ dün

4101 Çıúaram ben de egnümden úarayı
Gidem tÀ vuãlatuñ926 nÿrın arayı

4102 Buyur hem daòi cümle şehr ile il
ÒalÀã olsun ki tahvìl eyledi yıl

4103 İdüp cümle sürÿr-ı şÀdumÀnı
Müşerref eyle  şÀdì den cihÀnı

4104 Pes andan eylegil bünyÀd-ı ‘ursì
äadÀ birle pür olsun ‘arşa kürsì

4105 Ki tÀ vaãluñla ola cÀn u dil şÀd
Beni ol vuãlat ide àamdan ÀzÀd

4106 Diyüp ol deñlü itdi dil-nüvÀzı
Óaúìúat añladı şeh ol mecÀzı

926 vuãlatuñ: vaãlınuñ E
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4107 Didi en bendesiyem òÀnum oldur
ÓayÀt-ı cismüm olan cÀnum oldur

4108 äanurdı òürrem oldı vuãlatına
Diridi Àferìn şeh òaãletine

4109 İşin bilmez úamu ùÿl-ı emeldür
Bulut nÀdÀna yük olmaú meåeldür

4110 Anı bilmez ki ancaú girdi òayre
Özine mÀtem olur ‘ursı àayre

4111 Úılur bu çarò-ı kec-rev telò ‘ıyşı
Urur aàyÀra merhem yÀra nişi

4112 İki yüzlüdurur bu çarò-ı bed-kìş
Ki bir nÿşında anuñ nice biñ nìş

4113 CihÀn deştinde gör nÿrın àazÀle
KemÀliyle ire bile zevÀle

4114 Mehi gör olmış iken gÿy-ı gerdÀn
İder úaddin belÀ zerrine çevgÀn

4115 Kimüñle idelüm biz óarb u cengi
Ki levni geh Òutendür geh Zengì

4116 Úamu maúãÿdını Mihrüñ idüp hep
Úılup tertìb ile cümle müretteb

A_134b Der-äıfat-ı  EvãÀf-ı BÿstÀn ü Mecmÿ‘-ı ÒÿbÀn-ı Dil-sitÀn927

4117 Seóergeh kim bu bezm-ÀrÀyı nüh mehd
İdüp ÀrÀyiş-i ‘ıyş itmege cehd

4118 Çeküp bir cÀm-ı pür-mey yÀd-ı Mihre
Olup ol cÀm ile gül-gÿni çehre

4119 HevÀya atdı mest olup külÀhı
Göge irgürdi gÿyÀ ‘izz u cÀhı

927E_163a  Der-äıfat-ı äubó Be-MünÀsebet-i Bezm
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4120 Şafaúdan mest olup nÿş itdi çün mül
äokundı başına bir úırmızı gül

4121 Gözün çün açdı Mihr-i mÀh-sìmÀ
Gözü úaş ile idüp remz ü ìmÀ

4122 Gelüp úatına ser-cümle cevÀrì
Behişt ol mülk ü anlardur òavÀrì

4123 Úamu cem‘ olıcaú ‘azm eylediler
Ki bezm-i ãoóbete cezm eylediler

4124 İrüp ol bÀàa çün kim oldılar cem‘
Ki pervÀne çıçekler òublar şem‘928

4125 Çü girdi şevúet ile bÀà içine
Güzel teşbìh iderler bÀà-ı Çìne

4126 Ne yire ãaldıyise sÀye dil şÀd
Bulup mÀye bitirdi serv-i şimşÀd

4127 Ne sebze kim ruòından ãaldı pertev
Olur cümle nihÀli gülbün-i nev

4128 Ne yire kim derinden dür saçıldı
Üzüldi verd ü reyóÀnlar açıldı

4129 Ne yire kim lebinden ùamdı bir nem
Bitürdi ney-şekerler laóôa-ı kem

4130 Çün itdi seyr ol sulùÀn-ı òÿbÀn
İdüp ùÀvÿs-ı cennet gibi cevlÀn

4131 Çıúup köşke oturdı çünki cÀnÀn
Çıúa eyvÀna ãankim SüleymÀn

4132 Oturdı mey-i ãadr-ı meclis oldı
CelÀliyle cemÀli baòt-ı ùoldı

4133 Buyurdı kim getürdiler şarÀbı
Külengiyle kebÿterden kebÀbı

928 4124: -A
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4134 Ùurup ãÀúì oturdı çünki çengì
Çalar her barmaàı evtÀr u çengi

A_135a Der-äıfat-ı  Bezm-i äoóbet929

4135 Yürür çün esb-i sür-òÀbı pervÀr
Olur ‘aşúar ãan raòş-ı rehvÀr

4136 Egerçi at úulaàı pür-hünerdir
Velì ‘aşúar gözi key mu‘teberdür

4137 Egerçi göñli ùutdı at úulaàı
Yelüp yitmezidi nefsüñ ulaàı

4138 Úadeó ãan altun üsküfli güzeldür
Yüzi gül-gÿn u şÿò u bì-bedeldür

4139 Perìveşdür zücÀcı ki sarÀyì
Teàanniyle idüp gÀhi serÀyì

4140 BelÀ bil ãavta gelse ãanki ãalãal
Döküp dil ùurmayup iderdi àulàul

4141 Gerekdür ãoóbet ehli olalar çÀr
Beşinci ola muùrib anda àam-hˇÀr

4142 Bu çÀr u penc àÀyet mu‘teberdür
Nice nÀ-çÀr olana çÀregerdür

4143 O meclisde içildi eski müller
O müllerden açıldı tÀze güller

4144 Çü meyden 930ravøa-ı dil tÀzelendi
NevÀlardan maúÀm ÀvÀzelendi

4145 Çü gördi òayli edvÀr irdi cÿşa
HemÀn-dem nÀylar girdi òurÿşa

929 E_163b Der-äıfat-ı äoóbet
930 meyden: meydÀnE
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4146 ÚażÀdan eski àamlar buldı ÀfÀt
Didi úÀnÿn ki “fi’t-teòìri ÀfÀt”

4147 El ü ayaàa düşer gerçi bÀde
Getürür unudulmışları yÀda

4148 Bu şevúuñ Àteşinden yandı bÿstÀn931

Gül-efşÀnlıúlar eylerdi gülistÀn

4149 Olup bezm içre òÿnin dil-piyÀle
Ol Àteş tÀbişinden yandı lÀle

4150 Deme gül cÀm-ı yÀúÿtı ùolu mül
ŞerÀr-ı Àh-ı ‘Àşıúdur degül gül

4151 Şecer aòder idi berú ile gül-nÀr
Tecelliden göründi cümle gül nÀr

4152 Gülüñ dìdÀrına bülbül eàÀni
İder gülmez çü ãast-ı “len-terÀni”932

4153 Yüzinden Ahmedüñ çün gül bedìdÀr
Gözüñ aç óÀżır olmış gözle dìdÀr

4154 Óased çeşmiyle dìdÀr oldı mÀnôÿr
“Aóad” Aómedden olmaz eb‘ad u dÿr

4155 Çü geldi la‘l-i rengüñ kemm ü keyfi
äanasın şÀh-ı nefsüñ çıúdı seyfi

4156 Dil ü cÀnı diler kim bula cÀnÀn
Gele bir yire mihr ü mÀh-ı tÀbÀn

4157 Gözine geldi çün ol nigÀruñ
Feraò eydür ki yoú ey àuããa kÀruñ

931 4148b: -E
932 A‘rÀf 7/143 Musa, tayin ettiğimiz vakkitte (Tur’a) gelip de rabbi onunla konuştuğunda o, “Rabbim!
Bana görün; sana bakayım” dedi. Rabbi, “ Sen beni asla göremezsin. Fakat şu dağa bak; eğer o yerinde
durabilirse sen de beni göreceksin” buyurdu. Rabbi, o dağa tecelli edince onu paramparça etti; Musa da
bayılıp düştü. Kendine gelince dedi ki: “Seni noksan sıfatlardan tenzih ederim, sana tövbe ettim; ben
inananların ilkiyim.”
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4158 Gider şimdengirü gelen feraòlar
Girüp şÀdìler vü çıúsun teraòlar

4159 Gele çeşmine çün keyfiyyet-i mey
Gider çeşmine görinmez anuñ şey

4160 Yirinde ùurdı kim ‘azm ide seyre
Didi yir yoú ki benden özge àayre

4161 Gide seyrÀna ùursın ãoóbetümde
Olasız nice nice miónetümde

4162 Úamu yÀrenlerümsüz tende cÀnum
Ne cÀnum bilki külliyen cihÀn um

4163 Dedi tenhÀ diler dil geşt ü seyrÀn
Ki cem‘ olmaàa efkÀr-ı perìşÀn

4164 MuòÀlif perdeden itmezler ÀvÀz
MaúÀm-ı raãtda hep gösterüp sÀz

4165 Bu yaña ol şeh-i ‘uşşÀú-ı óayrÀn
Ne şeh Mecnÿn ile FerhÀd-sulùÀn

4166 Çü gördi devlet itdi yine ric‘at
Gelüp bÀàa nigÀrın úıldı ãoóbet

4167 O da bÀàı iderdi geşt ü seyrÀn
Gül ü reyhÀndan olup mest ü óayrÀn

4168 O mihre ùÀlib olup cüst ü cÿda
ÒayÀl-i dil-ber ile güft ü gÿda

4169 HemÀnÀ Mihr daòi ùÀlib-i yÀr
Olup dilden diler cÀn ile dil-dÀr

4170 VefÀ tenhÀ irişdi sÿ-yı yÀre
äanasın ÀfitÀb-ı ‘aksivÀre

4171 Gezüp geşt iderek bÀàı vü rÀàı
Bir Àteşden yaúup iki çirÀàı
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4172 İkisi hem iki şem‘-i dil-efrÿz
Yanarlar maóşer olınca şeb-i rÿz

4173 İki büt birbirin gördükde vecde
İrişdi birbirine úıldı secde

4174 O ôÀhir bunda vü bu aña maøhar
Bu andan ezher ü ol bundan esher

4175 Bu andan aøhar ol bundan mübeyyen
Tevaóóüd ãÿret-i ôÀhir mu‘ayyen

4176 Buña ol sÀcid ü bu aña mescÿd
O ‘Àbiddür buña bu aña ma‘bÿd

4177 ‘Umÿma şeh VefÀ òÀããiyetini
Baúup Mihre görür mÀhiyyetini

4178 Ya ãan bÀà olmışidi Ùÿr-ı MÿsÀ
İdüp HÀrÿn ile MÿsÀ muvÀsÀ

4179 Ya ãan burc-ı óamelden mÀh ile mihr
İkisi birbirine ‘arż  idüp çihr

4180 Ya İrem BÀàı ãan olmışdı tezyìn
Ki oldı biri Òüsrev biri Şìrìn

4181 Ya Áãafdan irişdi ‘avn u dermÀn
Ki Belúıs ile cem‘ oldı SüleymÀn

4182 Ya ãan bir burca geldi mihr ü nÀhìd
MülÀúì oldı ya Cemşìd ü Òurşìd

4183 Buluşdı bÿstÀnda çün iki yÀr
Úapışdı birbirinden sìb ile nÀr

4184 Açup vuãlat şarÀbın eyleyüp cÿş
Olur Mihr ü VefÀ ser-mest ü bì-hÿş933

4185 ‘Acebden òilúat itmiş Àdemi Óaú
Ururken levó-i ‘Àlem üzre barmaú

933 ser-mest ü bì-hÿş: sermest ü medhÿş E



469

4186 Reh-i ma‘şÿúda saçılmaà ister
Dilinüñ àoncesi açılmaà ister

4187 ŞarÀb-ı la‘lin Àòir itdi934 ol nÿş
CefÀ-yı evveli úıldı ferÀmÿş

4188 CefÀnuñ şerbetin içmişidi ol
O şerbetden içüp geçmişidi ol

4189 VefÀya her dem idüp meróabÀyı
Diler dilden süre çünü çerÀyı

4190 Ùayandı Àba yiltendi hevÀya
Diler uçmaú ki tÀ ire semÀya

4191 ‘Acebdür úuş degülken uçmaú ister
Yoàiken mÿ-miyÀnı úaçmaú ister

4192 Lebin bÿs eyleyüp úuçmaú miyÀnın
Diler kim bir úıl ile Àãa cÀnın

4193 MiyÀnın úuçmaà ister laóôa-ı Àn
Diler yoú yire ata ortaya cÀn

4194 İki óasret çü oldı vaãla vÀãıl
Úamu maúãÿd-ı kevneyn oldı óÀãıl

4195 Ki idüp derd ü fürúat sözlerin õikr
İdüp gÀhì viãÀl aóvÀlini fikr

4196 İdüp gÀhi belÀlardan óikÀyet
BeyÀn idüp gehi şükr ü şikÀyet

4197 Çü icmÀliyle kim õikr oldı tafãìl
Mufaããal küll-i bÀbı oldı tekmìl

4198 Didi Mihr ey gözüm nÿrı VefÀ ŞÀh
Seni óıfô ide òasm-ı bedden935 AllÀh

934 Àòir itdi: itdi Àòir E
935 òasm-ı bedden: ceşm-i bedden E
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4199 Geçer pervÀne ehl-i ‘aşúa serdÀr
Yüzüñ úoyup giderse şem‘e fi‘n-nÀr

4200 CihÀnı nÀr-ı hicrÀn yaúdı ãandum
Ruòuñsuz Àteşe cÀnÀ ıãındum

4201 Gözüm de aàlamaúdan aàlamazdı
Ki seyl-i derdi àÀfil çaàlamazdı

4202 HemÀn şeb-renge atlan mÀh gibi
SüvÀr ol Düldül üzre şÀh gibi

4203 Didi vü irdi girü ãoóbetine
Bile tÀ meclisi ne ãoóbeti ne

4204 Úamu ikrÀm idüp úorlar yire baş
TamÀmet yiryüzü oldı göz u úaş

4205 İçildi emr olup ol demde meyden
Ki nevrÿz u nevÀ gÿş oldı neyden

4206 Ùolu içdi cevÀrìye birer hep
ŞarÀb-ı la‘l-gÿn cÀm-ı müõehheb

4207 Virür mecmÿ‘ına dÀrÿ-yı hüşyer
Úamusın vÀlih ü lÀ-yÀ‘úıl eyler

4208 Yere pest eyleyüp mest itdi çÀlÀk
Olup sulùÀn-ı heft iúlìm-i eflÀk

4209 Sefer esbÀbını gördi müretteb
Mücevher cümle ÀlÀt-ı müzehheb

4210 On onbeş kìse aldı sìm ile zer
Daòi bir nice kìse dürr ü cevher

4211 Seyis òÀna idüp bir yaòşi atı
Daòi yoúsa yaraàı birle yatı

4212 Úatı muókem idüp hamlini àÀyet
‘AcÀyibden àarÀyib bì-nihÀyet
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4213 VefÀ daòi çıúup óÀżır úururdı
MünÀcÀt ile Óaúúa yüz ururdı

4214 HemÀn-dem iki ata iki şÀhin
SüvÀr olup bulup cÀnlar murÀdın

4215 Seyis òÀna yulara oldı tÀbi‘
Bir idi añlamaàıl òams u sÀbi‘

4216 Şu resmdür936 giderdi ol iki at
äabÀ nÀ-çÀr olup eydürdi heyhÀt

4217 Yiri ãarãar nitekim baórı ãarãar
SüleymÀnı ãan ‘aúl-ı dìv-i ãarãar

4218 äanasın ol iki at murà-ı perrÀn
VeyÀòÿd her biridür raòş-ı destÀn

4219 Degül at her biridür dìv-i nerre
VeyÀòÿd ol iki at bÀz-i cerre

4220 Ki baş òavfiyile eyle giderler
Ùurup dil-dÀr ele girdi n’iderler

4221 Bu atlar sür‘atinde yil daòi yoú
Úatı yayından boşandı ãanasın ok

4222 Ùurup Mihr eydür ey şÀh-ı cihÀn-gìr
Ki mihr-i óüsnüñ olsun ÀsumÀn-gìr

4223 TamÀm olmışdurur çün vaútı seyrüñ
Dem-i vaódet degüldür vaút-i àayruñ

4224 Bu yirde kehf-i ekber var görilsün937

MurÀdÀtun medÀrına irülsün

4225 Gelür emr-i şehin-şÀh ile sÀóir
Ki oldur hìlede sulùÀn-ı mÀhir

936 Şu resmdür: Şu resm ile E
937 görilsün: girilsin E
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4226 Bilüp mÀøìde varmaú aña fi‘l-óÀl
Çü lÀzım itmeyüp bir úılca ihmÀl

4227 Çü Óıørüñ yÀdigÀrı bu du‘Àdur
Dil ü cÀndan úabÿl itsen sezÀdur

4228 Girürler şÀdiyle àÀr içine
äanasın bülbül ü gül òÀr içine

4229 Çekerler atların daòi o àÀra
Didiler kÀrumuz AllÀh onara

4230 Du‘À-yı ãıdú ile çün oúıdı Mihr
Racìmüñ ãanki boynın ùoúıdı Mihr

4231 HemÀn-dem mu‘ciz-i Óıør oldı óÀżır
Olurdı ol du‘Àya Óıør-ı nÀôır

4232 VefÀ gördi ki mestÿr oldı úapu
HemÀnÀ úapu oldı anda yapu

4233 Açıldı göñli àamdan oldı şÀdÀn
Olup óamd u åenÀyile du‘ÀòˇÀn

A_138a Der-äıfat-ı  ÓÀl-i GılmÀn vü ÓÀl-i DÀye vü CevÀrì938

4234 Bu yaña çün ãabÀh oldı aàalar
Dilerler úaãr-ı a‘lÀya aàalar

4235 Görürler cümle òuddÀm u cevÀrì
Úamusı secde itmiş ãan havÀrì

4236 Depüp gördiler anlar ùurmadı hìç
Ùayanup kimi başın eylemiş pìç

4237 Didiler bu ‘alÀmet şer degül òayr
Görelüm biz nedür aóvÀl ile àayr

4238 Úapu aàası çün girdi sarÀya
Ki bÀà içre yapılmışdı o aya

938 E_167b Der-ãıfat-ı Guriòten Mihr Be-VefÀ
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4239 Girer hem-çün görür ser-mest ü galùÀn
Perì urmuş gibi bì-‘aúl u óayrÀn

4240 Úamu bezm-i müheyyÀ gerçi bistÀn
Velì bì-Mihr añ gülsüz gülistÀn

4241 Velì ortada yoú mihrì perìzÀd
O bÀà içinde olmış serv-i ÀzÀd

4242 Ne deñlü oldılarsa anda seyyÀr
Meåeldür “Leyseküm fi’d-dÀr-ı deyyÀr”939

4243 Yatanlar ãanki tendür cÀnı gitmiş
Güzellik hep yirinde añı gitmiş

4244 Ser-À-ser ol serÀ ãan ùÀú-ı keyvÀn
Ùurur ùÀú u görünmez lìk keyvÀn

4245 VeyÀ ãan ol serÀdur cennet eyvÀn
Ùurur eyvÀn u gitmiş lìk RıdvÀn

4246 Bilenler didiler kim seyr ile óÀl
Gerekdür ‘ukde-i ‘aúl ola tÀ óÀl

4247 MeşÀmmına úamunuñ ùamdı sìr-Àb
Úamu pejmürde iken oldı sìr Àb

4248 Úamunuñ ‘aúlı geldi gerçi başa
Velì beñzerdi cÀnsız cümle lÀşa

4249 Úamu ser-sÀmidi bì-fikr ü óayrÀn
Ne ser peydÀ idi anda ne sÀmÀn

4250 Çü Mihri ãardı bunlar eydür anlar
FidÀ olsun anuñ ‘aşúına cÀnlar

4251 Şu deñlü añlaruz biz bende ol şÀh
İki ruòsÀrı anuñ mihr ile mÀh

4252 Üçer sÀàar bize memlÿ içürdi
Úoyup baş şÀdî muràını uçurdı

939 Kelam-ı kibar
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4253 Daòisin bilmezüz AllÀha ma‘lÿm
Ki ol eyler úamu mevcÿdı ma‘dÿm

4254 Bu óÀletde irişdi òÀdim-i òayl
Gözinüñ yaşı olmış nitekim seyl

4255 Aàalar bildi cümle vardı şÀha
Didiler ric‘at-ı Mihri o mÀha

4256 Daòi sulùÀna Mihrüñ gitdügini
Bu naù‘ı hìlede ne itdügini

4257 İşitdi şeh çeküp Àhı yıúıldı
Úamu òayl ü òaşem yandı yaúıldı

4258 Didiler ger olursa derde çÀre
Gine cÀdÿ yol açar vaãl-ı yÀre

E_168b Der-äıfat-ı  SÀóire-i Mel‘ÿne-i Dÿn940

4259 äalup Àdem úıàırdılar ‘acÿzı
äanasın gördiler berd-i ‘acÿzı

4260 Yüzi turşı ãatar aúvÀli acı
Sözinüñ telòi zehr eyler gülÀcı

4261 Bükülmiş yay gibi úÀmet-i ceng
Köpek nefsiyle eyler òÿkveş ceng

4262 Aàarmış saçı lìkin yüzi úara
Úatı göñli ãanasın seng-i òÀre

4263 Yüzinde nÿrı yoú şeyùÀna beñzer
Mülevveş nekbet-i hem kÿr u hem ker

4264 MüşÀbih aàzınuñ bÀrı caóìme
ZebÀnìdür özi nÀr-ı caóìme

4265 La‘ìne kÀfire şeyùÀn ile cüft
Eger ìmÀn941 metÀ‘ın siór ile müft

940 Başlık: -A
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4266 Sikender olsa yol sorup ide söz
Ki ilte ãuyu vü döndüre ãusuz

4267 äovuú yüzi úarınuñ úara beñzer
DehÀnı àÀra vü dil mÀra benzer

4268 Dilinden şerden artuú gelmemiş òayr
Görenler dirdi şeyùÀndur degül àayr

4269 Çü geldi gördi şÀhuñ óÀl u úÀlin
TamÀmet añladı derd ü zevÀlin

4270 Ùutaú depretdi ol seóóÀr-ı bed-nÀm
Lebe irmiş revÀnı virdi nÀ-kÀm

4271 Baúup cÀdÿya ol óadde ider Àh
Şu resme kim yıúıldı taòt u dergÀh

4272 Didi sÀóir ki ey óaddi güzel şÀh
Bu veche şÀhid olsun mihr ile mÀh

4273 Tevaúúufsuz bulayın anı Ànì
Bulam cÀnÀnı geşt idem cihÀnı

4274 Çü añmadı ÒudÀyı ol òabìåe
Unıtdı ‘ilm-i sióri ol óaåìåe

4275 ÒudÀ ‘avn itmese sa‘y aããı itmez
Meåeldür Teñri yapduàı yıàılmaz

4276 Òamına bendeveş oldı süvÀre
Şeh-i bì-çÀreye tÀ ire çÀre

4277 İdüp úamçı yılanı çaldı fi‘l-óÀl
äanasın muràidi açdı per ü bÀl

4278 Baş urdı bu işe bì-àam o cÀdÿ
Eline girmedi oldı turuş-rÿ

4279 Girü devr eyledi ol mekre-i merkez
Ùolandı rub‘-ı meskÿnı iki kez

941 Eger ìmÀn: Alır ìmÀn E
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4280 Dürüşdi irmedi cehd ile Mihre
Úaçan irse gerek şeyùÀn sipihre

4281 Çü bulmaz acı geldi úaãd ile cehd
äanasın zehr olur aàzındaàı şehd

4282 HemÀn laóôa oúır bir siór ü efsÿn
İde biñ ‘aúıli FerhÀd u Mecnÿn

4283 Dem urdı  ‘Àleme berd-i nefesden
Úader muràın uçurdı ãan úafesden

4284 CihÀnı úapladı dÿd u duòÀnı
Bürür bir dem zemìn u ÀsumÀnı

4285 Ùolu ebr-i siyehde ra‘d ile berú
äanasın oda yandı àarb ile şarú

4286 ÚıyÀmet hevli başdan ôÀhir oldı
ÚażÀ binmek ayaàa bÀhir oldı

4287 Urur òışm ile evvel nÀ‘re-i ra‘d
O hevl ile urulmaz na‘re min-ba‘d

4288 Niceler yandılar tÀb-ı cigerden
Zehirler içdiler Àb-ı ciğerden

4289 Muóaããal her ne deñlü özledi ol
Çıúacaú gözler ile gözledi ol

4290 Ne mümkin bulmaàa olmadı imkÀn
Özine vÀcib iken sa‘y-i cÀnÀn

4291 Dönüp ìmÀndan ol nÀ-pÀk cÀdÿ
Çü geldi şÀha ol mürdÀr u bed-òÿ

4292 Görüp seóóÀreyi şÀh eyledi Àh
Keser şimşìr-i Àhı göklere rÀh

4293 Dilerdikim bula derdine dermÀn
Dil-i àamgìn şeh tÀ ola şÀdÀn
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4294 Didi şÀha dehÀnı gibi dil-dÀr
Dil-i dil-dÀdelerden nÀ-bedìdÀr

4295 Dürüşdüm çün miyÀnı yoúdurur hìç
Saçı gibi çoà oldum pìç-be-pìç

4296 Çalışdum àamzesi mÀnendi key cüst
PerìşÀn olmadum gìsÿ gibi süst

4297 Sözümde ùoàruyam úaddi gibi rÀst
Dil itmez kecligi úaş gibi ÀrÀst

4298 SevÀd-ı mÿy-ı sevdÀsında sersem
Ne úaldı Hind ü Sind ü áarb u ne ŞÀm

4299 Meger şÀha cihÀndan gitdi ol cÀn
FidÀ zülf ü ruòuna dìn u ìmÀn

4300 Kimesne olaniçün ölse olmaz
Çün biñ yıl aàlar ise bulsa olmaz

4301 ÚarÀra mÀh irsün gitse yılduz
äoyınur kevkeb-i şem‘ irse gündüz

4302 PenÀh oldıysa mÀh-ı  ‘Àlem-ÀrÀ
Ola Mihr ÀşikÀrÀ çün ne pervÀ

4303 Bunı gÿş itdi şeh cÿş itdi bì-bÀk
Dikip göz òışm ile oldı àaøabnÀú

4304 Didi ey herze-gÿ mel‘ÿn ü mekşÿm
Dilüñ başdan kesem çün rişte-i mÿm

4305 Didi vü şöyle çaldı tìà-i bürrÀn
Racìmüñ neslini ãan berú-i raòşÀn

4306 Nice iórÀú iderse óarú-i cÀn-sÿz
VeyÀòÿd àamze-i tìr-i ciger-dÿz

4307 İdüp itdi helÀkin cüst ü çÀlÀk
‘Acÿzuñ genc gibi fennin òÀk942

942 fennin òÀk: medfenin E
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4308 Ocaàına úoyup ãular işini
Bitürdi yaúdurup oda leşini

4309 HemÀn-demde perì dìvÀne úıldı
ŞarÀb-ı ‘aşú ile mestÀne úıldı

4310 ÚarÀra943 ceşmi hergìz yoú úarÀrı
Żarÿrì iòtiyÀr itdi firÀrı

4311 Getürdi çü yÀda kÿy-ı yÀri
Neyiçün terkidüp gitmez diyÀrı

4312 İder nasb idüp andan bir emìri
Úamuyı ref‘ idüp nÀôır veziri

4313 Daòi taòtını hergìz itmezdi yÀd
Çevürdi başına vü úıldı ÀzÀd

4314 Olur mı sÿd-mend olmaz aña pend
Çü şehdür kim urabilür aña bend

4315 Tevaúúufsuz cevÀhirden nihÀni
PenÀh itdi libÀsı içre anı

4316 Alup bir kìse zer genc-i nihÀndan
KenÀra ùutdı yüz çıúdı miyÀndan

4317 Geyüp şÀmì zirih tìàin ùaàındı944

İver gÿyÀ ki engine aúındı

4318 Ùoàındı yanına çün kìş u úurbÀn
Úalan müjgÀn lebine cÀnı úurbÀn

4319 Kemendin daòi itdi çìn-pür-çìn945

Biline tÀ ki oldur menşe‘-i kìn

4320 Ne ãan946 óabl-i metin Keştì-i Nÿó
Ki gird-Àb-ı belÀdan bÀb-ı meftÿó

943 ÚarÀra: ÚarÀrur E
944 ùaàındı: ùaúındı E
945 çìn-pür-çìn: çìn-ber-çìn E
946 Ne ãan: Ya ãan E
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4321 Daòi aldı ele bir tìre nebtìz
Nice biñ úÀtl ile olmışdı òÿn-rìz

4322 Binüp bir raòşa destÀnveş o sulùÀn
Ala bir gövdeden ister biñ cÀn

4323 HemÀn-dem kimse ùuymadın o pinhÀn
Diler ôÀhirde ide geşt ü seyrÀn

E_171a Der-äıfat-ı  Mihr ü VefÀ Der-Maàara-i PenÀh-Şodend947

4324 Úo imdi ba‘d-ezÀn ol mihr-i lÀmi‘
Nice oldı şeref burcında ùÀli‘

4325 O dem ki kehf içine girdi ol mÀh
VefÀya eydürdi Mihr ey şÀh

4326 ‘Acÿz-ı turş-rÿdan úorkarım ben
Neyiçün lÀubÀlì olasın sen

4327 O deñlü şerbetin içmişken anuñ
‘Aceb terkin urursın tatlı cÀnun

4328 Didi Mihre VefÀ ey tÀze şimşÀd
Úuluñdur òıõmetiñde serv-i ÀzÀd

4329 KemÀn-ebrÿ  óabìb-i dil-sitÀnum
Yürekdür tìrüñe her dem nişÀnum

4330 Çün sen yanumdasın yanumda úoròu
Olup úoròuyıla dil nice úoròu

4331 Bunı dirken irişdi ãayóa-ı tìz
äanasın na‘ra urdı dìv-i òÿn-rìz

4332 VeyÀ ãan irdi ifrìt-i SüleymÀn
İdüp na‘ra àırìvÀn u òurÿşÀn

4333 Basup dünyÀyı ôulm-ı ôulmet endÿd
BusÀrıú itdi rÿ-yı ‘Àlemi dÿd

947 Başlık: -A
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4334 Daòi irdi tezelzül kÿhsÀra
TesÀdüm ãaldı cümle deşt u àÀra

4335 CihÀn  cümledür ãavt-ı ãavÀ‘il
Úaranlıú geldi gitdi rÿşenÀlıú

4336 Úaranlıú eyle úıldı  ‘Àlemi güm
Ki görmez oldı rÀhın gökde encüm

4337 Daòi düşdi aàırlıú cinn ü nÀsa
Úamu ‘urs-i zemÀn dönmişdi yÀsa

4338 VefÀya şöyle ãaldı siór pesti
Úılurdı göze úaldurmaúda desti

4339 VefÀ Mihre didi cÀnÀ nedür óÀl
Çü cismün rÿ-yı óüsn-ı kişvere òÀl

4340 Nedür bu ıôùırÀb u rüst-e-òìzi
HelÀk-ı  ‘Àleme ceng ü sitìzi

4341 Didi Mihr-i óüsündÀr añla sÀóir
İrüp geldi ki añla zişt-i kÀfir

4342 äu gibi geldi bizi çaàlaya ol
Urup od cÀnı yaúıp ùaàlaya ol

4343 VefÀ fehm idicek úıldı taøarru‘
Tevehhüm idüp idem dir teşerru‘

4344 CihÀn  deyrine hem dir ey cihÀn-dÀr
Zemìni sÀkin itdüñ çaròı devvÀr

4345 Meded úıl biz úula ey şÀh-ı  ‘Àlem
SühÀdür pertevünden mÀh-ı a‘ôam

4346 MüsülmÀnı òalÀã it sÀóir-i dÿn
Ki tÀ yol bulmasın ol kÀfir-i dÿn

4347 Úoma böyle bizi àamgìn maòzÿn
İdüp bu cÀdÿnuñ elinde meftÿn
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4348 VefÀ úÀbil idi maúbÿl-ı óÀcet
Olup virdi úabÿli istirÀóat

4349 Yüründi dillerine nÿr-ı savlet
Ki cÀnlar ùoldı şÀdìden beşÀret

4350 Didi hÀtif idüñ bu aradan òìz
HelÀke eyledi şeh tìàini tìz

4351 İdüp seóóÀre úatlin cüst ü çÀlÀk
äafÀyile oluñ şÀd u feraònÀk

4352 Tamam itdi işin çün sÀóirüñ şÀh
Olup nÀúıã ider ùÀbi‘leri Àh

4353 Daòi dir esb-i çÀlÀka özün zìn
Ki sìm ü zerden idüp cümle tezyin

4354 İşitdiler bunı çün ol iki yÀr
İdüp şÀd ile õikr ü şükr-i dÀdÀr

4355 Oradan bindiler ol iki server
İkisi ãanki mihr ü mÀh-ı enver

4356 Úoşuldı ãan iki nÿreyn àazÀle
İkisi iki şìr üzre óavÀle

4357 Birinüñ rengi al u sürò-ı gül-gÿn
Ser-À-ser çöl aña dìbÀ vü iksün

4358 Ata binse tamÀm ol mÀh-ı tÀbÀn
Úılurdı yarı yolda raòş-ı destÀn

4359 Úara ata bine çün Mihr-i server
Gören aòşamlamış dir mÀh-ı enver

4360 İki ãan iki serv-i gül-endÀm
Kim anlardan bulur serv-i gül endÀm

4361 İki gül yapraàın ãan bÀd-ı âlâ
İki kÿh üzre bitdi iki lÀle
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4362 Muóaããal üç gün üç gice iki at
Gidüp ãaórÀları seyr ide heyhÀt

4363 Çü dördünci gün oldı mihr-i enver
İdüp ekåer cihÀn  ãaónın münevver

4364 Çü çekdi ãancaú-ı nÿr-ı zamÀna
Yaradılmadı ãan Zengi cihÀna

4365 Götürdi dÿşına bir gÿy-i sengìn
Felek óaãmından ister kim ala kìn

4366 Çün üç gün ol iki yÀrı dil-ÀrÀ
Ara cÀnlar alurlar vü dil ÀrÀ

4367 Giderken gördiler bir òÿb ãaórÀ
äanup cennet adına óÿr-ı me‘vÀ

E_173a Der-äıfat-ı  Dıraòt-ı Sidre-ÁåÀr948

4368 Görürler bir dıraòt-ı sidre peyvend
Aña hem-tÀ bulunmaz miål ü mÀnend

4369 ‘Álemdür ãanki eşcÀr aãlına hep
Süñüler úamu aàsÀnı müretteb

4370 Anuñ yapraúları elvÀó-ı úudret
Yazılmış üstine ÀyÀt-ı raómet

4371 Ki bir şÀòında biñ bir murà mesken
İder biñ bir adın Óaúúun mübeyyen

4372 HezÀrÀn dÀstÀn söylerdi bülbül
äalardı dÀstÀna cÿş u àulàul

4373 Olup dil gÿyìyÀ her berg-i tekrÀr
İderdi õikr-i úalbi Óaúúa berbÀr

4374 Zemìne ãaldı çün naù‘-ı pelengi
Geçer òoş sÀyesinde şìr-i cengi

948 Başlık: -A Boşluk bırakılmış ancak başlık yazılmamış.
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4375 Degül maóãÿã şìr-i cenge ol yir
Orada Àhÿyile bebr olur bir

4376 Úurulmış gÿyìyÀ bir òayme vÀlÀ
Felekden úadri irfÀ‘ şÀnı a‘lÀ

4377 Aúar anuñ dibinden ‘ayn-ı cÀrì
Ki ‘ayn-ı raómet itmiş anı BÀrì

4378 İçen bir úaùresin görmez memÀtı
Göze mi gösterür Àb-ı óayÀtı

4379 Görüp anı sevindi ol iki nÿr
İkisi birbirinden şÀd u mesrÿr

4380 At üstinden inerler ol araya
MaúÀm itdi ikisi zìr-i sÀye

4381 Yeyesi mÀ-óaøar ni‘met yinildi
Huøÿra şükr-i ni‘metdür dinildi

4382 Úatı yoràunlarıdı ol iki yÀr
Birbirine yÀr olmaàa yarar

4383 İkisi daòi vardı òˇaba ol dem
Olup949 birbirine hem-kìş ü hem-dem

4384 äan ana buldılar dünyÀ huøÿrın
Tevaúúufsuz bulup bir dem sürÿrın

4385 Ne bilsünler ki bu dünyÀ-yı àaddÀr
Ne kìn eyler kemìnden yine iôhÀr

4386 HezÀrÀn Key-úubÀd u nice biñ Cem
Didiler sürmedük õevúını bir dem

4387 Úılup sÿzÀn urur Key-òusrevì key
Degüldür mevt-i şÀhÀn özine sey

4388 Sürenler gülşen-i vuãlatda ferhÀn
Olurlar külhen-i mihnetde sÿzÀn

949 Olup: Olur E
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4389 Gören evvelde nÀz-ı na‘ìmi
Didi ãoñra budur nÀr-ı caóìmi

4390 GülistÀn ola mı hìç olmaya òÀr
Nice tiryÀk ola kim olmaya mÀr

4391 Özün úul fehm idersen şÀh ile ol
Eger mü‘min iseñ AllÀh ile ol

4392 Eger dìnÀrın añarsañ ãonı nÀr
Eger gülzÀrıñ añarsañ ãonı zÀr

4393 Naàam fehm itdügün bil Àòirin àam
Eger dirhem dirseñ ‘aynı der hem

4394 Olursan HÀşimì bìmÀrı tìmÀr
Var umam kim anuñ Àòiri mÀr

4395 Ne zehrinden úaçup ne iste tiryÀk
Biri zaúúÿm u biri mÀr-ı DaóóÀú

A_143b Der-äıfat-ı  Kÿh-ı Enbÿh950

4396 Meger varidi ol yirlerde bir kÿh
Dil-i ‘Àşıúda gÿyÀ kÿh-ı endÿh

4397 Çeküp Elbrÿzveş bÀlÀya ol ser
ZüóÀl burcına rif‘at içre hem-ser

4398 äalÀbetle vaúÀrı çün a‘yÀndır
İkisi úaf ile ãan tev‘emÀndur

4399 Ne tev‘em kim tesÀvìni tevÀúúu‘
İdüp ol çoú tenezzül bu teferru‘

4400 İçi her úullenüñ burc-ı semÀdur
Ùaşı Àyìne-i  ‘Àlem-nümÀdur

4401 Anuñ gibi girişmiş ÀsumÀna
İrişmiş tìà-i tìà-i kehkeşÀne

950 E_174a Der-äıfat-ı Kÿò
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4402 Dü nìm olmış úılıcından meh-i nev
Ki ãalmaz mÀverÀya mihr-i Pertev

4403 Anı ôann itme kim vehm ire aña
Yaòÿd idrÀk ile fehm ire aña

A_143b Der-äıfat-ı Úal‘a951

4404 Varidi ol ùaàuñ üstinde úal‘a
Getürmişdi yaúup dünyÀ-yı úal‘a

4405 O deñlü úadr ile irmiş a‘lÀya
äanasın nerdübÀn-ı ‘arş-ı pÀya

4406 Yapusı ol óiãÀruñ şöyle a‘lÀ
BelÀ üzre belÀdur şöyle bÀlÀ

4407 Yedi burc ile ãan kim burc-ı eflÀk
Nuhÿset necmi her Zengì-i nÀ-pÀk

4408 Ya ãan kim kÿh-ı ÚÀf ol kÿh-ı vÀlÀ
Felekdür úal‘a kim úadri mu‘allÀ

4409 Ya kÿhı ãan sipihr-i bì-sütÿndur
Sütÿnuñ gÿşesinde úal‘a nÿndur

4410 Úatı muókem ãanasın ‘ahd-i ‘Àşıú
Şu ‘Àşıú kim ola ‘aşúında ãÀdıú

4411 Eger biñ yıl uçarsa neår-i ùÀyir
Ne mümkin kim ola bir burc-ı dÀyir

4412 İrişmiş òandeúi úa‘r-ı sarÀya
Girüp burcı ucı ‘arş-ı a‘lÀya

4413 SiyÀh içi ùaşı lìkin úamu aà
Ùolı Zengì ãanasın daà-ber-daà

4414 Úamusı pìl-gÿş olur dehÀ çÿy952

Olurlar ejder ile rÿy-ber-rÿy

951E_174a  Der-äıfat-ı Úal‘a-ı Zengì
952 dehÀ çÿy: ejdehÀ çÿy E
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4415 Úamu evrÀnı-nihÀd u òÿk-tıynet
Úamusı seg-perest u àÿl-sìret

4416 Söyindi demlerinden şem‘a-ı mÀh
Gice ãanmaki anlar itseler Àh

4417 O demden úara bus olurdı  ‘Àlem
Ne  ‘Àlem cümleten óayvÀn u Àdem

4418 Degül şeb yüzlerini gördi çün mihr
Yunup çeşmin yaşındı ãan melek-çihr

4419 Görürse yüzlerini dìv-i ãaórÀ
Olup úoròuyla Mecnÿn ùuùa ãaórÀ

4420 Geçerse öñlerinden şìr-i şerze
Düşe endÀmına gördükde lerze

4421 Ya eşkÀlini görse bebr-i àarrÀn
Ola dilden àirìvÀn u òurÿşÀn

4422 Úuùurur yüzlerin gördükde gürgÀn
BelÀda úavm-i Reyy ü òalú-ı GürgÀn

4423 Varidi cümlesinün bir ulusı
Úamu kendüye döndürmiş ulusı

4424 Başı benzerdi ãan isli úabaàa
DehÀnı beñzermiş ãınmış çanaàa

4425 Kesüp başın ele alsa boàazı
Diyeler Àferìn saña be àÀzì

4426 Şebìh olmışdı anuñ òışmı nÀra
Boyın ãan yıldırım urmış çınÀra

4427 BeziròÀne sütÿnu anda bÀzÿ
Ùuùaúları ãanasın kefli mÀzÿ953

4428 Seçerseñ ger saúalı ùam saçaàı
Dili mÀr u sözi ãan zehr aàı

953 kefli mÀzÿ: keffi mÀzÿ E
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4429 Muóaããal ol melÀ‘in-i zamÀna
Hiyel ehl-i şeyÀùìn-i cihÀna

4430 ÚażÀdan nÀ-gehÀnì ‘azm-i seyrÀn
İderler geşt-i ãaórÀ vü kÿhistÀn

4431 Sol araya irerler ki ol melek-çihr
VefÀyile yaturlar ãan meh ü mihr

4432 İkisi vermişidi anda òˇaba
Ne bilsünler irerler ıôùırÀba

4433 FerÀmuş itdiler dÿruñ gözinden
Kim añar hìlesi úayd ile bendin

4434 Gül-i ra‘nÀsı olan iki yüzlü
Görür mi iki ammÀ dört gözlü

4435 Muóaããal ol re‘ìs-i cünd-i şeyùÀn
Çü gördi ol perìyi úaldı óayrÀn

4436 Buyurdı zÀà ile cündine ol Àn
Güli bülbülden ayırmaàa perrÀn

4437 Alup çün úopdılar gün yüzlü yÀri
Úara yüzlüler eyler mi úarÀrı

4438 Şu deñlü cÀn-ı Mihre mevt-i àÀlib
VefÀ òod rÿói getirmiş anda úalıp

4439 Ki zìrÀ üç günidi ol iki cÀn954

Yuòusuz yol keserlerdi şitÀbÀn

4440 ‘Adÿnuñ òavfı birle ol iki dest
Úaçup dirlerdi kim bir dost bir post

4441 Ki ya‘ni  ‘Àlem içre yÀr birdür
Egerçi ãoóbet içre cÀn birdür

4442 İrer geh sırrı derd çÀr-sÿya
O şevú ile irişür hÀy ü hÿya

954 iki cÀn. İki  yÀr E
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4443 Geh olur kim mecÀz olur óaúìúat
Bilür tedúìú ile ehl-i tarìúat

4444 Bes imdi çün selÀmet oldı vaódet
Anı muòtÀr ehl-i òalvet

4445 BelÀdan gerçi ucdı úacdı bunlar
Ki himmet perr u bÀlin acdı bunlar

4446 “İzÀcÀ‘el-úażÀ”dan çün teàÀfül
Virüp a‘mÀ gibi úalbe tesÀhül

4447 Olup şeh-zÀdenüñ ‘ömrine bÀúì
FenÀdan olmamışdı mevt ãÀúì

4448 Muúarrer olmışıdı úahr-ı şeh-zÀde
Velì Óaú eyledi luùfından ÀzÀde

4449 HelÀke fikr bì-baú eylediler
O úaãd-ı òayli nÀ-pÀk eylediler

4450 Velì taúdìr idüp def‘-i tedbìr
Sözi taúlìl idüp olmadı teksìr

4451 O955 fikretde diyüp elbir iderler
HelÀkuñ terkìni tedbìr iderler

4452 Bu geldi fikr-i şÀha şìmedür bu
Ya var mı tende cÀnı hìmedür bu

4453 Alup gitdiler ol serv-i revÀnı
Dil-Àşÿb u dil-ÀrÀm u cihÀnı

4454 İletdiler óiãÀr içre sarÀya
Ki ya‘ni menzil olmaàa956 ol aya

4455 Çü ‘aúlını getürdiler o mÀhuñ
Biri biñ oldı ol dem957 derd u Àhuñ

955 O: Ol E
956 menzil olmaàa: olmaàa menzil E
957 Ol dem: -A
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4456 Naôar ãaldıki devr-i dü rengi
Yapup Rÿmìsin açmış rÿ-yı Zengì

4457 Görüp şekl-i òabìs-ı HelhelÀnı
äanasın içdi zehr-i bì-amÀnı

4458 Tefekkür itdi kim rÿ-yı mudÀrÀ
İder dervìşi tedbir ile DÀrÀ

4459 HemÀn-dem HelhelÀne irdi başı958

Şu vech ile ki ide nerm ùaşı

4460 Alur göz birle baúdı Zengì Mihre
Ùoúındı çeşmi ãan mihr-i sipihre

4461 Görüp Zengìleri úaşı kemÀnı
Úurup tìz itdi tìr-i cÀn-sitÀnı

4462 Görüp Zengìleri zülf-i semensÀ
Úuşanurdı yılanlar ejderÀsÀ

4463 Ruòi oldı àaøabdan bir çaúım od
Ol od üstinde zülfi ãanasın dÿd

4464 ZiyÀde olmaàıçün nÀr-ı nÀr959

äalardı sÀye-i müjgÀnları òÀr

4465 Dil-i Zengine iôhÀr itmeye kìn
äalardı meh-cebìne dem-be-dem Çìn

4466 Şeb içre àÀlib olur şu‘le-i nÀr
Diyüp zülfi ùutar Zengì şeb-i tÀr

4467 Buyurdı Zengì ola meclis-i òÀã
Esìr-i òÿb-rÿlar oldı raúúÀs

4468 O mel‘ÿn úıymışdı nice şeh-zÀd
Úamunuñ bendelikden serv-i ÀzÀd

958 irdi başı: vardı başı E
959 nÀr-ı nÀr: şu‘le-i mÀr E



490

4469 Çü bir úaç devr geçdi ke‘s-i devvÀr
äanasın mihr-i gerdÿn oldı seyyÀr

4470 Úızardı óadd-i Mihrüñ tÀb-ı mülden
Nitekim Àb-ı ãÀfì ‘aks-i gülden

4471 O Àbuñ Àteşi ãalup dile od
Nefes ãanma ol Àteşden çıúan dÿd

4472 Çü cismin yaúmışdı nÀr-ı óasret
Dili960 ãad pÀre úıldı òÀr-ı fürúat

4473 Çü ser-mest oldı mel‘ÿn ol ãafÀdan
Mey otı tìz idüp bÀdın hevÀdan

4474 Çü mey keyfiyyetinden irdi behre
Görür Mihri düşmiş mÀh-ı dehre

4475 Yüzinüñ Àteşine urmış Àbı
Ol Àb altında óÀlìdur óabÀbı

4476 ÓabÀbı ãanma idüp sÿzuñ Àbı
Ki anuñ úatı ‘Àlìdür cenÀbı

4477 Leb içre biñ degül bil noúùa-i cÀn
Daòi ãoravirürsen remz-i pinhÀn

4478 Degül noúùa dehÀnı òaùù-ı mevhÿm
Dime mevhÿm belki sırr-ı meútÿm

4479 Nice sır kim ùılsım itmiş Óaú anı
O óasretden Sikender verdi cÀnı

4480 Vücÿdından eåer yoú belki resmi
HemÀn ‘AnúÀ gibi õikr olur ismi

4481 Ùılısma óÀfıô olmış zülfi ãan mÀr
Ki pìç-a-pìç olupdur anda dü mÀr

4482 Yanaàı Àteş-i meyden fürÿzÀn
Velì aòkerden olur şu‘le sÿzÀn

960 Dili: dilin E
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4483 Ki aòker961 la‘l olmışdır anuñ pìl
Saçı perrile ol oda idüp yil

4484 Ol aòkerden yil ile şu‘le-i berú
Olup óÀãıl ùutardı àarb u tÀ şarú

4485 İki úaşıdur iki tìà-i òÿn-rìz
Ùılısmı óüsne iki fitne-engìz

4486 İki çeşmidür iki òÿn-i kÀfir
MüselmÀnlar helÀk itmekde mÀhir

4487 Neyiçün kÀfir olur ehl-i ìmÀn
Elinde oúı ãan yigi müselmÀn

4488 İki úaşun vidÀd-ı bì-nifÀúın
HelÀk-i ehl-i ‘aşúa ittifÀúın

4489 Görüp zülfi bu óÀli eyleyüp cehd
Urup el muãóaf-ı óüsne ider ‘ahd

4490 Çü Mihre meylider ol dìv-i şeyùÀn
Degül şeyùÀn ola àÿl-i beyÀbÀn

4491 Dilerdi cevher-i Mihri pest
İrüre dürr ü gevher dercine dest

4492 Boyın yay idüp ol Cemşìd-i şÀne
MurÀdı oúına ide nişÀne

4493 Naãìbi çün yitişmeye nisÀbe
Ne aããı el ire úavs u nişÀbe

4494 Ki úaddin ceng idüp cÀn u dilden
Diler mel‘ÿn daòi çala bu úıldan

4495 Görür Mihr-i perì-peyker bu óÀli
Ki ol ‘ifrìtüñ olmış pÀymÀli

4496 Diler kim bÀà-ı gülzÀre gire zÀà
Ola zÀà iken anda bülbül-i bÀà

961 Ki aòker: Ol aòker E
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4497 Dire ol bÀàdan tÀze yimişler
Ki ne ùatmışlar andan ne yimişler

4498 Urup baş Mihr eydür ey cihÀn-dest
Úoyamaz destüñ üzre kimesne dest

4499 Çü gördi şevúet-i óasmuñ NerìmÀn
Özini òÀk içinde úıldı pinhÀn

4500 Benüm senden girìzum yoú ùanuú Óaú
Kim oldur ÓÀlıú u CabbÀr-ı Muùlaú

4501 Úatunda çünki gördüm ‘izz u úadrüm
Neyiçün ola baña rìv ü àadrum

4502 Velìkin ‘özr-i şer‘üm var úatuñda
Bu ‘özrümdür şefì‘üm óaøretüñde

4503 Ki óÀl-i nisve oldı şimdi baña
O demden ãoñra olan õevúı aña

4504 Kenìzek gibi şÀhum òıõmetüñ ben
Úılam õilletdeyiken óürmetüñ ben

4505 Lebünden bÿse alduñ mükerrer
äuya òod düşmedi ey şÀh şekker

4506 Diyüp ol deñlü úıldı962 siór ü efsÿn
Alup göñlin úıldı mest u mecnÿn

4507 Çün on gün mühlet aldı ol perìşÀn
Yedi iúlìme ãan Mihr oldı sulùÀn

4508 Úatı gözlerdi zìrÀ ad u ãanın
Yile virmez idi nÀm u nişÀnın

4509 Bilürdi zindeyise şeh VefÀyı
Ne deñlü çekse de cevr ü cefÀyı

4510 SeyÀóat eyleyüp olurdı seyyÀó
Nitekim gördigince baóre sebbÀó

962 úıldı: -A
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4511 Úoyalum Mihri Àh u çeşmi medhÿş
İdüp ol kelbe virsün òˇab-ı òargÿş

4512 Ne eyler yÀriçün gör şeh VefÀyı
Çeküp aàyÀrdan cevr ü cefÀyı

E_178b Der-äıfat-ı  Zengì-i Rÿbÿden-i Mihr-rÀ963

4513 RivÀyet eyleyen üstÀd-ı hüşyÀr
Mey-i àafletden olup çeşm-i bìdÀr

4514 MevÀzì‘ óÀlini idüp rivÀyet
Ne istiúbÀl ider anı ne óikÀyet

4515 VefÀ ŞÀhuñ úatından Zengì Mihri
Úapup ôulmet baãar çarò-ı sipihri

4516 Uyandı görmeyüp Mihri ider Àh
Şol Àhı kim ola cisminde cÀngÀh

4517 Dilin tìz eyleyüp tìà ü teberden
Diline òayr ü şer iren òaberden

4518 Sipihr ile diler ide sitìze
Ki dÿd-ı Àhın idüp tìz-i nìze

4519 Süñüye Àteş-i Àhı çü demren
Ki çaròı çaròı eyler cÀh-ı Bijen

4520 Úaúınc ile dide ey çarò-ı gerdÿn
Ger evvel olmasa òod Àòirüñ dÿn

4521 ÒırÀmun kec hemìşe ãanki òÀrçeng
Saña itmek ne mümkin rÀst-Àheng

4522 Biraz kim serzeniş itdi semÀya
Esüp ãavurdı germ oldı hevÀya

4523 Görür kim ùurmaàile olmadı iş
Didi şer ùurmaà oldı òayr cünbiş

963 Başlık: -A
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4524 MiyÀn-ı rehde gördi iz eger çoú
NigÀruñ özi lìkin ortada yoú

4525 RevÀn-cÀn ile izledi ol izi
İder ol rÀha çeşmi eşki rìzi

4526 Be-nÀgeh ôÀhir oldı úal‘a-ı ‘Àlì
Felekveş anı yir itmiş e’Àlì

4527 Duòÿl-i úal‘aya yüz itdi tedbìr
Özine ne çıúar anı göre bir

4528 Bunı fikr itdi egnine palÀsı
Çü öpsün ala eksik belÀsı

4529 Geyüp key vaz‘-ı cerrÀr ile girdi
Çü nasb-ı nefs idüp ol úaãde irdi

4530 Pes itdi pìlever cevherlerin cem‘
O cem‘e şem‘-çerÀà endìşesi şem‘

4531 NidÀya úaãıd olup úaãd-ı maúãÿd
İder a‘dÀm-ı vaãlı anda964 mevcÿd

4532 MuvÀffıú yirlerinden muúÀãìd
Var ise ola ma‘lÿmÀta965 vÀcìd

4533 Doúındı966 çün VefÀnuñ ãavtı sem‘e
äanasın doàrı 967irdi cism-i şem‘e

4534 Didi Zengìye Mihr ol demde ey òÀn
Ki Mihrüñ cismüm içre oldı ãan can

4535 Diler dil bir úaç aúçe ben kenìze968

Viresin şeh olam ben de ‘azìze

4536 ÒarìdÀram ki bÀyi‘den elümle
Alam hem bey‘ini idem dilümle

964 anda: ide E
965 ma‘lÿmÀta: ma‘dÿmÀta E
966 Doúındı: Ùoúındı  E
967 doàrı: ùoàrı E
968 Kenìze: kenìzüñ E
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4537 Benüm ‘aynüm saña vaãl olıcak ben
Göze sürme gerek ol şeb mu‘ayyen

4538 Bilür nÀúıã daòi in‘Àm u ‘Àmı
VemÀ lÀóısÀn illÀ bi‘t-tamÀmı

4539 Açup yüz rìşine güldi la‘linüñ
Boşandı bendi hep bend güşesinüñ

4540 Didi aúçe nedür cÀnum virem ben
Dilerseñ dinüm ìmÀnüm virem ben

4541 NigÀrÀ çünki himyÀn aàzın açdı
Zeri ‘Àşıú yüzi mÀnendi saçdı

4542 Degül dìnÀr anı itme tevehhüm
äanasın Mihr eùrÀfında encüm

4543 Çün altun aúçe aldı ùaşra çıúdı
Muóabbet çaúmaàın ol yirde çaúdı

4544 Úıàırda orta úapuya VefÀyı
Gel imdi gör ol ortada ãafÀyı

4545 İdüp bÀzÀrı bÀzÀrì tamÀmet
İkisi bülbül ü gülden ‘alÀmet

4546 EdÀ-ı Fürs ile aóvÀl-i tibyÀn
İdüp eårÀr-ı mÀøì old i‘lÀn

4547 VefÀ didi eyÀ serv-i revÀnum
CihÀn  içinde la‘lüñ cisme cÀnum

4548 Tevaúúuf eylerem ablar ile ben
Olur969 vÀúıf iriş aylar ile sen

4549 TamÀm idüp úarÀr ü úavli anlar
Serìr-i kişver-i óüsn üzre òÀnlar

4550 VefÀ çıkdı Mihir girdi sarÀya
SerÀ añma maúÀm-ı pür-belÀya

969 Olur: Olup E
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4551 Bile almışdı hem dÀrÿ-yı hüşber
Ki ‘aúlı970 yÀr itmez fikri yÀver

4552 Degül dÀrÿ kim oldur zehr-i úÀtil
Yiyen bir õerre olur cÀnı bÀõil

4553 Ne zehr olsun ki óüsn-i Mihr-i dil-ber
İde HÀrÿti efsÿn ile ebter

4554 CemÀdÀtı ide sióriyle ùayyÀr
Úanad açup ola dünyÀyı seyyÀr

4555 Seóer naù‘ında ger úalúıtsa ol at
İde HÀrÿti bir beydaúta yüz mÀt

4556 Atarsa baóre çÿbı siór ile ger
Ola baór içre mÀhiveş şinÀver

4557 Ùururken yire dön dirse ura çarò
Dönerken epsem ol dirse ùura çarò

4558 İşÀret úılsa971 úaşiyle meh-i nev
KemÀle ire naúãı ãala Pertev

4559 äafÀ vü õevú ile dir HelhelÀne
Nedür bu keåret ü bu ibtilÀne

4560 Severseñ cÀriyeñ vir ‘amÀ destÿr
Beni òÀã eyleyüp vaãluma dest ur

4561 Görir Zengì ki la‘li aña hem-rÀz
Olur cÀndan úamu sÀzına dem-sÀz

4562 Úatı şÀd oldı mel‘ÿn ol òaberden
Dil-i bülbül nitekim verd-i terden

4563 Úamusına hemÀn-dem virdi destÿr
Gönülden dir bunuñ vaãlına dest ur

970 ‘aúlı: -A
971 úılsa: -A
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4564 Çü òÀlì oldı meclis bÀr-ı bedden
Görindi Zengì fi‘lin kÀr-i bedden

4565 SiyÀha meyl gösterdi çü bÀnÿ
Oturdı yanına zÀnÿ-be-zÀnÿ

4566 äalup úol boynuna başlar füsÿsa
Ki peyvend oldı ãan ‘Àc abnÿsa

4567 idüp şeftalu boynun pür-güherden
Bezer òÀr-ı siyÀhì972 verd-i terden

4568 Sütÿn-ı zift úolın ol da ãaldı
äanasın genc-i mahzÿn mÀra úaldı

4569 Girişmeyle alup ‘aúlını dìvüñ
Biri biñ geçmez mekr ü rìvüñ

4570 Úatı mest oldı çün ol dìv-i nÀ-pÀk
Ùurur Mihr-i perì-peyker de çÀlÀk

4571 Çeker ‘ifrìt ile973 Àh ü girìvi
Şaşırurlar girìden nerre-dìvi

4572 Didi ey heybet ü saùvetde dìvÀn
Saña ùurmaz olur zÀr u girìzÀn

4573 Yıúup bir óamlede biñ nerre-dìvi
äalup çün974 cÀnına şÿr u girìvi

4574 Diler dil ola ãÀúì meclisiñde
Úaruşsun úana Àb u giliñden

4575 Kenìzek olduàum şükrÀnesine
FidÀ şÀha yolına ki sÀú u sìne

4576 Elüm birle idem her òıõmetüñ ben
Alam biñ cÀn u dilden himmetüñ ben

972 Bezer òÀr-ı siyÀhì: BezeròÀne siyÀhì E
973 ‘ifrìt ile: ‘ifrìtler E
974 çün: cin E
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4577 Şu óadde dökdi dilden siór ü efsÿn
Mesìó olursa ide mest u mecnÿn

4578 Kenìz olmaàı úosun şÀha bende
Úamu sulùÀn olur bir daòi ben de

4579 Didi şevú ile ey cÀn u cihÀnum
Senüñ olsun benüm ‘ömrüm zamÀnum

4580 Virür destÿr cÀndan oldı ãÀúì
Eyit cÀndan ãunar cÀm-ı firúÀt

4581 Ki dilden cÀn ile dÀrÿ şarÀba
Úatar bil cümle nuúl u kebaba

4582 Yiyen ser-cümleten geçdi yıúıldı
Ki ãan cÀn geldi òulkuma ùıkıldı

4583 Çü gördi Mihri kim elvirdi furãat
Baş urdı şükre kim Óaú virdi ruòãat

4584 Sa‘Àdet necmi gibi Mihr-i burca
İrüp el urdı ceybe mühr-i derce

4585 Şu‘À-ı mihrveş burca kemendin
Ùakup baàlar çü dilden Óaúúa bendin

4586 Kemend ile çü Àhu ùutdı ãaórÀ
äanasın Óıørdı kim ùutdı òaêrÀ

4587 O yir kim ‘ahd ile olmışdı ma‘hÿd
VefÀ-yı óÀmide cÀy oldı Maómÿd

4588 VefÀ Mihre çün ol dem vÀãıl oldı
Ne gökde ister ise yirde buldı

4589 Çü fikr ile VefÀ-yı pür-kiyÀset
Feres ióêÀrın itmişdi firÀset

4590 Dimişler intiôÀr-ı mesti açmaz
äoñı raómet ola öñ zaómet olmaz
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4591 Çü gördi ‘Àşıú olan irdi ma‘şÿú
İkisi daòi lÀóıú lìk melóÿk

4592 äafÀlar kesb idüp çü geldi vecde
Bu vuãlat şükriyiçün úıldı secde

4593 Binerler ol iki yÀr atlara tìz
ÒalÀã-ı cÀna düşmenden idüp òìz

4594 İki yÀr üç gün üç gece sürerler
Beş on günlük yola Ànì inerler

E_181b Der-äıfat-ı Seóer975

4595 Seóer dördinci gün sulùÀn-ı eflÀk
Felek mıãrını itdi fetói çÀlÀk

4596 äalup Àyìneveş tìà-i felek-tÀb
Açup ôulmetden itdi fetó-i ebvÀb

4597 Silüp ôulmet àamın pÀk itdi gerdi
MuãaffÀ oldı çarò-ı lÀciverdì

4598 Naôar itdiler ol dem iki cÀnÀn
Görürler bir şehr bì-óadd ü pÀyÀn

4599 Ne óÀl ise girürler şehr içine
Görürler ùaşı birle tÀ içi ne

4600 TefÀóóuã itmegile ol iki yÀr
İki fitne vü mekr içre mekkÀr

E_182a Der-äıfat-ı Şehr976

4601 SerÀ vü úaãr o resme bì-nihÀyet
Şu resme kim977 ne óadd bellü ne àÀyet

4602 EhÀlisi açup bÀb-ı saòÀyı
‘AvÀm u òÀããa ‘Àm idüp ‘aùÀyı

975 Başlık: -A
976 Başlık: -A
977 Şu resme kim: Şu óadde kim E
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4603 Daòi var şehr içinde çoú ma‘Àbid
Ma‘Àbid cevÀmi‘ hem mesÀcid

4604 İdüp kÿy-ı òarÀbÀtı ‘imÀret
‘İbÀd u ùÀliòÿn eyler ‘ibÀdet

4605 Çü ‘Àlì birle ãun‘ı úıldı ãÀni‘
Ki ‘ıyd u cum‘aya tÀ ola cÀmi‘

4606 Müzeyyen cümle-i bÀzÀrı pür-sìm
Zer ü gevher metÀ‘ına baúan kim

4607 Úamu gün yüzlü bütlerden içi pür
Mesìó-i lebleri mevtÀ dirildür

4608 Yaòÿd ol şehridi ãon şehr-i zerrìn
Perìlerdür güzellerdür cism-i sìmìn

4609 MaóallÀtı úamu ãarrÀf u mÀhir
Maóalle ãafıdur gün gibi ôÀhir

4610 Ki dil-ber cevherinden cevherì hep
äadef dükkÀn u dil-berler deri hep

4611 Òoten iúlìmi içre şehr-i Çìndür
Úamunuñ saçı küfr yüzi dìndür

4612 Dime küfr aña kim bu zülf-i cÀnÀn
Gelüp dìn veçhine oldı müselmÀn

4613 İkisi irdi bir cÀy-ı refì‘a
ÚażÀ-yı çaròveş ãaón-ı vesì‘a

4614 Görürler kim ùurur úapuda bir merd
Ki erlik içre zevc-i  ‘Àleme ferd

4615 äÀóibü‘l-vech óüsni nitekim mÀh
Degül meh òÀlıú-ı  ‘Àlem bende ol şÀh

4616 SelÀm idüp dilerler eyleyüp ‘azm
İdüp dilden geçüp gitmekligi cezm
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4617 Velìkin ol saòì-i pür-kiyÀset
Dilinden fikr idüp úıldı firÀset

4618 Ki bunlardur iki serv-i ser-efrÀz
Ki berú ü mìve olmış işve vü nÀz

4619 İki nev-bÀve-i bÿstÀn-ı şÀhì
Gül ü gülzÀrı bÀà-ı pÀdişÀhì

4620 Biri şÀhid ikinüñ biri maóbÿb
Bu aña ol buña meràÿb u maùlÿb

4621 ŞehÀdet itmege şÀhid úıyÀfet
Ki dürr-i derc-i şÀhidür şehÀdet

4622 İder diyüp dil u cÀndan úopar meyl
Ne gündür gün bularsız ne dün ü leyl

4623 Didi iy leşker-i hüsne şehin-şÀh
Yüzüñ mihrine õerre mihr ile mÀh

4624 Nola olsaú müşerref ãoóbetüñden
Ki óasret çekmeseydük firúatüñden

4625 Güneş kim  ‘Àleme nÿr ile revnaú
Virürken meskenetde yiri ùopraú

4626 MaúÀm-ı evc a‘lÀyiken hümÀya
äalar dervìş ü dil-rìş üzre sÀye

4627 Muóìùüñ baóriyiken cevher-i pÀk
Gice gündüz muúarın òÀr u òÀşÀk

4628 Mehüñ a‘lÀyiken baòtı semÀdan
Úapudan úovsalar düşer bacadan

4629 SüleymÀn olmış iken  ‘Àleme şÀh
Úarınca yol keserdi aña geh gÀh

4630 Güle ‘Àşıú iken her bülbül-i zÀr
Dem-À-dem her hem olmışdur aña òÀr
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4631 Görün in‘Àm-ı ‘Àmı nev-bahÀrı
Nice òÀã eylemüşdür sebzezÀrı

4632 Ba‘ìd olmaya ger iósÀnuñuzdan
áarìb ola mı luùf-ı şÀnuñuzdan

4633 Nüzÿl-ı bende-òÀne ey şehin-şÀh
Eger olursa eslem ide Óaú rÀh

4634 Kerem muràın ùutanlar oldı bì-òayf
Resÿl-i Óaú dimişdür: “ekrimü‘ø øayf”978

4635 Çü luùf-ı mìr-i bÀnì gördi şeh-zÀd
Eyitdi rÿóunı Óaú eylesün şÀd

4636 Çü cÀndan dil-nüvÀzı gösterürsin
Úoyup nÀzı niyÀzı gösterürsün

4637 Didi vü atdan atladı görişdi
İkisi979 birbirini óÀlin ãoruşdı

4638 Teúaddüm idüp ilter bir sarÀya
äalardı sÀyesi980 firdevse sÀye

4639 Müretteb cümle esbÀb-ı tamÀmet
KemÀlinde yoàidi naúãa óÀlet

4640 VefÀyı úondurup ol mÀh-ı tÀbÀn
Gelür yüz gösterür çün mihr-i raòşÀn

4641 İki ata düzetdi bir ‘aceb yir
Úamu òoş rÀyile eylerdi tedbìr

4642 Daòi emr etdi ni‘met bì-nihÀyet
Ki ne óadd ola vü aña ne àÀyet

4643 Getürdiler VefÀ birle olup cem‘
O cem‘e bil VefÀnuñ şeklini şem‘

978 Hadis-i Şerif “Misafiri ağırlayınız”
979 İkisi: -A
980 sÀyesi: ãuffası E
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4644 İçerde Mihrde òÀtunlar ile
Ulularla degül kim dÿnlar ile

4645 Döşendi òoş simÀù-ı bì-girÀne
İrer bÿdan ãafÀlar cinn ü cÀna

4646 Yinildi çünki ni‘met buldı itmÀm
Daòi bì-óadd u àÀyet luùf u in‘Àm

4647 HemÀn emritdi mey tiryÀki zehri
İdüp zÀyil úılur in‘Àm-ı dehri

4648 Òurÿş u cÿş ile çün çıúdı başa
Ne var ise içinde urdı ùaşa

4649 İdüp çün yüzlerini bÀde gül gül
äurÀóì aàlayup iderdi úul úul

4650 VefÀ bir úaç úadeó çün nÿş ider mey
İrişdi başa ayaúdan pey-À-pey

4651 Söze çekdi vü söyletdi VefÀyı
VefÀ da çekdügi cevr ü cefÀyı

4652 BeyÀn itdi misÀfir şiddet-i rÀh
İdüp şefúat981 mücÀvir eyledi Àh

4653 Görüp şeh-zÀd ser-mest oldı ol dem
Ayaàına yüz urup òayr-ı maúdem

4654 Diyüp bir ùÀú içine ãaldı bÀlin
ReyÀhìn ùurmaàa gÿyÀ ãifÀlin

4655 Çü ãalındı o dem bÀlìn u bister
VefÀ vü Mihr cem‘in cÀndan ister

4656 VefÀ-yı bülbüle Mihr-i gül-endÀm
Diler kim ideler õevú ile ÀrÀm

4657 Girür bir bÀà içine ãan iki gül
Velìkin birbiri şevú ile982 bülbül

981 şefúat: şiddet E
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4658 Yaòÿd sa‘deyni ãan cem‘ itdi bir burc
Veyaòÿd iki dürri bir yire derç

4659 İkisi ãarmaşup ãan verdi nesrìn
äanasın biri güldür biri gül-çìn

4660 Emişdi birbirinden şehd ü şekker
äorup rÀz-ı leb-i la‘lin mükerrer

4661 Olurlar çün mey-i vaãl ile sekrÀn
Yatup ser-òoş ne ser belli ne sÀmÀn

4662 Mey-i şevú ile olup mest u medhÿş
İkisi birbirin eylerdi aàÿş

4663 Seóer bÀlìn-i şebden úaldurup baş
Güneş bindi ayaàa rind ü evbÀş

4664 Ki tenhÀ yitmeden gösterdi serdi
Bürÿdet ùutdı983 çarò-ı lÀciverdi

4665 äovuúdan ejder-i çeròuñ feri yoú
Ne fer òìz itmege başdan seri yoú

4666 Seóerde ùurdılar çün ol iki cÀn
Egerçi cÀnlaridi lìk cÀnÀn

4667 äabÀhü‘l-òayre geldi ãÀóibü‘l-mülk
Didi yÀr u ‘adÿya saàlıà u hülk

4668 ÚarÀr eyleñ teàayyürden olup pÀk
Niteki Àyìne òurşìd-i eflÀk

4669 Müşerref olalum bir nice günler
Urulsun úalb-i a‘dÀya dögünler

4670 ÒuãÿãÀ şimdi irdi çeyş-i sermÀ
Bulupdur inhizÀmı sÿ-yı germÀ

982 şevúile: şevúine E
983 Ùutdı: ùoldı E
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E_184b Der-äıfat-ı SermÀ984

4671 äovuúdan oldı  ‘Àlem úÀkumi pÿş
äalup kitfine sincÀbını ber-dÿş

4672 Çıúardı çün óarìr-i sebzi bÿstÀn
Úara mÀtem ùonın geydi gülistÀn

4673 äovuúdan gömgök oldı çarò-ı gerdÀn
Olupdur bir çaúım od mihr-i sÿzÀn

4674 äovuk olmaàa eùfÀl-i encüm985

Gördi kürk içinde oldılar güm

4675 Muúarrer düşmen-i dìn oldı çün berd
MüselmÀna anuñ deprenür serd

4676 Úanar çün sikke-i mermerde beómen
Ola mı nerm o kÀfir dìne düşmen

4677 Acı dilli ãovuú yüzlü o kÀfir
MüsülmÀna cefÀ itmekde mÀhir

4678 Felek lu‘betleri tezyìnine òÀk
Olur ucdan uca Àyìne pÀk

4679 Degül biz belki odur cÀm-ı cihÀn-bìn
MerÀyÀ-yı belÀdur reh-beri kìn

4680 Ya dÀmen òabã-i şehvetden ola dÿr
Diyüp dehre içürdi úurã-ı kÀfÿr

4681 Úatı sÀóir degül mi kanúı úaùre
Olup lü‘lü‘ ola vü ire úadre

4682 SüleymÀndur şitÀ ãan dìv-i ãarãar
Yapar Belúısiçün úaãr-ı muóaccer

4683 Degül úaãr-ı muóaccer úaãr-ı billÿr
Yaò ile berf olur “nÿrun ‘alÀ nÿr”

984 Başlık: -A
985 olmaàa eùfÀl-i encüm : eùfÀl-i encüm olmaàa A
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4684 Yaòÿd Mehdi zamÀnıdur ki devrÀn
BahÀr oldı úış içre bÀà u bÿstÀn

4685 ÓamÀúat üzre àamdan çarò-ı bed-kìş
Degirmende aàarmış rìş-i teşviş

4686 Degül fer òavf-ı úaóù ecline gerdÿn
Saçar destÀs-ı mihr ü mÀh ile un

4687 ŞitÀy ile veyaòÿd cengider yaz
Olur mı bir kebÿter birler şeh-bÀz

4688 äular perçìni olmışdur girihler
Girihler ãoñradan gìrü zirihler

4689 Ya Mıãrì cündidür kim vaút-ı cevlÀn
Geyer arúasına pÿlÀd-òaftÀn

4690 Çü gördi Rüstemi bÀd-ı şitÀnuñ
ZiyÀde úuvvetin ol pehlevÀnuñ

4691 Olur Rÿyinten-i İsfendiyÀri
Ki tìà u tìr aña itmeye kÀri

4692 Egerçi tìà-i Behmen gÀh-i kerdür986

Velì ùaşa irişse kend-i terdür

4693 İki yüzlü yoò anda gerçi mir’Àt
Velì bir daòi baúsañ yüz biñ ÀfÀt

4694 äu tuàyÀn ile ãan kim oldı nerre
Aúar bend itmese bÀd anı şerre

4695 VeyÀòÿd ãan şitÀ bir merd-i meydÀn
İki yaò pÀredür Àyìne raòşÀn

4696 Muóaããal çün şitÀbı úışladılar
äanasın õevúı şevúe eşlediler

4697 Be-nÀgeh ‘ıyş u ‘işret eyler iken
İkisi õevú u ãoóbet eyler iken

986 gÀh-i kerdür: kÀr-ı keserdür E
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4698 Meger mekr itdi bu devr-i dü rengì
Yüzini Rÿmìyiken úıldı Zengì

4699 Bilüñ zìrÀ budur fi‘li cihÀnuñ
Bulur mı kimse hergiz úavlin anuñ

4700 Meger varidi ol şehr içre bir zen
Ki biñ dìn ehline olmışdı reh-zen

4701 Úatı mekkÀreyidi hem çü HÀrÿt
Gözinde derc olınmış siór-i MÀrÿt

4702 Gözi hindÿsi úaãd eylerse dìne
Úaşınuñ çìniyile ide kìne

4703 Úatı bÀùıl-şikest ider belÀdur
Bütün dünyÀya Óaúdan ãan úażÀdur

4704 Ne yirde kim göreydi ãÿret-i òÿb
Daòi hem ma‘nide olaydı meràÿb

4705 Çıúarurdı ayaú baãdıúda başdan
Úazanur bì-tekellüf nÀnı ùaşdan

4706 Meger varidi bir BezzÀz-ı nÀ-pÀk
Yoàidi òavfı Óaúdan úatı bì-bÀk

4707 Elinden baş òalÀã itmezdi bir zen
Yere eylerdi ger biñ olsa gökden

4708 Olursa ger üçünci gökde Zühre
İde òavf ile biñ kez çÀk-ı zehre

4709 Varidi yüzden artuú òÀdimi çok
Birinüñ miåli yüz beglerde bir yoú

4710 O òÀdimlerde bir merd-i hiyel-òÀh
İdüp mekkÀre-i zen olàıl ÀgÀh

4711 O resme itmişdi iòtiãÀãı
Úamu ‘Àm içre olmışdı òÀãì
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4712 ÚażÀyile meger vaãfını Mihrüñ
İşitmiş nÀgehÀn ol óÿr-ı çihrüñ

4713 Mey-i ‘aşúın içüp mestÀne oldı
Meh-i nev gördi ãan dìvÀne oldı

4714 Çü oldı çÀre çün fi‘l-i tebÀha
TebÀhüñ Àòiri irmez mi Àha

4715 Biraz fikr itdi fi‘lin evvel Àòir
Tefaóóüs eyledi pinhÀn u ôÀhir

4716 Bunı fehm itdi derdine o şeyùÀn
Bulur dermÀn eger luùf itse RaómÀn

4717 Zeni da‘vet idüp in‘Àm u iósÀn
İder ol óadde kim yoú ‘add u pÀyÀn

4718 Çü kÀfir óÀlin añlar ol la‘ìne
Ki pür-kìnidi ol òod ehl-i dine

4719 Meger görmişidi óammÀm içre Mihri
Ki ãandı şÀh-ı baór ol hÿr-ı çihri

4720 Güle kim beñzedür ol gül‘iõÀrı
Yüzi yoú úande bulsun gül-‘iõÀrı

4721 Didi himmet iderse Şeyò Necdì
Göresin cid içinde òoş u vecdi

4722 İdüp BezzÀzı dilden şÀd u òandÀn
Didi cÀn ‘ıydı ebrÿsına úurbÀn

4723 Sürüp irdi o dem kim ol iki yÀr
Biri güldür birisi bülbül-i zÀr

4724 Úılup fürúat fenÀsından ferÀgÀt
BekÀ-yı vuãlatı idüp firÀset

4725 Tevaúúuf birle ol muótÀle-i devr
İrüp virdi selÀmını ‘ale‘l-fevr



509

4726 Du‘Àya aàzını açdı o úahbe
HemÀna ‘aúl u dìni ãaldı nehde

4727 Didi boyda iki göz naòl u şimşÀd
Olasın serv gibi àamdan ÀzÀd

4728 MurÀd-ı dil bu úavlüm maúbÿl
Olur úÀyil ki olmaya medòÿl

4729 Diyüp ol deñlü itdi ‘özri lengi
Aàzından dür yirine dökdi sengi

4730 VefÀ gördi güzel lìkin óayÀsuz
Meåeldür didi bal olmaz belÀsuz

4731 Dönüp didi VefÀ ey mÀh-ãÿret
Yüzüñde ùÀli‘ ancaú óüsn-i sìret

4732 Tevaúúuf eyle maúãÿduñ bilinsin
Eger maúdÿr ise Ànì úılınsın

4733 Urup baş el öpüp dir ey ÒudÀvend
Saçundan bir girih biñ gerdene bend

4734 Günüñ günden Óaú efzÿn ide mÀhum
Úuluñ çoú bir ile ben pÀdişÀhum

4735 CemÀlüñ eylesün mÀhı münevver
MuúÀbil óüsnüñe çün mihr-i enver

4736 MurÀd olursa úaãdım devletüm var
Perì cem‘iyyetine da‘vetüm var

4737 Budur maúãÿd-ı Mihr-i mÀh-pÀre
İde bir pÀre ol ümìde çÀre

4738 Varup ursa ‘arÿsa Mihr ide meyl
Yüz açmazken ùulÿ‘a mihr-i fi‘l-leyl

4739 Muóabbet birle Mihr idüp ‘inÀyet
VefÀ idüp vefÀ ide himÀyet
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4740 Gelürse Mihr yirden ben àubÀrı
Çıúarup çaròa vire i‘tibÀrı

4741 Ùulÿ‘-ı kevkebüm evc-i şerefde
Olur Mihr olsa ùÀli‘ ol ùarafda

4742 VefÀnuñ göñli oldı kim vire Mihr
İde ‘arż  ol arada çün melek-çihr

4743 Velì varmaàiçün Mihr ol araya
Bu fikr ile rıżÀsı yoú o rÀya

4744 Velìkin ùa‘n ile döndi VefÀya
Didi úo Mihri vü yüz ur úafaya

4745 Didi mihr-i felek-tÀb-ı úamer-ruó
ÚażÀ yayı saña urmadı mı oò

4746 FerÀmÿş eyledün cevr ü cefÀyı
Arayup bulmaduñ mihr ü VefÀyı

4747 Taóammül eyledüñ çün cevr-i devre
BiòÀr-ı àamda varmaduñ mı àavra

4748 Yine hem-dem olalım mı belÀya
áıdaya úarşu varup ejderhÀya

4749 Bizi bunda àarìbi987 kimse bilmez
Ba‘ìdüz zeyle òÀr-ı ùa‘n olmaz

4750 Görür mel‘ÿne Mihrüñ mihri yoú hìç
VefÀya baş urup eyler serin pìç

4751 Didi luùf u kerem it ey cihÀn-gìr
Fu‘Àdum aç luùfuñla úılup sìr

4752 Bir iki sÀ‘at itsün ‘ursi teşrìf
Cülÿsı idelüm biz daòi taòfìf

4753 Velì Mihrüñ dili sÿzÀnidi key
Gözi nÀrına Àb-feşÀnidi key

987 àarìbi: àarìbiz E
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4754 Düzündi òalvetinde òoş úuşandı
Úamu yügrükleri Mihre úuş indi

E_188a Der-äıfat-ı  Tezyìn-i Mihr-i Dil-ber988

4755 Getürdi ãÿret-i tezyìni resme
İki úaşına evvel çekdi vesme

4756 Degül vesme ki ùÀvÿs-ı müretteb
Görenler rÀàıb ola ol muraààab

4757 Daòi hem sürmedÀr itdi gözin ol
Bezer óavrÀ-yı ‘adnÀsÀ özin ol

4758 äunup destine òançer ãanki KÀvÿs
Per-i ùÿti olur çün demm-i ùÀvÿs

4759 Gözi Mÿsì vü úaşı nÿn-ı HÀrÿn
Egüp ser secde úılmış çarò-ı gerdÿn

4760 Ya çekmiş iki gülbün Àramìde
Nesìm-i nÀr ile her sÿ òamìde

4761 Zemìn-i sìmi iki Rÿmì yapraú
Eger beñzerse gül başına ùopraú

4762 BerÀt-ı óüsne Yaòÿd iki tuàrÀ
ÚıyÀs-ı óüsne ãan kübrÀ vü ãuàrÀ

4763 Ruòın gül-gÿne birli itdi gül-gÿn
ÒayÀl-i òÀã ile ãan tab‘-ı mevzÿn

4764 Dokındı989 gÿşına bir dÀne lü‘lü‘
BahÀdan düşdi gevher oldı Àlu

4765 Virür ol mÀha zìnet dürr ü gevher
äanasın her biri necm-i ezher

4766 Giyer birbiri üzre òizz u dìbÀ
Gören eydür zihì óüsn-i dil-ÀrÀ

988 Başlık: -A
989 Dokındı: Ùokındı E
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4767 Düzindi vü úuşandı çün o dem Mihr
Yaşındı bürka‘ile çün perì-çihr

4768 VedÀ‘ idüp VefÀ didi ey şÀh
BelÀlardan úażÀlardan bir AllÀh

4769 ‘İnÀyet ide yüz dürlü ‘avnı
İki óarf ile iden mülk-i kevni

4770 Didi mel‘ÿneye ùaşra ùuruñ siz
Ki ‘ursuñ çömlegin oda uruñ siz

4771 Çü gitdi ol Mihr didi VefÀya
Ki ey õÀtuñ ola maôhar ãafÀya

4772 Egerçi vermiş olduñ baña destÿr
Olur òavfum ki benden olasın dÿr

4773 Göründi çeşmüme aramuz faãl
Ola úatı‘ aradan ref‘ olup vaãl

4774 Yaúında görmeyem gibi yüzüñ ben
Daòi gÿş itmeyem gibi sözüñ ben

4775 Diyüp aàladı ãarmaşdı VefÀya
O daòi Mihre ãarmaşdı çü sÀye

4776 Çeküp birbirini itdi der-Àgÿş
İki cÀnibde úopdı şevú ile cÿş

4777 Ne yüzden idesin sen kìl ile úÀli
Ki ãıàmaz araya bir úıl budur óÀli

4778 Aàız bir eyleyüp bÿseyle ol dem
Bir oldı ãanki iki mìm-i müdàam

4779 İkisini görenler ãandılar bir
Diyemezler úıla kim araya gir

4780 VefÀ eydür eyÀ cÀn u cihÀnum
Yüzüñ hÿrì özüñ bÀà-ı cinÀnum
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4781 Egerçi virmiş ol dem saña destÿr
Óaúìúatde sürÿri eyledem dÿr

4782 Úaduñ fikri beni ÀvÀre úıldı
İki göz iki úaş bì-çÀre úıldı

4783 Dilümden uàradum derde dirìàÀ
äafÀmuz uàradı gerde dirìàÀ

4784 DirìàÀ ne olursa bana benden
Beni dÿr eyledim destümle senden

4785 ÚażÀdan ey felek çaròuñ yıúılsun
Şu‘Àı mihr ile nÀra yaúılsın

4786 Benem ol bì-kes ü pejmürde yapraú
Başına öz eliyle úoya ùopraú

4787 Bu yaña añma Mihri eydür ey çarò
Bozulsın çarò olup úısm itdügin tarò

4788 ŞehÀdet eyledi cümle cevÀrió
Münevver úalbe gÿyÀ hep şevÀrió

4789 Ki vardur bir vaãluñ iftirÀúı
Şeref üstine àÀlib iótirÀúı

4790 O demde arturup derd-i ãudÀ‘ı
Úacuşdılar oúıyup elvedÀ‘ı

4791 Mihir gitdi VefÀyı úodı tenhÀ
äanasın  ÀfitÀb-ı evc-i a‘lÀ

4792 Öñünce sÀóire ardınca dil-dÀr
‘Aúìb-i şebde ãan mihr-i pür-envÀr990

4793 Girüp bir bÀb-ı ‘Àlìden sarÀya
äalar Mihr-i dil-ÀrÀ anda sÀye

4794 Geçerler bir úaçın anda úapanuñ
Gelür mi fikri a‘dÀdı yapanuñ

990 pür-envÀr: pür-enver E
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4795 Görürler ‘Àúibet bir beyt-i ‘Àlì
Anı lÀyıú maúÀm itse e’Àlì

4796 Oturmış ãadrda bir Àdem-i merd
Özi fikrinde  ‘Àlem içredür ferd

4797 Mülebbes cismi hep dìbÀ vü eksün
Müzehheb ÀsumÀnì ãanki gerdÿn

4798 Görünce Mihr oldu öñ ü yañu
Refìúa refú ile ister nedür bu

4799 Bilüp tekşìf ide óÀlini hep
Göre fikr ile aúvÀlin müretteb

4800 HemÀn-dem ol la‘ine çıúdı evden
Perì birle úalur ol dìv-i reh-zen

4801 RevÀn çıúdı vü berkitdi úapuyı
Muóabbetden yapar ya‘ni yapuyı

4802 Çü gördi ol işi dil-dÀr-ı mehveş
Mihirdir oldı ãan bir pÀre Àteş

4803 Görür kim lu‘bet-i şeng-i zamÀne
Diler kim úan ile úana úana

4804 Didi dilden ‘acebdür çarò-ı eflÀk
HelÀk-i cÀndur àÀyet de çÀlÀk

4805 Görür BezzÀz anı kim sürülüp dün
Ùoàar úutsuz başına bir ‘aceb gün

4806 Ayaà üzre ùurup Mihre himÀyet
İdüp başdan aşa bì-óadd ü àÀyet

4807 Eyitdi meróabÀ ey mihr-i a‘ôam
RevÀmıdur úılasın úahr-ı Àdem

4808 İşitdüm çün cemÀlün vaãfını ben
İş elden gitdi kÀrum oldı şiven
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4809 Boyuna beñzedi çün naòl-i bì-yÀr
Aña eller úarış virür ne kim var

4810 Ùutalum indi zenbìl ile her mÀh
Begüm yirden mi çekdi nÀle vü Àh

4811 Baña àamzeñden irdi bir ‘aceb tìr
Ùoúuz úalúanını çaròuñ ide bir

4812 Melek pervÀnedür pervÀne-i zÀr
Úoyup vechüñ giderse nÿr fi‘n-nÿr

4813 Úaşuñ yayını yaã ãayduñ elinde
Ki çeşmün siór ü efsÿni dilüñde

4814 TüvÀnÀ olan olur mı zebÿn-gìr
İder mi úaãd-ı ãayd-ı lÀàara şìr

4815 Gözüñ ãırnaàa almış tìr-i peykÀn
Gerek ‘uşşÀú cisminden ala cÀn

4816 Diler zülfüñ dilüm bir úayd ile bend
İde gerçi bir olmaz úayd ile bend

4817 İşitdi bu sözi anda cÀnÀn
Dime cÀnÀn ki oldur şÀh-ı òÿbÀn

4818 Úatı àamdan nigÀrın oldı òandÀn
Ufuúdan berú olur ãan kim dıraòşÀn

4819 Bu vardur kim úatı hiddetde şÀdì
Olur úatı àaøabuñ añla rÀzi

4820 Çü gördi dehr özine bì-müdÀrÀ
Telaùùuf úıldı lÀ-büd şikÀra

4821 Çü ser-keşlikdeyiken eyledi germ
Úatı göñliñi úıldı mumveş nerm

4822 Çü ùÀlib oldı vaãlına nigÀruñ
ÒatÀdur her işi çün nÀ-bekÀruñ
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4823 CevÀbında didi Mihr ey cüvÀn-baòt
Saña tÀc ola devlet òˇÀcelik taòt

4824 Kenìzekden bu dem dem oldı cÀrì
Geçer çün çoàı gitdi azı bÀrì

4825 İki gün çoú degül ãabr u şitÀbı
Çeküp gör ãoñra mÀh u ÀfitÀbı

4826 Gerekdür çekmek evvel şiddet-i dey
Ki tÀ engÿrdÀn óÀãıl ola mey

4827 Gerekdür çekmek evvel rÿz-ı fürúat
Ki tÀ ola müyesser verd-i vuãlat

4828 Gerekdür çekmek evvel óurúat-ı rÿz
Ki tÀ keşf ola mihr-i  ‘Àlem efrÿz

4829 Gerekdür çekmek ÀzÀr-ı muàaylÀn
Vire el tÀ ùavÀf-ı Ka‘be-i cÀn

4830 Bu leylì zülf olur ol deñlü efsÿn
Ki tÀ şÿrìde BezzÀz oldı mecnÿn

4831 İki itmez sözini çÀr u nÀ-çÀr
Olur ùÀbi‘ ol bì-iòtiyÀr-ı yÀr991

4832 Şu ‘Àşıú kim ola ‘aşúında ãÀdıú
Olursa cÀhil ide ‘aşú óÀõıú

4833 Eger beñzerse bebr-i Berberìye
Bıraàır anı vehm-i ser-serìye

4834 Úoyalum Mihri azmidüp VefÀya
CefÀdan nice ider gör ãafÀya

4835 VefÀ gördi ki Mihrüñ gelmesi yoú
Taóammül itdi oldı muntaôır çok

4836 Çü gördi gelmedi Mihr-i dil-ÀrÀm
Nice itsün olur mı bì-dil ÀrÀm

991 Olur ùÀbi‘ ol bì-iòtiyÀr-ı yÀr: Olur bì-iòtiyÀr ol ùÀbi‘-i yÀr E
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4837 Su‘Àli eyledi eùrÀfa çendÀn
CevÀb olmaz velì derdine dermÀn

4838 Dediler yoú mudur anuñ úardeşi hìç
Degül úardeş ki yoúdur óÀldeşi hìç

4839 O bir mel‘ÿnedür şeyùÀn bil anı
O evvel aña şeyùÀn oldı åÀni

4840 Diyince bildi şeh-zÀde nedür óÀl
Taóammül idüp itmez kìl ile úÀl

4841 Degül óÀcet ki ola yine tafãìl
İder icmÀl-i óÀl ol vaø‘ı tekmìl

4842 Ki vaø‘ı mÀøìyle mÀ-meøÀdan
Geçüp óüsn-i rıżÀyile úażÀdan

4843 Ki evvel üzre ‘ahd olındı
Nice ‘ahd olma àÀyet cehd olındı

4844 Getürdi atları992 bir gizli yirde
Ùutup úıldı tevaúúuf bÀb-ı serde

4845 Tevaúúuf eyleridi kim çıúa Mihr
Güneş gibi ùoàa ya ol úamer-çihr

4846 VefÀ miskìn tevaúúuf itdi kim leyl
Geçe vü Mihr ide kendüye meyl

4847 Úulaàına irişdi nÀ-gehÀni
äadÀ-yı ‘ıyş u nÿş-ı kÀmrÀnì

4848 İrince úalbi àÀyet oldı àamnÀk
Olup tìà-i àam ile òÀùırı çÀk

4849 Benüm didi ‘acebdür óÀl ü zÀrum
áam ile àuããa dün ü gün yÀr-ı àÀrum

992 atları: -A
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4850 Úanı şeh-zÀdelikle tÀc u taòtum
Bile anlarla bile ‘izz u baòtum

4851 Úamudan oldum ÀvÀre n’idem ben
Yiter çekdüm vefÀsuzdan n’idem ben

4852 Çü zìni úatmaz iken sayaàuma
Elümle balta urdum ayaàuma

4853 Gelip çekdi belÀ-yı dil başuma
Ki gence ac iken ùoydum yaşuma

4854 Bilmiş iseñ beni var eyleme yÀd
Efendi úuluñ isem eyle ÀzÀd

4855 Gezersen bì-ser ü pÀ mest ü óayrÀn
BelÀ-yı derd olupdur baña dermÀn

4856 Nice olam àamınuñ hem-demi ben
Úurı yire nice sürem gemi ben

4857 Vücÿdum nÀr-ı cevri birle sÿzÀn
Cehennem görse olurdı girìzÀn

4858 Her aşun ùuzı vardur ùuzsuz olmaz
Yazın def‘-i óarÀret buzsuz olmaz

4859 BahÀ isterken irdüm bu bahÀya
äanup tiryÀk irdüm ejderhÀya

4860 Başına isteyen Óaúdan úażÀyı
äatun alsun eli birle belÀyı

4861 O kim cismüm içün rÿó-ı revÀndur
Gözine úan görinür úaãd-ı cÀndur

4862 Saçı birle iderse bend-i şÀdì
Bulamam şeşder-i àamdan güşÀdi

4863 Olup bir yıl eh-i Maàrib muãÀóib
Nice biñ biñ ider Mihre mevÀhib
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4864 Şeh ola úÀdir cümle hÀle
Daòi ‘Àşıú ola ehl-i cemÀle

4865 ZevÀl irgürmemiş ola Mihre
İderken naúã-ı kÀmil mÀh-ı dehre

4866 Daòi ãubó u mesÀ Zengìyle ãoóbet
İde hem nice nice ‘ıyş u ‘işret

4867 CemÀl ola cimÀ‘ olmaya mı hìç
Ne cÀhil ola gerden eyleye pìç

4868 CihÀn fettÀnıdur òalú-ı zamÀnuñ
Dürüldi defter-i emn ü emÀnuñ

4869 Úılı úıldan yarup vehm ile çün berú
İderler mÿ-miyÀnı mÿydan farú

4870 Yoà iken yÀruñ aàzı derd-i bÿse
İderler göz irer mi gör füsÿsa

4871 Ya nergìs çeşmiyiken ‘ayn-ı fettÀn
Mu‘ayyen olduàı mesóÿr u óayrÀn

4872 Güneş gibi zevÀl-i mihr-i ôÀhir
Nitekim naús irişmek mÀha bÀhir

4873 Giceler dÀyim ol ‘ıyş u vefÀda
Olam ben gün-be-gün hicr ü belÀda

4874 Bu dirlikden ölüm yeg baña elóaú
İlÀhì óÀlüme raóm eyleyüp baú

4875 Zenüñ yÀr olması merde hemìndür
Ki bunlar nÀúıãÀt-ı ‘aúl u dìndür

4876 Ki bunlaruñ işi merde aúındur
Dişiden dÿr olan Óaúúa yakındur

4877 Ùurup993 anları eylerken teõekkür
Girü her bir sözinden biñ tefekkür

993 Ùurup: ÙutubE
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4878 Be-nÀgÀh irdi òˇabun pehlevÀnı
Cemì‘-i àafletüñ ãÀóib-úırÀnı

4879 äalup tìài úaçurdı cünd-i ‘aúlı
MiåÀliyle òayÀle geçdi naúli

4880 Çü göz yumdu VefÀ ŞÀh anda çÀlÀk
İrişdi nÀ-gehÀn bir Düzd-i nÀ-pÀk

4881 Ùurur bir yirde gördi bir yegÀne
Velìkin nevm-i àÀlib çeşm-i cÀna

4882 Ùutar destinde iki esb-i rehvÀr
äanasın her biridür bÀd-ı reftÀr

4883 Hücÿm-ı nevm àÀlib cÀn u dilden
‘İnÀn-ı iòtiyÀrı varmış elden

4884 Görüp ‘ıùlÀúda ‘avn-ı ‘inÀnı
Taúayyüdden òalÀã oldı revÀnı

4885 Degüldür fevt-i furãat çünki ma‘úÿl
EhÀliden de hem-çün oldı menúÿl

4886 SüvÀr oldı birine anuñ ol dem
Sevindi ùÀli‘ine oldı óurrem

4887 Dilerdi kim ideydi ‘azm ile geşt
Geçeydi seyr idüp çoú kÿh ile deşt

4888 Çıúageldi hemÀn mihr-i perìvÀr
Gören Mihri didi bunda perì var

4889 Görüp994 Düzdi binüp ata úaçar tìz
äanasın perr ü bÀlı var uçar tìz

4890 Taãavvur itdi anı kim VefÀdur
Başından ayaàa õevú u ãafÀdur

4891 İdüp ol esb-i şeb-renge òiùÀbı
Alup úande úaçarsın ÀfitÀbı

994 Görüp: Görür E
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4892 Benüm cÀnum alup úande úaçarsın
Úanat cÀn sebzezÀrında açarsın

4893 Görür àÀlib cefÀsı yoú vefÀsı
Küdÿret àÀlib olmış yoú ãafÀsı

4894 Didi sırrile ol dem mihr-i dildÀr
Ne gördi ki VefÀ ŞÀh-ı melikvÀr

4895 Diyince gördi kim òayli uzandı
Uzanmaú añma kim òayli özendi

4896 HemÀn-dem Mihr bindi ol birine
Ùaàılmış ‘aúlı cem‘ oldı yirine

4897 VefÀyı ãandı terk itdi vefÀyı
Diler kim artura hicr ü cefÀyı

4898 Yaúın ol dem ãanup düşdi ayaàa
Gice içre yüzi beñzer çerÀàa

4899 Bu yaña Mihr eydür gitme ey şÀh
ÒaùÀlardan seni óıfô itsin AllÀò

4900 Neyiçün úaúıduñ sırrı ‘aceb ne
Günehsiz böyle òışm itmek sebeb ne

4901 Bu söyler aña ol ùurmaz giderdi
Çoàidi òavfı eglenmek ne derdi

4902 Didi vehm ile sÿ-i ôan idübdür
Egerçi sÿ-i ôan itmek edebdür

4903 Didi Óaú: “İnne ba‘deô‘-ôanni iåmün”995

“Mine‘l bühtÀni óaddü‘ô-ôanni resmün”

4904 Girü fikr eyleyüp dir ey vefÀdÀr
Degülsin óÀl u bÀlümden òaberdÀr

995 Hucurat 49/12 Ey iman edenler! Zannın çoğundan sakının; çünkü bazı zanlar günahtır. Gizlilikleri
araştırmayın, birbirinizin gıybetini yapmayın; herhangi biriniz, ölmüş kardeşinin etini yemekten hoşlanır
mı? Bak bundan tiksindiniz! Allah’a itiatsizlikten de sakının. Allah tövbeleri çokça kabul etmektedir,
rahmeti sonsuzdur.
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4905 KenÀr itme günÀhı olma dil-rìş
Getürme yoú yire ortaya teşviş

4906 Úaçar ol bu úovar tÀ Àòir-i leyl
Görince ùal‘atın çün ãubó ider meyl

4907 Bu sözdeyken görindi nÿr-ı raómÀn
Gice güm oldı ãan kim cünd-i şeyùÀn

4908 äanasın mihr ferrÀş-ı ÒudÀdur
Yaòÿd Àyìne-i  ‘Àlem-nümÀdur

4909 CilÀdur ãanki elvÀó-ı cihÀna
Ya ãankim mühre evrÀú-ı zamÀna

4910 İrüp burcına şÀdì birle nÀhìd
Zümürrüd taòta geçdi ãanki Cemşìd

4911 Çü açıldı ãabÀh ü oldı peydÀ
İrişdi mihr-i  ‘Àlem-tÀb gÿyÀ

4912 İrişdi vü degül gördi VefÀ ol
VefÀ ummaú degül bil bì-ãafÀ ol

4913 İrince úul gibi indi hemÀn-dem
Baş urdı vü didi ey şÀh-ı a‘ôam

4914 Suçumuz oldı ma‘lÿm ey güzel şÀh
Meded ‘afv it úuluñ “estaàfiru’llÀh”996

4915 ‘İnÀyetdür ùolu õÀt u ãıfatuñ
Kesülmez ayaàı bir sürçen atuñ

4916 Ne buyurdıysa la‘lüñ cÀnüm üzre
Saçun küfrine yir ìmÀnum üzre

4917 Beni öldürme ey şÀh-ı felek-şÀn
Ki sensin  ‘Àlem cÀn ü cÀnÀn

4918 Bunı didi iderken Àh u feryÀd
NiúÀb-ı Mihrüñ anda oldı ber-bÀd

996 İbrahim 14/41 Rabbimiz! Hesap kurulacağı gün beni, anamı, babamı ve mü’minleri bağışla.
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4919 Meger gül yapraàını aldı ãarãar
Ya ùÿtì ãayd ider ãan dìv-i ãarãar

4920 Ya ãankim bürúa‘idi şekl-i Pervìz
Úapar ŞÀpÿrdan bÀd-ı seóer-òìz

4921 Ne gördi geldi bir ãÿret-i ôuhÿra
Tecellì pertev itdi ãanki TÿrÀ

4922 Açıldı çünki çihr-i Mihr ol dem
CihÀnı yaúdırdı sÿz ile dem

4923 Boynını añladı vÀlÀ maóaldür
Saçını bildi kim ùÿl-ı emeldür

4924 Görür servi yimiş virmiş úamerden
Egerçi serv olur óÀlì åemerden

4925 Görüp çün gitdi997 ‘aúlì derdmendüñ
Elin almaú òoş olur müstemendüñ

4926 Diyüp saçtı998 yüzine ãu nigÀrın
Güli dilden götürdi àuããa òÀrın

4927 Elinden almayup virdi ol atı
VidÀ‘ itdi vü sürdi gitdi úatı

4928 SipÀs ile didi dönmek degül düz
Şükür Óaúúa ki semtüm pÀk ü düpdüz

4929 Naãìbümdür bulur beni VefÀ ŞÀh
Degül yoldan girü dönmek baña rÀh

4930 Yiyüp evvel úadem rÀhuñ àamın key
Ki zìrÀ her devÀnuñ Àòiri key

4931 LibÀsum zen libÀsı yeg degüldür
Er olmayan efendüm beg degüldür

997 gitdi: girdi E
998 saçtı: saçdı E
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4932 Çü telbìs-i libÀs ile mülebbes
Olam el arúası yire úonup bes

4933 Dönüp merdÀne gösterdüm özüm ben
O vaż‘a vaż‘ idem cümle sözüm ben

4934 VefÀ ŞÀhuñ ki Düzd aòõ itdi atın
Bile sÀz u silÀó u cümle tÀtın999

4935 At ile sÀzı iósÀn idicek Mihr
Alup Düzdi ‘Àletın hep ol perì-çihr

4936 Ere ne cümle esbÀb-ı müzeyyen
Egerçi erligi ôÀhir mübeyyen

4937 Dime erlik müõekker olmadandur
Müenneådür nice virür ãadef dür

4938 Geyindi sÀz-ı óarbi egnine cüst
Ki cest itmekde cüst idi degül süst

4939 Hadìd-i hiddet ıssı aldı bir seyf
Kimün óaúúında çıúsa biñ diye òavf

4940 Geyindi vü úuşandı çün tamÀmet
İrişdi ibtidÀsı tÀ nihÀyet

4941 Öñünden Mihr sürdi atını germ
Ki muókem ùaşı eyler mÿmveş nerm

4942 Beş on gün Mihr bu óÀl ile sürdi
Iraú yirden gözi bir şehri gördi

4943 O meh cehd itdi tÀ ire o şehre
Ki óüsn ile vire ol şehre şöhre

E_195a Der-äıfat-ı Şeb1000

999 tÀtın: yÀtınE
1000 Başlık: -A
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4944 O Mihr1001 irmeden şehre şeb irdi
SipÀh-ı Ehremen óaãnına girdi

4945 áurÀb-ı şeb yayup perrìn cihÀna
Urundı nekbet-i rengìn zamÀna

4946 áurÿb-ı mihr içün çarò itdi mÀtem
O yas içün1002 úaralar geydi  ‘Àlem

4947 áurÿb-ı şemsi ãankim itdi tibyÀn
KelÀàun fi‘li úavli şerri aàlan

4948 Ya itdi beyøÀsını zìr şeh-per
Ki tÀ óÀãıl ide bir şÀhìn-i zer

4949 Diler pervÀz ura meşriúden Ànì
Úona maàribden1003 ùuta ÀşiyÀnì

4950 Seóer ãanma çü gördi peçesinde aú
Degüldür kendinün ãanup olur ‘Àú

4951 Uçup úaçdı ãanasın murà-ı ‘anúa
Ki itdi mÀverÀ-ı Úafı me‘vÀ

4952 Çü åülüå leyli geçdi Mihr andan
Görüp bÀb-ı muúaffel bezdi cÀndan

4953 Ki maóãÿr idi zìrÀ cümle1004 ol şehr
O şehr üstine yoúdur şöhre-i dehr

4954 Didi Mihr-i melek bu ùÀli‘i şÿm
Beni Àdem içinde úıldı meş‘ÿm

4955 Beni maórÿm úıldı òÀnumÀndan
Süre cÀnum ister cihÀndan

4956 VefÀdan Mihri ãaldun iftirìúa
Nice ãabr ide cÀnum iótirÀúa

1001 O Mihr: O perì E
1002 yas içün: tasayçün E
1003 maàribden: maàribde E
1004 cümle: -A
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4957 Bunı dirken irer çeşmine uyòu
Ki bì-òˇab idi bir úaç gün o meh-rÿ

4958 Sa‘Àdet necmi gibi Mihr-i a‘ôam
Olur óavrÀ ile seyrinde óurrem

4959 Ne óikmetler ider gör óikmet issi
Ne úÀdirdür işit gör úudret issi

4960 Muúayyed ol Óaúuñ ùaúdìrine baú
Ki ne iósÀnlar eyler õÀt-ı muùlaú

E_196a Der-äıfat-ı  PÀdişÀh-ı Mihr-i Gerdend-i Der-Án-ı Şehr1005

4961 BeyÀn iden bu sÿruñ bÀb u faãlın
İşitdük böyle yazmış fer‘ ü aãlın

4962 ÒilÀf-ı ‘Àdeyi ‘Àdet idüp hep
İdüp tedbìri tertìb-i müretteb

4963 Úamusı sÀlik-i rÀh-ı ùarìúat
Olup pertev salup mihr-i óaúìúat

4964 Çü şem‘-i Nÿr-ı Óaúdur ‘aúl-ı idrÀk
Degül bir õerre mihr-i heft eflÀk

4965 Úadìmi bÿyidi anlarda erkÀn
Úaçan kim hÀdiå olsa mevt-i sulùÀn

4966 FenÀ bezminde çün kim mevt-i ãÀúì
äunar ke‘si úalur mı anda bÀúì

4967 Eger yüz oàlı olsa pÀdişÀhuñ
İki ruòsÀrı ‘aynı mihr ü mÀhuñ

4968 Úamusı lÀyıú olsa taòt u tÀca
Ola cÀmi‘ daòi bÀc u òarÀca

4969 Úabÿl olmaz eger maúbÿl olsa şÀh
Nücÿm-ı ceyş içinde olmaàa mÀh

1005 Başlık: -A
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4970 Çü mÀtem müddetini geçdi devrÀn
Sürÿr u ‘ıyş toòmını saçdı devrÀn

4971 Seóerden cem‘ olup a‘yÀn  u erkÀn
Olur her biri başúa başına òÀn

4972 Urup yüz cengiçün ser-cümle ‘asker
Gelüp fi‘l-óÀl1006 at arúasına yek-ser

4973 Ki ãan ceng itmege düstÿr u a‘yÀn
Geyüp òaftÀn u yek-ter ãanki úaftÀn

4974 ‘Alemler úÀmetin1007 ùutdı bÀlÀ
äanasın ãalınur ùÀvÿs-ı ra‘nÀ

4975 Ola tozdan semÀ çün Àbnÿsì
Çalarlar sinc u ãurnÀ ùabl u kÿsì

4976 Ùutup saçı elinde cümle erkÀn
Saçalar başına bì-óadd u pÀyÀn

4977 Úapuyı açdurup ùaşra çıúarlar
Çıúınca çevre eùrÀfa baúarlar

4978 Úapuda ger bilmiş olsun yaòÿd yÀd
Neyise bende olsun yaòÿd ÀzÀd

4979 Anı sulùÀn idüp ser-cümle ol úavm
İrerler ‘ıyda ùutup nice gün ãavm

4980 Serìre cÀn u dilden iltüp anı
Aña teslìm eylerler cihÀnı

4981 Gerekse ôÀlim olsun merd-i bì-dÀd
VeyÀòÿd ‘Àdil olsa eyleyüp dÀd

4982 Anuñ fevt olmayınca şÀhlıàı fevt
Olınmaz tÀ irince õÀtına mevt

1006 fi‘l-óÀl: -A
1007 úÀmetin: úÀmeti E
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4983 Mÿtì‘ olup úamusı şÀha münkÀd
Olup vehm ü belÀdan cÀnı ÀzÀd

4984 Meger kim emr-i taúdìr-i ÒudÀvend
Ölüp şeh bulmamışlar aña mÀnend

4985 Çıúup bir iki gün çevre baúarlar
Olup1008 yüz ãu gibi dehre aúarlar

4986 Üçünci göz açup cümle ‘asker
Çıkup yüz ãaf ola baàlandı ãaflar

4987 Úamu dir àaraø sen vir bize òÀn
Ki cism-i mülke õÀtı ola çün cÀn

4988 Úapu açup ‘umÿma çıúdı begler
ÓavÀs ile úamusı cümle yeğler

4989 Olundı çünki teftìş ü tefaóóus
KemÀl-i fi‘le olmadan tenaúúus

4990 Görürler ir melek-rÿ şekl-i aósen
Feleklerden gelür biñ yerden aósen

4991 Úamu taósìn idüp zì-óüsn-i ãÿret
Diyüp aósen oúurlar óüsn-i mitóat

4992 Bu ãÿret ma‘nevìdür pür-leùÀfet
BelÀlardan ilÀhì anı dÿr it

4993 Úaderden dÿr idüp úadre úarìb it
Dil-i aóbÀba ya Rabbi óabìb it

4994 Diyüp atdan atarlar özlerin tìz
Sürüp yire öñinde yüzlerin tìz

4995 Bu yaña mihr-i  ‘Àlem çın seóerden
Saçı hindÿsın itmiş çìn seóerden

4996 ‘İbÀdet eyleyüp nÀz u niyÀzı
İdüp yÀda getürdi çoà u azı

1008 Olup: Urup E
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4997 TamÀm idüp yüzin döndi yapuya
İki çeşmün döküp úarşu úapuya

4998 Diridi dem-be-dem raómet saçılsın
İlÀhì devletüm bÀb-ı açılsın

4999 Görür fetó oldı úufl-ı bÀb-ı devlet
Egerçi nice devlet Àòiri let

5000 Òurÿş ile görür cÿş itdi bir ceyş
Bire biñ olsa bilmez yÀd ile óˇiş

5001 Ki gök Àhen çıúar1009 mìr u sipÀhı
Baãar yirden tozı òurşìd u mÀhı

5002 Ùolu zerrìn çaúal u zer-kemerden
Ki sözin sıàmaya tìà u teberden

5003 Işıúlar başda şavúı ãanasın mÀh
Omuzda nìze gÿyÀ Àteşìn Àh1010

5004 Úamusı tìr-endÀz u úavì-rÀy
Ki tìr-i berú olup úavs-i úuzaó yay

5005 Úamusı nìze-bÀz u óarbe-endÀz
‘İkÀb-ı çaròı ãayd itmekde şeh-bÀz

5006 Úamusı gürze beñzerdi girÀn-mest
Siper gibi musaùùaó hep úavì-pest

5007 Müşebbeú her zirih mÀnend-i cevşen
Ki dÀr-ı cenge revzen şem‘-i rÿşen

5008 ÒaùÀ itdim ne revzen ãanasın dÀm
Olur düşmen şikÀr u ãayd-ı in‘Àm

5009 Demedi ceyş-i rezm u òayli bezmüñ
Úamu aãòÀbı olmış óurrem ‘azmüñ

1009 çıúar : -A
1010 Àh: mÀh A
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5010 Vireydi yaydan bir tìre meydÀn
Ùoúuz meydÀn úılurdı çarò-ı gerdÀn

5011 Girih açsa òalÀã-ı úavsdan tìr
Ùoúuz cevşen ola ol tìr ile bir

5012 Úafasından şehüñ nìze dime cem‘
Yaúar herbiri başúa başına şem‘

5013 Teber ser-tìz olup verdi teberrÀ
Teberrükdür daòi bed-ner tevellÀ

5014 Güneşdür sancaà olmış şem‘-i nüh ùÀú
Ki bayraú1011 necm u sancaú ùÀú-ı ÀfÀú

5015 O óadde keåret ile çıúdı ‘asker
Ne milke girse ùurmaz1012 baór ile ber

5016 Görür ãoñra teveccüh kendüye hep
Úulaàa girdi cÿş evvel müretteb

5017 Çü ùoldı vehm ü dehşetden dimÀàı
Var iken òavf u òaşyetden ferÀàı

5018 Bulur hem ùab‘-ı ãÀfìsi tekeddür
Olurken yüsret-i ‘üsre taóassür1013

5019 O demden ãoñra indi cümle erkÀn
Úamudan evvel irdi ehl-i dìvÀn

5020 Pey-À-pey naúã-ı aóvÀli tamÀmet
Bilür irdi nühüsetden sa‘Àdet

5021 Görür çün Mihr Şeh Óaú luùfını bol
Dil ü cÀn õerre õerre emrine úul

5022 İder ‘Àrıø o dem ‘arż-ı libÀsın
Geyüp bì‘õ-õÀt ãaldı iltibÀsın

1011 bayraú: buyruú E
1012 ùurmaz: yitmez  E
1013Olurken yüsret-i ‘üsre taóassür: -A
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5023 Úuşatdılar kemer kim heft cÿşı
Virür bir kez gören biñ ‘aúl u hÿşı

5024 Daòi başına tÀc-ı pÀdişÀhi
MübÀrek ola deyü cümle şÀhı

A_163a Der-äıfat-ı  EvãÀf-ı Esb-tÀzì RahvÀn-ı BÀd-ReftÀr1014

5025 İdüp alúış çekerler bir güzel at
İder bir toynaàı biñ şÀhı şeh-mÀt

5026 Süheyl itse ùorıàa raòş-ı destÀn
Ayaà saldırmaya aña çü sekrÀn

5027 Aúar ãudur yürüyüp1015 itse seyrÀn
Segirdürse olur çün murà-ı perrÀn

5028 äalınsa ãanasın kebg-i derìdür
Olurdı rÿz-ı meydÀn her deri dür

5029 äabÀ-tek bÀd-ı reftÀr u seóer-òìz
ÚażÀ-peymÀ ùarab-baòş u dil-Àvìz

5030 Dür-efşÀn ola çün raòş-ı raòşÀn
Òurÿş u cÿş ile ãan ebr-i garrÀn1016

5031 Çü şeb-reng-i SiyÀvuş Àteş-engìz
Olur berú-i revÀn çün raòş-ı şeb-diz

5032 RevÀn olsa olur raòşende na‘li
Döker bir ayaàı biñ dürr ü la‘li

5033 Çıúan ùaşa ùoúındıúça zebÀne
æenÀ-yı şÀhiçün beñzer zebÀne

5034 Yaàıya her ayaàı oldı ser-kÿb
Segirdümde öñi ardıma maàlÿb

1014 E_198b Der-äıfat-ı Esb-i BÀd-ReftÀr
1015 yürüyüp: yorulup E
1016 ebr-i garrÀn: -A
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5035 Kemer boynı ãaàrı gÿyiyÀ ferş
Ki pÀy-ı çÀr ile ãan gevde bir ‘arş

5036 Egerçi cismi úuvvet içredür pil
Velì çapukluk içre ãanasın yil

5037 ‘Amÿd-i çÀr ile cismi bir eyvÀn
SüvÀr olan aña olur SüleymÀn

5038 At üzre kim baúarsa pÀyı tÀ farú
Diridi sür‘at içre şu‘le-i berú

5039 O vech ile düşer devrine şahlıú
MünÀsib geldi Mihre pÀdişÀhlıú

5040 Gören dir kim muãavver nÿrdur bu
Yaòÿd cennetden azmış òÿrdur bu

5041 İki úola dizildi cümle ‘asker
Bir oldı ãankim òalú-ı heft-kişver

5042 Yaàar Mihr üzre vÀfir dürr ü gevher
Virür ãan mÀha nÿrı mihr-i enver

5043 Şu óadde keåret üzre oldı ìåÀr
Olur pÀmÀl yilden ãanki ezhÀr

5044 Úamusına mehÀbet ãaldı lerze
Nitekim dinme görse şìr-i şerze

5045 HümÀdur şeh úanat açmış ‘uúÀbı
Özine nisbet etme ÀfitÀbı

5046 Nice nisbet idersin ÀfitÀba
LeùÀfetden ‘iõÀrı Àfet Àba

5047 HümÀ ãanma HümÀyÿn-baòtdur ol
CihÀn  milkinde ãÀóib-taòtdur ol

5048 Úapusı òalúı yüz biñden daòi çoú
Birünüñ miåli biñ  ‘Àlemde bir yoú
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5049 Çü atın sürdi gÿyÀ bÀd-ı ãarãar
O rÀha aña AllÀh oldı reh-ber

5050 Çü gerdÿn başına bir çetr-i şÀhi
Ùutuldı iki şemse mihr ü mÀhi

5051 Ùutuldı başı üzre çetr-i şÀhi
Nitekim sÀye-i ôıll-i ilÀhì1017

5052 İder çavuşlar evvel du‘Àyı
Du‘Àdan sÀniyÀ girü åenÀyı

5053 Girüp ta‘ôìm ile şehrüñ içine
Belürmez oldı ùaşı vü içi ne

5054 Sa‘Àdet óürmet ile geçdi taòta
Nüóÿset daòl iderdi ‘izz ü baòta

5055 Başından buldı ziynet tÀc-ı şÀhì
Úudÿmı birle taòt-ı pÀdişÀhì

5056 İderler devr idüp şehr-i sarÀya
Felekden kim maúÀm olmış ol aya

5057 Úapu úolların açup geldi vecde
Bu şükriçün kemerler úıldı secde

5058 Ùurup küngürler el açup niyÀza
Ki tÿl-ı ‘ömriçün ol serv-i nÀza

5059 İrişdi úaãr-ı firdevse çün ol òÿr
Gören úaãr üzre dir “nÿrun ‘alÀ nÿr”

5060 Geyüp òil‘at başına aldı tÀcın
Getürdi üç yılüñ bÀc u òarÀcın

5061 Eline ãayd iderken alsa şimşìr
Düşüp şimşìri altında yatur şìr

5062 Bulup adlinde revnaú cümle bìşe
Ki ùaàda el urur mı gürg-i mìşe

1017 5050: -E
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5063 Bulup bülbül bu ‘adl ile emÀnı
İderdi òalúa-ı mÀr ÀşiyÀnı

5064 Şu veche olmışidi ‘adli meşhÿr
Ki şeh-bÀz ile pervÀz itdi ‘uãfÿr

5065 Úoyun úurd ile oldılar bürÀzer
Barışdı birbiriyle Àb u Àzer

5066 Yürür aç olmaàile mìşede şìr
Emerdi bulsa mÀde mişede şìr

5067 Çü şahlıú óÀleti Mihre muúarrer
Olundı olmasın úıããa mükerrer

5068 Gör imdi nice oldı óÀl-i ‘uşşÀú
Ki anlardan pür-ÀvÀz oldı ÀfÀú

A_164b Der-äıfat-ı Mihr-i PÀdişÀhì Der-ÇehÀr-BÀb-ı ÓiãÀr-rÀ ÇehÀr-Çeşme-i
İlÀhì ve Her TÀk-ı Çeşme-rÀ Naúş-ı Sÿret Òod ve VicdÀn-ı ‘ÁşıúÀn-ı äÀdıúÀn-ı
NÀ-MütenÀhì1018

5069 Seóerden kim nigÀrîn iz ãapıtdı
Ne iz ãapıtma bir vech ile gitdi

5070 Ki cÀn gibi virilmezdi nişÀnı
Aña cÀnın virür görseñ ne şÀnı

5071 Çü evvel çeşmin açdı Zengì-i dÿn
äanasın hey‘et içre kelb-i gerdÿn

5072 Çü Mihri bulmadı vü itdi feryÀd
Dir idi fikr-i ôulmın eyleyüp dÀd

5073 Ne deñlü kim iderlerdi naãìóat
Úamusın añlaridi ol faøìhat

5074 Hem Àòir úıldı terk-i kÀr u bÀrı
İderdi derd ile efàÀn u zÀrı

1018 E_200a DivÀne Şodend Be-ÂşıúÀn-ı Mihr
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5075 Sefer idüp yürürdi ser-serìye
Ki dìv uàradı ãan fi‘l-i periye

5076 Bu yaña hˇace daòi hem-çü Zengì
Olur terkìbsiz1019 óayrÀn ü bengi

5077 ÒayÀl-i dÀm-ı zülf eşkini dÀne
İder barmaúların rìsine şÀne

5078 Bu yaña Düzd-i bì-müzd-i sebük-òìz
RevÀn olup giderdi yollara tìz

5079 Uyandı bulmadı Mihri perìyi
Yanar ol dìv bu oddan eriyi

5080 Yirinden cÿş ile üftÀn u òìzÀn
Ùurup eylerdi dün gün geşt u seyrÀn

5081 Bu yaña añma şeh-zÀde VefÀyı
İderken Mihr ile õevú ü ãafÀyı

5082 Şebi úadriydi rÿz-ı ‘ıyd-ı nevrÿz
Olur her ãubó aña ãubó-ı pìrÿz

5083 Yaúın õikr oldı kim ôannıyla Mihre
ÒıyÀnet vehm idüp ol mÀh-çihre

5084 Çü àaflet óÀleti çıúdı gözinden
Geçüp ôann-ı iótimÀl hem özinden

5085 Naôar úıldı ki ùurmaz ol iki at
SüvÀriyken piyÀde oldı şeh-mÀt

5086 Görür óayret bir iken iki oldı
Degül biñ àam gelüp derd ile ùoldı

5087 Ne bildi kim ne oldı óÀli Mihrüñ1020

Ne añlar menzilin ol mÀh-çihrüñ

1019 terkìbsiz: terkìb
1020 Mihrüñ: Mihri
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5088 ‘İnÀyet irdi Àòir oldı ilhÀm
ÒayÀli òÀã ile ãan úaãd-ı ìhÀm

5089 HemÀn ‘azm itdi sÿ-yı şehr-i Mihre
Didi döndürme ya Rab úahr-ı mihre

5090 Úo ùursun şeh VefÀnuñ àuããasını
Gör imdi Mihr-i meh-rÿ úıããasını

5091 O dem kim Mihr-i sulùÀn-ı ser-efrÀz1021

äıfat-ı şÀhlardan õÀt-ı mümtÀz

5092 Özi mÀnend idüp çoú1022 fikr-i bikri
Óaúun iósÀnına hem hamd ü õikri

5093 Nice üstÀdidi ol yÀr-ı nÀzük
Dime yÀr aña kim dil-dÀr-ı nÀzük

5094 Didi bir vaż‘-ı òÿb itmek gerekdür
Ki bu vaż‘ile ola ùab‘ çün dür

5095 HemÀn-dem emr úıldı şÀh-ı òÿbÀn
Ola her úapuda bir çeşme cÿşÀn

5096 TamÀm oldı aúar cÿş ile çeşme
Gören diridi görünür òÿb çeşme

5097 Gelüp çün Àb-ı cÀrì aúa ãÀfì
Dil-i ‘aùşÀniçün bir úaùre şÀfì

A_165b Der-äıfat-ı ÇeşmehÀ-yı ve Der-ÙÀú-ı Her Çeşme äÿret-i ÒodrÀ1023

5098 Aúardı ùurmayup Mihr-i nigÀra
äanasın úalb-i ‘Àşıú rÿy-i yÀre

5099 Olup şÀrìde-i dìdÀr-ı AllÀh
Yürür óayrÀn olup rÀh u bì-rÀh

1021 ser-efrÀz: ser-firÀz E
1022 Çoú: çün A
1023E_201b  Der-äıfat-ı Çeşme-SÀr
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5100 CihÀnda sÀde-dil ãan ‘Àşıú-ı zÀr
MurÀd-ı iki  ‘Àlem içre bir yÀr

5101 Anuñ cÿş u òurÿşuñ gördi çün şìr
äabÀ raóm idüp urdı bend ü zencìr

5102 ÒaùÀ itdüm ki n’eyler anda zencìr
O belki ãÿret-i zülf-i girih-gìr

5103 Ki zìrÀ ùal‘atı Àyìne gibi
Feleklerden aña ay ayna gibi

5104 Daòi emr eyledi kim ola taãvìr
Özünüñ ãÿreti şevú ile tenvir

5105 KemÀl-i óüsn ile gÿyÀ tebessüm
İder luùf ile la‘li ãan tekellüm

5106 Çü buldı çÀr taãvìr anda itmÀm
Úonıldı çeşmelere ãubó tÀ şÀm

5107 äanasın yÀridi bir dürr-i meknÿn
Olınca dört óÀzin oldı maòzÿn

5108 Vücÿdı óüsne dördidür ‘anÀãır
Baãìret var ise ol aña bÀãır

5109 Girü her úapuda bevvÀbdan àayr
İdüp tÀ‘yìn nÀôırlar ki ide seyr

5110 Ne kimse kim gelüp şehre irişdi
İçine cehd idüp şehrün girişdi

5111 İçüp ãu ãÿreti görüp eger Àh
İderse ideler ister seni şÀh

5112 Eger aósenligile ùuta emri
Aña güldürmeyeler Zeyd ü ‘Amri

5113 İdüp mihmÀn serÀda òoş ri‘Àyet
Çekilsin türlü ni‘met bì-nihÀyet
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5114 Ve ger ser-keşligile tünd olursa
Òaùìbüñ1024 tìài gibi künd olursa

5115 El ü ayaàına bend-i girÀnı
Uruñ tÀ añlaya bile cihÀnı

5116 Diyüp çün diúúat etdi cümle óÀli
Neyise bildirüñ óÀl ü me‘Àli

5117 Gelüp cem‘ oldı hep bezzÀz u mìri
Olup maóbÿs ser1025 cümle esìri

5118 TamÀm oldı o dem çün emr-i Mihrüñ
Basìù-i òÀke ãan mihr-i sipihrüñ

A_166a Der-äıfat-ı AóvÀl-i ‘UşşÀú1026

5119 Bu úıããa şehrini tezyìn iden cÀn
MücellÀtın bu yüzden itdi i‘lÀn

5120 O vaútin kim şeh-i maàrib belÀda
Mihir şevú ile úalıp ibtilÀda

5121 CihÀnı geşt idüp àÀyet dürüşti
Hem Àòir Mihr şehrine irişdi

5122 ‘Aôìmet birle Àòir irdi şehre
Dilerkim ol şehirden ola behre

5123 Çü gördi şehre vü úıldı nigÀhı
Görür bir ãÿret-i óüsn-i ilÀhì

5124 Göründi ÀşinÀlıúdan eåerler
Rumÿz-ı ãırr-ı dil-berden òaberler

5125 Görince Àh idüp anda yıúıldı
Görenler Àteş-i sÿza yaúıldı

1024 Òaùìbüñ: Òaãìbüñ E
1025 Ser: hür E
1026 E_202a Âmeden-i ŞÀh-ı Maàrib Der-Şehr-i Mihr
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5126 Tefaóóüã oldı çün kim evvel Àòir
Úamu eårÀr ol dem oldı ôÀhir

5127 Mihir bildi emÀretiyle kim cÀn1027

Odur kim milk-i maàrib cism ü ol cÀn

5128 Buyurdı kim virildi úaãr-ı şÀhì
Görenler didiler zì-pÀdişÀhì

5129 MünÀsib içine dìbÀ vü zìbÀ
Úamu şÀyeste vü ãadr-ı mu‘allÀ

5130 Girü nice àulÀm u mÀh-manôar
Daòi nice perestÀr-ı melek-fer

5131 Daòi nice şarÀb ile kebÀbı
Bile hem yanınca çeng u rebÀbı

5132 Úomayup bì-úuãÿr aóvÀli cümle
Yazıldı oldı ferd ü zevci cümle

5133 Ola tÀ anuñla cÀn u dil şÀd
Diye iósÀn u in‘Àmın biliş yÀd

5134 Şeh-i magrib özin bir yıl ri‘Àyet
İdüp her günde çoú ‘avn ü himÀyet

5135 İderdi key nihÀyetsiz keremler
Saçardı dürr ü dìnÀr u diremler

5136 Bu daòi çün1028 bulur furãat saòÀya
Úatardı bulsa dünyÀyı ‘aùÀya

5137 Şu deñlü eyledi in‘Àm u iósÀn
Ki gelmez ‘adde olmaz aña pÀyÀn

5138 Bunı úo aña bu yaña Zengì gör
O mecnÿn nerre-dìv-i cengi gör

1027 cÀn: òÀn E
1028 çün: çü E
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5139 Uyup FerhÀd-ı ‘aşú olup belÀya
Ki şìrìn1029 cÀnı düşti ibtilÀya

5140 İdüp geşt eyledi çün deşt ü daàı
Çün evvel baàidi1030 oldı ùÀàì

5141 Gelüp Àòir irişdi ol maúÀma
Ki ‘ifrìt irdi ãan DÀrü‘s-selÀma

5142 Girüp úapudan irdi çeşmesÀra
äanasın zÀà úondı sebzezÀra

5143 Çü içdi ãudan u baú bu ãuya
Ne bilsün kim belÀ girmiş buãuya

5144 Naôar idüp çü ol taãvìre baúdı
äu gibi göñli añdan yaña aúdı

5145 Yıúıldı Àh idüp ayaàa başdan
Sakınmaz başın Àhen gibi ùaşdan

5146 Yüzüne ãu sepildi ‘aúlı geldi
Velì fikr eyleyüp1031 orada úaldı

5147 Òaber aldı o dem Mihr-i perìye
Ki dìv irdi yilerken ser-serìye

5148 ‘AlÀmÀtı úatında õikr oldı
Ki evøÀ‘-ı úıyÀmet fikr oldı

5149 Muúarrer bildi oldur HelhelÀnı
Ki andan irmişidi hüzne cÀnı

5150 Buyurdı kim ideler bend u zindÀn
Ki artuú añmasın zülf ü zenÀòdan

5151 Çeküp zencìr ile ol mÀr-ı güzìni
Ki rıdvÀn görse dise Àferìni

1029 şìrìn: mìrìnE
1030 baàidi: ùÀàidi E
1031 eyleyüp: -A
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5152 Ùolaşdı ãanasın kim mÀra ejder
ZebÀnìdür caóìme oldı hem-ser

5153 Ùutar ãan mihr-i ferrÿò ãavm-ı Meryem
Bula tÀ ‘ıyd-ı ‘İsì ola òürrem

5154 Girür çün ãavm içinde bende şeyùÀn
Anuñçün Zengì Mihr itdi zindÀn

5155 Bunı úo geldi söz BezzÀz-ı bed-kìş
Baúup1032 gördi ki nÿşın eylemiş nìş

5156 Ki dÀrÿyı virüp Mihr-i perì-zÀd
Çü dìvüñ pençesinden oldı ÀzÀd

5157 Yiter ol gün daòi tÀ ki irer şeb
Şeb oldı ãaydı eflÀk üzre kevkeb

5158 Çü nıãfü‘l-leyl olup açdı gözin ol
Görür kim gice itmiş gündüzin ol

5159 Nice leyl olmış kim Mihr gitmiş
Leb-i tiryÀkin aña zehr itmiş

5160 HemÀn-dem terk itdi ol diyÀrı
FirÀú u óasret anuñ oldı yÀrı

5161 Çü bir miúdÀr ‘azm-ı yÀr úıldı
Diline zaòm-ı óasret kÀr úıldı

5162 Be-nÀ-gÀh irdi ol daòi o şehre
Egerçi irüp buldı behre

5163 Bu taãvìri görüp ider ol da Àh
O ma‘nìden olurlar òalú ÀgÀh

5164 Görüp vÀcib anı ‘arż  eylediler
Şeh emrin úulları farz eylediler

5165 Didi mihr-i perì iltüñ oraya
Ki Àdem ùurmaàa bÀrì yaraya

1032 Baúup: Yaúup E
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5166 Ne zaòmet raómet añlañ òıõmetini
İdüñ óÀżır müheyyÀ ni‘metini

5167 Úoyup Mihrüñ úamu emrin yerine
O nehyi itmediler kim birine

5168 Bu kerre geldi Düzdi çünki nevbet
Meåeldür kÀr olur çünkim be-nevbet

5169 Ki bÀ-ma‘ni irer ol daòi şeydÀ
Görür kim oldı bir ãÿret hüveydÀ

5170 Ki çün ‘arż  eylediler Düzdi Mihre
Ki óÀl-i şep-peri ãan mÀh u mihre

5171 Görür kim Düzd iken naúş itdi düzdi
HemÀn-dem ãavt-ı Àha perde düzdi

5172 Didi bir úaç gün itsün òıõmet-i esb
Ki òaylüñ òıõmeti dün gün aña kesb

5173 Úamusı bir araya oldılar cem‘
VefÀ çün ortada yoú cem‘-i bì-şem‘

5174 Çü geldi söz óikÀyet-i VefÀya
Gel indi gör nice irdi ãafÀya

5175 Gice çünkim ùolındı mihr gözden
Meåeldür söz yoú açıldı sözden

5176 Görür şeb1033 irişdi gelmedi Mihr
Feraò ol gün yüzine açdı çihr

5177 Daòi óÀżırken eyler àÀyib olmış
Úader ol dem úażÀya nÀyib olmış

5178 Didi semtidür anuñ çün sÿy-ı şarú
Sürer sür‘atde gÿyÀ Àteşìn berú

1033 şeb: şem E
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5179 Ùulÿ‘ı çünki ùarf-ı òÀver oldı
O ùarf ol demde aña reh-ber oldı

5180 Çü irdi şehre vü girdi úapuya
Naôar úıldı firÀvÀn ol yapuya

5181 Göründi nÀgehÀn çeşmine çeşme
äanasın cennet enhÀrından eşme

5182 ‘Aùaş àÀlib idi maàlÿb ider ãu
Ki úalbi ãÀf eyler Àb-ı dilcÿ

5183 äu içdi çünki baúdı ãol u ãaàa
Úaranukdan düşer dil muràı aàa

5184 Çü ol daòi idüp Àhı yıúıldı
äanasın cÀnı óulúuma ùaúıldı

5185 Òaber irdi VefÀdan çünki Mihre
Meserret virür ol mÀh-çihre

5186 İşitdi çün VefÀnuñ geldügin ol
Göge irgürdü gÿyÀ geldügin ol

5187 Feraòdan atdı tÀcın ÀsumÀna
Ki úalmış mÀh-ı nev‘ andan nişÀne

5188 Girü aàladı şÀdì vü feraòdan
ÒalÀãa şükr ü õikr eyler teraódan

5189 Dir iltüñ şeh VefÀyı ol sarÀya
Ki mihr-i óüsnüne olmaàa sÀye

5190 Anı úul añlamañ şeh-zÀdedür ol
Úamu şeh bende vü ÀzÀdedür ol

5191 Çü gördiler VefÀya himmeti var
Ki gözler görmedük key ‘izzet var

5192 İdüp óÀli aña bir cÀy-ı bihter
İderler kihter olup anı mihter
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5193 Bular òıõmet içinde bÀàlayup bil
Úamu çÀlÀklikden ãanasın yil

5194 VefÀ-yı merdüm eydür ey melekler
Bu úaãr ile serÀ hem-çün felekler

5195 Bize mÀnend bir der-mÀnde dervìş
SinÀn-ı miónet ile sìnesi pìş1034

5196 Olan miskìne bu luùf-ı sebeb ne
Ta‘accüb yiridür ‘izzet ‘aceb ne

5197 Didiler şÀhumuz Mihri ey yüzi mÀh
Eyi òaãletler aña virmiş AllÀh

5198 MüsÀfirsiz olamaz ãubó ger şÀm
Ne yirde kim göre bir miónet-ÀşÀm

5199 Úılur muósindurur bì-óad saóÀvet
İdüp der-mÀndeye ‘avn ü himÀyet

5200 ŞecÀ‘atde ãanasun kim ‘Alìdür
Sözi ser-keşlerüñ aña belìdür

5201 Eger úaãd itse itmek nìze-bÀzi
Vaúarınuñ úatında nìze bÀzi

5202 Ki1035 şehdür ki cihÀn-gìr ü zeber-dest
Úatı bÀlÀlar öñinde olur pest

5203 Elinden ger yiyeydi êarb-ı müşti
Úoya Rüstem olursa yire püşti

5204 Çü vaãf-ı Mihri itdiler VefÀya
Didiler ãan güneş óÀlini aya

5205 İşitdi çün didi vaãfını Mihrüñ
Görem tÀ şÀhı olsun nüh sipihrüñ

1034 pìş: rìş E
1035 Ki: Kim E
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5206 ÒazÀndan serv-úaddi olsun ÀzÀd
GülistÀnın ùolaşmasın yavuz dÀd

5207 HemÀn-dem ni‘met irdi nice envÀ‘
Ki ãan cisminde ol dem oldı ibdÀ‘

5208 TamÀm oldı gice Àsÿde oldı
VefÀ dÿdıyla gökler dÿde ùoldı

5209 Yaza tÀ anuñ ile sÿz u derdin
İder teõhìb o òaùda rÿ-yı zerdin

A_169a Der-äıfat-ı  Mihr-i Dil-ber Cem‘-kerden Heme ‘UşşÀúÀn-ı ÒodrÀ Su‘Àl
u CevÀb- kerden1036

5210 Seóergeh çünki mihri ‘‘adl-güster
Çeküp pÀyÀn-ı nÿrı1037 baór-tÀ-ber

5211 Şebüñ ôulmÀtı ôulmın eyledi güm
Ùulÿ‘ itse nitekim cem‘-i encüm

5212 äalar pìrÿzeden çün ãavlecÀnı
Göge aàdurdı gÿy-ı zer-efşÀnı

5213 Çü necm-i sa‘d olur Mihr ile hem-zÀd
Ùoàar Òurşìd ile ãan kim Feraò-şÀd

5214 Açıldı geldi çün  ‘Àlem cemÀli
Ki dünyÀ àaym-ı àamdan oldı óÀli

5215 äabÀh oldı ùurur Mihr-i dil-ÀrÀm
äabÿóìden fem u ruòsÀrı gül-fÀm

5216 Geyer tÀc u libÀce egnine cüst
Ki cüst u cüdÀ kimse bulmadı süst

5217 Gelüp cümle emìri vü vezìri
SipÀhiden úamu bÀlÀ vü ziri

1036 E_205b Der-äıfat-ı äubh
1037 pÀyÀn-ı nÿrı: rÀyÀt-ı nÿrı E
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5218 äudÿr üzre oturdı pehlevÀnlar
Urup çoú nice ãalmış EhremÀnlar

5219 Ùurur beş yüz ola úapuda bevvÀb
Úamusı pehlevÀn-ı merd-i óaccÀb

5220 ZebÀnı òışm ile gÿyÀ zebÀni
Bağışlar luùfa gelse cisme cÀni

5221 Úamusı server u ser-dÀr u ser-keş
Úamu encüm ceşm-i1038 òurşìd ü Mehveş

5222 Úamu berú-i cihetde vaút-i sür‘at
Ki bir dem virmeyüp a‘dÀya mühlet

5223 Yüz elli biñ varidi ‘abd-ı Memlÿk
Yaúın budur óisÀb-ı àayr-ı meşkÿk

5224 Bulur çün defter ü dìvÀn itmÀn
Bilür naúãın meh-i Mıãr ü şeh-i şÀm

5225 Buyurdı ser-te-ser óaccÀb u çavuş
İdüp cem‘an úamusı cünbiş ü cÿş

5226 Getürsinler úamusın ortaya tìz
KenÀr itsin oları tìà-i òÿn-rìz

5227 İde teftìş gün gibi me‘Àli
Bile Mihr-i úamer-ruò óasb-i óÀli

5228 Úıla eylik görürse çoú ‘aùÀlar
Nitekim görse bed ide belÀlar

5229 Çü anda óÀżır oldı çoú ‘uşşÀú
Yanardı bunlaruñ Àhından ÀfÀú

5230 Diler Mihri ide ôÀhir ‘iffetini
HevÀ yolında ‘Àlì himmetini

5231 Buyurdı evvelÀ pìşine şÀhi
Getürdiler ol dem pÀdişÀhı

1038 ceşm-i: òaşem E



547

5232 Urup baş Mihr ayaàına du‘Àlar
Girü çoú çoú idüp şükr ü åenÀlar

5233 Didi úadrüñ felekden berter olsun
Seni eksük sevenler ebter olsun

5234 Pür olsun ‘adlile zìbÀ vücÿduñ
CihÀna şÀmil olsun luùf u cÿdan

5235 CemÀlüñ şem‘i mehden envÀr olsun
Ruòuñ verd-i cinÀndan ezher olsun

5236 Ayaàına urup baş kÀm u nÀ-kÀm
CihÀn  ser-keşleri olsun saña rÀm

5237 TamÀm itdi şeh-i Mihre du‘Àyı
Didi Mihr iy cihÀn  görmiş belÀyı

5238 Ne yirdensün ne yüzdendür ma‘Àşuñ
NişÀndur ãalùanatda çeşm u úaşuñ

5239 Úo şekk ôannı kim vardur yaúìnüm
Ki ãıdúa eyligim var kiõbe kìnüm

5240 Baña ‘allÀm-ı Óaú ‘ilm ile ma‘lÿm
Olupdur ‘ilm u cehli idrÀki mefhÿm

5241 Eger ãÀdıú olursañ devletüñ var
Ve ger kÀõib olursañ mihnetüñ var

5242 Muãaddaú itmek isterse dürÿàı
Mihir didi úo kiõbi yoú fürÿàı

5243 Görür şeh kim düşübdür müşk ile óÀl
Didi õikr olmasun kiõbi olan úÀl

5244 Didi Mihr ey misÀfir key tevehhüm
İdüp ketm itmegil derk ü tefehhüm

5245 Müjem birle saçumdan pür-óaõer úıl
Úılıçdan iti kıldan incedür yol
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5246 Baúam tÀ úadd u úaşım şöyle böyle
Demesin egri otur ùoàrı söyle

5247 İki olursa şimden ãoñra sözüm
İki gözsüz baúayım iki gözüm

5248 CemÀlüñ söz çeşidinden nikÀbın
Açar gördi çün ‘adlüñ ÀfitÀbın

5249 Söze başladı sulùÀn didi ey cÀn
Bilüñ ben bende-i maàribde bir òÀn

5250 SipÀh ü kişverüm óadden birÿndür
Ki mÀl ü milketüm ‘adden füzÿndür

5251 Úaçan cem‘ olsa cünd ü ceyş şehre
Düşerdi cÿş u àulàul ehl-i dehre

5252 Çü bì-ôulm eylemişdüm ‘adli pìşe
Ururdı gürk başın pÀy-ı mìşe

5253 Velìkin ekåeriyÀ úaãd idüp ãayd
ŞikÀr idüp iderdüm ãaydumı úayd

5254 ÚażÀyile idüp ‘azm-ı şikÀrı
İdüp ãayd-ı nihÀn ü ÀşikÀrı

5255 Göründi çeşmüme nÀgeh bir Àhÿ
Ki ide bir laóôası biñ saàı ãayru

5256 Görinür varimiş çeşme göründi
Úılup manôar Óaúuñ ãun‘ın göründi

5257 Çü gördük zinde yoú ùutmaya dermÀn
HelÀk itmek göründi lÀyıú-ı şÀn

E_207b ŞÀh-ı MaàribBe-ÓÀl-i Òod Vaãf-kerden Pìş-i Mihr-i Dilber1039

5258 Uzatdum el urup1040 tìr u kemÀna
Ki Ùahmÿrisden irmiş ÚahramÀna

1039 A_170b Der-äıfat-ı KemÀn
1040 el urup: el o dem E
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5259 ‘Aceb ser-keş egmez kimseye baş
Diye BehrÀm-ı Gur olursa sÀbÀş

5260 ZiyÀde tünd ü ser-keş saòtı tìrdür
Ki ãan pÿlÀd-ı dil Àhen-cigerdür

5261 Degül ya resm-i ebrÿ-yı kemÀn-keş
Dime aña kemÀn-keş belki cÀn-keş

5262 Dime aña kemÀn oldur dü ser mÀr
Ki demrenli oúı yutmaàa o mÀr

5263 Úafa urur ‘adÿya ehl-i tedbìr
Velì a‘dÀya ardından atar tìr1041

5264 İrer dest-i dirÀzı naúd-ı cÀna
Kime kim uàradı baúmaz cihÀna

5265 KemÀn-ı pìre oú ãanma ‘aşÀdur
BelÀyile bir olmış ãan úażÀdur

5266 VeyÀ irsal içün mevtüñ peyÀmın
Olur elçi virür òasma selÀmın

5267 BelÀlar çoú çeküp úaddi bükülmiş
Úılup a‘ãÀb eti cÀnı dökülmiş

5268 Egerçi pìr amma ki úavì-dil
Ùutup úapması lìkin úatı müşkil

5269 Ya mevtüñ geldügin eyler beşÀret
Úılup barmaú ucı birle işÀret

5270 Pür olmış úaşları ãan mÀh-ı ‘ideyn
Sikender gibi lìkin õÀtı Úarneyn

5271 İdüp bismil çü aldım tìrüm andan
Etine degmedin ten ùoydı cÀndan

5272 Be-nÀgeh gördüm anda tìr-i diger
Ki per-tÀb eylemişdi şaòã-ı Àóer

1041 ardından atar tìr : ardan eåer tìr E
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5273 Alup gördüm ki bir u‘cÿbe-i dehr
Ne u‘cÿbe ki urdı cÀnuma zehr

5274 Yazılmış ism-i Mihr anda mu‘ayyen
Cebìne ãan úażÀ òaùùı mübeyyen

5275 Ùoúındı gÿşuma ol ism-i dil-keş
Ne dil-keş cÀnuma ãan urdı Àteş

5276 Görürler beglerüm Àlüfte oldum
Ne Àlüfte tamÀm Àşüfte oldum

5277 ÓarÀb olur deyü elbir iderler
BinÀ ta‘mìrine tedbìr iderler

5278 Sözüñ Àòir bu alur intihÀsı
Ki cÀdÿdandur anuñ ibtidÀsı

A_171a Der-äıfat-ı SÀóire1042

5279 Varidi bir ‘aceb üstÀd cÀdÿ
Fünÿn-ı mekr içinde úatı bed-òÿ

5280 Úılıla baàlaridi ejdehÀyı
Yidüp zencìr ile bÀd-ı ãabÀyı

5281 Eger siór eylese dil-dÀr-ı dil-bend
İde bir mÿyile gül-deste-yi bend

5282 Ruò-ı dil-berde cem‘-i Àteş ü Àb
İdüp zülfi kemendin cÀna per-tÀb

5283 Óamel çaròa çıúayazsa eger per
CemÀde seyr ideyazsa eger ser

5284 Ola bÀà içre gül-nÀr Àteş-efşÀn
Gice şem‘i ide berú-i dıraòşÀn

5285 Çü sÀóir óÀżır oldı didi ey şÀh
Nedür óÀlüñ gözüñ aç olàıl ÀgÀh

1042 E_208b Der-äıfat-ı SÀóire



551

5286 Çü óÀliñ söyledi başdan ser-À-ser
Didi sÀóir ki ey sulùÀn-ı server

5287 Bilürsin kim fülÀn tÀrìòde şÀh
Vireydi òÀvere óÀkim şehin-şÀh

5288 Óaú virdi aña ir maóbÿbe duòter
Nice duòter şeref burcında aòter

5289 Yüzi mÀh u adı Mihr-i cihÀn-tÀb
Ki ferr u vechi düşmüşdür cihÀn-tÀb

5290 Gelür şimdi diyüp1043 vardı getürdi
Ki nÿrı ôulmete ãan kim yitürdi

5291 Umarum1044 vuãlat itdi úatlüme úaãd
İdüp her kirpügin bir deste faãd

5292 Çü dÀyim aña irsÀl eyledüm ben
Didüm kim gör ne dir ol şÿòı reh-zen

5293 Varup geldi dimiş bizden o şÀha
SelÀm idüp eyit ol pÀdişÀha

5294 Baña bir sÀle dek virsin o mühlet
Dilersen hergün ola vaãl-ı vuãlat

5295 Bilem1045 ma‘şÿúumuñ mevt ü óayÀtın
Ya ma‘lÿm idem iòbÀr-ı memÀtın

5296 O vaútin ben de rÀm olam özine
Olam fermÀn-beri her bir sözine

5297 Daòi şöyle ki eger eylerse àayret
NihÀdından taúÀøÀ-yı şecÀ‘at

5298 Muúarrer  olsa cidd ü cehd ile kÀr
Diline vermesün cÀn ile ÀzÀr

1043 diyüp: diyü E
1044 Umarum: Umardum E
1045 Bilem: Benüm  E
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5299 Elüm òod baña fermÀndur muóaúúaú
Anuñ óaúúı odur dÀdÀr-ı Óaú

5300 HelÀk itmek vücÿdum eylerem kìş
Girüp úana olur eñ ãoñra teşviş

5301 Muóaããal úÀyil olduú her sözine
Virüp hem iòtiyÀrı kend’özine

5302 Geyüp bir sÀl göñliyçün úarayı
Úarayı geymeyen şaóã arayı

5303 İdüp irsÀl hüccÀb u sipÀhi
Siyeh-pÿş olmayan görsün tebÀhı

5304 Siyeh-pÿş oldı kendi mÀtemiyçün
İdüp teb‘iyyeti biz mÀtemiyçün

5305 Olınca yıl başı dÀyimle iòbÀr
Dimiş çoú ‘ahd u peymÀn iş‘Àr

5306 Ki göñlüm ister anı ide seyrÀn
Gide dilden àam u endÿh-ı cÀnÀn

5307 Dimiş daòi iki raòşende raòşi
Deger her biri biñ la‘l-i Bedaòşì

5308 Dimiş daòi ne deñlü var ise söz
Bile sÀzendesi söz ile dem-sÀz

5309 İdüp esbÀb-ı ‘ıyşı cümle óÀżır
Ki kimse olmaya hergiz münÀôır

5310 Daòi şol bÀà kim anuñ miåÀli
Bulunmaz seyr iden görmez melÀli

5311 Baña teslìm ola üç gün o ravøa
Yüz urup àavã idem andagı óavøa

5312 Ùaleb úılduúça dil gül geşt u seyrÀn
Bile dÀyim ola çün murà-ı perrÀn
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5313 Çü kendüm üç gün idem ‘ıyş ile nÿş
O ‘ıyş u nÿş ile çoú àurriş u cÿş

5314 Çü üç gün ‘ıyş u ‘işret bula encÀm
Yüz emrine olursa emrine rÀm

5315 Diyüp rìv itdi baña anda ol cÀn
Ki àayra vuãlat oldı baña òırmÀn

5316 Çü dördünci gün oldı úopdı feryÀd
Úamu derd-i Mihirden eyledi dÀd

5317 PerìşÀn olup erkÀnum idüp cem‘
İdüp efkÀrı ol cem‘ içine şem‘

5318 Rücÿ‘-ı Mihri ùutdum gitdi idrÀk
Gidüp gül úaldı baña òÀr u òÀşÀk

5319 NihÀyet buldı çün tedbìr ü efkÀr
HemÀn sÀóir durur bu işde der-kÀr

5320 Diyüp da‘vet olur seóóÀre-i dÿn
Ki miålin görmemişdi1046 çeşm-i gerdÿn

5321 Girüp1047 bulmamış irdi yine baña
HemÀn-dem àÀlib oldı kìne bana

5322 HelÀk itdüm hemÀn dem cÀzÿyı ben
Velìkin gitdi elden cÀn ile ten

5323 Çü gördüm yoú úarÀra ãabra1048 dermÀn
Birin çökerlerümden eyledüm òÀn

5324 Demiş el kim re’isin baór ü berdür
Ki dermÀn ‘aşúa ãabr ü ya seferdür

5325 Sefer ãÿretde gerçi kim saúardur
ÚażÀ her yide lìkin mÀ-haøardur

1046 görmemişdi: görmemişdür E
1047 Girüp: Gezüp  E
1048 ãabra: ãoñra A
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5326 Temeyyün ma‘nisinde var teberrük
Degül òÀlì teberrükden taóarrük

5327 Dil ü cÀn ile rÀhuñ şiddetin ben
Ki ãayfuñ óarr u berrüñ hiddetin ben

5328 FirÀvÀn gördüm u çekdüm belÀlar
Gice gündüz àam u derd u ‘anÀlar

5329 Sizüñ şehre giderken irdi rÿóum
Gözüm bu ‘aynı gördi pÀdişÀhum

5330 Görüp ãÀfi ãanup bì-hìle vü reng
Dilüm úıldı nuúÀşı la‘l u dil-teng

5331 Baúup taãvìr oldum naúş-ı dìvÀr
Olup ol dem òayÀl itdi dil-efgÀr

5332 Velì şek yoú bu ãÿret ãÿret-i Mihr
Ki nıãf-ı sìb oldur nıãfı bu çihr

5333 Çü gördüm Àh idüp óestüm ùaàılmış
Ki vaódedeyiken keåret yıàılmış

5334 Gözüm açdum görüp bir nice mehveş
Degül mehveş úamusı òÿb u dil-keş

5335 Didiler ùur bize oldun çün mihmÀn
Gerek úul ol gerekse Mıãra sulùÀn

5336 Budur ferman-ı şÀhì ‘izzet idüp
Nice ‘izzet kemÀl-i óürmet idüp

5337 Olasuz òıõmetüñde bende-fermÀn
FidÀ bir emriñüñ yÀdına biñ cÀn

5338 Çü Àsÿde olasın bir nice gün
äafÀdan bilmeyüp gün mi veyÀ dün

5339 Girüp óammÀme andan şÀha úarşu
Dime şeh necm-i baòtuñ mÀha úarşu
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5340 Ne teftìş eyler ise ùoàrı git rÀh
Ne zaómet çekseñ “el-ecru ‘ale’llÀh”1049

5341 Diler dil øamm ide Óaú ‘ömr-i Nÿóı
Vere hem ‘ömr-i bì-óadden fütÿóı

5342 Huøÿr itdüñ vüfÿr-ı şefúatüñde
İdüp óaølar huøÿr-i devletüñde

5343 Ôuhÿr itdiyse ger eksüklük ey şÀh
İki  ‘Àlemde eksüksüz bir AllÀh

5344 Mu‘ayyendür idince úul òaùÀlar
MaóÀzìsinde şÀh ide ‘aùÀlar

5345 Bunı fehm itme úorúam cÀn u serden
NigÀrÀ1050 işte tìà u işde gerden

5346 Çü òatm itdi sözin şÀh-ı cihÀn-tÀb
Sekiz cennet anuñ óüsninde bir bÀb

5347 Serìr-i Mihr úıldı şÀha teklìf
Oturmaz şeh ki ola Mihre taófìf

5348 Rücÿ‘ itdi úodı1051 Àyìn-i pürsì
O pürsiş üzre úorlar aña kürsi

5349 Bu yaña nevbet irdi çün Zengì
Yirinden ùurdı gÿyÀ şìr-i cengì

5350 İrüp baş urdı pÀy-ı taòt-ı Mihre
ÚarÀr itdi züóal mihr-i sipihre

5351 Du‘Àya aàzın açdı àÀr-mÀnend
Dili ol àÀr içinde mÀr-mÀnend

5352 Didi şÀha zamÀnda var olasın
CihÀn bÀàında ber-hÿrdÀr olasın

1049 Yunus 10/72, Hÿd 11/29 bkz. dipnot 863
1050 NigÀrÀ: NigÀr E
1051 úodı: koyup E
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5353 Bu taòt u baòt saña bÀúì olsun
Bu bezme zühre mehveş sÀúì olsun

5354 Kemìneñ bil ki şÀh-i reng-bÀrum
O úavmuñ içre ben de iòtiyÀrum

5355 İşüm oldı dün ü gün àÀret-àÿr
İki Hindÿ úulumdur Keyd ile Fÿr

5356 Be-nÀgeh seyri deren bir araya
Yitişdük key maúÀm-ı dil-güşÀya

5357 Baúup gördük yaturdı iki mehveş
Yanakları müşa‘şa‘ ãanki Àteş

5358 Görince zÀyil olmış ‘aúl ile hÿş
Derÿn-ı sìnede àÀlib olup cÿş

5359 HemÀn emr eyledüm duòter úapılsın
Feleklerden meh-i enver úapılsın

5360 Úapıldı çün iletdüm sÿr içine
Görenler didi döndi sÿr-i Çìne

5361 Çü òalvet eyleyüp Àheng-i vuãlat
İdüp dil istemez kim vire ruòãat

5362 Velì ol yÀrimiş  ‘Àlemde ùarrÀr
äanasın delletu‘l-muòtÀle mekkÀr

5363 Beni şimden girü didi senüñ bil
Senüñ bilmek nedür cÀn u tenüñ bil

5364 Velì ‘özr-i òavÀtìn var muóaúúaú
İnan kim Teñri bir peyàamberdur óaú

5365 Ne dirseñ úÀyil olam her söze ben
Ki teslìm-i tamÀm idem size ben

5366 Oúur ol deñlü çoú siór ile efsÿn
İde biñ ‘aúılı meftÿn u mecnÿn
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A_174a Der-äıfat-ı Şeb1052

5367 Meger bir şeb óiãÀr-ı çÀr-gÿşe
Gelür nevbetçi ãavtından òurÿşa

5368 Çü yaúdı heft burcuñ bÀspÀnı
Úamu fanÿsı irince zamÀnı

5369 ÓiãÀre çıúmasun diyü şeyÀùìn
İderler recm irdükçe melÀ‘ìn

5370 O şeb ben daòi düzdüm óüsn-i ‘Àlì
Görünmezdi anuñ düşde miåÀli

5371 İdüp tecdìd-i dil-ber şevú u şÀdì
CefÀ vü cevre itdüñ òayr-bÀdì

5372 Çü  şÀdì  àÀlib oldı cÿş-ı meyden
Úızardı rÿ-yı dil-ber nÿş-i meyden

5373 Dilek idüp didi ãÀúì olayın
Úadeóden ‘ömriñe bÀúì olayın

5374 Didi çün kÀyil oldum sundı ke‘si
Úabaú úulúul dimekle ùutdı ye‘si

5375 Sióir mi eyledi bilmem ki idrÀk
Gidüp düşmiş vücÿdum nitekim òÀk

5376 Uçup ùÀvÿsveş bÀl u per açmış
äalup òÀke bizi eflÀke úaçmış

5377 Ne ol var göz açup gördük ne òod bu
Úamuyı úapladı hep úara kayàu

5378 HemÀn dìvÀneveş terk-i diyÀrı
İdündüm tÀki yÀri ide yÀrı

5379 Bulam bir gün görem óüsn ü cemÀlin
Dilüm yoú vaãf idem òulú u kemÀlin

1052 E_212a Der-äıfat-ı Şeb.
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5380 Budur òayfum ki aàzın öpmedüm hìç
Beni ol öpdi ben itdüm boyın pìç

5381 Ben anı öpmeyem öpdi beni ol
Şu resme kesdi ben üftÀdeye yol

5382 Budur óÀlüm eyÀ feròunde-aòter
HümÀyun-çehre vü tÀbende-manôar

5383 Çü bitdi nevbeti bir kürsì-i rÿy
Ururlar tÀ oturdı diyü bed-òÿy

5384 İrer nevbet bu kez BezzÀze nÀ-gÀh
Velì BezzÀz iderdi nÀle vü Àh

5385 Gözi yaşın döküp encüm miåÀli
İdüp emrine mÀhuñ imtiåÀli

5386 Yüz urdı pÀy-taòt-ı şÀh öñinde
Baş egdi1053 eyledi Àhı ãoñında

5387 Didi şÀha ùulÿ‘ itdükçe òurşìd
Yüzüñ òurşìdi nÿrı ola tecdìd

5388 Yanaàuñ nÿrı mihr ü mÀha irsün
Lebüñ leõõetde rÿó-ı rÀha irsün

5389 Olup günden güne óüsnüñ ziyÀde
Bir iken biñ ola ey şÀhzÀde

5390 Didi bil şÀh-ı  ‘Àlem hˇÀcezÀde
Olup kÀrım dün ü gün nÿş-ı bÀde

5391 Gice gündüz işüm ‘ıyş ü tena‘‘um
İderdüm õevú ile cÿş u terennüm

5392 Ne setr itdüm siz anı bilmeyesiz
Baña ‘adl u yasaàı úılmayasız

5393 Ki şÀhid-bÀzdum ma‘rÿf u meşhÿr
Ki reşk eylerdi baña şÀh u düstÿr

1053 Baş eğdi: Egdi baş E
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5394 Úılup şeh-bÀzlıú kebg-ı derìler
İdüp ãaydı füsÿn ile periler

5395 İşitdüm nÀgehÀni bir ‘aceb söz
Ne gÿş itdim ne òod görmiş úulaú göz

5396 Ki geldi şehre şimdi bir güzel òÀn
NişÀnın kimse virmez nitekim cÀn

5397 Dem olur ay ile günden1054 alur reng
İder yılduzlar ile nice gün ceng

5398 PerìşÀn u müşevveş olsa el-óaú
Ùolar sünbüllere barmaú geh ayaú

5399 Úılursa alur1055 çeşm-i sürmedÀrı
Gözinden encümüñ òˇab úarÀrı

5400 NezÀket birle itse kebà reftÀr
‘UúÀb-Àyìn saòÀ bì-‘add ider bÀr

5401 Ruòın ‘arż  itdügince gÀh ü bì-gÀh
Diye ehl-i naôarlar “barek‘allÀh”1056

5402 Öñinde müşterìnüñ yılduzı yoú
Úatında òÿr u perìnüñ yüzi yoú

5403 Otursa gül durur úad çekse serv ol
Óaremde kebà u ãaórÀda teõerv ol

5404 Güneş bir õerrece gelmez gözine
Gelür mi yüzini gören özine

5405 Yüzeyüz olmaàa yüz yoú perìde
Perì añma ki mihr-i òÀverìde

1054 günden: gündüz E
1055 alur: ele E
1056 Â‘raf 7/54 Şüphesiz ki rabbiniz, gökleri ve yeri altı günde yaratan, sonra arşa istiva eden; geceyi,
durmadan kendisini kovalayan gündüze bürüyüp örten; güneşi, ayı ve yıldızları emrine boyun eğmiş
durumda yaratan Allah’tır. Bilesiniz ki, halk da emir de yalnız O’na aittir. Âlemlerin rabbi olan Allah
yüceler yücesidir.
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5406 Saçıdur leyl-úadr vechidür rÿz
Şeb-i kadr ile òoşdur rÿz-ı nevrÿz

5407 İşitdüm düşdi dilden Mihre mührem
äarardı zer gibi derd ile çihrem

5408 Çü ‘Àşıú oldum ol dil-dÀr-ı dil-bend
ÒayÀl-i zülfiyile eyledi bend

5409 Çü gördüm óÀlümi oldı diàer-gÿn
‘Aúìú-i la‘li baàrum eyledi òÿn

5410 Bize varidi yÀrÀndan ‘azìze
Degişme sen anı cÀndan ‘azìze

5411 Velì siór ü füsÿndan miål ü mÀnend
Aña olmazdı baña yÀr-ı dil-bend

5412 Güzeller bende vü ol Òüsrev-Àyìn
Lebi şìrìn yüzi cÀm-ı cihÀn-bìn

5413 Anuñ gibi idi siór içre fÀyıú
Racìm olursa şÀkird aña lÀyıú

5414 Úabÿl etmez velìkin ol delìli
Aña bir maórem eyler mi õelìli

5415 Nice nÀôır ola kÀmil õelìle
Gözine kim úoyar òÀki el ile

5416 Olaydı çün müşìre1057 her òuãÿãa
Ki beñzerdi işÀreti nuãÿãa

5417 Úıàırdup ol nigÀr-ı gül-‘iõÀr
Ki óaddi zeyn idüp1058 bÀd-ı bahÀrı

5418 Eyitdüm ki dil ile cÀn senüñdür
Daòi hep dürr ile mercÀn senüñdür

1057Müşire: mesìre E
1058 idüp: ider  E
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5419 Medet eyle úatı ÀvÀre oldum
‘Aceb bì-derd iken bì-çÀre oldum

5420 Saña her müşkil iş oldı ÀsÀn
Olursa bilmeyüp cÀhil her ÀsÀn

5421 Görinür vechi cün úatuñdadur sehl
Bu fende mübtedi il óaøretüñ ehl

5422 İşitdi çünki mekkÀre sözüm tìz
Óarìfe ‘Àşıú añladı özüm tìz

5423 Başın der-pìş idüp çün itdi tedbìr
ZamÀn geçdi mekÀnı úıldı taàyìr

5424 Sözüm1059 ãavı götürdi óanda itdi
Ne fehm idem ne itdi úanda gitdi

5425 Anı gördüm ki geldi girdi dÀra
Baña baúdı úılup ùaşra neôÀre

5426 Baúınca gördüm anı girdi bir ay
Ne ay olmaú ki mihr-i  ‘Àlem-ÀrÀy

5427 Seóer çìn eylemiş siór ile saçın
Ki bir mÿyına aylaú Çìn ü MÀçìn

5428 Saçıyla beñleri hem-vÀr olurlar
Giceler uàrılarla yÀr olurlar

5429 Dile müjgÀn ucından geçdi işler
BenÀnlar fikri yürütdi úamışlar

5430 Úulumdur diyü göñli mÀha aúmaz
PerestÀrum diyü òurşìde baúmaz

5431 Ser-À-ser saçına olmaú ber-À-ber
CihÀnda úaç başı var ola ejder

5432 Başa çıúmaz anuñla ser-be-ser kes
HemÀn ser-keş olanuñ başını kes

1059 Sözüm: Sözi A
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5433 Saçını eylemiş pìrÀye-i óüsn
Lebi olmış beli sermÀye-i óüsn

5434 Egerçi zülfi ejderveş çeker baş
Senüñ diyü göz ider egüp úaş

5435 Yüzi üzre iki úaşı ser-Àmed
äanasın ÀfitÀb üzre iki med

5436 İki yüzlü iki tìà oldı úaşı
Dilerler cÀn ile dilden savaşı

5437 Velì ol iki çeşm-i fitne-engìz
Urur mekkÀrlıàla tìr-i òÿn-rìz

5438 Gehi mìòe úaúup na‘le úaúar gÀh
Cigerden işler ol òÿn-rìz-i bed-òˇÀh

5439 Cigerden işler işler ol dil-Àvìz
Yüreklenmiş anuñçün òançer-i tìz

5440 Bir oldı girdügi demde úapudan
Çıúup sed itdi farú olmaz yapudan

5441 Yüzeyüz eyledüm çoú çoú åenÀlar
RevÀn ùurdum idüp biñ biñ du‘Àlar

5442 Didüm ey mihr-i óüsn-i  ‘Àlem-ÀrÀy
Ki ökçeñ basduàı yirden ùoàar ay

5443 Görince cevher-i Àlÿde-i òÀk
İdersin şeb-nemÀsÀ yirin eflÀk

5444 Ne iyi ÀfitÀb-ı nÿr-güster
Ki bÿstÀnuñda bitse bì-òÀr u ber

5445 Ki olda menzil olur necm-i serde
Ne deñlü pest olup úalursa yirde

5446 Çü gördi kendi düşmiş ãa‘b-kÀre
MiyÀndan úıl úadar yir yoú kenÀre
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5447 HemÀn dem egdi baş ol serv-i ser-keş
Yanaàı göñlüme ãan urdı Àteş

5448 Açıldı ãan gül-berg-i demìde
ŞitÀb eylerken oldı ÀrÀmìde

5449 Oturdu yanuma ol serv-i ÀzÀd
äanasın sÀye ãaldı şÀma şimşÀd

5450 Dizüm çün ki ùoúundurdum dizine
İletdüm tìr-i maúãÿdı gezine

5451 Açup ol dem leb-i yÀúÿtı dürri
äanasın her biri bir necm-i dürri

5452 Tekellüfsüz didi úanı şarÀbuñ
Bir içim içmedük biz serd-i Àbuñ

5453 HemÀnÀ dildeyimiş ‘aşú-ı dilden
Gerekdür úurtula tÀ Àb u gilden

5454 Gerek óüsn-i ciàer-òÿbuñ şarÀbı
Yaraşur nuúlı baàrımuñ kebÀbı

5455 Yürek úanın dökem bu teşne cÀna
Úanına úan ile úana úana

5456 Leb ile1060 óaddine baúsam düşüp şevú
Muãavver oldı derdüm õevú ile şevú

5457 Bu güft ü gÿda emr itdüm şarÀbı
Getürdi nuúl ile şem‘ u şarÀbı

A_176b Der-äıfat-ı  ŞarÀb ü ÓÀl-i ÒarÀb-Ender ÒarÀb1061

5458 Çü gördi bÀde ruòsÀrın nigÀruñ
Úızardı òacletinden gül-‘iõÀruñ

5459 Perìveş şìşedeki mesken eyler
ÓavÀdìå ùaşlarından me‘men eyler

1060 Leb ile: Lebine E
1061 Başlık: -E
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5460 Kişi gÀh eyler úahramÀn ol
ÒalÀãuñ yoú gerekse ÚahramÀn ol

5461 Öpüp pÀyın iderseñ başına tÀc
Yine ol ‘aúla düşmendür alur bÀc

5462 Egerçi bÀc alur bir pehlevÀndur
Alaylar ùaàıdur ãÀóib-úırÀndur

5463 Velìkin ‘aúla düşmen ‘aşú ile dost
O maàz olmışdurur ãan ‘aúl aña post1062

5464 Çü bir úaç devr idüp cÀm-ı zeberced
Olup devvÀrı devri úıldı mümted

A_177a Der-äıfat-ı Şeb1063

5465 Siyeh bürúa‘ ùutup dünyÀ ‘arÿsı
äalup kÀfÿri geydi Àbnÿsi

5466 Şafaúdan bÀde gÿyÀ çıúdı başa
Ùoúındı şìşe-i nÀmÿs ùaşa

5467 KevÀkib Àb-gìne pÀrelerdür
Velì ãafvetde cümle pÀrelerdür

5468 Çü gün göz yumduàın gördi nigÀruñ
Açıldı ãanasın gül-berg-i yÀruñ1064

5469 NevÀzişlerle ‘arż  idüp ta‘alluú
KemÀl-i óadde gösterdi temelluú

5470 Dedüm ey mülk-i óüsnüñ pÀdişÀhı
Göñül eglencesi cÀn cilvegÀhı

5471 Dilüm zülfüñ kemendi ideli bend
Olupdur rişte-i cÀn aña peyvend

1062 ‘aúl aña post: aña ‘aúl post E
1063 Başlık: -E
1064 yÀruñ: -A
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5472 Keserseñ 1065dil ü cÀnum senüñdür
Ne cÀn kim dìn ü ìmÀnum senüñdür

5473 Ùılısm-ı ‘aşú itdüm çünki der-ber
Açulmaz añlaram tÀ rÿz-ı maóşer

5474 Ne ola ey leb-i şekker fi-şÀnum
LeùÀfet bÀàı içre gül-sitÀnum

5475 Ger la‘l u güher ya òÀnmÀndur
Dil u cÀnile şÀhum der-miyÀndur

5476 Çü gördi var muóabbet bì-nihÀyet
Ki yoúdur hìç aña óaddile àÀyet

5477 Didi ben olayın meclisde ãÀúì
İde Óaú bezmüni  ‘Àlemde bÀúì

5478 RevÀn pür úıldı bir cÀm-ı ãafÀ-baòş
Lebinden eylemiş gÿyÀ şifÀ-baòş

A_177b Der-äıfat-ı äÀúì-i Meh-PÀre 1066

5479 ÚıyÀm-ı úÀmetidür cilve-ÀrÀ
Ki cevlÀn urdı ãan ùÀvÿs-ı ra‘nÀ

5480 Diyüp ya hÿ elinden ayaàı nÿş
İdüp Àhÿ gözinden òˇÀbı medhÿş1067

5481 Olup òurşìd ãÀúì mül getürmiş
NihÀl-i rÀst gÿyÀ gül getürmiş

5482 Úamış Àyìneveş cÀmı dizine
MuúÀbil eyleyüp gül-gÿn yüzine

5483 Göre mÀhiyyetini ãÿretinüñ
Delìli ola şem‘-i sìretinüñ

1065 Keserseñ: Gerek kes E
1066 E_216a Der-äıfat-ı SÀúì
1067 òÀbı medhÿş: cÀnı medhÿş E
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5484 Görür çün olmazam cÀmile bì-hÿş
Anuñ òod itmeàimiş úaãd-ı medhÿş

5485 Ùururdı meclis içre ke‘s-i ekber
Anı pür úıldı vü úaldırdı ber-ser

5486 Urup başı yÀdına işbu ayaàı
Bil içdüm olur ise ùolu Ààı

5487 Diyüp nÿş itdi çünkim virdi baña
Unutduñ yÀrı ola ãoñın aña

5488 Yir itdüm fikr-i la‘le cÀn içinde
Bulundı iki destüm úan içinde

5489 Meåeldür bunı diyen ‘Àúıl añlar
Öñin fehm itmeyen ãoñunda ùañlar1068

5490 DimÀàum şevú-ı ‘aşúile pür itdi
Velìkin perde-i àaflet büridi

5491 Ta‘Àúub gösterüp ol mihr-i lÀmi‘
Olup cÀndan o şìrìn la‘le ùÀmi‘

5492 Dem-À-dem gelmişem içdükçe cÿşa
O gül şevúile bülbülveş òurÿşa

5493 Ùolu yaàdı ãanasın ol araya
Diler ùolıyla dil yÀre yaraya

5494 Degül ùolu belÀyimiş úażÀdan
ÚażÀ-yı ÀsumÀnì ãan hevÀdan

5495 HevÀdandur belÀ irmek hemìşe
HevÀdurur òired pÀyine teşne

5496 Gözüm açdum o laóôa gördüm anı
FerÀmuş eyledüm cÀn ü cihÀnı

5497 Ki óüsn-i meclisüñ anı görünmez
Ne Àb kim1069 cisminüñ cÀnı görünmez

1068 ãoñunda ùanlar: ãoñunı añlar  E
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5498 İdüp Àhı çü gitdüm kend’özümden
Cünÿn ÀåÀrı fehm oldı sözümden

5499 Dilerler itmege bendile zindÀn
ÒayÀl-i zülfi ol çÀh-ı zenaòdan

5500 Velì za‘fum görüp úayd eylemezler
Zebÿn avdur diyü ãayd eylemezler

5501 Çü gördüm ki dün gün hem-demüm Àh
Cehennem oldı ansuz ùÀú u dergÀh

5502 İdüp ser-cümlesine òayr-bÀdì
Ayaà1070 altuna aldım dest ü vÀdì

5503 Geçüp úatı beyÀbÀn eyleyüp bol
Yolup gerçi yol getürdi1071 beni yol

5504 İrişdüm Àòirü‘l-emr uş úapuña
Urup baş òıõmete irdüm ùapuna

5505 Anı bilmem ki şimden ãoñra nÀ-gÀh
Şeb-i òÿbla ne vaż‘ eyler seóergÀh

5506 Budur óayfum ki bir kez bÿse kÀri
İdüp bÿs itmedüm ol gül-‘iõÀrı

5507 Yaúın iken bu kez baúdum ıraúdan
Umar iken boynuzı çıúdum úulaúdan

5508 Diyüp çünkim tamÀm itdi sözin hem
Sözinden Mihr fehm itdi özin hem

5509 Buyurdı urdılar bir kürsì-i sìm
Şehüñ taòtına tÀ kim ola bì-bìm

5510 Şehin-şeh taòtı oldı fevú-ı Zengì
Görüp anı kem oldı şevú-i Zengì

1069 Ne Àb kim: Ne an kim E
1070 Ayaà: Ayaú A
1071 yol getürdi: yoluúturdı E
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5511 Oradan key úoçındı Zengì-i şÿm
Özin meróÿm umarken oldı maórem

5512 Bu yaña geldi nevbet Düzd-i ùarrÀr
O şeb mekr eyleyüp olmışdı mekkÀr

5513 Diyüp taòt ayaàına urdı başı
Büt-i Çìnsin1072 sarÀyın ola kÀşì

5514 Didi hem Óaú ziyÀd ide ömrüñ
Geçirsin ser-be-ser şÀhÀne emrüñ

5515 Sipihri eyleyüp Óaú sÀyebÀnuñ
Gün olsun úubbe-i zerrìni anuñ

5516 Budur óÀlüm cihÀn da bì-nevÀyam
Belin õilletde bükmiş ãanki nÀyem

A_178b Der-äıfat-ı Şeb1073

5517 Meger bir şeb ki leyl-i ôulmet-endÿd
äalup Àh-ı mesÀkìn göge dÿd

5518 Olur dÿd-ı belÀ1074 dilden demìde
Yirinde murà u mÀhi Àramìde

5519 İdüp ra‘d-ı felek ÀvÀze güm güm
Olurdı deyrde ãavt-ı ceres güm

5520 Degül óÀlì yire feryÀd u Àhı
Óaúı tesbìh idüp dirdi ilÀhì

5521 Ceresle òavfile AllÀhu Ekber
Diyüp ruhbÀn oúurdı küfr-i ezber

5522 Úatı àurriş idüp ra‘dÿñ òurÿşı
Sipihre lerze ãaldı ‘arża cÿşı

1072 Büt-i Çìnsin: Püt-i Çìnsin E
1073 E_217b Der-äıfat-ı Şeb.
1074 dÿd-ı belÀ: derd-i belÀ E
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5523 Sen anı ãavt-ı ra‘di ãanma kim ol
MesÀkìn Àh ü feryÀdı idüp bol

5524 Ùolup cevf-i semÀ eylerdi Àheng
Ki çekdi na‘re-i Àhı úılup ceng

5525 ÚażÀdan ol gice ben bì-ser u pÀ
İderdüm geşt ü seyri şöyle tenhÀ

5526 Bize bil ol úaranlıú dÿn degüldür
Kim eydür anı kim ol gün degüldür

5527 Gice gündüz bize aòz u yebÀne
Nitekim bayúuşuñ cÀnı òarÀbe

5528 ÒarÀb-ÀbÀd olur hümÀ ‘imÀret
ÚażÀ aòbÀrıdur aña beşÀret

5529 Biñi bir pÿla çün emr-i ‘acìbüñ
Meåel meşhÿrdur kim dün àarìbüñ

5530 Muóaããal geşt iderken bir araya
İrüp vardı yolum ‘Àlì   bir sarÀya

5531 Öñinde bir àulÀm-ı òÿr-sìret
Meh oldur gökde olan mÀh-ãÿret

5532 Ùutar elde iki esb-i güzìde
Ki anlar gibi yoú at Àferìde

5533 Görince ùalbınup cÀnum tenümde
Aãılmaú atıçün cÀyiz benümde

5534 Bunı gördüm ki varmış òaˇba aàlan
HemÀn-dem atdum atı almaàa cÀn

5535 Varup andan yaña çün gördüm anı
İki atuñ boşanmışdı ‘inÀmı

5536 Birin ùutdum binince üstine ben
Ôuhÿr itdi hemÀn-dem kimse
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5537 Çıúup didi baña ey cÀn-ı  ‘Àlem
Nider sen olmayacaú cÀnı  ‘Àlem

5538 Ne ùurmaú úaçdum andan nitekim bÀd
Egerçi dil olupdı1075 atiçün şÀd

5539 Velì úatı olmayup ardumdan ol hìç
Úaçup ben daòi itdüm başumı pìç

5540 Dem-À-dem dir baña küsdüñ mi şÀhum
Kemìne bendeñem ey pÀdişÀhum

5541 ÒudÀ göstermesün sensiz cihÀnı
Nidem cÀnÀnsuz cÀn u cihÀnı

5542 Muóabbetden ider gerçi ki lÀbe
Velìkin kim yaza òaù rÿ-yı Àba

5543 Aña dek kim sipeh-sÀlÀr-ı devrÀn
Binüp òink-i kebÿde ùutdı meydÀn

5544 Çü rÿzuñ raòş-ı gül-gÿnın görüp tünd
Gicenüñ esb-i şeb-dìzi olur künd

5545 Olunca ãubó merd-i ùÀlib
Beni gördi vü oldı òışmı àÀlib

5546 Çü ardumdan irişdi ol úamer-fer
‘Aúìb-i şebde ãankim mihr-i enver

5547 PelengÀsÀ irişdi çünki ol şìr
Ben oldum ‘ömrden Àhÿ gibi sìr

5548 İnüp atumdan itdüm çehremi òÀk
Didüm ey ÀfitÀb-ı evci eflÀk

5549 Benüm eksüklügüm ‘afv eyle şâhum
Yüzi ùaàlu úuluñam1076 pÀdişÀhum

1075 olupdı: olupdur  E
1076 úuluñam: úuluñven E
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5550 NiyÀzum gördi vü itdi teraóóum
Bunı úıldı velì ol dem teveóóüm

5551 HelÀk itmiş olam ben ãÀóibini
Ki bì-maùlÿb úoyam ùÀlibini

5552 Didi bu anuñ issini ne itdüñ
Anı evvel helÀk itdüñ mi gitdüñ

5553 Didüm ey ferfirÀz-ı òayl-i merdÀn
Ser-i ser-defter-i òÿbÀn-ı devrÀn

5554 Be-óaúúı óÀlıú-ı devrÀn-ı  ‘Àlem
Be óaúúı rÀøıú-ı óayvÀn ü Àdem

5555 Ùoúunmadı elüm degmek degül el
Degül nÀúıã vücÿdum ãanma mu‘tel

5556 MuøÀ‘afdur diyÀnet dilde müdàam
MübÀrek òÀùıruñ olmaya derhem

5557 Atın aldum velì terk etdüm anı
Bilür Óaú úavlümüñ yoúdur yalanı

5558 Çü gördi sözlerim iòlÀãa şÀhid
Olup aóvÀlümi çeşmi müşÀhid

5559 Baña raóm eyleyüp iósÀn ider at
Ne varsa daòi hep esbÀb u ÀlÀt

5560 Egerçi ãıóóatine key sevindi
Feraò oldı dil u cÀnı evindi

5561 Velìkin iftirÀúa eyledi Àh
Ki fürúatde ber-À-ber bende vü şÀh

5562 Bunı gördüm baña da eyledi kÀr
Dilüm biryÀn idüp itdi dil-efgÀr

5563 Żarÿrì baña da geldi teàayyür
Teàayyürden olur óÀãıl tekeååür
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5564 O óüznile iderken Àh u feryÀd
Alup ol şeh-süvÀruñ bürúa‘ın bÀd

A_180a Der-äıfat-ı VefÀ ŞÀh 1077

5565 Görindi nÀgehÀn bir ãÿret-i òÿb
Çü Yÿsuf-ãÿret-i maóbÿb u meràÿb

5566 Başından ayaàa varınca cÀndur
Ki úaddi ravøada serv-i revÀndur

5567 Leb-i la‘li ser-i zülfünde raòşÀn
Yed-i Zengìde ãan yÀúÿt u mercÀn

5568 Yüzi şem‘ine zülfi ãanki fÀnÿs
VeyÀ ãan kec-külÀh-ı şÀh-ı KÀvÿs

5569 Çü gördi òayr yoúdur bende ol şÀh
Beni anda úoyup ùutdı özi rÀh

5570 O demde ‘Àşıú-ı ser-geşte vü zÀr
Olup bì-‘aúl ü bì-sÀmÀn ü bì-kÀr

5571 Budur ma‘lÿmum ey sulùÀn-ı ÀfÀú
Ki sulùÀnlar içinde óaøretüñ ùÀú

5572 Bulundı cümle bì-ùÀli‘ felekden
Meåeldür kim eşek úalmaz eşekden

5573 TamÀm itdi bu óaøretde sözin ol
Şehüñ dergÀhına sürdi yüzin ol

5574 Bu kez söz nevbeti irdi VefÀya
VefÀ ammÀ felekden pür-cefÀya

5575 Didi Mihr aña ey mihmÀn-ı ferruò
HümÀyÿn ùÀli‘ vü sulùÀn-ı ferruò

5576 Diye sende nedür óÀlüñ zevÀlüñ
Getür yÀda neyise kìl u úÀlüñ

1077 E_219b Der-äıfat-ı Düzd Bì-Müzd
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5577 Bu yaña dinle óÀlin diyem anı
Muóabbet úulzümünde diyem anı

5578 O şebde kim olup BezzÀzile Mihr
Yaşındı nitekim òÿr u perì-çihr

5579 VefÀ úalbinde bes vesvÀs-ı mekkÀr
HezÀrÀn şübheler úıldı1078 bedìdÀr

5580 Bu şübhe çün mürÿr itdi diline
Úarışdı sÿ-yı ôan Àb u giline

5581 Çü Óaú gördi kim bilmez ni‘metin hem
Biraz çekdürdi fürúat naúmetin hem

5582 Daòi ãoñra úılup iåbÀt-ı pÀkì
VefÀ göñli òoş oldı gitdi bÀúì

5583 Çü mecmÿ‘-ı úatında itdiler õikr
Bu aóvÀli VefÀ ŞÀh eyledi fikr

5584 Ne kim var ise gÿş itdi òaberden
Ùutuşdı òırmen-i cÀnı ciğerden

5585 HemÀn-dem ‘aúlı gitdi düşdi òÀke
Yaúın oldı ire cÀnı helÀke

5586 O demde iòtiyÀrı kalmayup Mihr
İnüp taòtından urdı topraàa çihr

5587 Alup başın dizine ol dil-efrÿz
Bir oldı ãanasın kim ‘ıyd-ı nevrÿz

5588 Gül-Àbı istediler idüp iòdÀr
Úılalar tÀ yüzine şÀhuñ ìåÀr

5589 Gül-Àb-ı serd ol mÀhuñ ãudÀ‘ın
ZiyÀd eyler diyü mihr-i òoş-Àyìn

5590 Ùaàıtdı Àb-ı germi rÿ-yı şÀha
MuúÀrin eyledi pervìni mÀha

1078 úıldı: àıldı E
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5591 Çü ref‘-i òˇab-ı àaflet oldı ol ãu
NikÀb-ı nevmi ol dem açdı bu ãu

5592 Mihir kim saçdı gözden rÿyına Àb
VefÀ çeşminde yundı sürme-i òˇab

5593 Muóabbet leşkeri çün cÿşa geldi
Úamu bì-‘aúl olanlar hÿşa geldi

5594 Açup çeşmin görür bir vech-i meràÿb
BahÀr içinde reng-i gül gibi òÿb

5595 Ne vech olsun bu tevcìh-i müvecceh
Ne yüz ola yañaàına müşebbeh

5596 Diyüp gerçi ki ùa‘n itdi baña dil
Velì ãoñra olur bu úavle kÀyil

5597 Olur vech-i şebe çün rengile bu
Nola teşbìh olursa ey melek-òÿ

5598 Pes andan kendüye geldi şehin-şÀh
Didi ey ÀfitÀb-ı encüm ü mÀh

5599 Düşüm mi kim ‘aceb görmek cemÀlüñ
VeyÀ ãÿret mi baàladı òayÀlüñ

5600 Mihir didi gözin aç düş degüldür
Gözüm òavf itme merdüm-küş degüldür

5601 Diyüp aldı eline çıúdı taòta
Nüòÿsetden irişdi necm-i baòta

5602 HemÀn-dem söz yüzinden ref‘-i bürúa‘
İdüp óüsni yüzinden ãanki menba‘

5603 Didi benven o Mihr-i òÀksÀri
Ki oldum pÀklikde Àb-ı cÀrì

5604 Budur hem ‘Àşıú-ı bì-iòtiyÀrum
HevÀmmile kül olan òÀksÀrum
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5605 Bunuñven ben benündür bu cihÀnda
Bu rÿşendür zemìnile zamÀnda

5606 FerÀàat eyleyüp hicr ü óafÀdan
Úoòu aluñ irüp1079 Mihr ü VefÀdan

5607 MecÀzì ‘aşú cümle ser-serìdür
Olan ‘Àúıl úamusından berìdür

5608 MecÀz olan óaúìúatden olur dÿr
Bir olmaz şevú-ı dühn u şem‘-i kÀfÿr

5609 MecÀzìdür bil rÀh-ı óaúìúat1080

Bilür mi rÀst bilmezken óicÀzı

5610 Úaçan kim iòtiyÀr-ı fi‘l-i fÀ‘il
Ola muòtÀr úılmaz la‘l-i cÀ‘il

5611 Olur mı örtile bir açıàile
Güneş mestÿr olur mı balçıàile

5612 Mekìn olup irüñ cümle mekÀna
Serì‘üs-seyr ü devr ü zamÀna

5613 FerÀàat itmekden fÀyide ne
O fi‘li itmekden ‘Àyide ne

5614 Velì nÀfiz olup geçmezse emrüm
Eger nehy olmayasız ire úahrum

5615 Size mestÿli fehm eyleñ helÀke
MüsÀvì eylerem ser-cümle òÀke

5616 Ser-À-ser başıñuz almaú elümde
Bu úufluñ fetó-i miftÀóı dilümde

5617 Úamuñuz úatl u úahre müsteóaúsız
BeùÀlet üzre siz ãanmañ muóaúsız

1079 irüp: varup E
1080 Velì cÀ‘lìdür ‘ışú-ı mecÀzì : MecÀzìdür bil rÀh-ı óaúìúat A
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5618 Velì ÀzÀd olun Mihr ü VefÀya
VefÀ vü mihr menşe‘dür ãafÀya

5619 Diyüp emr itdi hem fetó-i òazÀyin
Ola vü ideler keşf-i defÀyin

5620 Buyurdı şÀha evvel yüzi günrek
Perì-peyker ãanem her biri bì-şek

5621 Úamusı mihr-ãÿret mÀh-sìret
Úamu şìrìn şemÀyil ehl-i behcet

5622 Daòi yüz úul úamusı çÀbük u cüst
Degül kÀrında biri añlaruñ süst

5623 Buyurdı daòi yüz esb-i güzìde
Birinüñ miåli olmaz Àferìde

5624 Yigirmi yük ola iósÀn idüp zer
Girü bir nice derc-i dürr ü gevher

5625 Daòi úoşdı1081 nice yüz merd-i kÀrì
Biri úahr eyleye yüz nÀ-bekÀri

5626 TamÀm oldı buyurdı nice begler
Mülÿk ÀdÀbı üzre cümle yigler

5627 Bile yoldaş olup ser-óadde dek tÀ
Olalar arúa yüz gösterse a‘dÀ

5628 Öpüp el el-vidÀ‘ile yürür hem
CihÀnı gerd-i ser-cümle bürür hem

5629 Şehüñ itmezler emrine nizÀ‘ı
İderler mülk ucında el-vidÀ‘ı

5630 Hoşa gitdi vü ol üc úıldı bÀúì1082

5631 Didi Mihr anlara maúãÿduñuz ne
Göñülde söyleñiz ma‘hÿduñuz ne

1081 úoşdı: -A
1082 5595: -E, 5595b: -A



577

5632 HemÀn dem Zengì evvel úaãd-ı destÿr
İdüp didi eyÀ sulùÀn-ı pür-nÿr

5633 İcÀzet eylegil ben ‘abde iósÀn
Olup mÀbeynimüzde ‘ahd u peymÀn

5634 SipÀhumla úamu ceng u ritìze
Çekem úatl-i ‘adÿya tìà ü nìze

5635 Daòi hem òil‘atüñ òÀãı verildi
O da ùurmayup ol yirden ırıldı

5636 Virür Mihr aña hem-çün mÀl bì-òod
Bile at u deve esbÀb bì-‘ad

5637 O vechile olup BezzÀz bÀ-zÀr
‘İnÀyetler olup olmadı ÀzÀr

5638 Velì Düzd iòtiyÀr itdi úapusın
Ki ide cÀnile dilden ùapusın

5639 O dem Mihr itdi Düzdi mìr-i Àhÿr
Velì dir ki saúın itme şer u şÿr

5640 Óaúìúatdür bunı ãanmañ òayÀldür
Yemin yügrük at arturmaú meåeldür

5641 Dilinde himmet oldıysa arada
Yeliñüz yükrük at olsun bu arada

5642 Görelüm esb-i òÀãa òıõmet üñi
Òar olup depme saúın devletüñi

5643 Çü òÀr olanları irdi yolından
O gül her birini úullı úulundan

5644 VefÀyile nihÀnì gitmek eclin
Bu kişverden maúÀma yitmek eclin

5645 Ùanışdı eyledi çün cem‘-i a‘yÀn
Gelüp cem‘iyyet oldı cümle erkÀn
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5646 Söze başladı Mihr ol dem saçup dür
Úamu gÿşı o dürden eyledi pür

5647 Didi añlan beni zen bilmeñiz merd
Ne resme zen olan olursa ferd

5648 Yaraşmaz beglige ma‘lÿmdur bu
DırÀz olmaú ne lÀzım güftile gÿ

5649 Çü fÀş oldı size aóvÀli mestÿr
VirÀn luùf-ı keremden baña destÿr

5650 Diyince itdiler feryÀd u zÀrı
Ki ey mihr-i sipihr-i şehriyÀrı1083

5651 Mihirsin  ‘Àleme òod vÀye senden
Ne vÀye mÀye vü ser-mÀye senden

5652 Mihirsin  ‘Àleme olgıl cihÀn-gìr
Direfşüñ mehçesidür ÀsumÀn-gìr

5653 Mihirsin her günüñ günden yeg olsun
Dünüñ hem-çün úamu dünden yeg olsun

5654 Bizi ãalma gidüp ÀfÀt içinde
Sikendersin úoma ôulmÀt içinde

5655 Eger dirseñ zenem bilmeñ beni merd
O cüz‘ìdür anuñçün olma pür-derd

5656 ÓelÀlüñ óÀżır u feròunde-òÀùır
NiyÀbetden ola aóvÀle nÀôır

5657 Varup iki geh geh huøÿruñda ide ‘arż
Nitekim úulluàundur cÀnına farø

5658 O da şeh-zÀdeyimiş milketinde
KemÀl ü ‘izzet üzre devletinde

5659 Girü hem-çün ki õÀtuñ şeh-zÀde
İde ‘ömr-i dirÀzuñ Óaú ziyÀde

1083 Ki iy mihr-i sipihr-i şehriyÀrı: Ki mihr-i iy sipihr-i şehriyÀrı E
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5660 Güzel yüz olana düzgün ne óÀcet
Úabìóe nice virsün şìve şöhret

5661 Úoyun oàlanı ÀsÀn bire ãatmaú
Nitekim bÀàbÀna tere ãatmaú

5662 Bilür mi gevherün úadrini fellÀó
Ya mihr ü meróamet úaããab u sellÀó

5663 Bilür ehl olan Àdem óasb-i óÀli
Diger zerdÿz olan zerrìn nihÀli

5664 Bilür mi olmayan dil ehl-i mellÀó
Nitekim yüzümün aóvÀlini mellÀh

5665 Bilür Çìnì1084 olanlar müşg-i TÀtÀr
Nitekim cevherìler dürr ü şehvÀr

5666 VefÀ vü siz iki şeh-zÀdelersiz
HezÀrÀn cÀnile dildÀdelersiz

5667 Ki şÀhlıú siz ikinüñ ãan‘atıdur1085

5668 Bu şehrüñ kim degül ser-cümle dünyÀ
İdüp beglük olursa mülk-i ‘uúbÀ1086

5669 Virürsiz óaúú-ı ‘adlin cümlenüñ siz
Hemìşe sÀyeñüzde rÀøıyız biz

5670 VefÀyı úo senüñ bir kelbüñi biz
MüşÀhiddür begendük celbüñi biz

5671 äalup şimşìr-i úahrüñ àarb tÀ şarú
Ura a‘dÀ içinde tìàimiz berú

5672 Nice iúlìm açalum ùapuna biz
Geñez úul olmaduàa úapuna biz

1084 Çìnì: Cìnì E
1085 5632: -E / 5632b: -A
1086 5633 : -E
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5673 Diyüp úÀyil olurlar kim VefÀ ŞÀh
Úul ola kendiler lìkin VefÀ şÀh

5674 Dönüp daòi didiler ey şehin-şÀh
MurÀdı var bu a‘yÀn uñ ol ÀgÀh

5675 İki gözsüz çeküp cevr ü cefÀyı
HelÀküñken gözüñ görmez vefÀyı

5676 Budur lÀzım ki ‘arsa başlaya öz
Dıraòt-ı ‘ıyşiçün ùÀl işleyevüz

5677 äalalum beglerüñ bir úaçını biz
Ki tÀ iòvÀnıñüz celb itmeye siz

5678 Gelüp ‘arsa iki zìbÀ bürÀzer
Olup diller o fürúatden pür-Àzer

5679 Daòi bir nice kimse ãal ki DÀye
Alup gelsin òazÀyin birle mÀye

5680 Gelüp cümle ola cem‘-i firÀvÀn
Yirine vara neyse óükm ü fermÀn

5681 Dil ü cÀndan àulÀm u bendeñiz biz
Úamumuz ‘Àşıú u efgendeñüz biz

5682 Didiler çün tamÀm ri‘Àyet
BeyÀø oldı olan şütr ü şikÀyet

5683 HemÀn emr itdi bir úaç biñ çÀlÀk
Ki ‘azm-i rÀh ide cüst ü ùarabnÀk

5684 Buyurdı yol yaraàı hep görüldi
Ùoúundı dest-i úudret ãan sürüldi

5685 Verildi çün yoluñ òarcı mükemmel
Degül òarcı aãÀlet üzre ekmel

5686 Çü anlar gitdi úıããa aña yitdi
Görelüm ol iki şeh-zÀde n’itdi
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A_184a Der-äıfat-ı MekÀtibÀt-ı AókÀm-ı PÀdişÀhì Bahr-ı İúlìm Da‘vet-i ‘Arÿs u
Òaber-dÀden-i BürÀzer-i Büzürg Be-ÓÀl-i ‘Arÿs1087

5687 Gel ey àavvÀs-ı deryÀ-yı ma‘Ànì
Beden iúlìminüñ rÿó-ı revÀni

5688 MuòÀlif olma bir dem iyi nevÀsÀz
MaúÀmuñ bil olasın rÀst-ÀvÀz

5689 RevÀn it gel ber ü bir cÿybÀri
İşiden cÀnlaruñ1088 gitsün úarÀrı

5690 Yine eyle bedÀyi‘den beyÀnı
Ki elfÀzında derc ola ma‘Àni

5691 Ki ãan ser-cümle ten cismi ‘ibÀret
ÒayÀl-i bekr cÀndan isti‘Àret

5692 ‘İbÀretdür şu kim olmadı behre
Olur mı ‘ibret ehl-i rÿ-yı dehre

5693 Şu resme derc ü òarc eyle øÀyi‘
Ma‘Àniden beyÀn eyle bedÀyi‘

5694 BeyÀn it õevú ü şevú u cÀm-ı ‘aşúı
Ne yüzden õikr olur encÀm-ı ‘aşúı

5695 Çü ‘aşú ÀåÀridür  ‘Àlemde a‘lÀ
Cemi‘-i irtifÀ‘ üzre mu‘allÀ

5696 Ne kim var  ‘Àlem içre nìk eger bed
Olur ‘aşúile  ‘Àlemde mü‘eyyed

5697 ‘AcÀyibden ‘acebdür  ‘Àlem-i ‘aşú
‘Aceb òoş bÿydur her dem dem-i ‘aşú

5698 Eger ‘aşú olmasaydı  ‘Àlem içre
NiôÀm olmazdı hergìz Àdem içre

1087 E_225a Óaber-i DÀden-i BürÀzer-i Büzürg Be-ÓÀl-i VefÀ
1088 cÀnlaruñ: cÀnları E
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5699 Çü şeró-i ‘aşúa òad yoúdur nihÀyet
ŞikÀyetsiz beyÀn olsun óikÀyet

5700 RivÀyet iden üstÀd-ı sühensÀr
Bu resme oldı sözde nükte-berdÀr

5701 VefÀnuñ úardeşi ol dem ki gitdi
Ol aòer úardeşüñ milkine yitdi

5702 Buluşdılar görüşdiler bu demde
Müşerref bir maúÀm-ı muóteremde

5703 Şeh olan úardeşi çünkim VefÀyı
Teõekkür eyledi ol pür-cefÀyı

5704 Yürekden úaynayup cÿş itdi ùaşdı
Ki mevc-i baór-ı fürúat başdan aşdı

5705 Didi ya Rab görem mi hìç1089 ol ayı
Úarındaşum güneş yüzli VefÀyı

5706 Nice gördi ãorar óÀl-i VefÀyı
CefÀ-keş mübtelÀyı pür-belÀyı

5707 Neler çekdi VefÀ cevr ü cefÀdan
Neler úıldı özi mihr ü VefÀdan

5708 Olup òoş dil-berine gitdigin hem
Özi pend ü naãìóat itdügin hem

5709 Naãìóat ùutmayup itdi çoú iósÀn
Şu óadde kim bulunmaz ‘add ü pÀyÀn

5710 Daòi çoú tuòfe şÀha virdügin hem
Özi emvÀl-i bì-óad gördigin hem

5711 Daòi dür kim VefÀda genc-i maòzÿn
Şu resme çoú ãanasın genc-i ÚÀrÿn

1089 hìç: -A



583

5712 Ki Óaú iósÀn idüp virsin 1090VefÀya
Dili ãÀfìyidi irmiş ãafÀya

5713 Ùopuña elli dÀne dürr ü gevher
İdüp pür virdi cümle günden enver

5714 Şeb-i deycÿri pür-nÿr eyler encüm
Velì nÿr-ı úamersiz cümlesi güm1091

5715 Velì şimdi nedür óÀlì bir AllÀh
Bilür kim cümle eårÀre ol ÀgÀh

5716 VefÀ óÀlini õikr eyler iken
‘Aceb noldı diyü fikr eyler iken

5717 Görüp yüz urdı óaccÀbuñ biridür
Ki ey òÿbuñ cemi‘-i óalúavÀfir

5718 CihÀnuñ cÀnısın olàıl güşÀde
Úamu düşmanlaruñ olsun fütÀde

5719 Gelüp bir nice peyk irdi úapuya
Dilerler irmege varup ùapuya

5720 Diyüp anı icÀzet aldı óÀcib
ŞahÀ irgürmekiçün oldı rÀàıb

5721 Alup úÀãıdları çün irdi şÀha
Güneş yüzlü úamer-ruò pÀdişÀha

5722 Ùorup óÀcibler anlar úarşudan baş
Egüp dirler selÀùìn içre òoş baş

5723 CihÀnda pÀy-ı taòtuñ úÀyim olsun
Saña bu õevú u ‘işret dÀyim olsun

5724 SelÀm eyler1092 size şÀhÀ VefÀ ŞÀh
Ki siz mihre du‘Àlar eyler ol şÀh1093

1090 Virsin: virmiş E
1091 güm: kim E
1092 eyler: itdi  E
1093 şÀh: mÀh E
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5725 Diyüp ser-cümle aóvÀli ser-À-ser
BeyÀn itdi çün ol peyk-i òaber-ber

5726 Daòi ‘arsına da‘vet itdügin hem
O da‘vet içre minnet itdügin hem

5727 İşitdi şeh didi kim aãl-ı maúãÿd
Budur  “ElóamdülillÀh” virdi ma‘bÿd

5728 Dilerdüm ki bıraàub raòt ü baòtı
PerìşÀn1094 eyleseydim tÀc ü taòtı

5729 VefÀnuñ ‘aşúıyile eyleyüp geşt
Bulur bulmaz úomayam kÿh ile deşt

5730 MübÀrek ùal‘atuñdan şÀd u mesrÿr
Olınca eyleyem çoú cehdile zÿr

5731 Bulup tÀ görmeyince taòta ‘avdet
İder miydüm eger biñ olsa da‘vet

5732 Buña teklìf olur mı kendi mevcÿd
Ola da bulmaà anı ola maúãÿd

5733 Bu resme da‘vet ide cÀn u dilden
Yüzi mihrin saúınmaya bu gilden

5734 Buyurdı müjdeciye müjdegÀnı
Dilerdi müjdegÀni ide cÀnı

5735 HemÀn emr itdi esbÀb u hedÀya
MüheyyÀ olana cümle ‘aùÀya

5736 Úodı taòtı çü şeh lÀlÀlarına
Kim anı itmesinler şeh yirine

5737 Diledi kim ola bir nice Àdem
Sebük-bÀr olup ide geşt-i  ‘Àlem

5738 Velìkin mü‘ebbed ‘Àlì idüp cehd
Didi úaãd eylegil zehr olmaya şehd

1094 PerìşÀn : BirìşÀn A
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5739 Yoluñ vara ire bir milk-i àayre
Ki geçmek lÀzım ola geşt ü seyre

5740 Diyince peyk eydür ey cihÀn-gìr
Ki sensin  ‘Àlem içre mìr-i şemşìr

5741 Ki rÀhuñ derd u renci ‘aúlum almış
İletmiş baór-ı óayret içre ãalmış

5742 Bu óayretden gidüp yÀdumdan ol söz
Ki şÀhen-şeh ùuta aña úulaú göz

5743 Giderken key sipÀriş itdi óadsiz
Diyesin cem‘ ide ‘asker ‘adedsiz

5744 O deñlü ‘askeri cem‘ ide àÀyet
Ki gelse itmeye Ye‘cüc-i àÀret

5745 Ki yolına nice şÀhuñ milketine
İrüp keåret virilse vaódetine

5746 Eger ceng ister ise eyleyüp ceng
Ola ger sÀz olursa sulóa Àheng

5747 Biri bu yirde mihrüñ ùumùurÀúı
İrer ne çaròa tÀkı vü ùırÀúı

5748 Çeküp siz daòi ceyşi eyleñiz òoş
Ki düşmen görse ola deng-i medhÿş

5749 Bunı gÿş itdi oldı anda sulùÀn
VefÀnuñ emrine maókÿm u fermÀn

5750 Buyurdı óÀżır olup cümle kÀtib
Yazılsın óÀżır olsun çoú mekÀtib

5751 Olup irsÀl sancaú beglerine
Cemi‘-i beglerinüñ yeglerine

5752 Ki düşmÀn Àletile óÀżır olsun
Úamu eksiklerine nÀôır olsun
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5753 Úatı sür‘at idüp irsin úapuya
Gelüp yüzler süre cümle ùapuya

5754 Sehel müddetde cem‘ oldı çerìler
Úamu ceng içre àÀyetde çeriler

5755 Dirildi bir çerì kim görmemiş göz
Ki sató-ı ‘arż ı ùutdı cümle dübdüz

5756 Gelüp cem‘ oldı hep erkÀn-ı ‘asker
Dirildi bir yire a‘yÀn-ı ‘asker

5757 Gelüp el öpdi çekdi armaàanlar
Úamu dilden virüp ‘aşúına cÀnlar

5758 Didi şeh eyleñiz cengüñ yaraàın
Daòi fikr eyleyüp şÀhuñ yasaàın

5759 HemÀn düşmÀn yaraàını mükemmel
Görüp mecmÿ‘uñuz tìàe urun el

5760 Úamusı gösterüp sür‘atde tìzi
İdüp ser-cümlesi çÀlÀk òìzi

5761 HemÀn-dem emr olup çekdi  ‘Àlemler
‘Adÿnuñ çeşmine mìl-i elemler

5762 Görünmez oldı tozdan mihrile mÀh
Degül mihrile meh bu setr-i òargÀh

5763 İdüp cÀn ü gönülden ‘azm-i rÀhi
Toz evc-i mÀhdan tÀ taòt-ı mÀhi

5764 İrüp gerdÿna gerd-i fevc-i leşker
Büründi yirile gök mÀhile òÿr

A_186b Der-äıfat-ı Reften Bürazer-i VefÀ Be-CÀnib-i ß1095

5765 Gidüp menzil-be-menzil nitekim mÀh
İrişdiler girüp bir şehre nÀ-gÀh

1095 E_228a Der-äıfat-ı Âmeden-i DÀye Be-Mihr ü VefÀ
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5766 Yolı bunda úoyalum oúıyavuz
Dime idüp ta‘allül yaòşi yavuz

5767 O dem kim DÀye birle on nigÀrın
VefÀ gitdi úodı ser-cümle varın

5768 Dem-À-dem kim VefÀ vü Mihri yÀde
Getürdükçe sürÿrı óÀlì bÀde

5769 Anuñçün yasile mÀtem ùutarlar
Dem-À-dem àuããa yirler úan yudarlar

5770 ‘Aceb noldı dir iken aòbÀr
Ne aòbÀr olma1096 ãankim cÀndan ÀåÀr

5771 Didiler mürdegÀnı kim VefÀ Mihr
Çü bir arada ãan Óamzayla Gülfihr

5772 Neyise hep óikÀyet eylediler
Daòi şükr ü şikÀyet eylediler

5773 Daòi óÀżır oluñ gitmek gerekdür
Olar emr itdigin itmek gerekdür

5774 Buyurdı hem VefÀ vü Mihr-i dil-dÀr
SüleymÀn maózeninden on iki dÀr

5775 Ne var ise içinde yükledüñ tìz
Gice úalmañ becìd oluñ seóer-òìz

5776 Baúarlar ol úadar vardur òazÀyin
Ki sıàmaz óadde hergìz ol defÀyin

5777 Ki rıólet ‘azmin itdükde SüleymÀn
Vezìri ÁãÀfa diri  süóendÀn

5778 Bu resme genc-i bì-óad eyledüm cem‘
Daòi vÀfir cevÀhir nitekim şem‘

5779 Ne itsek anı kim hep ehl-i İslÀm
Bulup ide SüleymÀn itmiş in‘Àm

1096 olma: ola
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5780 Reh-i dìne idüp òarc-ı ãafÀlar
Bulunca rÿóuma idüp du‘Àlar

5781 Ki tÀ òıõmet ola ol óabìbe
O cümle òasta olan ùabìbe

5782 İñen àÀyet severmiş ümmetini
İdermiş ümmetine himmetini

5783 HevÀdÀr olduğumdan olup ÀgÀh
Úabÿl ide bu necmüñ mihrin ol mÀh

5784 Diyüp bir nice yirde çoú òazÀyin
NihÀyetsiz úodı bì-óad defÀyin

5785 Yıàup bend itdi bil gencüñ ùılısmın
Ki miftÀh eyledi aña Óaú ismin

5786 Úamuya nÀôır itdi Óıørı ol şÀh
Ki bu yıldızları óıfô ide ol mÀh

5787 Daòi işletmişidi anda bir bÀà
Müzeyyen ãaónı anuñ ãanki açmaà

5788 Úamu eşcÀrı altun ü gümüşden
Budaàı ùopùolu cevher yimişden

5789 Dıraòt-ı bÀà miúdÀrınca eşcÀr
Girü aña münÀsib bir güle bÀr

5790 Úaùarile ùurur úullar iken çoú
Úamusı cüååesince hìç óad yoú

5791 Úamu zerden velì cümle mücevher
Velìkin vaż‘ı görseñ úanı cevher

5792 Daòi ol cüååeyile gergedanlar
Ki görse zinde ãanup özge cÀnlar

5793 Muóaããal her ne var ise cihÀn da
Ki adı õikr olur devr ü zamÀnda



589

5794 CemÀd olsun veyÀòÿd ola cÀni
Daòi uran vardur cinn ü cÀni

5795 Úamu öz heybeti birle alınmış
Görenler anı cÀnıyle alınmış

5796 Daòi var bÿstÀndan ùaşra úırú kÿy
Sıàardı anda biñ dìv-i sebük-pÿy

5797 Ki ya‘ni ãaón-ı key enbÿh meydÀn
Düşinde görmemiş miålini keyvÀn

5798 Úamu memlÿ sebìke sìmile zer
Daòi elmÀs u mürvÀrìd ü gevher

5799 Yigirmi òÀne daòi Àlet-i óarb1097

Yeter leşker ùonansa şarúile àarb

5800 VefÀ emr eyledi kim on iki dÀr
Boşanup baàlana üştürlere bÀr

5801 Ne deñlü yük yüklendiyse maómil
İdüp úaãdi biri olmadı mühmel

5802 Getürdi biñ úatı üştür birer bÀr
Görüldi kim boşalandır iki dÀr

5803 İkinci hep tamÀm olmadı andan
Saúınmaú anı lÀzım oldı cÀndan

5804 Daòi üç biñ yük ola óarb-òÀne
Degül kim óarb-òÀne1098êarb-òÀne

5805 Daòi üç biñ yük ola òÀã mefreş
Úamunuñ içi pür-esbÀb-ı dil-keş

5806 Daòi beş yüz yük ola la‘l u mercÀn
Bile dürr ü gehi elmÀs-ı raòşÀn

1097 óarb: òarbE
1098 óarb-òÀne: òarb-òÀne E
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5807 Daòi biñ at úamunuñ zìni zerrìn
Ki ãan zìni hilÀl-i gevher-Àlin

5808 Daòi düldül-ãıfat biñ òÀã-ester
RevÀn olduúda bÀdı geçmek ister

5809 Urulmuş cümlesine zeyn-i zerrìn
Yiden úullar daòi Türk ü Moàul u Çìn

5810 Daòi biñ úul úamusı çÀbük u cüst
Biri hergiz işinde olmadı süst

5811 Çeker üç biñ şütÿr1099 daòi úumaşı
Kimi Yezdi úumaşuñ kimi kÀşì

5812 Daòi üç biñ yoú ola çetr ü aú yaà
Ki maómil her birinde ãanasın ùaà

5813 Düzüldi zìnetiyle baş ‘amÀrì
Gire tÀ aña dÀyeyle cevÀrì

5814 Çü gitdiler ùılısmın baàladılar
Vaùan terkini anup aàladılar

5815 Göçüp çünkim giderler ol aradan
æüreyyÀya irerler ãan serÀdan1100

5816 Úo bunda yük aàır yep yep irişsün
Sebük maúãÿd olan yire girişsün

5817 VefÀ úardaşı şÀh evvel görülsün
Ne yoldan kim gelür yüzler sürülsün

5818 Bu cÀnibden VefÀya Mihr pür-şevú
Leb-i la‘li VefÀya cÀnı pür-õevú

5819 Ùutup birbirünüñ ‘aşúına bÀde
Dadi hÀtif ki vermeñ ‘ömri bÀde

1099 şütÿr: şiter E
1100 ãan serÀdan: ol aradan E
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5820 Gice gündüz iderler geşt ü seyrÀn
Biri mehdür biri mihr-i dıraòşÀn

5821 İderler birbiriyle dost-bÀzì
NiyÀz u nÀz ile hem ‘aşú-sÀzì

5822 Gehi idüp şikÀre tìr bÀrÀn
O bÀrÀndan ecel seylini ‘ummÀn

5823 Kemendi ejdehÀveş pìç-der-pìç
Kime ãalınsa cünbiş eylemez hìç

5824 Kemendi ejderüñ øa‘fı bu kim ac
Ki cÿ‘uñ keåretinden ãayda muótÀc

5825 Bu yana añma Mihrüñ úayd ü bendin
Ùutar baàlar neye ãalsa kemendin

5826 Kemend oldı ãan ejdehÀ pür-şÿr
Dem urup yudduàıdur şìrile gÿr

5827 MiyÀndan atalar gÀhi kenÀra
Dilerdi çün teşebbüh zülf-i yÀre

5828 KenÀre ãalsalar anı miyÀndan
Ùutar ef‘ì gibi çün der-miyÀndan

5829 Úatı yayın àaøabdan eylese çìn
İde úan baàrın andan Àhÿ-yı çìn

5830 Dem-À-dem demleri õevú u ãafÀdan
BelÀ vü mihnete baúup úafÀdan

5831 İrişdi bir òaber nÀ-gÀh cÀndan
Ki yigdür cÀn gibi cümle cihÀndan

5832 İdüp şÀdì buyurdı cümle çavuş
Ne deñlü hükmi içre óalúadur gÿş

5833 Olanlar óÀżır olsunlar ne kim var
Seóerden atlanur mihr-i cihÀndÀr
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5834 Göre tÀ úardeşi rÿyın bürÀzer
Saça ãu sìne olmışken pür-Àzer

5835 Daòi bu oldı cümle emr-i şÀhì
Ki vÀy aña ki ide iştibÀhì

5836 Budur fermÀn ola cümle mükemmel
Demür ÀlÀtile cevşende ekmel

5837 Seóergeh kim bu mìr-Àhÿr-ı gerdÿn
Urur òink-i sipihre zìn-i gül-gÿn

5838 äalındı şìr-i çaròa zìn-i zerrìn
SüvÀr olsun diyü mihr-i züóÀl-kìn

5839 Úara şal urdılar şeb-diz-i leyle
Yek-endÀz ola tÀ yek-rÀn-ı òayle

5840 Girü şeh-zÀdeye esb-i ãabÀyı
Yarı yolda úoya bÀd-ı ãabÀyı

5841 RivÀyet böyle úıldı úıããa-perdÀz
VefÀ vü Mihrile ol iki şeh-bÀz

5842 Şeh-i maàribden aldılar iki at
Mükemmel cümle esbÀb ü ÀlÀt

5843 Alup gitmişleridi ayrılup Mihr
VefÀyı ãandıàında ol melek-çihr

5844 Çü Düzdi gördi iósÀn itdi atı
Mahalliken diye şÀh-ı mÀtı

5845 Gelüp şÀh olıcaú kim bindi ata
Yilerse ger yili yÀbÀna ata

5846 Özinden evvel olan şÀh-ı devrÀn
Ata binse binermiş aña ol òÀn

5847 Ol atuñ adıdır Meymÿn-ı Gül-gÿn1101

Ùorıàa seyr úılsa òink-i gerdÿn

1101 Meymÿn-ı Gülgÿn: äaymÿn-ı GülgÿnE



593

5848 Didiler ol sebebden aña Meymÿn
SüvÀr olan bulur baòt-ı hümÀyun

5849 Adı Mihr atunuñ Esb-i äabÀdur1102

Segirdüm içre ãan bÀd-ı ãabÀdur

5850 Aña bindi VefÀ ol gün seóergÀh
Geceyle gündüz oldı ãanki hem-gÀh

5851 Ol atuñ rengiyidi reng-i şeb-dìz
RevÀn olsa úılur bÀd-ı seheròìz

5852 Binüp atlandılar ol iki şeh-zÀd
äanasın bindi Òurşìd u FeraòşÀd

5853 Çü şÀh atlanduàın gördi aàalar
Binüp ata sürüp õevú u ãafÀlar

5854 Daòi óÀżır olup ser-cümle a‘yÀn
Ne deñlü var ise cumhÿr erkÀn

5855 Úafasından ‘alemler çün açıldı
äanasın reng-i gün-a-gÿn ãaçıldı

5856 Ötüp ãurnÀ çalındı kÿs-i óarbì
Ùutar àulàul miyÀn-ı şarú u àarbı

5857 Görüp cem‘iyyeti kÿs oldı àurrÀn
O şevúe oldı atlar pÀy-ı kÿbÀn

5858 O cÿşile olup ãurnÀ òurÿşÀn
Uãÿle êarb urup şeyò oldı cÿşÀn

5859 Uzatdı nìze dil şerh-i maúÀle
Dil ü cÀnile başlar kìl u úÀle

5860 Dil-ÀzÀr oldıàıyçün sancaàa lest
Olur zìrÀ dimişler dest-ber-dest

5861 ‘Álemdür tÀcdÀr-ı milk-i rezmüñ
Şeh-i ‘Àlì maúÀmı ceyş-i ‘azmüñ

1102 Esb-i äabÀdur: BÀd-ı äabÀdur E
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5862 Demür göñlüñ içinde cism-i insÀn
äanasın dÀma düşmiş murà-ı perrÀn

5863 İrenler tìr işinde Sa‘d-i VaúúÀã
äadÀ-yı nÀy tìre esb-i raúúÀs

5864 SüleymÀnlıúdan irüp aña vÀye
äalar úuşlar hevÀdan Mihre sÀye

5865 Şu deñlü cem‘ olup gelmişdi ‘asker
äanasın keåret içre úavm-i maóşer

5866 Olaydı mevc-i seyl ol ceyşe cÿşÀn
Emerlerdi ilikveş añı merdÀn

5867 DilÀzÀr oldı nìze çün semÀya
Anuñçün varını virdi hevÀya

5868 Bu ùavrile yürür çünkim VefÀ ŞÀh
İrişdi ol ùarafdan ol iki mÀh

5869 Meger bir pÿşte varidi orada
Yaratmış tìà ãan evc-i semÀda

5870 Baúarlar çünki eùrÀf-ı diyÀre
Görürler maóşer olmış aşikÀre1103

5871 Çıúup iòvÀnı evvel kÿha çün bÀd
VefÀ ceyşine dirler Àferìn-bÀd

5872 Gör irdükçe görinen nìze òançer
Ki yalmanup cihÀnı yutmaà ister

5873 Urur mevc-i belÀ baór-ı úażÀdur
Ki dürr-i cÀn o yirde kem-bahÀdur

5874 O ceyş-i ger görürse şìr-i şerze
Ola kerbe düşüp cismine lerze

1103 5869: -A
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5875 Buyurdı kendilerinden cümle ceyş
Taúınsunlar úılıc alup ele keyş

5876 Mühevvil üç yüz altmışaltı çavuş
Seferde pür-òurÿş u evde òÀmÿş

5877 Çü bunlar vardı anlar geldi der-hÀl
İdüp birbirine ta‘ôìm ü iclÀl

5878 Görindi çün VefÀya şeh-zÀde
Atıldı atdan vü oldı piyÀde

5879 VefÀ ŞÀhile atıldı bile Mihr
Ki Mihre àÀlibidi şevúile mihr

5880 Görince bunlaruñ atıldıàun cüst
Muóabbet raòtınun ãatıldıàın cüst

5881 Görüşdiler yüzeyüz cümle bir bir
äarışdılar biraz-dem óÀl u òÀùır

5882 İki cÀnibden indi çün iki şÀh
Nüzÿl itdi bile erkÀn-ı dergÀh

5883 Girü çün atlarına bindi anlar
Úatı ‘Àlì idi anlarda sÀnlar

5884 Yanaşdı seyr idüp şeh-zÀdelerle
VefÀ vü Mihr ol ÀzÀdelerle

5885 äorışdı birbirinüñ óÀl ü úÀlin
Bu ortada geçen derd ü zevÀlün

5886 Çü mevc-i şÀdì insÀnda ura ser
At üzre ayaàı yirler mi baãar

5887 Gehi fürúat zamÀnın eyleyüp fikr
O fürúatden belÀlar óurúatın õikr

5888 Gehi sÀóir ne itmişdir sihirler
Ki úılmışdur anı cÀdÿ-yı ebter
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5889 Gehi vaãlından anuñ tatduàın bal
Gehi nÿş itdügin zehr-Àb-ı úattÀl

5890 ZamÀne cevrin ü mihrin nigÀruñ
Eyüsin yavuzın bu rÿzigÀruñ

5891 Zen iken erligin Mihr-i güzìnüñ
Ere ne rÀst oldıàın sözinüñ

5892 BeyÀn itdi úamu aóvÀlini hep
Ne kim vÀki‘ ola anı müretteb

5893 Sevinmekde uçup da aàladılar
Deñizler gibi vÀfir çaàladılar

5894 Be-Àòir şükr idüp vuãlatlarına
NihÀyet olduàın fürúatlarına

5895 Degül anlar sevinmek cümle ‘asker
äafÀdan şÀdılıúlar eylediler

5896 Degül Àdem sevindi cümle óayvÀn
Olar da şÀd olurlar ãanki insÀn

5897 İdüp raúúÀslıú ser-cümle bÀra
Gögüs tabl ü ayaúlar çÀr-pÀre

5898 äuheyl itmekde gerden ãanki ãurnÀ
äadÀ birle pür oldı deşt ü ãaórÀ

5899 äafÀyile belirdüp çoú eåerler
Geçüp birbirini turmaz eşerler

5900 Eger virmezse raúìb aña rÀm
İki  ‘Àlem olurdı aña bir kÀm

5901 Tozutsa ger yiri çaròı bürürdi
İzinüñ dördin iki gösterirdi

5902 O şÀdìye bu ‘aúl u fehm irmez
Demek ister ki anı dört gözli görmez
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5903 Gelüp çün irdiler ÀrÀmgÀha
Yaúın úaldı ki ireler bÀrgÀha

5904 VefÀ vü Mihr evvel òayme òargÀh
Cemi‘i úurdurup olmışdı ÀgÀh

5905 Şu ‘Àlì  òaymeler kim çarò-ı aùlas
Anuñ ‘Àlìlıàına indirür bes

5906 Anuñ gibi úurulmış çetr-i şÀhì
Ki aña ser úubbe úılmış mihr ü mÀhı

5907 Bir igne çarò-ı çÀrumdan düşe ger
Süñü nevkeden özge bulmaya yer

5908 MiyÀne òaymede nìze iken çoú
Bir igne baãacaú ol yirde yer yoú

5909 Ya deryÀyidi ãan bì-óadd ü pÀyÀn
ÒabÀb olmış çetirler aña ılan

5910 Girişmiş birbirine eyle ıùnÀb
Ùutar ãan Rüstemile nice SührÀb

5911 MiyÀnında görür bir òayme şÀh
KenÀr itmiş anı ser-cümle òargÀh

5912 Alup geldiler evvel şÀhi ifrÀz
İderler úardeşin min-ba‘d ibrÀz

5913 Daòi ser-cümleten hep beglerin hem
Cemì‘i beglerinüñ yeglerin hem

5914 İletdi başúa başúa her birini
İderler cÀn u dilden Àferìni

5915 Bes andan gitdiler daòi otaàa
Gelüp başladılar dürlü yaraàa

5916 Daòi bì-óad tuóaf birle hedÀya
Ki ‘add olmaz ne óadde olsa iósÀ
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5917 Daòi nuúl u şarab u şem‘ u şekker
‘UùÀrid ùutsa defter kÀle úala ebter

5918 HemÀn esbÀbe olındı tevaúúuf
Ki eglendi diyü oldı te‘essüf

5919 Gice irdi úılurlar istirÀóat
Olınca ãubó irdi rÿóa rÀóat

A_191b Der-äıfat-ı Seóer1104

5920 Seóer kim sÀr-bÀr-ı maómil-ÀrÀ
Virür zìnet úamu bÀrına zìbÀ

5921 Öñinde baàladı bir kÿs-ı zerrìn
K‘ide rıòlet işÀrÀtını tebyìn

5922 İrüp bir peyk-i çÀlÀk-ı òaber-ber
VefÀya dir eyÀ sulùÀn-ı kişver

5923 Ayaàuñ tozı çaròa efser olsun
Zühal burcıyla úadrün hem-ser olsun

5924 İrişdi müjde olsun kim hazÀyin
Egerçi hep úaçan irer defÀyin

5925 KifÀyet idicek deñlü yetişdi
Úalanına daòi tek sen yetiş di

5926 Daòi dÀye bile cümle cevÀrì
Úamu saà u selÀmet ãan havÀrì

5927 Çü verdi müjde aldı müjdegÀnı
VefÀyidi saòÀ vü müjde úanı

5928 HemÀn-dem seyr içün atlandı fi‘l-óÀl
Mihir atlanmıyacaú dir ki òoş óÀl

5929 Bu yaña çün bürÀzerler işitdi
HemÀn-dem atlanup seyri iş itdi

1104 E_234a Der-äıfat-ı Âmeden ÒazÀyìn-i SüleymÀn Be-Mihr ü VefÀ
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5930 İderler birbirine cümle tekrìm
Yirine yitdi çünkim resm-i ta‘ôìm

5931 Bile bindi úamu begler ne kim var
VefÀ ser-cümlesine lìk serdÀr

5932 Gelüp bir püşte üzre çün ùururlar
Naôar ser-cümle eùrÀfa ururlar

5933 Görürler bir àubÀr-ı bì-nihÀyet
Şu resme çoú ne óad bellü ne àÀyet

5934 İrüp evvel yidekler zìn-i zerrìn
Ki olmış la‘l ü cevher birle tezyin

A_192a Resìden-i DÀye vü Cevarì Be-Hazine ilÀ Be-Mihr1105

5935 Felekler her biri sür‘atde seyyÀr
Siperler mihr ü mehdür anda devvÀr

5936 Úılıçlar üzre naúş olan zer-efşÀn
ÒazÀn yapraúlarıdur cÿya raòşÀn

5937 áuzÀtuñ yayı gibi cümle gerden
Atılmış tìre beñzer sür‘ati ãan

5938 äanasın her biri dünyÀ gögidür
Müzeyyen ser-te-ser encümdür o dür

5939 Biri ortada1106 ol aşúar ãıfatdur
Ol üç gözli Velì bu yek cihetdür

5940 Göge çıksa göge mÀnendidi ol
Keser yirden süheyli göklere yol

5941 ÒÀr-ı ‘İsÀ gök üstinde baúardı
Bu yirden göge minnetle baúardı

1105 E_235a Der-äıfat-ı BÀrhÀ-yı ÜştürÀn
1106 ortada : -A
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5942 Biri1107 bir çÀr-ùÀk-ı úÀmurÀndur
Zemìnden çaròa gÿyÀ nerdubÀndur

5943 Mücevher zìn-i zer çün burc-ı cevzÀ
Ki cevz‘olmış aña dürr ü güher-zÀ

A_192a Der-äıfat-ı EsbÀb1108

5944 Şütürler pÿrniyÀn hevdeclü yek-åer
‘Ade‘dde altı biñ pür-dürr ü gevher

5945 Felek-rif‘at cesÀmetde cemeller
ÒudÀdan óÀli cümle bì-‘ameller

5946 Úamusı ãan riyÀyet-pìşe zÀhid
VefÀdÀr u yük ehlidür mücÀhid

5947 Úaùarı ãanasın kim çarò-ı nüh tÀ
Ni yire da‘vet olursa urur pÀ

5948 Vücÿdı ehl-i óacca úaãr ü eyvÀn
Binen bendeyse olur aña sulùÀn

5949 Zamandan olmayup bÿy-ı vefÀyı
Çeker rÀóat görüp cevr ü cefÀyı

5950 KanÀ‘at virdi Óaú aña kim bir òÀr
Ne deñlü aàır olursa çeker bÀr

5951 Cemelde mihr ü mehveş çalınur kÿs
Mücevher müşk-bÿ bir nice ùÀvÿs

5952 Urup çaròı ki itdükçe tebÀòter
DimÀà-ı  ‘Àlemi òoş-bÿ ider per

5953 İki derciydi her bir yükde ‘Àlì
KevÀkib birle gerdÿnuñ miåÀli

5954 CevÀhirden felek-mÀnend pür-óÀl
Olur zerrìn-derÀy ü sìm òalòal

1107 Biri: dime E
1108 E_235a Der-äıfat-ı MikdÀr-ı ÒazÀyìn-i SüleymÀn
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5955 Daòi üç biñ úatır cümle yüki zer
Müzeyyen simden ÀlÀt ü efser

5956 Daòi üç biñ yük ola bÀri òÀã mefreş
Úamu ser-cümlesi dìbÀ münaúúaş

5957 Var ola iki biñ yük òÀã ester
Úamusı şìb u yezdìdür ser-À-ser

5958 Daòi üç biñ yük ola òayme òargÀh
Birini düşde görmez mihrile mÀh

5959 Daòi biñ at úamunuñ zìni zerrìn
CihÀnuñ zeyn idüp naúş-ı nigÀrìn

5960 Daòi üç biñ yoú ola Àlet-i óarb
Birinün miåli yoúdur şarú tÀ àarb

5961 Olur mı miåli hep tìà-i SüleymÀn
Daòi nìze siper ser-cümle òaftÀn

5962 Daòi beş mehd a‘lÀ-yı mu‘ayyen
äanasın ‘arş-ı Belkìs-ı müzeyyen

5963 İçinde dÀye birle on cevÀrì1109

Görenler anlara dirdi óavÀrì

5964 Yaúın irdükde ma‘lÿm oldı bu óÀl
Ki istiúbÀle çıúdı şÀh fi‘l-óÀl

5965 Umÿr-ı mÀøì çün itdiler fikr
Tefekkür idecek şükri idüp õikr

5966 Yaúın irdi çü şehden aldı vÀye
Özi mehdüñ içinden itdi DÀye

5967 İnüp şÀhuñda gitdi iòtiyÀrı
Degül bu iòtiyÀrì ıôùırÀrì

1109 on cevÀrì: üç cevÀrì E
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5968 Çü DÀye irdi şÀha óasretile
Aúar gözyaşı şehden fürúatile

5969 İdüp birbiriyle meróabÀyı
BeyÀn idüp geçer aà u úarayı

5970 O dem şeh DÀyeye bir at bağışlar
Baóasın ya Rab anuñ kim saàışlar

5971 Binüp aşdılar andan çün mekÀna
‘Acebdür gerdiş-i devr-i zamÀna

5972 Virür vuãlat kimine fürúat içre
äalar fürúat kimine vuãlat içre

5973 Hem iltür dünyÀ içre vÀye vÀye
O kim dÀyen ola dimez mi dÀye

5974 SarÀya çün yaúın geldi VefÀ ŞÀh
Ki cem‘-i menzil ide mihrile mÀh

5975 HemÀn úardeşlerine şeb be-òayri
İdüp ãaón-ı sarÀya úıldı seyri

5976 Çü geldi şeh du‘Àlar itdi óüccÀb
İrince úapuya baş urdı bevvÀb

5977 Çü bu ta‘ôìmle indi sarÀya
SerÀ sañma maúÀm –ı dil-güşÀ

5978 Bu yaña cümle dayeyle cevÀrì
Úamu meydÀn-ı óüsnüñ şeh-süvÀrı

5979 Gelüp çün irdiler Mihrün úatına
äan encüm irdi mÀhuñ ãoóbetini

5980 Mihir de DÀyesin gördi sevindi
áam olmış òÀùırı külli avındı

5981 Görüp DÀye daòi Mihrüñ yüzin hem
Muóabbet ateşi yaúdı özin hem
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5982 Atıldı didi ey rÿó-i revÀnum
Enìsüm mÿnisüm cismümde cÀnum

5983 Diyüp ‘aúlı yayındı çün başından
Bu deñlü Mihr gördi mehveşinden

5984 NigÀrın emr idüp sepdürdi cüllÀb
äanasın kim saçıldı Àteşe Àb

5985 Açup çeşmin baúar ruòsÀr-ı Mihre
Gelüp şÀdì tamÀm ol mÀh-çihre

5986 Görüp şükr-i firÀvÀn itdi DÀye
Didi minnet Óaúa irdüm bu aya

5987 Daòi irdi altı dil-ber-i pÀk
Birinüñ óüsn-i olmaz yüzyıl idrÀk

5988 İrüp evvel VefÀnuñ ãoñra Mihrüñ
Ki ya‘ni ol nigÀr-ı óÿr-çihrüñ

5989 Öpüp evvel elin ãoñra ayaàın
Açar miftÀó olup el göñli bÀàın

5990 Dil ü cÀn bÀàı cümle bir nefesdür
Ser-engüşt-i Mihir miftÀó-ı besdür

5991 HemÀn-dem cem‘ olurlar bir araya
Ki sıàmaz úılca kìl u úÀl oraya

5992 Sevinmekden o şeb bì-òˇab olurlar
Enìs-i lem‘a-ı meh-tÀb olurlar

A_193b Der-äıfat-ı ‘Urÿs1110

5993 Seóer çün nev‘ ‘arÿs-i çarò-ı vÀlÀ
Rÿóın gül-gÿniyile úıldı òamrÀ

5994 Daòi ãubóuñ sefìdÀcın idüp cel
Úoyup zÀnÿsına zerrìn secencel

1110E_237a  İbtidÀ-kerden Be-Nev‘-i ‘Urÿsì
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5995 Yiriniden ùurdı Mihrile VefÀ ŞÀh
İderler birbirinden cÀnı ÀgÀh

5996 Çü girdi perdeye mihr-i úamer-fer
Bulutda gizlenür ãan mihr-i òÀver

5997 Geçüp taòta VefÀ ol dem oturdı
CefÀ vü cevr ùavrını götürdi

5998 Buyurdı geldi hep erkÀn-ı devlet
Ne kim var ise hem a‘yÀn-ı ‘izzet

5999 Bilüp şeh çıkdıàun ol iki şeh-zÀd
Gelürle àuããa birle àamdan ÀzÀd

6000 Úuruldı emr-i şÀhile iki taòt
Oturdılar iki şÀh-ı cüvÀn-baòt

6001 Yinildi çün ùa‘Àmı buldı encÀm
Du‘Àyile åenÀ hem buldı itmÀm

6002 VefÀ ŞÀh dir ki ey cümle ulular
Ulu olan uluları ulular

6003 ÒudÀ virdi çü Mihri baña evvel
Olundı levó-i maófÿôa müseccel

6004 Ne resme kim ‘adÿlar hem çü şeyùÀn
Dilerdi úılalar naúã-ı ìmÀn

6005 İdüp bozdurmadılar cehdini hìç
“Elem a‘had”1111 söziyle ‘ahdini hìç

6006 Çü cem‘iyyyet úamu şÀha yaraşur
Yaluñuzluú bir AllÀha yaraşur

6007 Perì rÿyiken itdi Àdemìliú
Melek-òÿdur denilse aña lÀyıú

1111 YÀsìn 36/60-61 Ey Ademoğulları! Size “Şeytana kulluk etmeyin, o size apaçık bir düşmandır; bana
kulluk edin, doğru yol budur” dememiş miydim?
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6008 MurÀdum şimdi ‘urs idem ben
Yiter çekdüm belÀ rÀhında àam ben

6009 Diyince hep eyitdiler yaraşur
Ki ola zevc-i mercÀn ferdine dür

6010 ÚırÀn itsün şeref burcında sa‘deyn
Ola sa‘deynile tÀ kim cihÀn zeyn

6011 Yüzüñde çün sa‘Àdet mihri ùÀli‘
SiyÀdet nÿrıdur cebheñde lÀmi‘

6012 Ùuta  ‘Àlem revÀdur ‘Àdet-i nev
Ki cem‘iyyet bula Şìrìn ü Òüsrev

6013 RevÀdur ‘ursuña òalú ide meyli
Ki tÀ vuãlat bula Mecnÿn ü Leylì

6014 İki göz Óaú ider miydi muvÀfıú
Eger olmasañuz ‘AôrÀ vü VÀmıú

6015 Anuñçün olduñuz siz àamdan ÀzÀd
Ki sizsiz şimdi Òurşìd ü FeraòşÀd

6016 VefÀ eydür ki gelsün hep ehÀli
Ne kim var ise ser-cümle e’Àlì

6017 Tafaùùun eyleyüp ãalsun naôarlar
Naôar içre idüp àÀyet óaôerler

6018 İdüp eflÀkı cev cev ùaró u taúsìm
Úanı derk eyleyüp idrÀk u tefhim

6019 Nücÿmuñ sa‘d u naósın eyleyüp farú
Ki sür‘at içre ola fikr ger berú

6020 Diyince óÀżır oldı mÿ-i tedbìr
EhÀli rÿbeh olmış kendisi şìr

6021 Feraòdan şÀdìyile õevú iderler
Ne õevú itmek sürÿr u şevú iderler
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6022 HemÀn ‘aúd-ı nikÀó itdi tamÀmet
Görildi ibtidÀsından nihÀyet

6023 VefÀ Şeh dir beni kim sevse iósÀn
İdüp itsün VefÀya mehrin i‘lÀn

6024 Diyince ol úadar dìnÀr u esbÀb
Virildi ‘acze vardı cümle hesÀb

6025 Mihir de virdi hem on bedre altun
Daòi on buàçe hem dìbÀ vü eksun

6026 RivÀyet iden üstÀd-ı rivÀyet
Sözi bu resme iderdi óikÀyet

6027 Ki bu pìr ol óakìm-i nüktedÀndır
A’yÀn itdük ki çoú ãÀóib-beyÀndur

6028 CihÀn eårÀrına bulmuş vuúÿf ol
Ki üstÀd-ı VefÀdur feylesof ol

6029 Atasına vezìr-i a‘ôamidi
O mecmÿ‘ içre úadri mu‘ôamidi

6030 Pes ol demde òaber irdi ki ey şÀh
Bilüñ anı kim irdi ol şehen-şÀh

6031 Ki şÀh-ı Maàrib olan yÀruñuzdur
Sizüñ dil-dÀde vü àam-hˇÀruñuzdur

6032 İrişdiler anuñçün süre mesrÿr
Degül BaàdÀd ‘Àşıú olana dÿr

6033 Getürmiş ol úadar vardur hedÀyÀ
Ki úalmışdur götürmekden matÀyÀ1112

6034 Daòi hem bir ùarafdan Zengì-yi şìr
Ne şìr olmaú ki bebr-i ejdehÀ-gìr

6035 İşitmiş ol iki şeh ‘ursa gelmiş
VefÀ vü Mihre şevú iôhÀr úılmış

1112 matÀyÀ: -A
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6036 Bile BezzÀz-ı ãarraf-ı cevÀhir
‘AvÀrıø ãanma ser-cümle cevÀhir

6037 Buyurdı şÀh cümle ehl-i dìvÀn
Ne kim var ise hep a‘yÀn  u erkÀn

6038 Varup alup gelürler şÀha úarşu
Úamu encüm-ãıfat ãan úarşu

6039 VefÀda úarşu çıúdı mevkibile
Úamu encüm óisÀbı kevkebile

6040 Úocuşdı ãanasın iki bürÀzer
İkisi daòi olmış şÀh-ı kişver

6041 Daòi irdi melikden ãoñra Zengì
äalÀbetde ãanasın pìl-i cengì

6042 Anuñ birle görüşdi çün VefÀ ŞÀh
İrişdi ba‘d-ez-Àn BezzÀz-ı ÀgÀh

6043 Úonuldı ãol úola üç kürsì-i zer
Úamu “õÀti‘l bürÿc”1113a yÀr ü hem-ser

6044 Cülÿsında girü şÀh itdi tekrìm
Diyüp òoş geldi ger çoà itdi ta‘zìm

6045 NiåÀra çekdiler şol deñlü esbÀb
Olur ‘Àciz kitÀb itmekde küttÀb

6046 İdüp diúúat bulurlar ‘ursa bir cÀy
Úıyamaz çoú óavrÀ baãmaàa pÀy

6047 Bes andan eyleyüp fikr ü firÀset
Döküp ölçüp idüp vehm ü óirÀset

6048 Şu vechile güzel ãaórÀyidi ol
Ki Çìn Àhÿlarına cÀyidi ol

6049 Anı cÀrÿb zerrìn birle her rÿz
İderdi biñ òurşìd-i dil-efrÿz

1113 Bürÿc 85/1 Andolsun burçlarla dolu göğe.
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6050 Buyurdı úurdılar çoú çetr-i a‘lÀ
Felek ùÀúı gibi àÀyet mu‘allÀ

A_195b Der-äıfat-ı Çetr1114

6051 Sütÿn-ı çetr cümle sìm ü zerden
Müzeyyen her biri dürr ü güherden

6052 Úaúılmış sikkeler ser-cümle sìmìn
äanasın pençe urmış şìr-i pür-kìn

6053 VeyÀòÿd kuùb-ı  ‘Àlemdür sütÿnı
Getürdi ãanki ùÀú-ı bì-sütÿni

6054 Felek hey‘et velì itmiş úarÀrı
Ki baúsa kimsenüñ úalmaz úarÀrı

6055 Dime ıtnÀb anı devr itmiş evtÀd
Boàazı iplilerdür olmaz ÀzÀd

6056 Ki aùlas etri ãan kim çarò-ı aùlas
Anuñçün ãÀf aùlasdan muùallas

6057 Úamunuñ sikkesi cümle nevÀbit
Çıúar úa‘r-i zemìnden ãan nevÀbit

6058 Uzunluúda ùanabı1115 úırú erişdür
BenÀtü‘n-niş pÀyına kirişdür

6059 Döşendi ebrişimden nice úalı
CihÀnda àÀyet a‘lÀlarda ‘Àlì

6060 Pelengine nihÀlìler döşendi
Çoà Àhÿ şìr-i ner ãandı üşendi

6061 Çü ãadre geçdi ol yirde nihÀlì
Yire geçdi ãanasın anda úÀlì

6062 Uzatdı dil saçaúdan úali evvel
O dilsüz úande bulur úali evvel

1114 E_239b Der-äıfat-ı ÒaymehÀ-yı Büzürg-i TerÀn
1115 ùanabı: -A
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6063 Ne óÀline ider şÀdì  ol abdÀ1
Yalıncaú bir nemedden àayri yoú óÀl

6064 NihÀlì daòi eydür kim ne óÀli
Var ola kim diline ola úÀli

6065 Ki úÀli óÀli cümle nÀ-maóaldür
Deli alaca sevdügi meåeldür

6066 Döşendi hem nice ‘Àlì nemedler
Ki óayrÀn görmekden òiredler

6067 Oturdı anda nice òÿb çÀlÀk
Nemedler nice Àyìne-pÀk

6068 Úonuldı bì-nihÀye müttekÀlar
İde cÀlis olanlar ittikÀlar

6069 TamÀm oldı cülÿs itdi selÀùìn
Dili her birinüñ cÀm-ı cihÀn-bìn

A_196a Der-äıfat-ı Ni‘mehÀ-yı ÚarÀvÀn1116

6070 HemÀn geldi ni‘am bì-óadd ü àÀyet
K‘aña ióãÀ olur mı ya nihÀyet

6071 Çevürmeyle kebÀb olmış cigerler
Ùabaúlarda ùolu pÀçeyle serler

6072 Yenür key aàıza gelmiş güzeldür
İken àarrÀ laùìf ü bì-bedeldür

6073 Egerçi yüregin olup sökerler
Velì fülfülle tuz atın ekerler

6074 PilÀvuñ yaàına baúan tesellì
Bulur gÿyÀ iner Turş tecelli

6075 Ya bir dil-ber dururãan cism-i sìmìn
BeyÀøıdur muãaóóaó cerb ü şìrìn

1116 E_240a Çekìden-i Ni‘methÀ-yı Der-Pìş-i EkÀbir
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6076 Çü úaddi müntehÀdur cismi zìbÀ
Niçün úadri olmaz ãadr-ı a‘lÀ

6077 PilÀv oldı egerçi tünd ü ser-keş
Müza‘fer daòi geydi cÀme zer-keş

6078 Egerçi Çìn ü Rÿsìdür ikisi
HezÀrÀn ehl-i diller òÀse kìsi

6079 Halìme key mülÀyimdür óÀlìmi
Yinür key bì-tekellüfdür selimi

6080 MelÀóat àÀlib olmış òÿbe beñzer
Laùìf ü tÀze ter maóbÿbe beñzer

A_196b Der-äıfat-ı äoóbet ü ‘İşret1117

6081 TamÀm oldı yemek götürildi öñden
Söze başlandı çünki ãoñdan önden

6082 Gümiş sipÀde úondı bÀdyÀlar
Anı nÿş itmekiçün pÀdişÀlar

6083 Çü sipÀye cülÿs itdi murabba‘
äanasın çarò-ı heftümdür müvessa‘

6084 HemÀn-dem ãÀúì-yi meh-rÿ-yı sÀde
Yed-i sìmìne aldı la‘l-i bÀde

6085 Yürürler ãaàa vü ãola úadeóler
Göçüp àamlar gelüp úondı feraòlar

6086 Ki arslan1118 şìridür çün eyleye cÿş
äalup heybet úamuyı ide bì-hÿş

6087 Yedi iúlìme bir kÀse ider òÀn
Ne òÀn olmaú ider dehre SüleymÀn

6088 Egerçi açlıúda zehr-i ef‘ì
Velì tiryÀk-i ekber deñlü nef‘ì

1117 E_240b Der-äıfat-ı äoóbet-i ‘Arÿsì
1118 Arslan: aãlan E
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6089 ZelìóÀ-yı zamÀne Yÿsuf-ı ‘aãr
Ruòi şevúiyle ‘adne döner úaãr

6090 Ya oldur bir sipehdÀr-ı úavì-dil
Egerçi tünd illÀ ùab‘ı mÀyil

A_197a Der-äıfat-ı Çeng1119

6091 Çü geldi gözlerine mey buòÀrı
Getürdi sìneden ãabr u úarÀrı

6092 İñildiler çeng dest-i dil-rübÀdan
İder feryÀdlar bir pür-cefÀdan1120

6093 Ùaleb úıldı çü begler naàmeverlik
Çü ùÀvÿs ide ãÀúì cilvegerlik

6094 Ya oldur bir úalender şeyò-i murtÀø
Olup mürşid úamuya oldı feyyÀø

6095 Bu ùurfe ùÿl-i rìşile úalender
DirÀz olup uzatmış pÀy-ta-ser

6096 Degül rìş ol ki mısùar olmış edvÀr
Ola tÀ anuñile rÀst-ı reftÀr

A_197a Der-äıfat-ı Def1121

6097 O pìrüñ bir münevver yüzlü oàlan
Úoyında geh gehì úoltuúda her Àn

6098 Úulaàı óalúalı bir yÀr-ı nÀzük
Ki òoş-òˇanlıúda bülbül ya çekÀvük

6099 Müdevver yüzlü bir dil-dÀr-ı mehveş
Sözinüñ sÿzi urur cÀna Àteş

6100 Yimişken silleler üstÀd elinden
Velìkin dÀd ile feryÀd elinden

1119 E_241a Der-äıfat-ı Meclis
1120 pür-cefÀdan: pür-óafÀdanE
1121 E_241b Der-äıfat-ı Gulgul-i äurÀhi
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6101 Egerçi kim degül anuñ gözi ac
İki üc manúıra  ‘Àlemde muótÀc

6102 Ayuñ on dördine beñzer yañaàı
Ki pehlÿ olmaàuñ vaútinde çaàı

6103 Yimişdür vechine nisbet ùabanca
Daòi vardur yüzünde resm-i pençe

6104 Zerile genç iken medfÿn-ı gence
Girür deste ne vaútin olsa pençe

6105 Úoyundan yir budur òÿbı çü şÀhid
Dü rÿyı olduàın añlar müşÀhid

A_197b Der-äıfat-ı NÀy1122

6106 Girü Pìrüñ yanında bir cüvÀn-yÀr
Reşìkü‘l-úadr ôarìfü‘l-òÿb-reftÀr

6107 Egerçi úaddi serv-i mu‘tedildür
Velìkin lÀübÀli pÀk-dildür

6108 CüdÀ úılmış vaùandan tìà-i óasret
Yaúup baàrını delmiş nÀr-ı fürúat

6109 Zebÿr-i ‘aşúı úılduúça ser-ÀgÀz
Olurdı sözi DÀvÿdile dem-sÀz

6110 Çü baş çekdi göge nÀy-ı hevÀyì
Vücÿdın ùogradılar gör úażÀyı

6111 Girü raóm eyleyip bend eylediler
Neyiken ãanasın úand eylediler

6112 Çü ney dilden ide şevúile nÀle
SemÀya nice girmesün piyÀle

6113 Leb-i dil-berden açdı ãırr-ı õevúı
Teşevvuú işti‘Àl iderdi şevúı

1122 E_241b Der-äıfat-ı HºÀnendegÀn
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6114 Dil ü cÀndan úılup vÀcib meveddet
Ki sünnetdür dile farz-ı muóabbet

6115 KemÀnce ‘aúlı yaylı bir óarÀmì
ÓarÀmì ola dil raòtın úoya mı

6116 Oúın atar dile gizler kemÀnın
Yaúın ide muóabbetde gümÀnın

6117 Úopuzda ãoúranup girdi araya
Ki ãavt-ı serdile yÀre yaraya

6118 Çü erkeklik muúarrerdür ãadÀda
Baãardı ãavtını çengüñ hevÀda

6119 Çü ‘avvÀd ide ãavtın ‘ÿda dem-sÀz
NigìsÀ BÀrbed birle hem-ÀvÀz

6120 Çü itmiş zaòmesini ‘üd ser-tìz
äanasın desti ide Àteş-i tìz

6121 Çü ‘ÿdì rind olup meyden yilerdi
Anuñçün ‘ÿdì her úıldan çalardı

6122 Çü naàme ‘Àm olupdur cümle sÀza
O maórem eylemişdür sÀzı rÀza

6123 Delinmiş sìne ãan minúÀr-ı úaknÿs
Yürekler yaúdı cism içre fÀnÿs

6124 ‘Acebden meclis oldı anda key òÀã
Ki gök bezm oldı mihr u mÀh raúúÀs

6125 Çü bezmüñ keh-keşÀn olmış simÀùı
Taãavvur eyle anda inbisÀùı

6126 Tekellüf mÿmıdür bir deste pervìn
Anuñla ta ki meclis buldı rengin

6127 Ki ãayd-ı dil-beriçün çeng ãayyÀd
Olur her bir úılile biri úayyÀd
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6128 Çü bÿse cerrini itdi úadeóler
Ki maómil-bend idüp gitdi teraólar

6129 CemÀne mecma‘ içre meclis-ÀrÀ
äanasın bezmde cÀm-ı CemÀsÀ

6130 Bu yüzden oldı çil rÿze düàünler
Uruldı úalb-i a‘dÀya dögünler

6131 O gün destÿr1123 oldı cümle ‘amma
ÒavÀããa virdi bì-óad esb ü cÀme

6132 Òaber irsÀl itdi şÀh Mihre
Ola óüsnile  ‘Àlem içre şöhre

6133 Ki bu şeb óÀżır olsun kim şeb-i úadr
Ola ‘Àşıú meh-i nev kendüsi bedr

6134 İçildi beglere ol dem ùolular
Virüp tÀc u kemer cümle ulular

6135 Kimine at virdi kime òil‘at
Kimine manãıb oldı kime ‘izzet

6136 Kimine dil virildi kimine yil
Kimine baòşiş aúçe kimine il

6137 Budur bu gerdiş-i devr-i zamÀnuñ
ÚarÀrı yokdurur seyr-i cihÀnuñ

A_198b Der-äıfat-ı Bezm-i ÒÀã Mihr-MÀh-ı Úadr1124

6138 Bu yaña mihr-i  ‘Àlem-tÀb-ı şÀhì
Maúarr-ı pertev-i nÿr-i ilÀhì

6139 İdüp anlar da ‘Àlì   bezm-i òÀãi
İderdi birbirine ihtiãÀãı

6140 Úıàırdı DÀyeyi bezme nigÀrìn
äanasın ‘ıyş ider ŞÀvÿr ü Şìrìn

1123 Destÿr: destÿn E
1124 E_243a Der-äıfat-ı äoóbet-i ‘Arÿsì-i Mihr



615

6141 Ne deñlü ol aúalım içre òÀtun
Var ise cümlesi olmışdı maúrÿn

6142 Bi‘aynih anda da ‘ıyş u ãafÀdan
Gelip õevúe açup Mihr ü VefÀdan

6143 Degül1125 úıããa anuñ mecmÿ‘-ı óaããe
Ki  şÀdì si cihÀnuñ cümle àuããa

6144 Yürür ãÀúìler ol dem ‘işretÀrÀ
Ayaà üstüne geldi cevk-i òavrÀ

6145 Ki çün nÿş itdiler bir nice aúdÀó
Feraólar óÀãıl itdi úalb ü ervÀó

6146 ŞarÀb-ı Àb mey çün oldı pür-nÿr
Ki fitne ùab‘a ãaldı şerr-i pür-şÿr

6147 Ayaúdan keyf ü kemmi irdi başa
‘Araø rengini cevher urdı ùaşa

6148 ‘Araødur ol ki òÀric ola õÀtı
Heves reh-zenlerinüñ oldur atı

6149 Çü Mihrüñ ãÿretin mey itdi gül gül
İdüp çìn ol gül üzre zülfi sünbül

6150 HemÀn emr itdi Mihr-i mÀh-peyker
Degül mÀh ÀfitÀb-ı heft kişver

6151 Ki çengìler ala çengìne çengì
Bir ÀvÀz ide kim nerm ide sengi

6152 Dimek ister ki bilgil ‘aşú içün ol
Úılıçdan iti úıldan incedür yol

6153 Anuñ gibi nevÀsın eyledi tìz
Alurdı bì-nevÀlardan eåer tiz

6154 İdüp ãaldı dile cÿş-ı firÀúı
CihÀnı yaúayazdı iótirÀúı

1125 Degül: Göñül E
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6155 Çü ney keşf itdi eårÀr-ı nihÀnı
Úamunun aàıza geldi benÀnı

6156 Kimisi ùutdı ‘uşşÀúuñ maúÀmın
Bile nÀôım olup naôm-ı niôÀmın

6157 Kimin teng eyledi küçük dehenler
Kimine cÀn virür şìrìn süòanlar

6158 Úaçan kim çekdi naàme ‘ÿdì ‘avvÀd
Belürdi her ùarafdan dÀd feryÀd

6159 Çalardı her ne dem şevúile ‘ÿdì
Ururdı ãanasın kim ‘ÿda odı

6160 Gice bu şevúı gördi geldi cÿşÀ
CemÀdÀt irdi ‘aúıl gibi hÿşÀ

6161 Gül oldı mest-i cÀm-ı óüsnden key
KülÀhın kec úılur ãan kÀvus u key

6162 Ki olmış àonceler ser-cümle mey-òˇÀr
Sebük-rıùlile olmışlar girÀn-bÀr

6163 Çü1126 çekdi yek deme sÿsen úabaàın
Ki mest olup yalıñ itmiş bıçaàın

6164 Ki tÀ Mihrüñ hÀrìm-i ‘iffetine
Ayaú basmaya nÀşì ‘ismetine

6165 O meclisde olup maómÿr nergis
Ki Mihrüñ ‘aşúına mey-òÀr nergis

6166 Degül nergis úamu cevú-i naôar-bÀz
Baúarlar uàrın uàrın ãanki şeh-bÀz

6167 Benefşe ser-girÀn mest ü ser-endÀz
Úara yumlular içre ãanki ser-bÀz1127

1126 Çü: ki A
1127 6166b: -A
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6168 İçinde reng ü bÿyuñ gördi şeme
Úader úıl ucı deñlü keyfi keme

6169 MünÀsib añlamış lìkin ne nisbet
Ki Hindÿya óaseb içre ne óısbet

A_199b Der-äıfat-ı Mihr-i Dil-ber1128

6170 Çü Mihrüñ daòi ma‘lÿmi olur óÀl
Teàayyür üzre oldı cümle aóvÀl

6171 Gelüp meşşÀùalar devrine Mihrüñ
Çü encüm devrine mihr-i sipihrün

6172 Dilerler el urup zülfine evvel
Ser-Àmed úıl-be-úıldan tÀ mü‘evvel

6173 Ola lìkin odur biñ başlu ejder
Kime ãarmaşsa úalmaz úuvvet ü fer

6174 MahÀbìbüñ egerçi zülfi åu‘bÀn
Velì Mihrüñ saçıdur ŞÀh-ı MÀrÀn

6175 Dilerlerdi úılı úıldan idüp farú
Úalup diler ùolaşdı pÀy tÀ farú

6176 Dilerler úaşına çekmege vesme
ÒayÀl u vehmden tÀ iki resme

6177 İdüp biñ diúúatile cÀnını pìç
Çeker bÀlÀya gÿyÀ iki med pìç

6178 Degül med ol ki bÀlÀya belÀdur
Ya bir genc üzre iki ejdehÀdur

6179 Sen anı ùut iki tuàrÀ-yı şÀhì
Ùutulmış gün yüzinde iki mÀhì

6180 Çeker çeşmine sürme çünki ressÀm
BelÀyı ãan ikiye oldı úaããÀm

1128 E_244b Der-äıfat-ı Zìnet-Kerden-i Mihr Ber-‘Arÿsì
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6181 Ya yazdı çeşmini şÀh-ı úalender
Ki merdümlik durur rÀh-ı úalender

6182 Ya bir Àşÿb-ı fettÀn şÿò-ı dil-ber
Müjesinden geye tÀc-ı úalender

6183 Diler gül-gÿne-i óaddine sürmek
Yüzeyüz aña olmaz el degirmek

6184 Ki reng-À-reng olur çün-kim yüzinden
Ùaşa söylerse nerm ola sözinden

6185 Aña gül-gÿne lÀyıúdır şafaúdan
Hem isfidÀc ola ãubó-ı falaúdan

6186 Ruòın rengin iderler berk-i gülden
Lebi rengi nitekim la‘l-ı mülden

6187 Yanaàı berk-i gülden çünki tÀze
Ne óÀcet sürmek ol ruòsÀra àÀze

6188 Görüp óüsnin ziyÀnkÀr olmasun göz
DehÀnı yoúlıàından olmayup söz

6189 Ki gerden-bend idüp boynında zülfin
Ùutardı ùop idüp úoynında zülfin

6190 Yüzi levóine úaşı çekdi tuàrÀ
äanasın mÀh-ı nevdür  ‘Àlem-ÀrÀ

6191 İder çün boynını kÀn-ı cevÀhir
CevÀhir ãanma ser-cümle zevÀhir

6192 ‘Aceb ãarp aãılacaúdur ururlar
Ne iderse iderler taúılurlar

6193 MuúÀrìn oldı ãankim1129 mÀha pervìn
Úalada boynına tÀ bula temkin

6194 Úulaàında olan dür gÿşvÀre
Meh-i nev birle cem‘ olmış sitÀre

1129 ãankim: ãanki E
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6195 Olur hem egnine dìbÀ-yı ezher
Ki ãan encümle pür çarò-ı münevver

6196 Başına geydi bir tÀc-ı kiyÀni
Ki düşde görmedi tÀc-ı KeyÀnì

6197 MiyÀna bir kemer bend itdi meràÿb
Úuşanmaz bil aña beñzer kemer òÿb

6198 Bu yaña çün VefÀ ŞÀh-ı VefÀdÀr
Seóerden şÀm irince oldı mey-òˇÀr

6199 Aña dek kim ‘arÿs-ı çarò-ı a‘lÀ
CemÀlin düzdi úoşdı úıldı zìbÀ

6200 PenÀh itdi yüzin müşgin ùutuúda
MeşÀ‘il ôÀhir idüp her ufuúda

6201 HemÀn dem Şeh VefÀ-yı mihr-i  ‘Àlem
Úamu nahçìr kendi şìr-i  ‘Àlem

6202 Binüp ata ki úıldı úaãd-ı vuãlat
İderdi tÀ ki fevt olmaya furãat

6203 O gice ŞÀh-ı Maàrib òÀn-ı server
BürÀzerler iki başında mihter

6204 Olup ãaàdıc o dem şÀh-ı güzìne
Du‘À aàzın açardı Àferìne

6205 HemÀn dem çalınur zer nice yüz kÿs
İrer ãavt-ı bülend-i Rÿm tÀ Tÿs

6206 äafÀdan dögdi görsin kÿs úÀvì
äadÀsı ditredür mÀhile gÀvi

6207 Nefìr ol şevúile çün itdi nÀle
CihÀnı úapladı ãavt-ı ‘alÀle1130

1130 ‘alÀle: ‘ulÀle E
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6208 Bıraàup zelzele ùaà u ùaşa òınc
Uãÿle êarb urup çaldı elin senc

6209 Çalup ãur-nÀy cümle mehter-i Rÿs
Zemìn gerdÿn-ãıfat ùolmışdı fÀnÿs

6210 O resme yanmışidi bÀldan mÿm
Ki çarò oldı òarÀc-ı kayser-i Rÿm

6211 Çü şem‘uñ çeşmi uyúudan uyandı
Göge ol dem zil ÀvÀzı boyandı

A_200b Der-äıfat-ı Şem‘1131

6212 Felekler berbaùın zühre idüp sÀz
Şeh-i ŞÀm oldı ÀvÀze dem-sÀz

6213 Yaúup her yılduz anda şem‘-i dil-keş
Urulmış yir yirin eflÀke Àteş

6214 VeyÀ Àteş-feşÀn olmışdı eflÀk
MücellÀ oldı ãan Àyìne-i pÀk

6215 İşÀret oldı çün bu şeb nücÿme
Ki yol açılmaya úavm-i rücÿme

6216 äalup hırmÀn odın ol dünde RahmÀn
ŞeyÀùìn münhezim a’dÀ girìzÀn

6217 İdüp keyvÀn buòÿri müşg-i şebden
ZamÀne ùoldı ‘ıyşile ùarabdan

6218 NiyÀmına ãalup şimşìr-i BehrÀm
Úoyup rezmi el urdı bezme nÀ-kÀm

6219 Kesildi  ‘Àlem içre şìt ü sesler
Yumup aàzın dilin ùutdı ceresler

6220 HemÀn-dem cÿş idüp deryÀ-yı insÀn
Perì açmaàa yir yoú cinnile cÀn

1131 E_246a Der-äıfat-ı Şeb-i ‘Arÿs-i Mihr
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6221 İrince úapusına ol sarÀyuñ
Ki leşker ‘aynìyidi necm u ayuñ

6222 Şeh-i Mihr emri birle biñ kenìzek
Úamunuñ vechi aósen òulúı gökçek

6223 Úamu altun ùabaúdan dürr ü gevher
NiåÀr idüp ãalarlar kerrìle fer

6224 Úamu yaàma idüp ser-cümle cevher
Ki gösterdi ‘araø rengini cevher

6225 CevÀhir keåreti bì-óadd ü pÀyÀn
Gören ‘aúıllar olur deng ü óayrÀn

6226 Bes andan cümlesine şeb be-òayri
İdüp úıldı seray-ı sÿre seyri

6227 İdüp cevúile òÀdimler selÀmı
Úılup cÀn u göñülden iótirÀmı

6228 Girüp birbiri içre heft-úapu
Úamu Àhen binÀdur ãanki yapu

6229 Girü her úapuda bir nice bevvÀb
‘AãÀ-yı sìm ü zer ùutmışdı óaccÀb

6230 Öñince düşdi gitdi DÀye aldı1132

Yüridi menzile vü irdi yitdi

6231 Ne gördi gördi kim bir úaãr-ı zìnet
İdüp zìbÀ ãanasın ùÀú-ı cennet

A_201b Der-äıfat-ı Óüsn ü Mihr-Perì-RuòsÀr1133

6232 Ki başdan ayaàa cÀn u cihÀn dÿr
Ayaàdan başa dek rÿó-ı revÀndur

6233 Görüp şÀhı yirinden ùurdı ol mÀh
Nitekim ÀfitÀb-ı ‘izzet ü cÀh

1132 Öñince düşdi gitdi DÀye aldı: Öñince düşdi DÀye aldı gitdi E
1133 E_246b Der-ÒÀne-i ‘Arÿsì Cem‘ Şoden Be-Mihr ü VefÀ
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6234 Ya ãan úopdı yirinden kÿh-ı billÿr
Tecellì mihrine menzil olur Tÿr

6235 Ya cism-i mürdeye irişdi ãan cÀn
Ölümlü teşneye ya Àb-ı óayvÀn

6236 CemÀli ‘ıyd ü zülfi úadre beñzer
Ruòı nevrÿz ü alnı bedre beñzer

6237 Gözi Àhÿsı vü zülfi kemendi
äalar şìr ü peleng bebre bendi

6238 Úaşıyla kirpügi tìr ü kemÀndur
Ol oúdan diri úurtulmaú gümÀndur

6239 İki çeşmi iki hindÿ-yi òÿni
İder her biri yüz biñ dürlü òÿni

6240 İki oúçı durur Yaòÿd kemÀnver
‘Aceb oúlar dil-i ‘Àşıúda oynar

6241 Boyun altında n’eyler zülf-i hindÿ
Ger olmasa çıraú altı úarañu

6242 äanasın enfidür bir tìà-i bürrÀn
İder gün yüzde şaúú-ı mÀh-ı tÀbÀn

6243 ŞehÀdet barmaàı ya vech i‘lÀn
İde kÀfir gözine ‘arż-ı ìmÀn

6244 Lebi cÀn virdügi ‘uşşÀúa óaúdur
Velìkin àamzesi yalıñ bıçaúdur

6245 DehÀnı gerçi kim olmış güher-çìn
Düşüpdür lÀubÀlì la‘l-i şìrìn

6246 Egerçi àamzesi sìne sökerdi
Lebi úan aúmaàa ùuz ekerdi

6247 Gören düşnÀm-ı la‘lin dir vefÀsız
Meåeldür gerçi bal olmaz belÀsız
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6248 İki ruòsÀrı virmiş ferr ü tÀbı
Ki baãmış ferr ü tÀbı mihr ü mÀhı

6249 ‘Aceb mi hìçe ãatsa cism ü cÀnı
MiyÀn-bend ile yÀrüñ miyÀnı

6250 Ne diyem hìç óüsnile miyÀnuñ
Ki vÀr u yoàıdur cÀn u cihÀnuñ

6251 Gözi añlar dehÀnı varı yoúdur
Görür görmezlenür çün nÀzı çokdur

6252 DehÀnı mÀ-ãadaúdur bì-nişÀne
Taãavvur virmeye andan nişÀne

6253 äanasın çeşmi oldı1134 kìş-i Rüstem
K‘olur úaşı kemÀnı aña hem-dem

6254 Anuñçün çeşm ü ebrÿ oldı hem-kìş
Ki bir meõhebdeyidi iki hem-kìş

6255 Yanaàı nÿrı ìmÀndur ‘amelde
Lebi òod ãÿret-i cÀndur meåelde

6256 DehÀnın dest-i úudret mÀye yazmış
Lebin ol mÀyeye ser-mÀye yazmış

6257 İki çeşmi iki türk-i kemÀndÀr
Oúından herbirinüñ cÀn u dil zÀr

6258 Meger ãayd itmek için cÀn-ı miskìn
Yataúlanmış iki Àhÿ-yı miskin

6259 Yaòÿd ãayd itmegiçündür nihÀnì
Keminden gösterür úaşı kemÀnì

6260 Úaşı resmi úaçan kim ãalsa sÀye
Yüzi ùaàlu úul olur mÀh ol aya

6261 Saçını gördi baş egdi aña cìm
DehÀne halúa úıldı úaddin mìm

1134 çeşmi oldı: kìş oldı E
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6262 CemÀli cìm oldı õìver-i cÀn
DehÀn-ı mìmi oldı şekker-efşÀn

6263 Kemend-i zülfini çün ãaldı aya
Zihì hindÿ ki ãaldı Rÿma sÀye

6264 İki ebrÿsı çetr-i sÀye-güster
Olur mu andan artuú sÀye göster

6265 Ne ebrÿdur ruò üzre sÀye ãalmış
‘Aceb sÀye degül mi k‘aye ãalmış

6266 ‘İzÀrı gÿşesinde úaşıdur rÀ
Anuñçün oldı ebrÿ  ‘Àlem-ÀrÀ

6267 Ne fettÀnlıúlar eyler dÀne-i óÀl
Ki eyler ‘Àşıúı ser-geşte aóvÀl

6268 Yüzidür ÀfitÀb-ı  ‘Àlem-ÀrÀ
Saçıdur misk-i nÀb-ı ‘anberÀsÀ

6269 Olur ol cebhe-i òurşìd-enver
CemÀli üzre ãan mihr-i münevver

6270 Ya oldur pÀdişÀh-ı pür-mevÀhib
İki úaşı iki yanında óÀcib

6271 Cebìn pür-şu‘le-i mÀh-ı münevver
Yanaàı ÀfitÀb-ı heft kişver

6272 Güneş sa‘yile girmez sÀyesine
Úamer úadrile irmez pÀyesine

6273 Elif úaddiyle mìm olsa hem-dem
Olurdı derd-i ‘aşúı ‘Àşıúa em

6274 BeyÀnından anuñ óaddi beşer dÿr
Ki zülfi kÀfir anuñ cismi kÀfÿr

6275 Ele el aldılar ol iki zìbÀ
Ne zìbÀ ÀfitÀb-ı  ‘Àlem-ÀrÀ
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6276 Ele el aldılar yirinden ùururlar
Ayaàı pÀye-i taòta ururlar

6277 Dime cism anlara kim nÿrlardur
Ki cennet taòt u anlar óÿrlardur

6278 Selef de olmaz u düşmez òÀlef de
İki dürridi gÿyÀ bir ãadefde

6279 Biraz çün anda daòi itdiler ‘ıyş
Ki görse ola óayrÀn şÀh ü derviş

6280 Kimi sÀzı çalup kim urdı çaròı
Ki çaròile getürdi çaròa çaròı

6281 Varidi òıõmetinde iki òÀãı
Bulup ‘Àm içre anlar iòtiãÀsı

6282 Birisi Rÿmidi biri Zengì
Óabeşden biri vü biri Frengì

6283 Birinüñ ismi Nevm ü biri BìdÀr
Ki çeşmi ol iki òÀãa nigehdÀr

6284 Göz itdi Nevm ol dem çeşm-i Àhÿ
Aña meylin görüp BìdÀr yÀòÿ

6285 Diyüp BìdÀr gitdi úaldı çün Nevm
Gice úalur dime şebdür aña yevm

6286 Çü DÀye olmışidi kÀrı fermÀy
Didi şimden girü óÀli gerek cÀy

6287 Úaçalum engel olmaú şÿmlıúdur
Degül şÿm olma key mey-şÿmlıúdur

6288 Çü óürmet yaúın iken olalum dÿr
Yuvaya geldi úuş yuvaya destÿr1135

6289 Çü òÀne oldı óÀlì nìk ü bedden
Gülile dÀne degşür óÀl ü óadden

1135 yuvaya destÿr: yuva ne destÿr E
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6290 Gögercinler o yirden itdi pervÀz
Úılur tenhÀ bir evde kebg ü şeh-bÀz

6291 Yapışdı el ele ol iki sulùÀn
O demde itdiler ‘azm-ı şebistÀn

6292 HemÀn dem el urur şÀh-ı hümÀyÿn
Ki tÀ ide lihÀfın àonce bìrÿn

6293 Bir oldı iki irüp ol mekÀna
Olup cÀn cÀna vü göñlek yabÀna

6294 Çü zer bendi úabÀyile kemerden
äoyıldı ãan bulut cirm-i úamerden

6295 Girüp bir bistere ol iki sulùÀn
ÒaùÀ itdüm bir cisme iki cÀn

6296 Leb-i la‘linden alup kÀmın evvel
äalup zülf-i kemend-i dÀmın evvel

6297 Lebinden la‘li yük yük virdi bÀca
Diler kim cÀn vire ol da òarÀca

6298 Görür ùoymaz virür müşg-i Çìni
Ki ãan‘at kılmışidi müşg Çìni

6299 Nesìminden irüp bÿy-ı óayÀtuñ
Urup diş tengini bozdı nebÀtun

6300 Degül úand ol ki bil ‘İsì ãuyıdur
Ki anuñ oldı her bir úaùresi dür

6301 Ezelden yoà iken a‘lÀyìş-i òÀk
VefÀnuñ rÿói ‘aşúıyla olup pÀk1136

6302 Yoàidi úaydı vü ÀrÀmı anuñ
Nitekim bì-cihetlik óÀli anuñ

6303 Olup bülbül uçardı mest u güstÀò
CihÀn bÿstÀnı içre şÀh-ber-şÀh

1136 PÀk: şÀd E
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6304 O demde çünki oldı Mihre nÀôır
Görür kim şÀhid-i àayb anda óÀżır

6305 Görür bir bÿstÀndur cismi Mihrüñ
O ravøa aãlı bu ‘arż  u sipihrüñ

6306 Girüp çün seyri der ol bÿstÀnı
K‘aña bir gÿşe dünyÀ gülsitÀnı

6307 El urdu deste deste şÀh bülbül
Götürdi buàce buàce sünbül ü gül

6308 Gehi sünbüllerin saçdı gülinden
Gehi güller götürdi sünbülinden

6309 Benefşin gÀhi farú itdi semenden
Ya gülden bÿ alırdı yÀsemenden

6310 Gehi sünbüllerin eylerdi ber-dÿş
Gehi ser-óalúa gÀhì óalúa der-gÿş

6311 Ururdı geh semenler sünbüle dest
Gül-i ter yÀsemìne gÀhì peyvest

6312 VefÀ ŞÀh ol maúÀmuñ hayretinden
O bÀà u bÀàbÀnuñ sìretinden

6313 Olur şÀh ol arada mest bülbül
Ne bÀde geldi göñline1137 ne òod gül

6314 O óayret birle irdi bir óiãÀre
Çekilmiş rif‘atile burc u bÀra

6315 MüheyyÀ óÀżır olmış lìk bì-der
Mücessem gevdesi var lìk bì-ser

6316 Egerçi òÿb u rÿşendür feøÀsı
Ne yurdı bellü lìkin ne yuvası

1137 geldi göñline: göñline geldi E
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6317 Yapan gerçi güzel yapmış yapusın
Velìkin itmemiş ôÀhir úapusın

6318 Yügürdi çün şehinşeh geldi òìze
O óiddetle eline aldı nìze

6319 Egerçi nìze illÀ key úatı tünd
Ki bir êarbile hìç olmaz ucı künd

6320 Velì ol óıãna bir ejder nigehbÀn
Ki anuñ òavfından iñler cinn ü insÀn

6321 Degül irmek ki yil irmez yapuya
Bu úande úaldı kim girmek úapuya

6322 Ne ejder kim úuşatmış berd ü ser-mÀr
İşi bu kim olur ol óıãnı devvÀr

6323 Biraz çün úal‘a cengi oldı tekrÀr
Çü óadden geçdi gerden aldı dìzdÀr1138

6324 HemÀn dem ãıçradı gül-gÿne şeb-dìz
Ser-i gülzÀre ãan bÀd-ı seóer-òìz

6325 Gehì evce irüp seb-dìz-i şeb-per
Óaøìøa gÀhì gül-gÿn-i sebük-ser1139

6326 ‘UúÀb Àyìn ki uçdı úondı serve
Ya ãunúuridi ãan pest-i teõerve

6327 Gehì dürrÀcile şÀhìn barışdı
Gehì şeh-bÀzile keklik yarışdı

6328 áazÀle şìr daòi gerçi ùÀlib
Muóabbet iki başdan lìk àÀlib

6329 Boyın egdi hem Àòir bÀze tìhÿ
Barışdı ãanasın kim şìr ü Àhÿ

1138 6323b: -A
1139 6324b: -A
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6330 Görür şeh bir ‘aceb derc-i müşeyyed
äanasın bÀb-ı ser olmış muúayyed

6331 Mu‘ammÀ fetói gibi ãa‘b bì-der
Vücÿdi kimyaveş rÀhı muømer

6332 Ùılısm itmiş anı üstÀd-ı  ‘Àlem
Aña dÀòil itmemiş perri vü Àdem

6333 Yolı rÿşen velì var bì-girÀnlıú
Beriyi añma ötesi úaranlıú

6334 Ya nÀf oldı ãanasın cism-i ‘ıyşa
Ya tìr-i rÀóatidi irdi kìşe

6335 Ya kehf-i cÀn penÀh olmışdurur ãan
Ya nefs-i ‘aãìye Óaú úıldı zindÀn

6336 Ya ãankim ol nigÀr Àhÿ-yı miskìn
O mevøi‘ vÀúì‘ olmış nÀfe-i Çìn

6337 Seg-i nefsÿn ya òod görür gözidür
Ki ol mevøi‘ ki var Àhÿ izidür

6338 Saàarda ãanasın kim òufre-i mÿr
Gömec baldan yapılmış òÀn-ı zenbÿr

6339 Ya ãan kim óüsnile Mihr oldı òurşìd
Geçürdi barmaàına mihri Cemşìd

6340 Ya şeh barmaàıdur engüşt-i úudret
İder şeh pÀçe-i Àhÿya úuvvet

6341 KemÀn oldı çü tìr-i úÀmet-i şeh
NişÀn-ı tìri nola ola1140 ger meh

6342 Ya gevher olmaàa ãan eyledi òìz
äadef şaú eyledi elmÀs-ı nebtìz

6343 O vechile ter açar anı üstÀd
äanasın şaú ider gül yapraàın bÀd

1140 Ola: olsa E
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6344 O resmile ider óaú bir dem anı
Ki ãan miúrÀz-ı haøø ü perniyÀnı

6345 Úızıl vÀlÀya sìm-Àb oldı hem-dem
Gül-i süròa saçlıdı ãanki şeb-nem

6346 Çü virdi cevherin ü oldı sersÀm
Ki dökdi pÿte içre nuúre-i òÀm

6347 O óÀlüñ leõõetinden ol iki cÀn
Ki bir gün bir gice ol iki sulùÀn

6348 Yatup leõõet şarÀbı birle ser-mest
Biri bilmez özin kim nist ya hest

A_205a Der-äıfat-ı ÓammÀm Seóer ü Bezm-i ÓammÀm1141

6349 Seóerden çün sürÿr encÀm-ı òÀver
Binüp şÀdile úalúıtdı tekÀver

6350 SaòÀvet birle ol resme zer-efşÀn
İder kim pür-zer oldı rÿ-yı devrÀn

6351 Görüp ãubó olduàın Mihr ü VefÀ ŞÀh
Ùururlar ãanki gökden mihr ile mÀh

6352 İderdi her biri yüz biñ niyÀzı
ÒudÀya k‘oldur eşyÀ kÀr-sÀzı

6353 İki şÀh eyledi çoú cÿd ü iósÀn
Bulunmaz aña hergìz óadd ü pÀyÀn

6354 Ne ki itdiler anlar neõrile ‘ahd
Birine biñ virüp çoú itdiler cehd

6355 Geyindi ol iki şeh cevherìler
Ki bilmezdi bahÀsın cevheriler

6356 HemÀn-dem ‘azm idüp cem‘iyyetine
İkisi merd ü zen şem‘iyyetine

1141 E_251b Der-äıfat-ı äubó ÓammÀm Resìden-i VefÀ ŞÀh
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6357 Seóerden cümle begler oldı óÀżır
BürÀzerler ma‘Àn olup münÀôır

6358 Çü geldi saçı çoú du‘Àlar
İdüp saàdıç daòi itdi åenÀlar

6359 HemÀn-dem atlanup óammÀme ‘azmi
İdüp ser cümle leşker ãanki rezmi

6360 Girü çün ra‘d gürler kÿs-ı ekber
Bile çalındı ãan ãurnÀ-yı maóşer

6361 Nefìr-i na‘ra-zen çün itdi na‘ra
Urur ãan  ‘Àlemi àarú itdi úa‘ra

6362 EyÀ úarãar ùurup çün ãubó Rÿsì
Bulurdı lerze çarò-ı Àbnÿsì

6363 Yirün bir úatı úatıldı hevÀya
Ki ãan yiltendi atıldı hevÀya

6364 Girüp tuàlar o dem raúã ü semÀa
O devrÀn içre òod yoú ictimÀ‘a

6365 İrüp óammÀme çünkim girdi sulùÀn
Ùapuya ùurdı cümle şÀh şÀhÀn

A_205b Der-äıfat-ı ÓammÀm1142

6366 Degül óammÀm bir şeyò-i ùarìúat
Şeri‘at ehli vü ãÀóib-ùarìúat

6367 MüsÀfir Àdeme ebvÀb-ı meftÿó
Metìn iken úamu eårÀr-ı meşrÿó

6368 Úazanı rÿz u şeb inmez ocaúdan
MüsÀfir olanı ãalmaz úucaúdan

6369 Düzildi şÀhiçün bir cÀmekende
Olur cismi VefÀdan cÀn mekende

1142 E_252a Der-äıfat-ı ÓammÀm ve ÓÀlÀt-ı EvãÀf
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6370 Bitüp óammÀm işi bes çıúdı òÀúÀn
Şeh-i maàrib virür biñ zerr-i sulùÀn

6371 Ki ãaàdıçdur anuñdur òarc-ı óammÀm
Biñ altun virdi şÀh-ı nif-fercÀm

6372 O dem biñ daòi virdi nÀôırına
İdüp iósÀn o yirde óÀżırìne

6373 Çıúup andan irişdiler1143 sarÀya
Ki ãalar sÀyesi firdevse sÀye

6374 Girü ‘ıyş u neşÀtı bì-girÀne
İdüp feryÀdı çengìle çeàÀne

6375 O vaút oldı ki istendi icÀzet
Varup cümle yirine buldı rÀóat

6376 HemÀn evvel Şeh-i Maàrib du‘Àyı
İdüp gözyaşı birle çoú åenÀyı

6377 Esen úal dir eyÀ ferhÿnde-aòter
SelÀmet úıl eyÀ ùÀbende-manôar

6378 CihÀnda çekmege cismüñ belÀyı
Göre òışmuñdan a‘dÀ ibtilÀyı

6379 Olınca yÀruñam cümle cihÀnda
Degül aàyÀr olam devr-i zamÀnda

6380 Diyüp gitdi alup hep leşkerin ol
Ki tÀ óıfô itmegiçün kişverin ol

6381 İdüp şeh daòi key bì-óadd seòÀvet
Ki ‘add içre yoàidi óadd ü àÀyet

6382 Daòi ùurdı diler destÿr Zengì
Dir ey şÀhÀn-i  ‘Àlem şÿò u şengì

6383 Baña da eyle destÿr ey òudÀvend
Úamu düşmenlerüñ Óaú eyleye bend

1143 andan irişdiler: irişdiler andan E
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6384 Ki şimdi yÀruñam yÀruñ olsa
‘Adÿsuyam o kim aàyÀruñ olsa

6385 Diyince şeh virür bì-óad zer ü sìm
Deve at ve úatır vaãfın anan kim

6386 O da gitdi gelüp nevbet bürÀzer
İkisi istedi taòta varalar

6387 Mihir emr itdi kim virsin VefÀ ŞÀh
HedÀya ùÀña úalsın mihrile mÀh

6388 Nice yüz yük kim eger sìm ü zerden
Muraããa cevheri tìà u teberden

6389 Daòi bir nice yüz esbile ester
Ùolaşup  ‘Àlemi yil geçmek ister

6390 Bile çıkdı vü görindi nice gün
Çü dördinci gün oldı ùÀli‘-i dÿn

6391 CüdÀ olmaú göründi yÀrdan yÀr
Bunun birle ki yÀr olmaàa yarar

6392 Bulurlar derd-i fürúatden ãudÀ‘ı
Úılurlar Àòir-i kÀr el-devÀ‘ı

6393 Budur derd-i zamÀnuñ óÀl ü úÀli
Ki şÀdìsiyile tev‘em meÀli

A_206b Der-äıfat-ı Òatime-i KitÀb1144

6394 Bi óamdi’llÀh ki bu ferhÿnde-nÀme
İrişdi òayrile Àòir tamÀma

6395 Sözüñ buldı irüp yirden göge rÀh
Meleklerden işitdük BÀreke’llÀh

6396 Yedi iúlìmi ùutdı ãavt-ı ãadÀsı
Eåer idüp dile tìr-i edÀsı

1144E_253a Der-äıfat-ı Áàaz-ı AóvÀl-i Saóib-i KitÀb
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6397 FaãÀhatdan geyüp rengin libÀsı
BelÀàat zìnetine iltibÀsı

6398 Bulup fikr-i bikirden rÿ-yı tÀze
ÒayÀl-i òÀã olur ol veche àÀze

6399 LeùÀfetden úılur1145 úaddin úıyÀmet
ÚıyÀmetden fiten içre úıyÀmet

6400 Virür1146 her àamzesine tìà-i tìzi
İdüp tefhìm-i Àyìn-i sìtìzi

6401 Velìkin şìve-i reftÀr firÀset
Ki úaddi úaşı1147 anı ider ÀrÀst

6402 Çeküp hem gözlerine sürme-i nÀz
DehÀnı la‘lin itdi aña hem-rÀz

6403 Lebi ãÿretde dürr ü aàzı mercÀn
Bula yoú yirde ùÀlib Àb-ı óayvÀn

6404 Çeküp bì-óad meşaúúat eyleyüp çoú
Çü itmÀm oldı güc úalmadı hìç yok

6405 Ki iôhÀr eyleyüp Rÿm içre Çìnler
Úamu nefrìn yirine Àferìnler

6406 İdüp iôhÀr-ı elfÀz-ı ma‘Àni1148

BedÀyi‘ birle keşf idüp beyÀni

6407 Çalındı sem‘üme ãavt olmaàa hey
äanÀyi‘ ‘askeri irdi pey-À-pey

6408 ÒuãÿãÀ terk idüp ‘aúlı vü bezmi
İder muòtÀr anı1149 ‘azm ü rezmi

6409 äalup her cÀnibe peyk-i òaber-ber
Ki her iúlìme irsÀl ü ser-ser

1145 úılur: úılup E
1146 Virür: VirüpE
1147 úaşı: úÀmeti A
1148 iôhÀr-ı elfÀz-ı ma‘Àni: elfÀz-ı iôhÀr-ı ma‘Àni E
1149 İder muòtÀr anı: İdüp muòtÀr anda E
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6410 Eliflerden çeküp her sÿ ‘Àlemler
‘Álem dime çeküp tìri elemler

6411 Olup bÀlar belÀ üzre ser-Àmed
SüreyyÀdan irişüp tÀ ser Àmed1150

6412 Olup bÀlar belÀ üzre selÀmet
Yerine geçdi mìm oldı melÀmet

6413 İdüp dÀli delÀlet derd ü vÀye
DelÀlet itdi vÀvı vÀy-vÀye

6414 Ma‘Ànì ‘askerinden fevc-ber-fevc
İrüp ùoldı óaøìøi vü eger evc

6415 Yüridi úalkıdup esb-i faãÀóat
FaãÀóat añma kim esb-i belÀàat

6416 Ma‘Àni ‘askerine irdi bir cÿş
Feleklerde melekler oldı bì-hÿş

6417 äudÿrından1151 çeküp her yaña ãaflar
Ki tìà u nìzede ser cümle kefler

6418 Olursa1152 ôabt içün serdÀrile mìr
Dime serdÀr belki bebrile şìr

6419 Òurÿş itdi yüridi cÿş ceyşi
Ne yÀd eglendi anda ne bilişi

6420 Eger ùab‘um ide úaãd-ı úaãìde
SelÀtìne çekem nüzl ü ‘asìde

6421 Ma‘Ànìden zaòìren eyleyüp òarc
İdüp derc-i ùabì‘atdan dile derç

6422 İderdüm ol úadar ìcÀd mevcÿd
Olamazdı muóÀsib itse ma‘dÿd

1150 6409: -A
1151 äudÿrından: äuùÿrından E
1152 Olursa: Olur E
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6423 áazel ùarzına virsem óüsn-i tezyìn
Óasen her beytine eyleye taósìn

6424 Muúaddem çok diyüp rengìn àazeller
İşidüp raúãa girürdi güzeller

E_254b Der-äıfat-ı İrşÀd-ı NevÀyì Der-ÙÀriú-i Müstaúìm(r.a)1153

6425 Bu óÀlile geçerken rÿz eyyÀm
Nevayì‘den irişdi bir ulu cÀm

6426 Dime cÀm aña oldur baór-ı pür-mevc
İçen bilmez óaøìøile nedür evc

6427 Didi elfÀzı úo ir ma‘nevìye
áazel ùarzın bıraú ir mesnevìye

6428 Didüm ey serverÀn-ı naôma serdÀr
Ki sensin cümle-i serdÀra ãÀlÀr

6429 Buyur dök bende yoúdur ol bidÀ‘at
Ki bulam mesnevìye istiùÀ‘at

E_254b Der-äıfat-ı BeyÀn-ı Hìşì va ‘AmmüzÀde-i Òod Mìr Bÿd1154

6430 Didi var iki yüzden dest-gìrüñ
Olur her biri ôÀhirde ôahìrüñ

6431 Biri bu hìˇşìsin SulùÀn Emìrüñ
Ki sulùÀnlar úul eden ÒÀn Emìrüñ

6432 Kim oldur mürşìd-i rÀh-ı óaúìúat
Çü andan1155 yol bulur ehl-i ùarìúat

6433 Dili deycÿr-ı cehle şem‘-i raòşÀn
Gören kÀfir olur elbet müselmÀn

6434 Egerçi şavú-ı cismi õÀt buòÀra
Bu gevher maùla‘ı olmış BuòÀra

1153 Başlık: -A
1154 Başlık: -A
1155 Çü andan: Kim andan E
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6435 Velìkin maàrib olmış Bursa şehri
Úamu dihkÀnlardur Bursa şehri

6436 Çü ‘ammuzÀde olduñ ol Emìre
Ki muótÀc olamaz ceyş ü vezire

6437 Ki úanúı bendeye úorsa  ‘Àlem şÀh
Olur dünyÀya bì-ùabl u  ‘Àlem şÀh

6438 Ki maólaã HÀşimì ism‘oldı Ca‘fer
Peder Seyyid Óasandur ey bürÀzer

6439 Óasan atası NÿrullÀhdur bil
Aña sÀdÀt encüm ol mÀhdur bil

6440 Anuñ atası Seyyid MuãtafÀdur
Resÿlüñ neslidür şÀh-ı cihÀndur

6441 Pederdür MuãtafÀya Seyyid ‘Áli ŞÀh
äalÀóa menşe‘ itmiş anı AllÀh

6442 ‘Alì daòi Mu‘allÀ oàlıdur òÀn
Ki oldı leşker-i zühd içre sulùÀn

6443 Mu‘allÀ ibn olur Seyyìd CemÀle
Ki tev‘em düşmiş ol seyyìd CelÀle

6444 İkisi bir úarında tev’emÀndur
VeyÀ bir cism içinde iki cÀndur

6445 ÚırÀn eyledi bir burcda1156 sa‘deyn
Ùoàar bir yirde iki mÀh-ı ‘ideyn

6446 Faúìrüñ nesli kim irdi1157 CemÀle
Emìr sulùÀnuñ irdi1158 bil CelÀle

6447 Çü1159 tertìbini bildün bulduñ1160 anı
Ne cÀnlardan ôuhÿra geldi cÀnı

1156 bir burcda: bir burc içre E
1157 İrdi: irer E
1158 İrdi: irer E
1159 Çü: Bu A
1160 bildün bulduñ: buldun dinle E



638

6448 Adı SulùÀn Emìrüñdür Muóammed
Anuñ ceddini bì-şek añla Aómed

6449 Muóammed bin Muóammed bin Muóammed
Beşincisi CelÀleddin Muóammed

6450 Velì her birinüñ bir künyeti var
Kim ola anuñile hem1161 bedìdÀr

6451 Kimi Mekkìdürür kimisi Úudsì
RiyÀzÀtile olmış nefsi úudsì

6452 Kimi deycÿr-i miãbÀói‘l-óaremdür
Kimisi hem dem-i bÀà-ı İremdür

6453 Biri daòi bu olduñ ehl-i ilmüñ
Ki şimdi az egerçi ehli ilmüñ

6454 BedÀyi‘den beyÀn idüp ma‘Ànì
Úamu gezdüm mevÀlì vü cihÀnı

6455 ÒuãÿãÀ var úamunuñ feylesofi
Cemi‘-i ‘ilme var anuñ vukÿfi

A_208a Der-äıfat-ı EvãÀf-ı İbn Òatib ÚÀsım1162

6456 ‘Ulÿm içre úamunuñ serveri ol
Ne server cümlesinüñ ser-defteri ol

6457 áazÀya úınduran oldur àuzÀtı
äıfat-ı óarbi tebyìn itdi õÀtı

6458 İmÀm-ı a‘ôam aúvÀline fehvÀ
MünÀsib düşmezse virmezdi fetvÀ

6459 Geçer a‘dÀ dilini gelse òìze
Sen anı nÀme ãanma anla nìze1163

1161 Hem: ol E
1162 Başlık: -E
1163 6457: -A



639

6460 VeyÀ oldur dünyÀya seyf-i ìmÀn1164

Delìli úaù‘ olmış tìà-i ‘uryÀn

6461 Ne deñlü ittisÀl itse tehÀlüf
Bulur fayãal orada bì-tekellüf

6462 ÓisÀb-ı baóriçün õÀtunda òaşyet
Anuñla baór arasında ne nisbet

6463 İmÀm-ı a‘ôam oldur ‘aãr içinde
Ki baór-ı bì-girÀndur nehr içinde

6464 Òaùìb ÚÀsıma ibn oldı bu Aómed1165

Yüzinden berú urur ‘ilm-i Muóammed1166

6465 Elif bÀlÀya dikdi rÀyet-i dìn
VeyÀ el úaldırup óamdile Àmìn

6466 Kim anuñ eyleye medó ü ãıfatın
Çü óamd üstine berter itdi õÀtın

6467 Olur òÀãı anuñ serdÀr-ı óazne
Mìm u dÀlı olur dem şarúa àarbe1167

6468 Úo úÀli çün münÀsib geldi hÀle
Ta‘allüm neydi mal neyçün menÀle

6469 Olur mìmi kemer-bendì melÀmet
Yirine geçdi dÀl oldı delÀlet

6470 Olur ser-halúa-ı serdÀr-ı meydÀn 1168

Şeh-i merdÀn olur her ‘ilme sulùÀn

6471 Bedìhìdür elinde cüz‘i külli zaómet
İderdi noúùa-i mevhÿm-i úısmet

A_208b Der-äıfat-ı Peder-i Òod1169

1164 dünyÀya seyf-i ìmÀn: niyÀm-ı seyf-i ìmÀn E
1165 Òaùìb ÚÀsıma ibn oldı bu Aómed: Òaùìb ÚÀsımuñ ismi oldu Aómed E
1166 ‘ilm-i Muóammed: nÿr-ı Muóammed E
1167 Mìm u dÀlı olur dem şarúa àarbe: Yanardı şarú u àarbe êarb-ı óarbe A
1168 meydÀn: merdÀn E
1169 E_256b Der-Tavãìf-ı Peder-i ‘Azìz Be-ÓÀl-i Òod
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6472 Bunı daòi bu olduñ şeyò-zÀde
Ki virmez òÀk-i insÀnı o bÀda

6473 Atamdur Şeyò HüsÀmeddin aña ism
Emìr SulùÀna hìş olmaú aña resm

6474 äalÀóile zamÀne içre mevãÿf
‘Ulÿm içre ma‘Àrif  birle ma‘rÿf

6475 Vuøÿ Àbıyla idüp zirÀ‘at
‘İbÀdet dÀnesiyle óırÀset

6476 Eger başına úoparsa úıyÀmet
Mü‘eõõin itmese itmezdi úÀmet

6477 AyÀsofyÀda bir cum‘a deprenür1170 yir
Úaçarlar cümlesi illa úalur pìr1171

6478 NamÀzın bozmadı deprenmedi hìç
Başını úaldırup eylemedi pìç

6479 Boyun ikbÀl-i miórÀbÀ idüp òam
Gice gündüz dem-i Óaúúile hem-dem

6480 Yüzine şu‘le ãalmış nÿr-ı ìmÀn
Ki óilye lióyesi şem‘-i dıraòşÀn

6481 VeyÀòÿd lióyesidür şem‘-i kÀfur
O şem‘ üzre saçı “nÿrun ‘alÀ nÿr”

6482 Du‘À toómına yir itmiş semÀyı
áaøab adına eylemiş hevÀyı

6483 Dili alçaúlıàa ãu gibi mÀyil
EdÀsı ‘ayb-ı òalúa sedd ü óÀyil

6484 ‘AãÀsı bÀà içinde serv-i ser-keş
Dili ãÿretde ãu ma‘nìde Àteş

1170 deprenür: deprendi E
1171 Úaçarlar cümlesi illa úalur pìr: Ki cümlesi kaçdılar úaldı velì pìr E
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6485 Ki i‘cÀze vilÀyet hem beyÀndur
Ma‘Àrif de kelìme tev’emÀndur

6486 Yedi-i beyøÀile dest-i sivÀdur
‘AãÀ münkir gözine ejdehÀdur

6487 Mutì‘ olup1172 baş egmiş òıõmetine
‘AãÀsı gibi1173 bile òıõmeti ne

6488 Daòi ef‘Àli úavlì òalú ibtidÀdur
Mu‘allÀ sìreti úalbi ãafÀdur1174

6489 Görülmemiş vuøÿ’suz yire baãmaú
Bulunmaz ãu o vaút teymìm almaú1175

6490 Ya celb-i úalb –i òalúa oldı úullÀb
Bu úavle doya mı her dest-i úallÀb

6491 Ol isminden müsemmÀ bulmışidi
Óaúìúat Óaúúa vÀãıl olmışidi1176

6492 Şunuñ1177 gibi ‘azìz envÀr içinde
İrişdi1178 ‘ömr-i heft heştÀd içinde

6493 Cemì‘-i ‘ömrini der-òalvet-i Óaú
İderdi1179 erba‘ìnler hep muóaúúaú

6494 HemÀn bir erba‘ìnler oldıàı sÀ‘at
İderdi bir erba‘ìne daòi niyyet

6495 Ki úırú kez úırú idüpdür erba‘ìni
Yaşı úırúa varınca úıldı 1180bunı

1172 olup: olmış E
1173 ‘AãÀsı gibi: ‘AãÀsı ta ki E
1174 6487: -E
1175 6488: -E
1176 Óaúìúat Óaúúa vÀãıl olmışidi: CemÀli nÿr-ı  ‘Àlem ùolmışidi E
1177 Şunuñ: Anuñ A
1178 İrişdi: Ki irdi E
1179 İderdi: Çekerdi ; hep: hem E
1180 Úıldı: itdi E
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6496 Bu òalvetlerde aher kez içmedi ãu
Yimez óayvÀniyÀtı uymaz uyúu1181

6497 Daòi her erba‘ìn ‘işrìn1182 iftÀr
İderdi1183 biz anı gördük nice bÀr

6498 RamaøÀn ayı içre üç gicede bir
Orucın açdı gördük Şeyò Óasan Pìr

A_209b Der-äıfat-ı Muóabbet Seyyìd ÓüsÀmeddin ‘Áli SulùÀn SüleymÀn
ŞÀh1184

6499 Anuñ gibi severdi pÀdişÀhı
Kim andan yoà sever çoú pÀdişÀhı

6500 SüleymÀn ŞÀhı sever cÀnı gibi
Teni içindeki ãan cÀnı gibi1185

6501 Sever v’allÀhi b’illÀhi şehi çün
Gice gündüz du‘Àcıdur şeh içün

6502 CihÀn òalúı şehiçün hep du‘Àcı
Bulur1186 miåli bulunmaz bir du‘Àcı

6503 Şeh-i  ‘Àlem gidicek bir àaøÀya
Şehi ‘askerle ıãmarlar ÒudÀya

6504 HemÀn-dem erba‘ìnüñ òalvetine
Degül kim ide kimse minnetine1187

6505 Gidüp gelince şehre şÀh-ı  ‘Àlem
Giceler uydıgın görmez Àdem

“Yeúulun-nebì aleyhis-selÀm en taøaküm bi øa‘afÀ’iküm”(Nesir)
Bu óÀdìå sebeb-i vÿrÿdı oldur kim Tebük àaøÀsında rivÀyet olındı kim kefere on

biñ kez yüz biñ kÀfiridi. HemÀn yetmiş yedi biñ müselmÀndı úırú altı biñ atlu FÀrisiydi.
Otuz bir biñ piyÀde idi. Ya‘ni ResÿlullÀh ‘aleyhi vessellam buyurur “ger kim sizüñ

1181 6495: -E
1182 ‘işrìn: on kez E
1183 İderdi: idipdür E
1184 Úale Nebiyü ‘AleynÀ Du‘Àül’ìmÀni ve Du‘Àü’s-sulùÀn E
1185 6499: -E
1186 Bulur: Bunuñ A
1187 6503: -E
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üzerinüze bu nuãret ve bu furãat Medine-i şeref-hÀ AllÀh óalúınuñ øu‘afÀsınuñ óayır
du‘alarıdur.

A_210a Der-äıfat-ı BinÀ-kerden-i Şehr-i İstanbÿl Müålet Şekl-i DiyÀra ‘AsÀkir-i
Manãÿr1188

6506 Şehile ‘askerinüñ cevresine
Du‘Àdan úal‘a yapar devresine

6507 Gidüp gelince İstanbÿl içinde
Ole şeh ‘askerile óıfô içinde

A_210a Be-Úavl-i Nebi AleyhisselÀm1189

6508 HemÀn şÀhiledür leyl ü nehÀrı
Şehüñ õikrinde olmaúdur şi‘Àrı

6509 RiyÀøÀtile òalvet fi‘li úavli
Óaúuñ õikridurur õÀtına óavli1190

6510 Gör anuñ nÿra àarú eyler özini
Unıdur aña baúanlar özini

6511 Bunuñ1191 gibi du‘Àcı pÀdişÀha
NiyÀzı nÀzı maúbÿldur ilÀha

6512 Atam bì-bÿd gül-i úuùb-ı zamÀndur
ZamÀnuñ rÿóıdur cÀn u cihÀndur1192

6513 Du‘Àsıyla SüleymÀn şÀha ‘ömr-i efzÿn
Ùavìl-i ‘ömr ola ol dürr-i meknÿn1193

6514 Bu tÀrìò içre oldı ŞÀh SüleymÀn
Onuncısı Lebìb-i ‘Âli ‘Oåman

6515 Bu tÀrìò içre geldi ‘Âli ‘Oåman
Onuncısı olupdur ŞÀh SüleymÀn

1188 Başlık: -E.
1189 Niyyetü’l-mü’mini òayrün min ‘amelihi E
1190 Óaúuñ õikridurur õÀtına óavli: Şikest raómetinden õikr-i Óaú õÀtına óavli E
1191 Bunuñ: Anuñ E
1192 6485: -E
1193 Du‘Àsıyla şehün ömrini efzÿn : İdüp bÀúì úıla çün dürr-i meknÿn E
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6516 Ki sulùÀnı biñ sulùÀnı bin sulùÀn
Úamu sulùÀnlar içre ŞÀh SüleymÀn1194

6517 CenÀb-ı Óaú Te‘Àladan hemìşe
Budur ol reh-nümÀ-ı òalúa pìşe

6518 Elini úaldırup ider ilÀhì
Yir ü gök ehlinüñ püşt1195 u penÀhı

6519 Bu sulùÀna hemìşe sen mu‘ìn ol
Úıl anuñ düşmeninüñ saàını ãol

6520 Ser-i rÀyetini eflÀke irgür1196

ÇırÀàın rÿşen it şemse ber-À-ber

6521 Felek mihri nice kim seyr ide mÀh
Serìr-i salùanatda anı úıl şÀh

6522 LivÀ-yı devletin1197 ma‘mÿr eyle
LivÀ-yı ‘askerin manãÿr eyle

6523 Ser-i evlÀdın1198 irgür evc-i sipihre
Yitişdur rif‘atını mÀh ü mihre

6524 CihÀn a çün óalife úılduñ anı
Müşerref úıl vücÿdından cihÀnı

6525 Muóammed ümmetinüñ nÀãırıdur
Her işlerinde óÀfıø nÀôırıdur

6526 İlÀhì daim anı òurrem eyle
SarÀy-ı devletini1199 muókem eyle

E_258b TÀrìò-i TamÀm-ı KitÀb-ı Mihr ü VefÀ ÒÀn1200

1194 6489: -E
1195 püşt: óırz E
1196 İrgür: ber-ser E
1197 LivÀ-yı devletin: serÀ-yı devletin E
1198 Serì-i evlÀdın: Budaúların A
1199 SarÀy-ı devletini: EsÀs-ı devletini E
1200 Başlık: -A
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6527 Çü Àòir eyledüm bu úıããayı rÀst
Bes itdüm aña bu tÀrìò der-òÀst

6528 Bi’óamdi’llÀh tamÀm oldı risÀle1201

Bu tÀrìò oldı úudretden óavÀle

6529 Eger beş gün görürse ‘izz ü ãalat
Virür bir ay eger faúr u furúat1202

6530 Şular kim ‘izzetile dersin Àdem
Maúarr-ı Àdemde oldı işbu  ‘Àlem

6531 Dilersiñ kim ide ‘izz u ‘inÀyet1203

Baúup şefúat göziyle it himÀyet

6532 áabìdür evvel Àòirì elemdür
‘Arab olsun veyÀ mülk-i ‘acemdür1204

1201 E nüshasının son beyti
1202 6491: -E
1203 6492: -E
1204 6493: -E
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SONUÇ

Hâşimî’nin Mihr ü Vefâ mesnevisi, aynı adı taşıyan diğer mesnevilere göre

oldukça hacimlidir. Türk edebiyatındaki diğer Mihr ü Vefâ mesnevileri daha çok masal

özelliği taşırken Hâşimî’nin eseri, bütün özellikleriyle tam bir klasik edebiyat ürünüdür.

Klasik Türk edebiyatının en verimli devirlerinden biri olan 16. yüzyılda yazılan

eserin iki nüshası mevcuttur. Yurtiçi nüshası Erzurum Seyfettin Özege Yazmaları

arasında bulunurken yurtdışı nüshası ise Almanya/Avusturya Gotha Yazma

koleksiyonunda yer almaktadır.

Mihr ü Vefâ mesnevisinin beyit sayısı iki nüshada farklılık arz etmektedir.

Tenkitli metne göre mesnevinin tamamı 6532 beyittir.  Erzurum nüshası 6511 beyit iken

Avusturya Gotha nüshası 6494 beyit ve küçük mensur bir bölümden oluşmaktadır. Her

iki nüshada farklı beyitler mevcuttur.

Mihr ü Vefâ, ikili aşk kahramanları üzerine bina edilen bir mesnevisidir. İki

sevgili arasındaki aşk, temayı belirler. Âşıkların yaşadığı ayrılık ve vuslata dair

maceralar, aynı zamanda olay halkalarını oluşturmaktadır.  Rakiplerin varlığı ve şahıs

kadrosunun genişliğiyle modern bir roman kurgusunu hatırlatır. Ancak klasik formda

yazıldığından ifade tarzı itibariyle farklı olduğunu belirtmek gerekir.

Klasik Türk edebiyatında çokça yazılan Yusuf u Züleyha, Leyla vü Mecnun,

Hüsrev ü Şirin, Mihr ü Mah kadar bilinmese de Mihr ü Vefâ mesnevisi; dil, ifade, kurgu

ve üslup özellikleriyle bunlarla yarışabilecek bir eserdir.

Konusu aşk olan mesnevilerde genellikle rakip sayısı bellidir. Çoğunlukla âşık

ve maşuk arasına giren bir rakibin varlığı söz konusudur. Kusursuz bir aşkı, mükemmel

bir başbaşalığı bozan münasabetsiz üçüncü olarak rakip, hemen hemen klasik edebiyatın

bütün eserlerinde konumu ve kişiliği bellidir. Mihr ü Vefâ mesnevisinde âşık Vefâ’nın

dört rakibi vardır. Şah-ı Mağrib, Zengi, Bezzaz ve Düzd rakip olarak Vefâ’nın arzusuna

ortak olan karakterlerdir. Genel olarak anlatılarda rakipler cezalandırılır. Oysa Mihr ü

Vefâ mesnevisinin sonunda rakipler affedilir.
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Mihr ü Vefâ mesnevisinde ülkü değerler ile karşıt değerlerin çatışması, kişiler ve

kavramlar üzerinden sağlanır. Âşıkların yanında yer alan kişiler ile kavuşmalarına engel

olan kişiler bu çatışmaya uygun olarak çizilirler. Yönlendiriciler bazen insanî özelliklere

sahip bazen ise insanüstü kişiliklerdir. Hızır, Remmal, Zen ve Sahire bunlardan

birkaçıdır.

Anlatının önemli unsurlarından biri olan mekânın işlevsel boyutunun

önemsendiğini söylemek gerekir. Mekân, üzerinde vak’anın geçtiği salt bir corafya

değildir. Vak’anın ruhuna uygun olarak poetik değer taşıdığını görmekteyiz.

Kahramanın olgunlaşmasında önemli rol oynar. Kahramanın içinde bulunduğu hâl ile

mekân arasında daima bir bağın kurulduğunu söyleyebiliriz.

Zaman unsuru, vak’anın kendine özgü zamanı dışında algılanış ve aktarma

zamanı itibariyle de önemli olduğunu söyelebilir. Mesnevide zaman, okuyucu ile eser

arasında sıcak bir temas kuran bir yapıya sahiptir. Geçmiş, bugün ve gelecek arasında

köprüler kuran zaman, metnin şekillenmesinde göz ardı edilmeyen bir unsurdur.

Vefâ’nın baba evinden zorunlu bir sebeple çıkması çıkarılması, hem bir yazgı

hem de bir sebeptir. Kahramanın ayrılma-olgunlaşma-dönüş mitosunu tamamlaması

basamak basamak gerçekleşir. Her bir zorluk, imtihan kahraman için bir tecrübedir.

Vefâ’nın olgunlaşma serüveni, vak’a halkaları içinde belirtilmiştir.

Eski Anadolu Türkçesiyle kaleme alınan eser, aynı dönemin dil ve üslup

özelliklerine bağlıdır. Herhangi bir ciddi sapma görülmez. Terkip, deyim, atasözü, ayet

ve hadis kullanımı konusunda oldukça zengin bir mesnevidir.

Mihr ü Vefâ mesnevisi, dönemin dil ve edebiyat anlayışını yansıtan önemli bir

eserdir. Eski Anadolu Türkçesi ile Klasik Osmanlı Türkçesi arasındaki döneme denk

gelen eser, özellikle Türkçe deyim ve atasözleri bakımından oldukça zengindir.

Hâşimî’nin dil ve anlatım tarzı dikkat çekicidir. Kendi dönemine göre oldukça

başarılı anlatımı vardır. Eserde pek çok anlatım tekniği kullanmıştır. Uzun olmasına

rağmen okuyucuyu sürükleyen bir macerayı kendine özgü üslubuyla kaleme almıştır.
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İslam kültür ve medeniyetine bağlı olarak gelişen klasik edebiyatımız, bugün

pek çok yönüyle ortaya konmuş ve çerçevesi belirlenmiştir. Kendine özgü metotları

olan ve bu metotlarla yeni çalışmaların yapıldığı malumdur. Önemli olan yeterince

bilinmeyen veya gölgede kalmış tarafların ortaya konmasıdır. Edebî çalışmalarda yol ve

metot seçiminde önemli olan eserle çalışma yönteminin uyuşmasıdır. İlgisiz, birbiriyle

uyuşmayan eser ve incelemelerin alana faydadan çok zarar verebileceğini

unutulmamalıdır.
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